ov 
KY 


VA 
ER 


R-HA 
CLOGIcA. 


YE 


ÅNDO 
TH 


filed Google 


BIBELFORSKAREN 


TIDSKRIFT 


SKRIFTTOLKNING OCH PRAKTISK KRISTENDOM 


UTGIFVEN 


O. F. MYRBERG 


1885 
ANDRA ÅRGÅNGEN. 


a ats 
— ec? "es fd — 
vv sr 


Z. HEGGSTROMS FÖORLAGS-EXPEDITION 


IVAR HAEGGSTROMS BOKTRYCKERI 


Digitized by Google 


Innehåll. 


Sid 
Om den sanna Gudskunskapen, af Os fo Mo nooossesssrrsrsrrseeserererre rer rea 1'—3. 
Ett ord till dem som höra, af JZ. SQaUer oossoosssserersrsrsrserres res er rer rn aa 4—38. 
Öfversigt öfver den bibliska historiens eller de historiska bibelböckernas 
innehåll i gamla testamentet, af W. R. ...... 8—13, I21—128, 209—223. 


Esaias' Bok öfversatt och förklarad, af O. F. M. 13—40, 128—148, 224—258. 
Johannis Uppenbarelse öfversatt och förklarad, af O. F. M. 41—72, 149—179. 


259—287. 
Utkörelsen,. al eo As Be sorolsrsad site ess ved de ons FR RNE 72—88, 113—114. 
Anmärkningar vid den sista Proföfversättningen af Nya Testamentet, 
af O. EF. M. ooo. RSS hor «Ben NORRA rs INN 88—93, 194—202. 
Martin Luther och fritänkeriet, af Cl. BrUMR mono sersersrrrerererarr ta 179—183. 
Sorgen efter Guds sinne, af O. R 517 NESSER ENS ESSENS 183— 194. 
De heligas sinnelag, af Os eo DMooooeeresesererse sererrree ereeerr rrrtrnrrr rr 288— 300. 
En vändpunkt i Jesu da 2 LAN fr 7 ORERSES REKSEK RNE NEN 300—313. 


Om grundtanken och planen i Apostlagerningarnas bok, af 0. F. AM. 313—332. 
Den kristna religionsläran enligt den Heliga skrift, af 7. A. EE. ... 332—351. 


Tankar ur en afliden persons efterlemnade papper... smsssnsssssss sansa 381— 387. 
En blick på en del svårare ställen i de Apostoliska Brefven, af O. F. J/. 388—397. 
TALET ÄNUN sarg Va ene Priser se, MRS NER 94—112, 202—208, 398—399. 


Rättelser. 


Sid. 273 rad 10 nedifrån står: 2 Kor. läs: 2 Kon. 
» 275 » SS uppifrån » » » » > > 
> 280 2» 17 nedifrån » hastigt » snart 


Om den sanna Gudskunskapen!. 


Öfverallt hvarest lif är, der finnes också något'af hvad 
som kallas periculum vite, lifvets äfventyr och våda; och så 
mångfaldigt lifvet sjelft gestaltar sig, så mångfaldig är ock 
den skepnad, i hvilken dessa faror framträda. Hvad är lif? 
Det har ingen ännu mäktat att gå till grunden med att be- 
svara; men en, visserligen mycket allmän, bestämning i detta 
afseende erbjuder sig af sig sjelft. Det är, så kunna vi först 
af allt säga, ex enhet t mångfald; och här träffa vi genast på 
en af de faror, om hvilka det handlar. Det är den fara, som 
ligger i möjligheten af att mångfalden lösgör sig ifrån sin 
enhet för att vara något på egen hand, eller att det lif, som 
lefves, lössliter sig ifrån sin medelpunkt; och just detta är, 
om något eljest, ett uttryck för tidehvarfvets affall ifrån lifvets 
idé. Så framför allt i fråga om förhållandet till Gud och 
Christus, som är den tillvarelsens medelpunkt, till hvilken allt, 
som är, hänför sig; men så äfven med afseende på det för- 
hållande, i hvilket den menskliga existensen står till sig sjelf. 
Ty äfven Znom menniskan finnes en sådan fast punkt, omkring 
hvilken hela hennes tillvaro hvälfver sig, likasom jorden om- 
kring sin axel; och huru skola vi benämna denna punkt? 
Skriften, som talar så sannt om menskliga ting, betecknar 
densamma med namnet /jertfa, och hvad den tänker om denna 
centralpunkts betydelse för menniskans lif, kan icke vara obe- 
kant. Ett ställe i densamma kan göra tjenst för alla andra i 
att säga oss det, och det är förmaningen i Ordspråksboken 
4: 23: Min son, framför allt annat bevara ditt hjerta, ty der- 

ifrån utgå lifvets vägar; och se der äfven det enda sätt, som 
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gifves, att trygga sig emot den fara, om hvilken det är fråga! 
Det är att bevara denna hjertats inre helgedom, icke blott i 
den mening, att den icke oskäras genom synden och ondskan, 
som der få tillträde, utan allra först i den, att dess rättig- 
heter öofverhufvud såsom personlighetens kärna tillvaratagas 
mot alla makter och inflytelser, som äro fiendtliga deremot. 
Och sådana makter och inflytelser äro icke fjerran ifrån oss. 
De möta oss i gestalten af en vetenskap, som har uppnått sin 
spets i en filosofi, hvilken, just emedan den saknar denna in- 
sigt i det centralas betydelse på menniskolifvets område och 
på lifvets område i allmänhet, låter den menskliga person- 
ligheten, likasom hela tillvaron, upplösas i det rena tänkan- 
dets väsenlöshet; men de möta oss äfven i en mångfald af 
andra företeelser, som gestalta sig omvexlande alltefter som 
den ena eller andra lösgjorda själsyttringen, såsom den fri- 
gjorda känslan och inbillningskraften, eller form- och skön- 
hetssinnet, eller verksamhetsdriften m. m., der. är den förherr- 
skande. Och frestelsen att på det ena eller andra af dessa 
sätt lösgöra sig ifrån sin egen medelpunkt är i sjelfva verket 
för vår tids menniskor stor och blifver allt större. Det ar en 
af det stegrade kulturlifvets följder, som ingen, hvilken har 
att göra med detsamma, kan undandraga sig att få erfara; 
och mängden af förolyckade existenser, som leda sin upp- 
komst derifrån, vittnar om hvad denna frestelse har att inne- 
bära. Ty det finnes icke blott förolyckade existenser i den 
mening, i hvilken man vanligen talar derom, utan äfven i en 
förklädd skepnad, som det är svårare att känna igen — exi- 
stenser, som till och med kunna synas tillhöra lyckans för- 
klarade gunstlingar, men bära inom sig inseglet på den sjuk- 
dom, som kallas sjukdomeh till döden och just består i detta: 
att hafva tappat bort sig sjelf genom att komma bort från 
sin egen tillvaros medelpunkt, utan förmåga att kunna åter 

anknyta den sönderslitna tråden af sitt inre och allra innersta 
dif på det ställe, der den brast. 

Emot hela denna centrifugala, denna medelpunkten flyende 
och skyende rörelse på lifvets område, bildar den Heliga Skrifts 
ord den gudomldga motvigten säsom intet annat i denna verld. 
Det kallar med sin evighetsallvarliga stämma de menskliga 
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existenserna till ordningen genom att återkalla dem till Gud, 
men äfven genom att återkalla dem till sig sjelfva, öfverallt 
hvarest ett aflägsnande från denna medelpunkt zoom eller 
denna medelpunkt zzom dem eger rum. Det är dess bety- 
delse, om eljest någon, och det är betydelsen af all teologi, 
som är icke i strid, utan i öfverensstämmelse med sitt eget 
föremål. Hon är icke ett vetande för vetandets skull eller ett 
vetande i mångfaldens, den lösgjorda och emanciperade mång- 
faldens tjenst, utan hon är ett vetande i enhetens, den sanna 
gudomliga och menskliga enhetens tjenst. Hon är, såsom det 
äfvenledes kan uttryckas, en central gudskännedom, som ut- 
går från medelpunkten och förer till medelpunkten för att 
förhjelpa till bildandet af den fasta kärna, utan hvilken den 
menskliga tillvaron är räddningslöst förlorad. Det är hennes 
ändamål och det är hennes kriterium eller kännetecken, som 
det gäller att göra närvarande för sig, om man vill hafva en 
ledtråd, med hvars tillhjelp man kan finna en säker utgång 
ur de invecklade irrgångar, som den teologiska skollärdomen 
och den teologiska litteraturen hafva att framvisa. Misstron 
hvar och en företeelse på detta område, som vill göra något 
annat än Gud, hans ord och sanning, till det, hvarefter I haf- 
ven att rätta eder, hvilka ansedda titlar densamma än må 
ställa i spetsen för sig, äfven om de skulle utgöras af orden 
kyrka och bekännelse m. m.! Men misstron också allt i denna 
väg, som icke församlar på själslifvets område, utan förskingrar 
genom att upptända den från personlighetens medelpunkt lös- 
gjorda tankens och spekulationens, den från personlighetens 
medelpunkt lösgjorda känslans och fantasiens eld m. m.! Der- 
emot hvarest en teologi möter, som gör allvar af Guds sak 
emot all mensklig höghet så väl som låghet, och allvar af 
hjertats sak emot all utåtvändhet i den riktning till det omensk- 
liga, som framgår af det anförda, der må vi fatta förtroende 
tlll densamma, utan att stöta oss på enskildheter, i hvilka det 
mer eller mindre brister; men också utan att afsäga oss den 
pröfning, som är vår rättighet och vår heliga skyldighet. Ty 
detta begär den icke sjelf och kan den icke begära, emedan 
den då icke skulle vara hvad den är. 


Ett ord till dem som höra!. 


» Var helt och hållet öra» — det är hela hörandets logik, 
.dess hela hemlighet. 

Den som talar der han skall höra, han Fife innan han 
mottagit, låter utgå ifrån sig, innan han upptagit i sig. 
Pladderaktigheten är hörandets död: hvarje ord, som blott på 
afstånd berör pladdraren, skallar från honom sjufaldt tillbaka. 
Man skulle tro, säger Plutarchus, lika sant som skönt om 
pladdrarne, att den för hörandet bestämda öppning bringar 
det, som de höra, icke in i själen, utan omedelbart på tungan, 
i det att detsamma hos andra stadnar qvar, men:hos pladd- 
rarne genast åter försvinner. Tomma på förstånd och fulla af. 
ljud vandra de omkring. Den som icke kan tygla sin tunga, 
kan icke höra. Den som icke kan vara stum, kan icke höra. 

Den som låter sitt öga sväfva omkring, der örat skall 
höra, han hör icke. Nan kan höra till hälften, icke höra, 
höra orätt, likasom man kan se till hälften, icke se, se orätt. 
Men aldrig är det svårare att höra, än när lusten bjuder att 
se. Otyglad ögonlusta är hörandets pest, så väl som pladder- 
aktigheten. Äfven det är sannt: den som icke kan blunda 
med sina ögon, kan icke höra. 

Den som lyssnar till alla, lyssnar till ingen. Sanningsvän! 
din kraft att höra är ett organ att uppfatta sanningens vitt- 
nesbörd. Men för sanningens skull! söndersplittra icke detta 
organ: samla fastmera hela din hörkraft på en punkt, på en 
talare. Och när denne har talat ut, då må du höra på en 
annan, men alltid endast på en i sender. Den som hör en, 
han har hört många. 

Den som pröfvar, jemför, resonnerar, den han skall höra, 
han hör icke. Käre! det är ännu icke frågan: är det sannt, 

I Ur den vördnadsvärde biskop J/. Saiters känsel -— en skrift så 


rik på sund och sann mensklig iakttagelse, att den alltid skall häfda sin plats 
vid sidan af det yppersta, som den kristliga litteraturen har att uppvisa. 
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som jag hör, utan: hvad hör jag? Först måste du veta, hvad 
som säges, sedan må du pröfva, om det är sannt. Höra och 
pröfva äro helt olika ting. Höra gagnar visserligen icke utan 
pröfning; men den som icke har hört, kan alldeles icke pröfva, 
och den som vill pröfva, der han skall höra, kan icke höra 
.och icke pröfva. Att vilja pröfva, der man skall höra, pröfva 
innan man har hört, är detsamma som >att sofva vid vittnes- 
förhöret och vid första uppvaknandet säga ja>. | 

Den som leker med sin qvickhet, der han skall höra, han 
hörer icke. Han vill hellre sjelf blifva hörd, än höra. Ett 
lyckligt infall är för honom af mera värde, än allt hvad en 
klok man kan säga honom i hvad det vara må. OQvickheten vill 
öfverrösta: huru kan han då höra? OQvickheten vill docera 
öfverst i kathedern: huru kan han då tigande lyssna vid lära- 
rens fötter? Ovickheten vill kittla öronen: huru kan han då 
låna öra och förstånd åt det främmande talet? 

Den som alltså kan befalla öfver sitt öga, att det han 
skådar icke gör ' honom tankspridd; den som kan befalla öfver 
sin tunga, att lusten till att pladdra icke delar hans själ; den 
som kan befalla ofver sin qvickhet, att uppmärksamheten icke 
låter vända sig på andra föremål; den som kan befalla öfver 
sitt öra, att det är helt och hället öra; befalla öfver sin själ, 
att den är helt och hållet uppmärksamhet —: den som detta 
kan — kan höra. 

Hörarens förtjenst är alltså helig sanningskärlek; ty denna 
lägger pligten att höra honom nära på hjertat; denna gör för 
honom hörandet till en förnöjelse; denna gifver kraft att hålla 
ut i hörandet; denna beherskar alla ser och alla passioner, 
att man med kropp och själ — såsom det säges, kan höra. 

Den som kan höra, förstår äfven konsten att fråga, och 
den som kan vist fråga, kan tåligt höra. Ofta är det sagda 
för den hörande en gåta: en enda fråga gifver nyckeln till 
gåtans lösning. Talet är en ström; den hörandes fråga gräf- 
ver åt det en flodbädd. Talet är en /Zjusstråle: den hörandes 
fråga leder denna stråle. Det hör en stor gåfva af sjelfför- 
sakelse till att fråga af lärgirighet. Den som tror att den 
talande sjelf är mera i behof af ljuset än han, skall väl icke 
genom frägor söka ljus hos den, som intet har, eller intet 
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skall hafva. Misstroende till egen insigt och förtroende till en 
annans, enfald i uppenbarandet af sin brist på ljus och sin 
törst efter upplysning — göra alltså höraren till en lärgirig 
frågare. 

Om vi antingen emot den, som föredrager en lära, eller 
emot läran sjelf på förhand äro intagne: då är det ännu otro-. 
ligt mycket svårare att höra. MHvarest hjertat blandar sig uti 
hörandet, der höres stundom icke, stundom ett annat än det 
som talas. Kan man icke höra, när förståndet sysselsätter sig 
med otidigt tänkande i ämnet, huru svårt måste det då blifva, 
när hjertat är förbittradt emot läraren eller läran? Den som 
icke kan förmå sig till detta, att han bortlägger sin fördom 
emot iäraren eller läran, innan han hör: han är så litet skick- 
lig till att höra sanningen, som den döfve till att höra öfver- 
hufvud. Lidelsen ser ju endast det, som den vill, och hör, 
hvad den vill. Derföre var ingen mindre egnad att höra på 
Nazarenerns röst än fariseismen, emedan den af föresats ifrade 
emot Nazarenern och hans lära. Ingen gåfva var för de stolta 
skriftlärda oumbärligare, än gåfvan att höra, och ingen fatta- 
des dem mera, än just denna. Derföre kunde den stora pligten 
att höra aldrig nog eftertryckligt inskärpas för dem. Derföre 
hette det alltid: »Den der öron hafver till att höra, han höre!» 
Deruti bestod Nazarenerns heliga logik för den döfva fari- 
seismen. 

Örat är organen för Guds uppenbarelse genom ordet: det 
gifver åt detta sinne sin adel. Tron kommer genom hörandet. 
Utaf denna grund är den ännu en gång så vigtig — den 
enkla konsten att höra. Ögat för oss till Guds kännedom 
genom naturens anblick, örat till samma kännedom genom: 
ordets hörande. Ögat är sinnet för Guds uppenbarelse genom 
naturen, örat — för Guds uppenbarelse genom sin Son m. m. 

Men äfven för höraren af det gudomliga ordet, det må 
för öfrigt medelbart eller omedelbart, så eller annorlunda blifva 
förkunnadt, gifves det ingen annan logik, än: »Var helt öra!> 
Eller med vär Herres ord: »>Den der öron hafver till att höra, 
han höre!» Djupt måste det hafva sårat honom, att så många 
stodo omkring honom, och så få hörde. Klart, såsom intet 
oo menniskoöga, måste han hafva sett, att ett af de första hindren 
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vid sanningens utbredande är — deras icke hörande, hvilka 
hafva öron till att höra och icke höra., Derföre prisar han 
det seende ögat och det hörande örat saliga: Saliga äro edra 
ögon, att de se, saliga edra öron, att de höra. 


Såsom det goda barnet vid modrens underfulla berättelser 
är helt öra; såsom det låter sina leksaker falla utur händerna, 
och glömmer brödet och glömmer att springa omkring för 
att lyssna — såsom det icke blifver trött på att höra, och 
aldrig kan höra sig mätt; såsom det blott hör och icke grubb- 
lar: så skall höraren af det gudomliga ordet med gladt barna- 
sinne — vara helt öra. Ty barnasinne är sanningssinne. 


Så ofta du åter hör det hörda Gudsordet: så låt det vara 
för dig såsom "om du hörde det för första gången. Då öpp- 
nar sig öra och förstånd och hjerta, och intet ljud går för- 
loradt — det tränger in i själens märg. 


Den som icke med trogen hjerteenfald lyssnar till Guds 
ord, utan med fariseiskt skalksinne, han hemfaller under den 
sanningens dom att han med hörande öron aldrig hör. Denna 
dom är så förskräcklig, att dess blotta omtalande måste verka 
djupare, än tio kalla reglor om sinnenas rätta bruk. 


»Med öronen skolen I höra, med ögonen skolen I se, och 
icke förnimma. Ty detta folkets hjerta är förstockadt; deras 
öron höra illa och sina ögon hafva de igenlyckt, att de icke 
må se med ögonen och icke höra med öronen och icke förstå 
med hjertat och omvända sig, att jag må hela dem.» 


Om sanningens vittnesbörd genom hörseln inkommit i 
själen, och själen kommit till medvetande af det hörda: då 
gäller det att se till, att det hörda blifver väl bevaradt. Själens 
deltagande i sanningen skall vara ett sådant som icke låter 
densamma ligga på ytan, utan bringar henne djupt in i sjä- 
len, på det att vädret icke må bortblåsa sädeskornet. Själens 
deltagande i sanningen måste ställa sig i vägen för verldens 
omsorger, rikedomens bedrägerier, vallustens retelser, att fröet 
till det goda icke af sådana öfvermäktiga törnen förqväfves. 
Men detta själens deltagande i sanningen finnes endast der, 
hvarest de hogre behofven i vår natur efter kunskap, helighet, 
salighet äro verksamma. — Salige de som äro helt öra till 
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att höra, helt eftertanke till att bevara, och helt gerning till 
att fullborda! 
Salige äro de som höra Guds ord och gömma det! 


ÖFVERSIGT 


öfver den bibliska historiens eller de historiska bibel- 
böckernas innehåll i gamla testamentet. 
Forts. 


Femte Mosebok eler Deuteronomion. 


Hufvudinnehåll: Det genom domarna förnyade Israel 
erhåller en förnyad lag, hvarefter Moses uttalar profetiska 
afskedsord till folket och dör. 


Deuteronomion består af tre hufvuddelar. 


I. Första hufvuddelen. 1: 1—4: 43. 


Moses' inledningstal, hvari han påminner Israel om $Fe- 
hovahs välgerningar uti och efter dess utkorelse och på grund 
häraf manar folket till trohet mot Fehovanh. 

I ber. 1: 1—46: Moses påminner Israel, huru Jehovah vid 
Sinai bjudit dem draga åstad för att intaga Kanaan, och huru 
han sjelf omsorgsfullt ordnat folkets angelägenheter, men huru 
folket det oaktadt blifvit Jehovah otroget vid Kades Barnea, 
då han erbjöd det att intåga i Kanaan, och huru det derför 
träffats af Jehovahs dom. 

1) Öfverskriften om ort och tid för de följande talen (v. 
1—5)!. 
2) Befallningen om uppbrott (v. 6—8)? 

3) Anordningen af äldste, såsom exempel på Moses' om- 
sorg om folket (v. 9—18, jfr särskildt v. 18)?. 

I Denna öfverskrift gäller egentligen hela innehållet af Deuteronomion. 


2 Jfr Num. 10: I1 ff. 
3 Ifr Ex. 18: 14 ff. 
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4) Folkets otro och upproriskhet vid Kades Barnea (v. 
19 —46)!. 

2 ber. 2: 1—3: 29: Moses påminner Israel några hufvud- 
drag af Jehovahs ledning och välgerningar under deras tåg 
från Kades intill deras närvarande lägerplats. 

1) Huru Israel dragit förbi Seirs land utan strid och utan 
att ens behöfva taga något med våld på grund af Jehovahs 
välsignelse (2: 1—7). 

2) Huru Israel på samma sätt dragit förbi Moabs land. 
Intill denna tid hade emellertid det slägte dött ut, som uttå- 
gat ur Egypten (2: 8—15)?. 

3) Huru Israel likaledes dragit förbi Ammons barns land, 
men fått löfte om intagandet af Sihons land (2: 16—25)3. 

4) Huru Israel, efter att fåfängt hafva erbjudit fred, intagit 
Amoreerkonungen Sihons land (2: 26—37). 

5) Huru Israel likaledes intagit Ogs, KONNADENS i Basan, 
land (3: 1—11)!. 

6) Huru Ruben, Gad och halfva Manasse erhållit på sin 
lott det intagna landet, med vilkor att gå först i striden vid 
eröfringen af landet vester om Jordan (3: 12—20)'. 


7) Huru Josua uppmanats att i dessa segrar se en under- 
pant på kommande segrar, hvaremot Moses sjelf till följd af 
sin delaktighet i folkets ohörsamhet icke erhållit tillåtelse att 
ingå i landet vester om Jordan (3: 21—29). 

3 ber. 4: 1—40: Moses förmanar Israel till trohet och 
lydnad mot Jehovah på grund af dess ställning såsom hans 
folk. 

DD Allmän uppfordran att akta Jehovahs lag, såsom något 
öfver måttan nådefullt, med stöd af forna erfarenheter af Je- 
hovahs vedergällande rättfärdighet (v. 1—58). 


" Jfr Num. kap. 13 och 14. 

2 Jfr Num. 20: 14 ff., 21: 12 och Dom. 11: 17. 

3 Jfr Dom. 11: 14 ff. 

$ Jfr Num. 21: 21-35. Man bemärke de parentetiska tilläggen i Deut. 
2: 10—12 och 20—23, samt 3: 9—11, som innehålla åtskilliga historiska notiser 
angående de omtalade folken. 

5 Jfr Num. 32 kap. 

Jfr Num. 20: 12; 27: 12—23. 
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2) Mäning att bevara åminnelsen af den stora uppenbarel- 
sen vid Horebs berg (v. 9—14)!. 

3) Maning att icke affalla till någon bild- eller afguda- 
dyrkan, då Israel. är Jehovahs egendomsfolk och han är en 
nitälskande Gud, som för folkets skull hemsökt t. o. m. sin 
tjenare Moses med dom (iv. 15—24). 

4) Förkunnelse af Jehovahs straffdomar, som skola drabba 
folket, då det affaller till afguderi; dock att dessa straffdomar 
en gång skola upphäfvas af barmhertigheten, då Israel gör 
bot (v. 25—31)?. 

5) Förnyad maning till lydnad mot Jehovah, på grund af 
hans utomordentliga nådesbevisningar mot Israel såsom hans 
egendomsfolk (v. 32—40). 

4 ber. 4: 41—43: Moses afskiljer de fristäder Jehovah 
förordnat i östra Jordanlandet?. 


II. Andra hufvuddelen. 4: 44—30: 20. 


Moses” tal, hvari han förnjar och utlägger lagen. 


Första stycket. 4: 44—11: 32. 
Förmaningstal angående lagen i allmänhet". 


5 ber. 4: 44—5: 33: Moses påminner Israel om förbundet, 
som afslutats vid Horeb på grund af de tio orden, och om 
folkets intryck dervid af Jehovahs majestät, och manar till 
lydnad mot honom 5. 

1) Öfverskrift: Om ort och tid för de följande talen (4: 


44—49). 


! Ifr Ex. kap. 19 och 20. 

? Ifr Lev. 26. 

3 Jfr Num. 35: 9 ff. Denna berättelse står här vid slutet af Moses' in- 
ledningstal endast såsom ett bihang. Måhända skedde detta afskiljande just vid 
detta tillfälle. Måhända är det ock ett uttryck för Moses' egen lydnad mot 
Jehovahs bud och Belgande af det redan intagna landet, innan han öfvergår till 
lagens egentliga förnyande. Jfr händelsen i Ex. 4: 24—206. 

$ I detta tal utlägges egentligen första och andra budet om Jehovahs sanna 
dyrkan. 

5 Jfr Ex. 20. 


II 


2) Inledning: Om förbundet vid Horeb, såsom gällande 
folket för alla tider och slutet omedelbart inför Jehovahs an- 
'sigte (5: 1—5). 

3) De tio orden (dekalogen, 5: 6—21)!. 

4) Folkets förfäran härvid, hvarför Moses förbrdaat till en 
fortfarande förmedlare mellan Jehovah och folket (5: 22—31). 

5) Förmaning till lydnad för lagen (5: 32, 33). 

6 ber. 6: 1—25: Moses inskärper hos Israel lagens väsen: 
en lydnad, grundande sig på kärlek och tacksamhet till den 
ende Guden, som utkorat det till sitt egendomsfolk. 

1) Inledning: Lagens hufvudsyfte i allmänhet: fruktan 
och lydnad för Jehovah; den välsignade elden af detta 
(v. 1—3). 

2) Lagens väsen, beroende på Guds absoluthet, är fordran 
på en fullkomligt odelad kärlek till honom, och i följd häraf 
det noggrannaste aktgifvande på hans bud (v. 4—9). 

3) Derför måste Israel först och främst bevara sig för för- 
gätande af Jehovahs nåd under njutandet af hans välgerningar 
och förblifva i hans lydnad (v. 10—19). 

4) Folkets förpligtelse till lydnad på grund af dess ut- 
korelse skall inskärpas hos alla kommande slägter (v. 20—25). 

7 ber. 7: 1—20: Moses inskärper och. uppmuntrar till 
trohet mot Jehovah uti Israels förhållande gent mot Kanaans 
hedniske innevånare. 

1) Israel skall utrota dem och icke inträda i någon gemen- 
skap med dem (v. 1—5), 

2) ihågkommande sin karaktär af ett heligt Jehovahs folk 
(v. 6—10). 

3) Genom lydnad för Jehovah skall Israel blifva väldig: 
nadt utöfver alla andra folk (v. 11—106). 

4) Israels erfarenheter i Egypten skola uppmuntra det till 
att frimodigt strida mot Kananeerne och utrota deras afguda- 
väsen (v. 17—20). 

8 ber. 8: 1—20: Moses förmanar Israel att blifva Jehovah 
lydigt i tacksamhet mot hans välgerningar, hvilka det icke 
må förgäta. 

1 5: 6—18 i hebreiska bibeln. Denna har i Deuteronomion flera gånger 
indelningar, som skilja sig från den svenska. Zz 
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1) Välgerningar under ökenvandringen (v. 1—06!. 
2) Välgerningen i begåfvandet med det fruktbara Kanaan 
(Vv. 7—9). | 

3) Varning för förgätenhet af allt detta (v. 10—>20). 

9 ber. 9: 1—10: 11: Moses varnar Israel för egenrätt- 
färdig sjelfberömmelse, då det undfår Jehovahs välgerningar. 

1) Allmän påminnelse, att intagandet af Kanaan icke beror 
på folkets rättfärdighet utan på Jehovahs förbundstrohet och 
hedningarnes ogudaktighet (9: 1—5). 

2) Påminnelse om Israels svåra försyndande vid Horeb 
genom afguderi, domen deröfver och huru endast Moses' för- 
bön utverkat Jehovahs nåd (9: 6—21). 

3) Påminnelse om försyndanden vid åtskilliga tillfällen 
under ökenvandringen, och huru vid Kades åter endast Moses” 
förbön räddat folket från att förkastas af Jehovah (9: 22— 
10: II), 

10 ber. 10: 11—11: 32: Moses lägger i en allmännare 
slutförmaning folket på hjertat fruktan, kärleken och lydnaden 
för Jehovah på grund af hans utkorande af dem, hans rättfär- 
dighet, de domstecken de erfarit, deras beroende af honom 
och den välsignelse och förbannelse, som är bunden vid lyd- 
naden och olydnaden mot lagen. 

1) Lydnadspligten på grund af Israels utkorelse genom 
den store Gudens fria nåd (10: 12—15". 

2) Maning till afläggande af hedniskt väsen och till en 
vandel öfverensstämmande med Guds opartiska FAArOIO het 
(10: 16— 22). 

3) Maning till lydnad för Jehovah i åtanke på hans doms- 
tecken öfver Egypten och öfver upprorsmän inom Israel (11: 
1—7). | 
4) Maning till lydnad på grund af Israels beroende af 
Jehovahs nåd såväl vid landets intagande som SESINANNE (11: 
8—12). 

5) Löfte om välsignelse öfver lydnaden, hotelse med vrede 
öfver olydnaden (11: 13—17'. 

PI Obs. kap. 10: 1—9 äro ett parentetiskt tillägg om bevisen på förbun- 


dets vidmakthallande genom förnyandet af lagtaflorna och prestadömets fort- 
farande. 
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6) Maning till noggrant aktgifvande på buden jemte nytt 
löfte om välsignelse (11: 18—25). 

7) Sammanfattande föreläggande af välsignelse och för- 
bannelse och befallning om dessas högtidliga uttalande efter 
intagandet af Kanaan (11: 26—32). 


Esaias Bok DUÖfversatt och förklarad. 


(Forts.) 
Tredje Boken. 
| IX. 
Profetia om Edom. e 
21. NH Ufsaga. Stilla ljuder det ropet till mig från Seir: Väktare, 


hvad lider natten, väktare hvad lider natten? — !? Väktaren svarar: 


21—17. De tvenne profetior, som här följa och hänföra sig, den förra till 
Edom, den senare till Arabien, äro af brist på historiska underrättelser för oss 
höljda i ett dunkel, som genom den fortgående dechiffreringen af de assyriska 
kilskrifterna endast delvis börjat skingras. Af dessa synes framgå, att Sanhe- 
rib underkufvat Edom och företagit ett fälttåg mot Arabien, men de närmare 
omständigheterna dervid känner man icke. Mera vet man i detta afseende om 
hans andre efterträdare Asurbanipal, som tillfogade Araberna de blodigaste 
nederlag och tillfångatog konungen af Kedar samt ännu en arabisk konung, 
hvilka han inspärrade i hvar sin hundkoja utanför Ninivehs portar”. Det är i 
hvarje fall en fingervisning om de olyckor, för hvilka båda dessa länder under 
den assyriska tiden hafva kunnat vara utsatta, som för förståendet af dessa pro- 
fetior är af största betydelse. 

I1—12. Uftsaga. Stilla ljuder m. m. Då det följande dumah (217) 


svårligen kan vara en sinnrik omskrifning af Edom eller namnet på den Ismae- 

litiska folkstam, som omtalas I Mos. 23: 14, äåterstar endast att lösgöra det 

från NI och fatta det som appellativum i adverbiell betydelse. Det går en 
7 le 


trängtan efter en stråle af profetians ljus genom Edoms folk, som profetens 
andeliga gehör förstår att uppfatta äfven utan ord; och denna trängtan, fram- 
kallad af tidernas trångmål, uttryckes på sätt som följer. — Väktare, hvad lider 
after m. m. Det är detsamma som en fråga, huru länge den närvarande nöden 


+ Se F. Wirdter s. 325. 
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Morgon kommer och äfven natt. Viljen I fråga, så frågen; om- 
vänden eder och kommen! 


X. 


Profetia mot Arabien. 


13 U4saga. I Arabien, i skogen i Arabien uppslå de sitt natt- 
läger, Dedaniternas karavaner. !'!€De möta der de törstande med 
vatten, invånarne i Temas land; de komma der med sitt bröd de 
flyende till mötes. !5Ty de fly för svärd, för draget svärd och för 
spänd båge och för krigets tunga. 

16'Ty så hafver Herren öfver allt sagt till mig: Ännu ett år 
som en dagakarts år, så skall Kedars hela härlighet taga en ände; 
och qvarlefvan af bågars tal bland Kedariternes krigsmän skall 
vara ett ringa, det säger Jehovah Israels Gud. 


skall fortfara, och på denna fråga svarar profeten med de ord, som följa. — Morgon 
kommer och äfven natt. Det är detsamma som att en bättre tid är i annal- 
kande, men skall efterföljas af lika svåra eller ännu svårare tider, än den när- 
varande. — Viljen I fråga, så m. m. Det som här säges, är en inbjudning till 
dem, som vilja veta mera i detta afseende, att taga emot undervisning af den 
som kan gifva densamma, och hvilken han är säger sig sjelft. Men vilkoret 
för att draga fördel af denna undervisning är omvändelse till denne Israels Gud, 
och så slutar profeten med en förmaning till denna omvändelse. 

Huru dessa ord, tydligen afsedda för de bättre sinnade i Edoms folk, blif- 
vit bragta till deras kännedom, veta vi icke. I hvarje fall utgöra de ett ädelt 
minnesmärke af det tänkesätt gentemot detta folk, som utmärkte de sanne Israe- 
literna vid denna tid. 

13—15. Utsaga: I Arabien, i m. m. Icke: »Utsaga mot Arabien>, ännu 
mindre >utsaga i Arabien», hvilket vore meningslöst. Äfven här utgöres öfver- 
skriften af det enda NED, då ortbestämningen >»i Arabien» blott är det all- 


männa uttrycket för hvad som genast närmare betecknas med orden: 23i skogen 
i Arabien», — Dedaniterna voro en arabisk folkstam söder om Edom, som sär- 
skildt egnat sig åt karavanhandeln. Nu är denna näringsväg för dem stängd, 
emedan vägarna äro besatte af en öfvermäktig fiende, och de, som ännu göra 
ett försök med att fortsätta densamma eller äro på hemvägen med sina varor, 
måste med dessa fly till otillgängliga vildmarker, der de skulle dö af hunger och 
törst utan undsättning af de kringboende. Zema var en folkstam söder om 
Dedan och i denna riktning hafva således de flyende begifvit sig. 

16—17. Ånnu et år som en dagakarls år. Det är så noga räknadt som 
en dagakarl plägar räkna stunderna. — Så skall Ktedars hela härlighet taga en 
ände m. m. Kedariterna synas hafva utgjort den talrikaste af folkstammarne i 
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XI. 
Profetia mot Jerusalem. 


3 Ukdra om dalen i en syn. 
»Hvad är åt dig då, att allt i dag bestigit taken, är fullt af 


den för Judarne mera bekanta delen af Arabien, och det som säges om dem har 
förmodligen afseende på deras bekrigande genom Sanherib, då grunden lades 
till den förödmjukelse, som under Assurbanipal uppnådde sin spets. 

22: ;s—s4. Denna profetia innehåller ett strafftal mot Jerusalems inne- 
vånare och särskildt de styrande derstädes, som inledes med en äldre profetia 
mot Samaria, af hvars undergång de hade bort taga, men icke tagit varning. 
Det gåtlika i öfverskriften till denna äldre profetia har gifvit anledning till att 
hänföra äfven det som säges i densamma till Jerusalem, men på bekostnad af 
hela talets sammanhang, som derigenom går alldeles förloradt. När detta tal 
tillkommit, säges icke, men att det tillhör tiden mellan Samarias fall och den 
assyriska invasionen under Hiskiah, följer af innehållet. Det var en tid, då 
mera än en af de föregående straffprofetiorna hunnit att gå i fullbordan, och 
den frågan inställer sig dervid af sig sjelf: hvad intryck gjorde denna upp- 
fyllelse och särskildt äåsynen af Israels rikes undergång på invånarne af Juda 
rike? Det är svaret på denna fråga som här gifves, och detta förklarar äfven 
den plats, som detta profetiska strafftal intager bland profetiorna mot de hed- 
niska folk, i hvilka det af Assur förnämligast representerade verldsriket utgrenar 
sig. Att Israels rike fått ett rum bland dessa folk är så mycket mindre främ- 
mande, som det genom sin affälliga gudstjenst och politik redan länge varit på 
väg att uppgå i den omgifvande hednaverlden. 

1—3. Utsaga om dalen i en syn. Icke: »syndalena eller synernas dal i 
bemärkelsen af en skådeplats för profetisk verksamhet, icke blott vid detta till- 
fälle, utan under en hel tiderymd. Det är den närvarande synen sjelf som det 
vid a NI ligger närmast att tänka på; och det är Samaria, men Samaria 


med sin omgifning: eller som »kronan och kransen på hufvudet af den det- 
samma omgifvande af fetma drypande dalen» enligt orden 28: 1 f., som är den 
ort hvilken så kallas; icke Yerusalem, som ingenstädes med detta namn benämnes 
eller gerna kunnat benämnas. För Jerusalem är det stående namnet ett helt 
annat, och detär icke omöjligt att den ifrågavarande benämningen i det när- 
varande sammanhanget t. o. m. blifvit särskildt utpreglad i motsats dertill. 
Jerusalem är >»fast grundadt på de eviga bergen> (Ps. 87: Dn), derföre skall det 
uppstå äfven frän sitt fall; deremot är Samaria endast det prunkande bihanget 
till en dal, hvars stenar, när de en gång blifvit nedstörtade i dalen (Mich. 1: 6) 
der skola förblifva liggande. 

Hvad är åt dig då, att allt i dig bestigit taken m. m. Synen förflyttar 
oss till det ögonblick, då Salmanassars här rycker fram för att kringsluta sta- 
den, och det är icke nyfikenhet, utan oro och fruktan som drifver invånarne 
till att göra det som säges. — År fullt af alarm. Ordagrannt: uppfylld (som 
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alarm, du bullrande stad, du muntra samhälle? — 3 Dine slagne aro 
icke slagne med svärd och icke fallne i striden. — Alle dine höf- 
dingar hafva flyktat med hvarandra, hafva fjettrats af bågskyttar; 
alla som funnos i dig hafva fjettrats med hvarandra Hafva, gått i 
landsflykt långt bort. 

4» Fördenskull säger jag: Sen bort från mig att jag må gråta 
så bittert som jag vill; bjuden icke till att trösta mig öfver mitt 
folks dotters olycka. 5Ty en dag af krigstumult och en förtramp- 
ningens och omstörtningens dag kommer från alla herrars Herre, 
Härskarornas Jehovah öfver dalen i synen; han sönderbräcker mu- 
rar och nödrop skallar mot bergen.» 


&Och Elam fattade kogret med vagnar, folk och ryttare, och 


du är) af alarm. Då MIND NINVD är alldeles för starkt för att blott hafva 


afseende på det vanliga gatubullret i en folkrik stad och som synonymt till det 
följande SvM YP i denna mening äfven skulle vara öfverflödigt, gör man bäst 


i att hänföra dessa ord till det föregående emot accenterna. 

Dine slagne äro icke slagne med svärd m. m. Här har belägringen för 
den skådande redan fortgått så länge, att verkningarna af hungern i den be- 
lägrade staden i hela sin vidd gifva sig tillkänna. Då Samaria först efter en 
treårig belägring intogs, har denna del af profetian säkert icke blifvit ouppfyld; 
i Jerusalem var den icke fullt tvååriga belägringen genom Nebukadnezar till- 
räcklig att åstadkomma de rysligaste tilldragelser i samma afseende. — Det föl- 
Jande malar sjelfva stadens intagande, de stores fruktlösa försök att undkomma 
genom flykten, och alla dess invänares bortförande i den assyriska fången- 
skapen. Ty till denna landsflykt måste det olika tolkade 12 Pål på 


grund af sammanhanget hänföras. 

Så längt sträcker sig synen sjelf; det följande beskrifver intrycket af den- 
samma på den skådande. 

4—5. Fördenskull säger jag: sen bort m. m. Man finner af det här 
sagda huru djupt smärtsam brödrarikets undergång varit för alla sanna israeliter. 
För profeten sjelf är den det till den grad, att sjelfva tanken derpå är för 
honom svär att fördraga. 

Ilan sönderbräcker murar. Nemligen genom de fiendtliga belägriggs- 
verktyg, som höra tillsamman med denna dag af belägring. — Och nödrop 
skallar mot bergen. Det är mot de Samarias dal på långt afstånd omgifvande 
bergen, som genljuda af detsamma vid stadens intagande. 

6—7. Och Elam fattade kogret med vagnar m. m. Elam, svarande mot 
den persiska provinsen Susiana, och Kir efter hvad man anser mot Armenien 
,eller Georgien, voro det assyriska rikets ändpunkter, det ena i norr, det andra 
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Kir blottade skölden. 7Och det:skedde, att dina bästa dalar upp- 
fyldes med vagnar och ryttarena fattade posto inför dina portar, 
Soch den borttogs, förmuren för Juda. Och du synade på den 
dagen vapenförrådet i skogshuset, ?och I sågen på remnorna i Da- 
vids stad att de voro många. Och I samladen vattnet i den nedre 
dammen, !Xoch I räknaden husen i Jerusalem och nedrefven husen 
för att befästa muren, !!'och I gjorden en vattenbehållare mellan 
de båda murarne för vattnet i den gamla dammen. Men I skå- 
daden icke upp till den, som skickat detta, och I sågen icke upp 
till den, som beredt det långt tillförene. 

! Och Herren öfver allt Härskarornas Jehovah kallade på den 


(så vidt det lydde under assyriskt välde) i söder, och stå här som ett uttryck 
för detsamma i sin helhet. Det är den historiska verkligheten sjelf som nu har 
följt på förutsägelsen, och mellan det, som här säges, och det föregående har 
man således att tänka sig en mellantid, ovisst huru stor. — Och det skedde, att 
dina bästa dalar m. m. Det är sagdt med afseende på Juda rike, som äfven 
fick uppbära sin andel af de bördor, som hörde till den ifrågavarande krigstill- 
dragelsen, genom att bidraga till de assyriska truppernas underhåll och måhända 
äfven mottaga assyriska besättningar i en del orter. Då Judeen var ett lydland 
under Assyrien från Ahas' tid, ligger det så nära som möjligt att här tänka på 
det ena och andra. 

8—11. Den borttogs förmuren för Juda m. m. Mera ordagrannt: fårc- 
kelset eller förhänget, betraktadt som någonting i icke blott skymmande, utan 
äfven skyddande väg. En sadan skyddande förmur utgjorde Samaria så länge det 
bestod, och dess fall var, derföre en påminnelse för Jerusalems innevånare om att 
tänka på sin säkerhet, hvilket äfven skedde genom allt det som nu säges : genom 
att besiktiga och förbättra Jerusalems murar, genom att sörja för dess tillvang 
på vatten m. m.; det var blott ett som glömdes vid allt detta, och det var att 
vända och omvända sig till Jehovah. 

Och I samladen vattnet i den nedre dammen. Den nedre dammen var 
förmodligen den nuvarande Birket-es-Su!tan i Gihonsdalen, hvarifrån vattnet 
samlades i cisternerna och vattenbehallarne inom staden genom ledningsrör. (Att 
tillägga Y=2p samma betydelse som 27EN i detta sammanhang är icke behofligt". 


Mera osäkert är läget af «den gamla dammen» och den vattenbehallare mellan 
de båda murarne, som bygdes för att' upptaga vattnet i densamma enligt v. 11. 
Möjligen är den förra ett med den nuvarande Mamilladammen belägen utom 
Jaffaporten, och den senare den dermed ännu genom en rörledning förenade s. k. 
Hiskiahdammen. — Jen I skådaden icke upp till den som skickat detta m. m. 
Ordagrannt : gjor! detta; det är sagdt om de domar, som öfvergatt Samarien och 
Israels rike enligt det anförda. 

12—14. Och Herren öfver allt m. m. Här fortsättes skildringen af den 
gudsförgätenhet och obotfärdighet, som vid detta tillfälle, så kraftigt manande till 
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dagen till gråt och klagan och till att gå med rakadt hufvud och 
till att kläda sig i säck: !8men se: gladt och lustigt mod; slagt- 
oxar, slagta får, äta kött och dricka vin — »låten oss äta och 
dricka, ty i morgon skola vi dö»! !4Derföre hafver Härskarornas 
Jehovah uppenbarat sig och sagt i mina öron: Jag svär att denna 
missgerning ej skall försonas för eder till dess I dön, säger Herren 
öfver allt Härskarornas Jehovah. 


15Så hafver Herren öfver allt Härskarornas Jehovah sagt: Gå 
till den der kanslern, till Sebna som är öfver palatset (och säg): 
16På hvad tänker du då och på hvem tänker du då, att du uthug- 
ger åt dig här en graf? Han uthugger åt sig en graf der på höj- 
den, han utgräfver i klippan en hvilostad åt sig; '7men se, Jehovah 


bättring, uppenbarat sig. Det hade bort gifva anledning till en allmän national- 
sorg med alla sina tecken i det yttre: »gråt och klagan» m. m.; men i stället 


hade den fullkomliga motsatsen dertill inträffat. — »>Låten oss äta och drickar 
m. m., Det är uttrycket för denna obotfärdighet drifven till sin högsta spets; 
: och huru skulte densamma kunna blifva ostraffad>? — Zill dess I dön. Det är 


väl att förstå om folket såsom folk och således detsamma som: >till dess den 
undergång, som träffat Samaria och Israels rike, äfven träffar ederx. 

15—25. Det, som här följer, hänger antagligen tillsammans med det före- 
gående på det sätt, att den högt uppsatte embetsman, till hvilken detsamma hän- 
för sig, var en hufvudrepresentant för den ogudliga rigtning, mot hvilken pro- 
feten nyss höjt sin röst. Att han som sådan äfven var själen i den mot den 
israelitiska teokratiens innersta väsen stridande politik, som. under Ahas kom- 
mit till väldet och icke hvilade, förrän den genom det nya förbundet med Egypten 
bragt landet på branten af sin undergang, är mer än sannolikt; och det är under 
sadana omständigheter förklarligt att han brännmärkes på det utomordentliga 
sätt, som i dessa ord sker. Högmodet hos honom att uthugga åt sig en graf i 
klippan, förmodligen på Zionsberget i närheten af konungagrafvarne, har säkert 
endast varit den yttre och mera tillfälliga anledningen till detta strafftal, som måste 
hafva varit ytterst känbart, och äfven, enligt hvad man kan sluta af 36: 3, ledde 
till det åsyftade ändamålet: hans afsättande från den höga plats han innehade. 
Så mycket hade det profetiska ordet ännu på Hiskiahs tid att gälla; under Ma- 
nasse hade en dödsdom blifvit det sannolika svaret på det språk, som här föres. 

15—18. Gå till den der kanslern, till Sebna som är öfver palatset. Ut- 
trycket är i viss mån föraktligt och häntydande på en person, som icke är egnad 
att uppbära det embete, hvarom fråga är. Detta embete var enligt det anförda 
tväfaldigt: å ena sidan hvad man skulle kunna kalla rikskansler eller förste mini- 
ster, å den andra rikshofmästare (major domus) eller slottshöfding. Att det i 
hvarje fall åtföljdes af en myndighet, jemförlig med en orientalisk storvizirs eller 
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skall slunga dig bort med makt, ja med karlatag skall han gripa 


dig säkert !Soch nysta dig tillhopa som ett nystan och kasta dig 
som en boll till ett land, der det finnes godt utrymme för dig; der 
skall du dö och der kan du hafva till dina praktvagnar den skam, 
som du varit för din herres hus. 

9Ja jag skall stöta dig från din plats och störta dig från din 
ställning. Och det skall ske på den dagen, då skall jag kalla på 
min tjenare Eljakim, Hilkiahs son, och jag skall ikläda honom 
din lifrock och omgjorda honom med ditt bälte, och lägga din 
myndighet i hans händer, att han skall vara till en fader för Jeru- 
salems invånare och för Juda hus. ??Och jag skall lägga Davids- 
husets nyckel på hans skuldra, att han skall upplåta och ingen till- 
sluta och att han skall tillsluta och ingen upplåta. 


dylikt framgår af det som säges v. 22. — Se Yehovah skall slunga dig bort 
med makt, ja med karlatag skall han grifa dig m. m. Ordagrannt: »smed slun- 
vande (= med makt) som em karl (= med karlatag)», och detta i det han griper 
dig säkert, nystar dig hopnystande som ett nystan: som en boll till ett land m. m. 


"Satssammanhanget på detta mera invecklade ställe synes bäst redas genom att 


fatta ] framför JDy i betydelsen ef sd, då de sista orden från och med MRI 
(ett nystan likt) äro att förbinda med A2don. Den lösa köketrukgonsförbin: 
delse, i hvilken FRV) på detta sätt träder till det föregående participiet, utgör 


intet hinder i vägen för detta. — Der det finnes godt om utrymme för dig. 
Ordagrannt: »som är vidsträckt åt båda hallen», d. ä. både i afseende på 
längd och bredd. Det är sagdt med anspelning på hans äregirighet, för hvars 
stora planer det lilla Juda kan tänka var för litet. 

Der kan du hafva till dina praktvagnar den skam som du varit för din 
herres hus. Det är detsamma som att säga: der kan du yfvas, om du vill, af 
denna skam, likasom du nu yfves af att färdas i dessa dina lysande vagnar — 
som således synas hafva utgjort en framstående del af den lyx, hvilken han 
tillät sig. Enligt de fleste: du skamfläck för din herres hus!, då det föregående 
subjektet Anaa Ni3DY3 mäste suppleras genom ett tänkt predikat (erunf, 


venient = »dit skola dina praktvagnar komma»); men att praktvagnarne gå med 
i landsflykten är en tanke, som förefaller nog främmande. 

19—22. Den Eljakim Hilkiahs son, som här utses till Sebnas efterträ- 
dare i embetet, nämnes 36: 3 som innehafvare af samma embete och måste 
således kort efteråt hafva blifvit beklädd dermed: så stor var den verkan, som 
det profetiska ordet denna gang utöfvade. — Att han skall vara till en fader 
för m. m. Det är: med faderlig myndighet, som är en myndighet af mera obe- 
gränsadt slag, råda öfver dem. — Och jag skall lägga Davidshusets nyckel på 
hans skuldra m. m. Det är vanligt att förstå äfven dessa ord om den med 
kanslersembetet följande högsta maktens öfverläåtande på Eljakim; men att detta, 
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2 Och jag skall inslå honom som en nagel i en fast vägg, och 
han skall vara till en hederstron för sin faders hus; ?f och de skola . 
hänga sig på honom hela härligheten af hans faders hus, ättlingar 
och sidoättlingar — hela antalet af små käril, från skålarne ända 
till läglarne af alla slag. 

2SPå den dagen, säger Härskarornas Jehovah, skall nageln, 
som var inslagen i den fasta väggen, lossna; ja han skall brytas 
sönder och falla, och bördan som hängde på honom skall sönder- 
slås, det talar Jehovah. 

XII. 


Profetia mot Tyrus. 


DJ 


VY Ulsaga öfver Tyrus. 
fJemren eder, I Tarltessusskepp, jö förödt är det, har ej hus, ej 


. 


som redan är sagdt, ännu en gång skulle sägas, är icke troligt. Vida närmare 
ligger det att efter analvgien med Sebnas tvenne embeten förstå det som här 
säges om betroendet med det andra af dessa embeten: det att hafva inseende' 
öfver det kungliga slottet eller palatset i egenskap af slottshöfding eller major 
domus. Att innehafva nycklarna till denna kungaborg är då blott ett uttryck 
för innehafvandet af detta embete, och nycklarnes läggande på Eljakims skuldror 
således ett uttryck för detsammas öfverlemnande åt honom, svarande mot för- 
hållandena i Orienten, der man ännu i dag betienar sig af stora nycklar af trä. 
som bäras på axeln. I hvarje fall synes det äfven hafva hört till detta hofembete 
att på ett eller annat sätt förmedla tillträdet till konungens person, och det är ur 
denna synpunkt i all synnerhet som orden på detta ställe Upp. B. 3: 7 utsägas 
om Christus. 

23—24. Det som här säges synes innehålla en förtäckt varning mot den 
nepotism, som under företrädaren, hvars slägt profeten icke gitter att nämna, 
tvifvelsutan fatt insteg och med hvilken det gälde att bryta så mycket bestäm- 
dare, ju större patryckning det var att vänta att äfven Eljakims, såsom det synes, 
talrika slägt skulle utöfva på honom i den riktning, hvarom fråga är. Att Elja- 
kim icke egt nog fasthet dertill är hvad man kan sluta af de följande orden, 
som icke utan tvang kunna hänföras till någon annan än hans person. 

25. På den dagen, säger Härskarornas Yehovah, skall nageln m. m. Det 
är icke omöjligt att dessa ord utgöra en senare tillsats, icke af en främmande 
hand som en vaticiniwm fost eventum, utan af profeten sjelf, sedan det visat 
sig att Eljakim icke motsvarade de förhoppningar, som vid honom varit fästa. 
Att en sadan förutsägelse redan från början skulle hafva varit förbunden med 
ordet om hans utnämning till sitt höga embete är omöjligt att antaga. 

23: s—sS. Profetian mot Tyrus, en gang verldens förnämsta handels- 
städer, nu endast paminnande om sin forna tillvaro genom den lilla staden Sur 


& 
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hamn att gifva: från Kittiernas land har det bådats dem. >?För- 
stummens af häpnad, I kustlandets inbyggare. 


Sidons köpmän och sjöfarande uppfylde dig; ?Nilens säd och 
Nilflodens gröda var dess inkomst på de stora vattnen, och det var 
en varuplats för folken. 'Blygs Zidons land, ty hafvet, hafvets borg, 
hafver talat och sagt: »Intet födsloarbete hafver jag och icke föder 
jag; inga ynglingar uppföder jag och inga jungfrur fostrar jag». 


med omkring $,000 innevånare, ansluter sig som en art af bihang till de före- 
gående, förmodligen af det skäl, att Tyrus icke tillhörde antalet af de folk och 
länder, som stått eller skulle komma att stå i någon yttre fiendtlig beröring 
med Israels folk. Den enda synpunkt, ur hvilken denna stad egentligen omtalas 
i det profetiska ordet, är den som sammanhänger med dess egenskap af en stor 
handelsstad, hvars förvärfvade rikedomar, länge använda i verldslighetens tjenst, 
en gång skola helgas åt Jehovah, något som redan på ett förebildande sätt 
skedde genom den andel, som Hiram af Tyrus genom anskaffandet af materialier 
till den Salomaniska tempelbyggnaden tog i densamma. Det är äfven i en för- 
utsägelse af detta innehåll sam den närvarande profetian utmynnar (v. 18), hvil- 
kens jesajanska ursprung icke minst framgår af de ord som läsas v. 13", i det 
att dessa ord icke otydligt anspela på den 21: I f. förutsagda ödeläggelse, som 
öfvergick Babylonien genom Sanherib. Är denna uppfattning riktig, så har pro-"” 
fetian om Tyrus tillhört Esaias' sista period, hvilket äfven väl stämmer öfverens 
med dess innehåll. 


1—2". Jemren eder I Tartessusskepp m. m. Så kallades de skepp af 
första storleken som underhöllo förbindelsen mellan Fenicien och dess kolonier i 
-det aflägsna vestern, bland hvilka Tartessus i Spanien vid denna tid var den för- 
nämsta, men äfven företogo längre färder. Dessa, stadda på återvägen till hem- 
bygden, finna sig nu afskurna från densamma genom underrättelsen om Tyri 
fall. — Kittiernas land är det nuvarande Cypern, der äfven en fenicisk koloni 
synes hafva funnits (v. 10). 


- 


2—5. Sidons, omtaladt redan hos Homerus, köpmän är ett uttryck för 
de feniciska köpmännen i allmänhet, likasom Sidons Jand för Fenicien, hvars 
gamla hufvudstad var staden med detta namn. — De sjöfarande, som nämnas, 
äro säkerligen icke blott feniciska sjömän, utan det sjöfolk af alla nationer som 
i Tyrus, till hvilket talet ställes, plägade samlas. — Hafvets borg är namnet på 
Tyrus, som var bygdt på en ö, hvilken först af Alexander den store förbands 
genom en konstgjord dam med fasta landet. Denna hafvets borg har nu upp- 
hört att föda och uppamma, det är gifva näring åt den stora folkmängd, icke 
blott i Tyrus, utan äfven annorstädes, som förut lefvat på dess handel och 
sjöfart; och när den sagdt detta — naturligtvis genom sjelfva sitt utseende efter 
eröfringen, som talar starkare än ord — så är detta detsamma som hafvet sjelft, 
der denna sjöfart eger rum, skulle säga det. Ty ännu finnes för den profetiska 
åskådningen icke någon handelsort som kan gifva en ersättning för Tyrus i 
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SDå ryktet kommer till Egypten bäfva de der, ja bäfva vid ryktet 
om Tyrus. 

6 Ufvandren till Tartessus, jemren eder, I kustlandets inbyggare. 
7Är detta eder glada stad, hvars ålder gick tillbaka till forntidens 
dagar, hvars fötter buro honom till fjerran land för att der bosätta 
sig? 8Hvilken hafver beslutat detta öfver Tyrus, kronutdelerskan, 
hvars köpmän voro furstar, hvars krämare hörde till starmännen på 
jorden? 9 Härskarornas Jehovah hafver beslutat det för att förnedra 
stoltheten af all jordisk glans, för att förödmjuka alla jordens stor- 
heter. 

tOUtgjut dig öfver ditt land som Nilfloden, Tartessi dotter; 
ingen boja hindrar mera. Sin hand uträckte det öfver hafvet, 


sagda afseende. — Då ryktet kommer till Egypten bäfva de der m. m. Emedan 
det i hvad som öfvergått Tyrus anar det öde, som förestår det sjelft. Fenicien 
och kustlandet söder om det utgjorde i alla tider operationsbasen för de vest- 
asiatiska krigstågen mot Egypten, och dess eröfring kunde således anses som det 
första steget till Egyptens egen. 

6—9. Utvandren till Tartessus m. m. Med Tyr fall har sista qvarlefvan 
af hoppet om ett återfaende af sin gamla sjelfständighet för det feniciska folket 
gått förlorad. Deraf denna uppmaning att utvandra till sina längst bort belägna 
kolonier, som är stäld till detta folk i sin helhet, icke blott till Tyri innevånare 
ON här såväl som v. 2 icke att fatta i betydelsen af ö, utan kustland). — Hvars 


fötter buro honom till fjerran land för att bosätta sig. Det är ett målande 
uttryck för de kolonisationsföretag som utgått från Tyrus, moderstaden till det 
sedermera så mäktiga Carthago och andra berömda feniciska kolonier i forn- 
tiden. Grammatiskt låter äfven öfversättningen: >»Hvars fötter nu bära henne 
fjerran hän för att bo som gäst> försvara sig: men sammanhanget talar mera 
för den föregående. Lika gammalt Tyrus var, lika långt hade det utbredt sitt 
inflytande och välde; men intetdera kan afvända dess undergång. 

Hvilken hafver beslutat detta öfver Tyrus, kronutdelerskan m. m. Det 
är Jehovah sjelf som tillsändt Tyrus denna olycka till straff för dess högmod 
och det förtryck, som det utöfvat så långt dess välde sträckt sig. Om det senare 
talas i det följande, här framhälles dess högmod, om också i mera förtäckta ord, 
som hufvudorsaken till dess fall. Namnet »>kromutdelerskan>, utan tvifvel syf- 
tande på Tyri tillsättande af konungar i flera af de kolonier, som lydde under 
dess välde (såsom under de första tiderna i Carthago), häntyder på ett med- 
vetande af egen storhet som öfvergatt till detta högmod, om hvilket ännu mera 
läses Hes, 28: 2 f. 

10—12. Utsjut dig öfver ditt land som Nilfleden, Tartessi dotter m. m. 
Tartessus nämnes här som en representant af de feniciska kolonierna i allmän- 
het, som nu befriats frän sitt tryckande bervende af moderlandet och uppmanas 
att deraf på bästa sätt begagna sig. — Sin hand uträckte det öfver hafvet. 
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det kom konungariken till att darra; men Jehovah gaf sin befall- 
fallning mot Kanaanslandet; han bjöd att föröda dess fästen !? och 
sade: »Du skall ej mera fortfara att yfvas, kränkta jungfru Zidons 
dotter. Stå upp och utvandra till Kittiernas land; dock äfven der 
skall ingen hvila skänkas dig.» 

Se Chaldeernas land — detta folk som upphört att vara till, 
detta land som Assur gjorde till en boning åt öknens djur — de 
hafva upprest sina belägringstorn, de hafva förstört dina palatser 
och gjort dig till en ruinhög. ''4femren eder, I Tarltessusskepp, ty 
förödt är edert fäste. 


Det är sagdt icke om Tyrus, utan om »Kanaanslandet» Qu3), som redan här 


som subjekt är att förstå under och, egentligen likbetydande med >»lågland>», är 
ett uttryck för Fenicien i sin helhet. — Du skall ej mera fortfara att yfvas, 
kränkta jungfru Zidons dotter. Det är utan tvifvel Tyrus sjelft i sin egenskap 
af en det gamla Sidons dotterstad, icke Sidon, som det icke kan vara någon 
mening i att på detta sätt här vilja utmärka. Det är då äfven till detta Tyrus 
som den följande uppmaningen utgår att utvandra till det v. 1 anförda Kittiernas 
land, eller Cypern, med den icke glädjande utsigten att från detta land, som icke 
torde hafva varit så angeläget om denna tyriska inflyttning, få förfoga sig bort 
. än vidare. | 
13—14. Se Chaldeernas land — detta folk som upphört att vara til! 
m. m. Detta ställe, hvars dunkelhet gifvit anledning till olika och äfven rent 
motsatta tydningar, framstår genom de assyriska inskrifterna i ett ljus, som är 
af den för tolkningen största betydelse. Man vet af dessa inskrifter, att Sanherib 
i grund förhärjade Babylonien (»Chaldeerlandet» som det i dem så ofta kallas) 
och förstörde dess hufvudstad, och det är utan tvifvel denna händelse på hvil- 
ken orden i mellansatsen (der suffixet i ID är att hänföra till det föregående 


VON, hvilket i öfversättningen på det sätt som skett förtydligats) hafva ett af- 
vv 


seende; icke Ninivehs förstöring genom Babylonierna (som här då äfven skulle 
vara föremålet för en direkt profetisk förutsägelse), ännu mindre en af assyriska 
konungar föranstaltad inflyttning af en chaldeisk folkstam. hvarom historien tiger. 
Det är Chaldeerna eller Babylonierna, handelsfolket i östern, åt hvilket ut- 
förandet af domen öfver den stora handelsstaden i vestern är uppdraget, sedan 
makten från Assyrierna öfvergått till dem. — De hafva upprest sina belägrings- 
forn m. m. Hes. 29: 18 f. berättas, att Nebukadnezar belägrade Tyrus en lång 
tid; och då det säges att »Tyrus icke lönat honom och hans här för det tunga 
arbete, som de gjort sig dermed», så vill detta säkert icke säga att belägringen 
af honom uppgifvits, utan att det i det intagna, men under den långa belägrin- 
gen utarmade, kanske äfven af sina innevånare till stor del öfvergifna (de antyd- 
ningar på en förestående utvandring, som innehållas i den närvarande profetian, 
äro väl icke utan betydelse) Tyrus gjorda bytet icke motsvarade belägringsarbe- 
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ISOch det skall ske på den dagen, då skall Tyrus vara för- 
gätet i sjutio år likasom en konungs dagar. Efter dessa sjutio års 
förlopp skall det gå med Tyrus såsom det heter i skökans visa: 
16 ,Tag harpan, gå omkring i staden, förgätna sköka. Spela vac- 
kert, sjung flitigt att du må ihogkommas.» !'Så skall det äfven gå 
med Tyrus efter sjutio års förlopp: då skall Jehovah se till Tyrus, 
och det skall återgå till sitt skökoförvärf och bola med alla jordens 
riken på hela jordytan. 

!SMen dess handelsvinst och dess skökolön skall en gång hel- 
gas åt Jehovah. Och den skall icke uppläggas i förråd och icke 
gömmas i förrådshus, utan dess handelsvinst skall vara för dem, 
som bo inför Jehovah, till att äta och varda mättade och till präk- 
tiga kläder att kläda sig med. 


tets möda. Att Tyrus då verkligen eröfrades kan redan slutas deraf, att det utan 
allt motstånd gaf sig åt Cyrus, hvilket säkert icke eljest skulle hafva skett. 


15—18. Det nybabyloniska väldet egde bestånd omkring 70 år, under 
hvilken tid man icke hör mycket talas om Tyrus, hvaremot en ny blomstrings- 
period för detsamma verkligen ingick under Perserväldets tidehvarf. Ett bevis 
derpå var dess motstånd mot Alexander den store, hvilken konung först lade 
grunden till Tyri slutliga förfall, mindre genom stadens intagande än genom 
det af honom grundade Egyptiska Alexandria, till hvilket verldshandeln efter i 
hand drog sig. För den profetiska blicken kunna dock dessa nya vexlingar så 
mycket mindre hafva något att betyda, som Tyrus här för densamma efterhand 
öfvergår till en blott representant eller svmbol af verldshandeln i stort; ty det 
är det intryck, som man får af slutorden i denna profetia v. 18. 

Son det heter i skökans visa. Förmodligen en vid denna tid inom »glada 
kretsar» flitigt sjungen sång, som utgör ett nästan enstående minnesmärke af 
den profana folkpoesien på Esaias' tid. — Och bola med alla jordens riken 
m. m. Det är sagdt om alla de konster, genom hvilka handlande folk söka att 
göra sig behagliga och oumbärliga med sina varor samt uttränga sina medtäflare 
på verldsmarknadens område. Redan Tyrus förstod dessa konster och nutidens 
handelsfolk icke mindre. — Men dess handelsvinst och dess skökolön skola en 
sång helgas åt Fehovak. Det är Guds rike som är bestämdt att upptaga i sig 
alla frukterna af verldsfolkens bemödanden icke blott på ett, utan på alla om- 
råden: i afseende på handel och industri, konst och vetenskap, uppfinningar af 
alla slag o. s. v.; ty detta rike är intet annat än den pånyttfödda mensk- 
ligheten sjelf; hvilken jorden är bestämd att tillhöra. Det är hvad som utan 
tvifvel ligger till grund för denna förutsägelse, icke blott tanken på Tyri egen 
framtid, hvars omvändelse till kristendomen så mycket mindre kan betraktas 
som en uppfyllelse af denna profetia, som det vid tiden för denna omvändelse 
redan upphört att vara en handelsstad af någon större betydelse, om vi skola 
tro den äldre Plinius, hvilken endast tillerkänner det fortfarande vigt genom sin 
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Domen öfver de enskilda verldsfolken uppgående i en allmän 
verldsdom och Guds rikes slutliga triumf och seger. 


!Se Jehovah utöder jorden och föröder henne; han omstörtar 
hennes yta och skingrar hennes invånare, ?”och det går, såsom 
folket så presten; såsom tjenaren så hans herre; såsom tjenste- 
qvinnan så hennes fru; såsom köparen så säljaren; såsom långif- 
varen så låntagaren; såsom fordringsegaren så den honom skyldige. 
3Ja utödas i grund skall jorden och utplundras i grund, ty Jehovah 
hafver talat detta ordet. 

'« - $Jorden sörjer och tynar, jordens bygd tvinar och tynar, him- 
lens höjd tillika med jorden förtvina. Ja jorden hafver vanhelgats 
under sina inbyggare, ty de hafva öfverträdt de eviga lagarne, 
vikit från evighetsbudet, brutit evighetsförbundet: $derföre hafver 


tillverkning af purpur (Tyrus olim clara... nunc omnis tjus nobilitas conchy- 
lio atque purpura constat. Hist. nat. V, 17). 
24: 1—3. Se Fehovah utöder jorden m. m. Att pONAR är att fatta i 
vr? 


betydelsen af hela jorden framgår väl icke genast af begynnelseorden, men blif- 
ver under fortsättningen genom sammanställningen med 22ANM och DYAYT, genom 
=å. "ee, 


motsättningen till himmelen m. m. allt tydligare, till dess det slutligen framstår 
i en klarhet, som icke lemnar rum för någon ovisshet. Att här skulle talas först 
om domen öfver Israels folk och sedan öfver det Babyluniska verldsriket, såsom 
åtskillige tolkare mena, har icke blott emot sig det nu anförda, utan äfven inne- 
hållet af 27: 1, hvilket jemför. 

4—6. Himlens höjd tillika med jorden. Enligt den gängse tolkningen: 
höjdpunkter af jordens folk, det är detsamma som de högt uppsatte bland jor- 
dens innevånare till skilnad från de ringare. Men detta innebär ett så exempel- 
löst bruk af Din: att man har alla skäl att söka efter en annan förklaring, 


och en sådan erbjuder sig, om man i stället för Dy läser Dy, då Dia (ett å 


sin sida äfven vigtigt skäl för denna omvokalisering) står i samma bemärkelse 
här som i det följande v. 18 och 21. Att himmelen sjelf deltager i jordens 
sorg är en för innehållet så mycket mindre främmande tanke, som den ifråga- 
varande verldsdomen enligt det följande sträcker sig icke blott till jordens, utan 
äfven till himmelens makter. Dock har det som här säges väl icke afseende på 
detta, utan endast på den nattliga skymning och mörker, som öfverhufvud tänkes 
förbundet med de gudomliga straffhemsökelserna; jemför sådana hithörande 
ställen som 5: 30; 8: 21—23; Joel 4: 15 m. m. 

Ty de hafva öfverträdt de eviga lagarne m. m. Det är vanligt att för- 
binda Dy endast med IE men det är utan tvifvel äfven att hänföra till 


det föregående pr och NY, som först derigenom erhålla den närmare be- 


26 


förbannelsen uppfrätit jorden och straffet kommit öfver dem som 
bo på henne, derföre hafva jordens innebyggare borttorkat och 
qvarlefvan af menniskor är ett ringa antal. 

7Sörjande står musten, förtvinande vinstocken, alla som fröj- 
dats i sin själ sucka; Spukornas fröjd hvilar, de muntras stoj hafver 
upphört, zittrans ljud fröjdar icke mera; vinet drickes icke mera 
under sång, rusdrycken är bitter för dem som dricka honom. 
Krossade ligga städerna i ödesmål; alla hus äro spärrade utan 
tillträde; !!'jemmerropet hafver följt på vinet på gatorna; öfver all 
glädje är solen nedgången; jordens fröjd hafver gått i landsflykt; 
ensam öfrig i städerna är ödeläggelsen och i spillror slagna ligga 
portarne. | 

!13Ja så skall det vara midt på jorden och midt bland folken, 
likasom när ett olivträd afplockas och likasom en efterskörd, när 
vinbergningen är till ända. !fDesse, de skola upphöja sin röst 
och jubla öfver Jehovahs majestät. — Det klingar högt från hafvets 
trakt: 15» Fördenskull prisen Jehovah i ljusets bygder, på hafvets öar 


stämning, af hvilken de äro i behof. Dessa eviga lagar, detta evighetsbud och 
evighetsförbund äro då blott olika uttryck för samma sak, som icke kan vara 
annat än sjelfva den i hjertat skrifna lagen, om hvilken Paulus talar Rom. 2: 14. 

7—12. Här följer den närmare beskrifningen af dessa både till naturen 
och menniskorna — så många af dessa som ännu finnas öfriga och icke höra 
till den frälsta qvarlefvan, om hvilken talas v. 14 f. — sig sträckande allmänna 
verldssorg. Orden NV och "PY v. 10 och 12 återgifvas at månge utläggare 


med singularis, då man hänför det som säges antingen till Jerusalem, eller till 
den stora verldsstad, som är ett med den till ett rike organiserade antikristiska 
verldsmakten vid dagarnes ände; och frågas kan äfven, huruvida de äro att fatta 
i kollektiv mening eller icke. Men redan det kollektiva bruket af WW v. I2 


talar för det förra, och ännu mera det hela af sammanhanget; det är först 
efteråt och for den triumferande församlingens åskådning som de enskilda verlds- 
makterna här sammanfattas till enheten af en enda verldsbeherskande stad — 
en urbs et orbis. | 

13—16". Desse, de skola upphöja sin röst och jubla öfver Fehovahs 
majestät. Det är sagdt om dem, som utgöra den efterskörd, om hvilken i det 
föregående talas, eller den frälsta qvarlefvan af ett Israel, som i sanning fruktar 
Gud och gifver honom äran. Orden NTA JIN32 hänföras af Masoreterna till 


det följande, men förbindas bättre med YJY, som har mera behof af desamma 
än det dertill i sig sjelft icke rätt passande MS. Det som foljer utsäger de 
| "IT 


ord, i hvilka detta jubel gifver sig sitt uttryck. 
Fördenskull prisen FYehovah i ljusets bygder, på hafvets öar m. m. 
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prisen Jehovahs Israels Guds namn»; Soch från jordens andra ände 
hör man.sånger svara: »Ära vare de rättfärdige»! 


Men jag säger: ack ve mig, ack ve mig, o ve mig! Plundrare 
plundra och på plundrares vis plundra de. "Jägarens rop och 
jägarens grop och jägarens not hafva kommit öfver eder, jordens 
inbyggare; !Soch ske skall: den som flyr för ljudet af ropet han 
skall falla i gropen, och den som kommer upp ur gropen, han 


ljusets bygder (OYNN beslägtadt med SIN, IN) — det är detsamma sow 7 öster, 


der solen går upp, till skilnad från >Aafvets öar» som ett uttryck för vestern 
der hon går ned. — Och från jordens andra ände m. m. Ordagrannt: från 
jordens ände (yttersta rand), hvilket i motsats till »hafvets trakt> som ut- 
tryck för vestern blifver likbetydande med jordens andra och motsatta ände i 
bemärkelse af östern. — Hör man sånger svara: Åra vare de rättfärdige. <De 
rättfärdige», i det att pas här bäst fattas i kbllektiv betydelse; ty att hän- 


föra detsamma till Jehovah går svårligen an i förbindelse med det föregående 
28. »sJehovah gifver vy, men man hembär honom icke YAY, utan a". 


Det är den frälsta församlingen sjelf som dessa ord afse, men hvad som säges 
till Aennes lof, är ytterst ett lof hemburet åt Yehovaht sjelf. Jemför sången om 
vingården 27: 3—5. 

Det nu sagda kan liknas vid en solstråle, som för ett ögonblick banar 
sig väg genom den molnsvarta himmelen för att efterföljas af ett ännu djupare 
mörker, än det som gått förut. Med det som följer återvänder talet till den af- 
brutna domsskildringen. 

s6”—20. Den skildring, som här vidtager, framställer den ifrågavarande 
verldsdomen närmare som en menniskojagt i stort, i hvilken icke blott de mot 
hvarandra stridande verldsfolken, utan äfven himmelen och jorden taga verksam 
del för att sluta med att sjelfva gå under. 

16. Yägarens rop och jägarens grop och jägarens not hafva m. m. Orda- 
grannt: Skrämsel och grop och nät öfver dig jordens innebyggare. Att full- 
komligt återgifva de hopade assonanserna på detta ställe i grundtexten (packad 
va-pachat va-pach) är mer än som kan åstadkommas; den ofvanstående om- 
skrifningen är ett försök att göra det möjliga i detta afseende med iakttagande 
af hvad som hör till nödig tydlighet. För att förstå det som säges har man 
att tänka på sättet att jaga vilda djur i massa genom användandet af fallgrop 
och skallgång, såsom det ännu i våra dagar t. ex. bedrifves i södra Afrika 
enligt den verkligen fruktansvärda beskrifningen af en sådan jagt i Livingstones 
Resor och Forskningar i Södra Afrika 1, 35 (sv. öfvers.). Det första som hor 
till denna sak är att genom rop och larmande skrämma villebrådet att flyende 
begifva sig i den riktning man önskar; derföre står 7N2 (= skrämsel i aktiv 
och passiv mening) främst. En fruktansvärd bild af en ännu fruktansvärdare 
verklighet. 
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skall fångas i noten. "Ty fönstren i himlens höjd hafva öppnat sig 
och jordens grundvalar bäfva. !9Se jorden springer sönder å$ springor, 
jorden remnar i remnor, hon vacklar jorden af och an, ?9hon 
raglar jorden hit och dit likasom en drucken och vaggar likasom 
en hängmatta: det är hennes missgerning som tynger på henne, 
derföre faller hon och står ej mera upp. 

"Ja det skall ske på den dagen: då skall Jehovah hemsöka 
himlens här i himlens höjd och jordens konungar på jorden, ?? och 
de skola samlas hela samlingen och hållas fångne i gropen och 
spärras inne i fängelset. - Ja efter många dagar skola de hemsökas ; 


18. Zy fönstren i himlens höjd hafva öppnat sig. Icke för att låta en ny 
syndatflod komma, i strid mot det gudomliga löftet i Mos. 9: 11, utan för att 
urladda sig med blixt och dunder m. m. Jemför Ps. 11: 6, som möjligen för 
det som här säges ligger lill grund. 

19—20. Se jorden springer sönder i springor m. m. Är himmelens dun- 
der och blixt det, på hvilket bilden af himmelens fönster, som öppna sig, hän- 
syftar, så hänvisar det som här säges icke otydligt till den föregående bilden af 
den fallgrop, i hvilken villebrådet fångas. Det är en fallgrop, i hvars botten- 
lösa djup jorden sjelf försvinner för att »icke mera uppstås — det är uppstå i 
sin närvarande gestalt, som icke passar för den på denna verldsdom följande 
nya tingens ordning. Es. 65: 17. 

21. Här utsträckes denna domshemsökelse till himmelen sjelf och fram- 
för allt de kosmiska andemakter, de xuguuxpatopeg Efes. 6: 12, som hafva 
sitt tillhåll i himlens höjd (ev Tutg ExUVPAQYtwIS); ty att uttrycket »kimlens här 
v. 21 är att fatta i denna betydelse, icke blott om sol, måne och stjernor (om 
dessa ock äro med inbegripna), synes åtminstone framgå af mo:isatsen till det 
följande: och jordens konungar på jorden. Den dunkla profetian på detta ställe 
har undast eg motsvarighet på det bibliska området och det är Upp. B. 20: 
1—3, 10, der dessa verldsbeherskande makter äro sammanfattade till enheten af 
ÖUvLIUNUS XxXat Ga7Turas. (Jemför härofver Delitzsch). 

22. Och de skola samlas hela samlingen ... i gropen m. m. På samma 
sätt som det jagade villebrådet enligt den föregående bilden, hvilken sträcker sin 
verkan äfven till de närvarande orden. — Härmed är ordet om denna allmänna 
verldsdom till ända; ty det som följer i samma vers är en blott samman- 
fattning af det sagda som inledning till den nya framställning, hvilken börjar 
Va 23. 

ja efter många dagar skola de hemsökas. Icke: »och efter många dagar 
skola de besökas» — i den mening, i hvilken det heter 23: 17, att Jehovah efter 
sjutio år skall >se till Tyrus2» för att återgifva det sin förlorade ställning, såsom 
man på grund af jemförelsen med Upp. B. 20: 7 antagit. Ty att pe: här 


skulle hafva en annan betydelse än v. 21, är icke antagligt; och den började 
framställningen är ännu icke till ända. 


29. 
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230och månen skall rodna och solen skall blygas, ty Härskarornas 
Jehovah skall regera som konung på Zions berg och i Jerusalem, 
och hans äldste inför honom i härlighet. 


IT Jehovah, min Gud är du, jag vill upphöja 
dig, jag vill prisa ditt namn; ty du hafver utfört 


23. Och månen skall rodna och solen skall blygas. Det är, deras glans skall 
försvinna för glansen af Jehovahs härlighet, som nu nedsänker sig på Zion. Ty 
med den ogudliga verldsmaktens undergång inträder Jehovah i den fulla utöt 
ningen af sin konungsliga regering öfver Israel och hela jorden; det är hvad 
som nu utsäges. — ZTy Härskarornas Yehovah skall regera som konung på 
Zions berg i Jerusalem. Det är det uppnådda ändamålet med de domar, om 
hvilka i det föregående talats enligt det gamla ordet: Deus facit opus alienum, 
ut faciat opus suum — Gud gör ett främmande verk för att få göra sitt eget. — 
Och hans äldste inför honom i härlighet. "Sammanhanget med 25: 1 f. skulte 


bäst utfå sin rätt, om man framför ND finge supplera ett YPI? eller OMM 


(jemf. 42: 12) == »de skola förkunna hans härlighet» eller >hembära honom 
härlighet» — nemligen med de ord som följa. Men då denna ellips väl är för 
hård och utvägen att i stället för 13) läsa 1) i betydelsen af hifilsformen "P7; 


måhända för vågad, återstår svårligen något annat än att öfversätta på det sätt 
som skett, då man framför den följande lofsången 25: I f. måste i tanken 
supplera ett: >och de skola säga» eller: »och man skall säga». Jehovah skall 
regera på Zion, men äfven hans utkorade skola regera med honom oeh detta 
regerande å båda sidor skall vara ett regerande i härlighet. Det blifver då me- 


ningen af orden i grundtexten, hvarvid ”VZD gör tjenst som adverbiell bestäm- 
ning till 20 och det underordnade förhållandet till Jehovah har sitt uttryck i 
orden inför honom (AI) = a likasom 3337) Dom. 9: 17 = 13). Huru- 
vida stället så fattadt utgör den gammaltestamentliga grundvalen för stället i 
Uppenbarelseboken om de heligas regerande med Christus under de tusen åren, 
må lemnas derhän; säkrare är identiteten mellan de äldste, som här nämnas, 
och de 24 äldste (7zpegjZuTEnou, som omgifva Guds tron enligt Upp. B. 4: 


4 f. och icke äro att betrakta såsom representanter af englaverlden, utan af den 
frälsta menskligheten. 


25: ;s—5. Den lofsång, som här följer, utgöres af trenne icke otydliga 
strofer, af hvilka den första prisar Jehovah för hans trofasta utförande af sina 
rådslut i allmänhet, den andra för undergången af den fiendtliga verldsmakten och 
den tredje för det nödstälda Israels frälsning. Det är det närmare utförandet 
af de ett preludium till densamma liknande orden 24: 14—16, likasom i det 
följande 26: 1—19 af det som läses 25: 9—12. 


1—3. Tv du hafver utfört undret af dina rådslut m. m. Genom att, 
mot den masoretiska accentueringen, fatta NIE som genitiviskt förbundet med 


390 


undret af dina rådslut från fordomtima, ett verk af 
trofasthet, som evigt står. 
Ty du hafver förvandlat fiendernas fästa stä- 
der från städer till stenrös, deras palatser till grus- 
högar från städer; till evig tid skola de ej upp- 
byggas. ?Fördenskull ära dig mäktiga folk, och 
vilda folkslags städer frukta dig. ” 
tTy du hafver varit ett fäste för de arma, ett 
fäste för de betryckta i deras nöd; en tillflykt för 
störtregn, ett skydd för solbrand, då deras tyran- 
ners raseri var likasom slagregn mot en mur, 5lika- 
som solbrand i öknen. Men du kufvade fiendernas 
trots, likasom solbrand genom molnets skugga så 
dämpades tyrannernas segersång.» 
S&Och Härskarornas Jehovah skall göra på detta berg åt alla 
folken ett gästabud af feta stycken, ett gästabud af gamla viner, af 


Nisy förenklas konstruktionen, utan förändring af meningen. — Ett verk af 


trofasthet som evigt står. Ordagrannt: »En trofasthet (som är) fasthet»; det 
är att förstå som objekt till det föregående verbet och apposition till >undret 
af dina rådslut», hvilket tydligare kan uttryckas på det sätt som skett. — För- 
denskull ära dig mäktiga folk m. m. Här skiljes mellan den till det mot 
Guds Israel fiendtliga verldsriket organiserade och icke organiserade folkverlden. 
För den förra gifves ingen framtid, men väl för den senare; och detär denna, 
på hvilken de närvarande orden hafva afseende. 


4—5. Ty du hafver varit ett fäste m. m. De masoretiska accenterna 
hafva gjort det i sig sielft enkla innehållet af detta -ställe inveckladt. Mot de 
tvenne bilderna: »skydd för störtregnet och för solhettan>, som här förekom- 
mer, svarar föreställningen om fienderna under bilden af detta störtregn och 


denna solglöd; och hvad är då naturligare än att fatta Isa än i början 
af v. & som apposition till det föregående Yp CM i stället för att dermed 


inleda en ny sats? Det är denna från accenterna afvikande uppfattning som 
ligger till grund för den gifna öfversättningen och väl kan anses tala för sig sjelf. 

Det är Israels folk som för den profetiska åskådningen närmast njuter 
frukterna af det Jehovahs konungadöme, hvilket omtalas i det föregående. Men 
välsignelsen af detsamma skall icke vara inskränkt till det nationella Israel, utan 
utsträckas till hela folkverlden; det är hvad det följande, som anknyter sig till 
24: 23, utsäger. 

6. Och Härskarornas Yehovah skall göra på detta berg åt alla folken ett 
gsästabnud m. m. Den utläggning, som vår Frälsare gifvit af denna bild genom 
de båda hknelserna om den stora nattvarden och bröllopskläderna, är känd. 


31 


feta stycken och märgfulla, af gamla viner och klarade. ? Och han 
skall göra om intet på detta berg det doket, som beslöjar alla fol- 
kens anlete, och det täckelset, som är utbredt öfver alla folk- 
slagen; 8göra om intet döden sjelf för evigt... Och Herren öfver allt 
Jehovah skall aftorka tårarne från alla anleten och borttaga sitt folks 
smälek från hela jorden, så talar Jehovah. 

Och man skall säga på denna dagen: Se vår Gud som vi 
hoppades uppå och som frälste oss; se Jehovah, på hvilken vi hafva 
"satt vårt hopp! Låten oss jubla och fröjdas öfver hans frälsning. 
toTy Jehovahs hand skall hvila på detta berg, men Moab hafver 
söndertrampats under hdnom — ja söndertrampats som halm i en 
dyngpöl. HMidt i densamma bredde han ut stina händer, likasom 
simmaren utbreder dem till att simma; men han hafver nedslagit 
dess högmod med dess händers konstgrepp. !?Ja dina höga murars 


7—8. Och han skall göra om intet på detta berg det doket, som beslöjar 
alla folkens anlete m. m. Så att de få sina ögon öppnade för — naturligtvis 
då äfven tillströmma från alla håll för att komma i besittning af de stora salig- 
hetsförmåner, som med detta stora gästabud betecknas och uppgå i det eviga 
lifvet. Det är hvad som gifves tillkänna genom orden: »somintetgöra döden 
för evigt» v. 8; medan de följande orden: »aftorka tårarne af alla anleten» 
och »borttaga sitt folks smälek från hela jorden» utsäga, att intet skall störa 
denna salighet, hvarken minnet af det förflutna, eller misskännandet från den 
onda verldens sida, hvilken nu icke mera skall finnas till. 

9—12. Och man skall säga på denna dagen m. m. Sedan hela folk- 
verlden blifvit delaktig af Israels välsignelse, följer nu en ny lofsång, som upp- 
stämmes af hela den frälsta menskligheten; dock är det, som närmast möter 
oss, icke denna lofsång sjelf, utan det allmänna temat för densamma, eller ett 
referat i förväg af hvad som skall utgöra innehållet af densamma. Frågas kan 
om äfven v. 10—12 utgöra en del af detta referat, eller om de icke kanske 
snarare böra anses som en fortsättning af den objektiva framställningen v. 6—38. 
Det förra synes vara det sannolikaste. 

10—11. Ty Jehovahs hand skall hvila på detta berg. Nemligen med sin 
frälsning enligt löftet 4: 5—6, så att det skall vara en frälsningsklippa i detta 
ordets hela bemärkelse. — Men AMoab hafver söndertramfats under honom. Det 
är under Jehovah; eller: under densamma = under denna Jehovahs hand. Den 
af de flesta nyare antagna öfversättningen >»på sin plats» eller »der hvarest det 
ligger» gifver äfven en god mening — i synnerhet om man tänker sig ordet 
åtföljdt af en hänvisande åtbörd — men ligger icke så nära som den anförda. 
Att det lilla Moab här nämnes som en representant af verldsriket i hela sin 
fruktansvärdhet, kan i hvarje fall svårligen förklaras af annat än de lokala om- 
ständigheterna. Att Moabiterbergen på andra sidan om Döda Ilafvet synas från 
Jerusalem, är väl hvad som gifvit anledning dertill. 


s 
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bålverk hafver han nedslagit, hafver han kullstörtat och nedkastat 
till jorden i stoftet. 
!lJa på den dagen skall denna sången sjungas i Juda land: 
En fast stad hafva vi, hans murar och vallar 
gifva oss frälsning. ?Upplåten portarne att ett rätt- 
färdigt folk må draga in. Du är den som håller 
tro 3och ditt verk skall du bevara tryggt i frid och 
åter frid; ty på dig förtröstar det. 
4 Förtrösten på Jehovah till evig tid, ty i /ah 
fehovahk är en evigheternas klippa. Ty han haf- 
ver störtat dem, som tronade i himmelshöjd ; staden 
som reste sig i höjden, den nedslog han, den jem- 
nade han med jorden och lade han i stoftet. Nu 


Hvad som närmast följer är ett vidare utförande endast af hvad som lig- 
ger i de anförda orden med en skymflig anspelning på tillkomsten af Moab 
sjelft enligt berättelsen I Mos. 19: 37 (man märke sammanställningen af J/oab = 
ja eller an MA med "JT NI). Moab uppkommen af orenlighet skall förgås 


i orenlighet — det är innehållet af denna anspelning, som på äkta jesajanskt 
vis icke lemnas, innan den använda bilden genomförts till sina yttersta konse- 
qvenser. 

28: 1—3. Ja på den dagen skall denna sången sjungas i Juda land. 
Det är detta land i den utvidgade bemärkelse, som antydes v. 15 och sträcker 
sig till hela folkeverlden. — Här foljer nu den omtalade seger- och triumf- 
sången i sin fullt utförda gestalt. 

En fast stad hafva vi. Det är det nya Jerusalem, som i motsats till den 
stora verldsstaden som uttrycket for verldsriket, är ett uttryck för gudsriket på 
jorden i sin helhet. — Dess" murar och vallar gifva oss frälsning. Så att 
201 NÄ” fattas som subjekt till nm, icke objekt med YV m. m. som 


subjekt. — Du är den som håller tro och ditt verk skall du bevara tryggt 
m. m. OÖOrdagrannt: »Hållande tro skall du bevara» o. s. v. Det dunkla stället 
förklaras enklast genom att hänföra orden RYAN pel till det följande och 


fatta ”YS? i sin ursprungliga betydelse af figmentum, opus m. m. Hvilkens 


verk det är fråga om, förstås härvid af sig sjelft, och likaså förstås det äfven af 
sig sjelft, hvad det är som menas med detta verk. Det är just det rättfärdiga 
folk eller slägte, som omtalas i det föregående och om hvilket det säges, att 
det förtröstar på Jehovah. 

4-8. Den föregående strofen i denna sång prisar Jehovah för hvad han 
framgent gör; den som nu följer för hvad han g;orz, då han för alltid gjort en 
ände på den fiendtliga verldsmaktens tillvaro. 

Staden som reste sig i höjden, den nedsioy han m. m. Här kan PY 
Återgifvas med singularis, i det att de olika verldsmakterna för åcn frälsta för- 
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trampas den under fötterna, af de förtrycktas fötter, 
under de armes steg; och vägen för de rättfärdige 
är jemn att vandra. Ja jemn till stig för de rätt- 
färdige banade du äfven dina domars väg. 
Jehovah, vi hoppades på dig, och till ditt 
namn och till tanken på dig stod själens trängtan. 
Ja med vår själ trängtade vi efter dig då det var 
natt, och med vår andes innersta längtade vi efter 
dig likt den som väntar efter morgonen; ty — »när 
dina domar gå öfver jorden, så lära de rättfärdighet 
som bo i hennes bygder. "Benådas den ogudakltige, 
så lär han sig icke rättfärdighet; på jorden för- 


TE RSA förrn e 

samlingen vid dagarnes ände helt naturligt sammanfaller till en enda med sin 
verldsbeherrskande hufvudstad, eller ter sig som denna stora verldsstad. Det 
senare så mycket snarare, som de gamla verldsrikena i sin uppkomst voro intet 
annat än verldseröfrande städer öfverhufvud, såsom namnen Ninevch, Babylon 
och framför allt Kom säga Oss. 


Och vägen för de rättfärdiga är jemn att vandra. Ordagrannt: >»Vägen 
för den rättfärdige är jemnhet». — Ya jemn till stig för de rättfärdige m. m. 
Icke: Yemn banade du de rättfärdigas stig, som efter det föregående af samma 
innehåll gifver en tautologisk mening. Genom att förbinda orden 8" med det 
föregående på det sätt, som skett, undvikes denna tautologi; men icke blott 
det. Ty dessa ord passa vid närmare betraktande icke till det som följer. 

8'—ss. Att Herren äfven under den tiden, då hans domar öfvergingo 
jorden, lät de rättfärdige finna den väg, på hvilken de skulle vandra och gjorde 
"denna väg för dem banad, är den tanke, hvarmed den föregående strofen slutar. 
Den som nu följer framställer dessa domar sjelfva som ett föremål för de rätt- 
färdiges längtan. 


9. Ja med vår själ trängtade vi efter dig då "Yet var natt. Det är 
sagdt om den lidandenas och bedröfvelsernas natt, som är ett med hela det 
föregående tidsloppet på jorden, hvilket nu nått sin ände. — Ordagrannt : »träng- 
tade jag efter dig>; men denna öfvergång från pluralis till singularis är i öfver- 
sättningen för hård. — Och med vår andes innersta iängtade vi efter dig tikt 
en som väntar efter morgonen AMV synes här göra tjenst som denominativum 


af »nw: morgonrodnad; att det i hvarje fall anspelar derpå är väl omiss- 


känneligt. — Ty »när dina domar gå öfver jorden m.m. Dessa ord äro ett 
uttryck för den frälsta församlingens tankar under den lidandets långa natt, 
som gått förut, och utsäga den närmare beskaffenheten af dess anförda längtan. 


Den var just en längtan efter dessa domar, som nu fullgjort sitt värf. 
10. Benådas den ogudaktive, så lär han sig icke rättfärdighet. Av på 
nd 


masoreternas vis genitiviskt förbinda V'YNZ med IZJ gifver ingen passande 
Bibelforskaren. : 3 
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vänder han hvad rätt är och ser icke fJehovahs maje- 
stät>. —— WUJa Jehovah, din hand var hög, men de 
sågo henne ej: derföre fingo de se och blygas, 
hvad din nitälskan för ditt folk var; derföre för- 
tärde dem den eld, som tillhör dina fiender. 

I Jehovah, du skall förläna frid åt oss, ty alla 
våra gerningar hafver du gjort åt oss. !3Ja Jehovah 
vår Gud, andra herrar än den du är hafva varit 
herrar öfver oss, och genom dig allena prisa vi 
ditt namn. MDe döde skola icke lefva upp, de 
hädanfarnes skuggor skola icke uppstå: så hem- 
sökte och utrotade du dem och utplånade hela deras 
åminnelse. !SMen då hafver gifvit tillväxt åt ditt 
folk, o Jehovah, du '”hafver gifvit tillväxt åt ditt folk; 
du hafver förhärligat dig -sjelf och utvidgat vida 
alla landets gränser. 


mening, vare sig man öfversätter: »i rättfärdighetens land» eler: »på rättfär- 
dighetens jord». Här talas icke om de orättfärdiga som en minoritet i en om- 
gifning af rättfärdiga, utan som herrskande majoritet. — På jorden förvänder 
han hvad rätt är. Så at NYA) fattas som objekt till 2yY”. 


Man inser nu omöjligheten af att förbinda orden 8" med den närvarande 
strofen (»på dina domars väg hoppades vi på dig» m. m.). Det skulle nem- 
ligen innebära, att de rättfärdige längtade efter Guds domar under en tid, då 
dessa domar redan voro i full verksamhet, hvilket icke gifver någon mening. 


s2—715. Det sanna Israels på jorden längtan efter Guds domar och dessa 
domars verkställighet är innehållet af den föregående strofen. Den nu följande 
fjerde är en lofsägelse till Jehovah för det verksamma sätt, hvarpå han genom 
dessa domar åtagit sig sitt folk och utvidgat det till ett hela folkverlden om- 
fattande Israel i enlighet med det gamla löftet till Abraham. 

12—13. Jehovah du skall förläna frid åt oss. På det sätt, som förut är 
'sagdt v. 3. — Ty alla våra gerningar hafver du gjort åt oss. Man tänke här på 
sådana tilldragelser i den israelitiska historien som uttåget ur Egypten, intagan- 
det af Kanaans land, lagens utgifvande m. m. — Andra herrar än den du är 
hefva varit herrar öfver oss. Ända från den egyptiska träldomens dagar; men 
nu är också dessa herrars tid till ände. Det är hvad orden v. 14 utsäga. 


14—15. Så hemsökte du dem. 127 kan här icke betyda: derföre, utan gör 
=; 
tjenst som ctt förstärkt J= (ill så = till en sådan grad; eljest: för så = för denna 
sak eller orsaks skull). — Men du hafver gifvit tillväxt åt ditt folk. Orda- 
grannt: »Du hafver gjort tillägg till folkmängden»: ty det är den betydelse som 
Må med artikeln har i detta sammanhang. Jemf. 9: I. 
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!6Jehovah, i nöden frågade de efter dig; de 
hviskade fram sin klagan, då din tuktan var öfver 
dem: 17» Likasom en hafvande qvinna, som är nära 
till att föda, vrider sig och ropar högt i sina födslo- 
våndor, så äro vi inför ditt anlete, o Jehovah. 8 Vi 
äro hafvande och utstå födslovånda, men det är 
såsom vi födde vind: ingen frälsning skaffa vi åt 
jorden och inga varelser födas fram till verlden. 
19 Skola dine döde lefva upp?s — »Mina lik skola 
uppstå. Vaknen upp och jublen, I som liggen i jor- 
dens mull; ty en dagg, som gifver växtlighet, är 


s6—s9. Det är Guds rikes utvidgande till hela folkverlden som utgör 
den tanke, med hvilken den föregående strofen slutar. Här uppstår den frågan, 
huru denna utvidgning, som är ett med folkverldens omvändelse, kommit till 
stånd. Det är omkring detta ämne som innehållet af den nu följande sista 
strofen rör sig. 

16. Jehovah i nöden frågade de efter dig. Hvilka, om icke medlemmarne 
af den omvända folkverlden, genom hvilken. Guds rike erhållit den tillväxt, 
hvarom fråga är? Härmed är då äfven sagdt, på hvilken väg denna omvän- 
delse kommit till stånd. Det är på nödens väg, sedan den affilliga folkverlden 
fått erfara frukterna af sitt affall i hela sin vidd. 

De hviskade fram sin klagan, då m. m. De ord, som följa, utgöra just 
innehållet af denna klagan och böra derföre förses med citationstecken. De äro 
en bekännelse af den fullkomliga oförmågan att på egen hand kunna hjelpa sig, 
som af sig sjelf går öfver i det bönerop som följer v. 17, 18. 


19. , Skola dine döde lefva upp? Så ändas denna, såsom uttrycket dine 
gifver tillkänna, icke hopplösa klagan; och svaret lyder: Mina lik skola upp- 
stå m. m. Den från Gud bortkomna folkverlden var död i öfverträdelser 
och synder, men när den ångerfull lärt känna sin synd och sin vanmakt, då 
var frälsningens stund för densamma konunen, Det är meningen af dessa ord, 
som i grunden blifver densamma, äfven om man låter det gudomliga svaret 
börja med början af v. 19, då POS YA måste återgifvas : dine döde skola 
uppstå. Mera lefvande blifver dock framställningen, då dessa ord fattas i frå- 
gande mening på det sätt som här skett. 

På det gudomliga svaret i ord följer nu det gudomliga svaret i handling. 
— Vaknen upp och jublen, I som liggen i jordens mull m. m. Det är det 
gudomliga maktord, som åstadkommer den folkverldens återlösning, på hvilken 
den trinumferande församlingens tillvaro är det lefvande beviset. — Ty en dagg 
som gifver växtlighet är eder dagg. Det är: likasom daggen befruktar jorden, 
så skall mensklighetens torra jordmon befruktas genom en himmelsk dagg, som 
åstadkommer denna stora verkan. Och hvilken denna dagg är, förstås af sig 


sjelft; jemför 55: 10, likasom till hela det närvarande stället Hes. 37. — DYVN i 


27. 
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eder dagg, och jorden skall föda af sig sina hädan- 
gångna.» 


20Gå mitt folk in i dina kamrar och stäng dörren efter dig; 
göm dig ett litet ögonblick till dess vreden går förbi. ”?!Ty se 
Jehovah utgår från sitt rum för att hemsöka jordens invånare för 
deras ondska, och jorden skall blotta i dagen sitt spilda blod och 
icke mera täcka öfver sina dödade. 

På den dagen skall Jehovah hemsöka med sitt svärd, det 
hårda och det stora och det starka, Leviathan (flodvidundret' den 
ilsnabbe ormen, och Leviathan (flodvidundret) den slingrande ormen, 
och döda draken i hafvet. 

?På den samma dagen skall en ljuflig vingård vara; stämmen 
upp en sång om honom. 


samma betydelse som 2 Kon. 4: 21; enligt andra plur. af SÖN: ljus (en dagg 


af ljus eller från ljusets verld). 

Härmed är denna innehållsrika femstrofiga seger- och triumfsång till ända. 
Den närvarande profetian har nu uppnått sin höjdpunkt; det som följer är att 
anse som ett efterljud och genljud af densamma, i vissa afseenden stående på 
gränsen till en förklaring, i andra till eit afslutande förmaningstal 

20—21. Gå mitt folk in i dina kamrar m. m. Det som här säges är 
en uppmaning till det sanna Israel att med förtröstan på Guds löfte innesluta 
sig i hans beskydd under de hemsökelser och domar, som föresta jorden efter 
det föregaende. Det som följer 27: I gifver under en symlfölisk inklädnad till- 
känna, mot hvilka dessa domar närmast äro riktade. 

27: 1. På den dagen skall Fehkovah hemsöka m. m, Att »draken i iaf: 
vets är ett symboliskt uttryck för Egypten kan med tanken på sådana ställen 
som 51: I; Ps. 74: 13; Hes. 29: 3; 32: 2 icke betviflas. Lika otvifvelaktig? 
är äfven att den dubbla Leviatan, som här nämnes, är en sinnebild, den ena 
med sin närmare bestämning den ilsnabba ormen af floden Zigris, den andra 
med namnet den slingrande ormen af floden Euphrat, hänvisande till den assy- 
riskt-babyloniska verldsmakten. En annan fråga icke utan betydelse för den 
närvarande profetians ålder är den, om Assyrien och Babylonien här äro att tänka 
som förenade till ett rike, eller som skilda makter. Det sätt hvarpå Assur och 
Egypten v. 13 ställas vid sidan af hvarandra, talar för det förra på ett sätt, 
som hänvisar till Esaias tidehvarf. Assyrien och Babylonien voro under tider- 
nas lopp ömsom skilda, ömsom förenade, vare sig med det ena eller andra lan- 
det som herrskaude makt; och det enas namn träder i det senare fallet af sig 
sjelft tillbaka för det andras (så Babylonien för Assyrien under Esaias” tide- 
hvarf). I hvarje fall göra de verldsriken, som här närmast afses, tillika tjenst 
som representanter af verldsmakterna och verldsmakten på jorden i sin helhet. 

2—5. Sangen om vingärden, som nu följer, bildar ett motstycke till 


fr FRA 
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Ir fag Jehovah är den som vaktar honom; jag 
vaktar honom alla stunder, håller vakt om honom natt 
och dag, att intet ondt må hända honom. 
My Ingen vrede är mera hos mig; blott mot törnet 
och tisteln vill jag föra krig, angripa dem och upp- 
bränna dem tillsammans. 
S» Eller den som wvill, han söke mitt beskydd och 
göre frid med mig, ja göre frid med mig.» 
6Så skall i kommande tider Jakob rota sig och Israel blomstra 
och skjuta skott, och de skola uppfylla jordens bygd med afkast- 
ningen af sin frukt. ?Slog han dem då, såsom han slog dem som 
slagit dem; eller dödades de likt dem, som han dödat? Nej steg 
för steg, då han förskjöt dem, gick han till rätta med dem, till 


den, som läses 5: I ff. Der liknas Israel vid en vingård, som illa motsvarat 
odlarens möda och derföre kommer att läggas öde; här åter, der det nya Israel 
inträdt i det gamlas ställe, framstår äfven denna vingaärd i en ny gestalt — 
Guds rikes härlighetsgestalt i motsats till dess föregående förnedringsgestalt. 


4—5. Ingen vrede är mera kos mig». Det som här säges innebär en 
anspelning på orden om vingäården 5: 5 ff., som icke är otydlig. — Blott med 
törnet och tisteln vill jag föra krig m. m. Ordagrannt: »Hvem vill gifva mig 
törne och tistel, så vill jag på krigets väg angripa» m. m. Det är detsamma 
som : må man blott låta mig se aldrig så litet deraf, så vill jag göra det nämnda. 
Det är ett bevis på vingårdsherrens kärlek till denna sin vingård; men denna 
kärlek utesluter icke kärleken äfven till dem, som låtit sig förvildas till likhet 
med detta törne och tistel, så vida som de vilja låta sig hjelpas. Det är hvad 
de följande orden säga. — Eller den som vill, han söke mitt beskydd o. s. v. 
Grammatiskt skulle det ligga närmast att supplera subjektet till pra från det - 


soma —- 


föregående MNYNYT VPA, men med :skäl har man föredragit att fatta subjektet 
ee" T . T 


impersonellt. ö 


6—9. Här följer förklaringen af den föregående liknelsen om vingården 
jemté en återblick på Guds förhållande till Israel under det närvarande verlds- 
loppet i enlighet med den föregående profetian i sin helhet. 


6. Så skall i kommande tider Jakob rota sig m. m. Det är förklaringen 
af profetian om denna vingård, som är slutet af Guds vägar både med Israel och 
folkverlden; och med skäl kan nu den frågan ställas till Israel, som följer. 


7—8. Slog han dem då . .. som slagit dem. Vet är de fiendtliga verlds- 
makterna, hvilkas undergång skildras v. I och kap. 24. = NY steg för steg, 
då han förskjöt dem, gick han till rätta med dem. Ordagrannt: Cick du till 
rätta med dem; men denna plötsliga öfvergång fran tredje personen till den 
andra och sedan äter till den tredje är oförenlig med vårt språkbruk. ONSNEZ 
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dess han bortblåste de hårdnackade med sitt andetag på en östan- 
vädrets dag. 9Derföre försonades härmed Jakobs missgerning, och 
vardt detta den slutliga frukten af hans synds bortskaffande, då 
alla altarstenar gjordes likasom sönderslagna kalkstenar, då Astarte- 
bilder och solgudsbilder upphörde att resa sig. 


2 3 
Ä 


toJa den fasta staden skall ligga öde och dess nejd vara obe- 
sökt och öfvergifven likasom öknen; der skola ungnöt gå i bete 


synes vara en sammandragning af "ND "INDI = med en seat (tredjedelen af 
T 2? Re 


epha, således ett mindre rymdemått) då och en seah då, hvilket kan återgifvas 
på det sätt som skett. Äfven då Herren straffade sitt folk, gick han till väga 
med så stor skonsamhet mot det som möjligt — det är den mening som ligger 
i dessa ord. , 

Till dess han bortblåste de hårdnackade med sitt andetag på en östanvädrets 
dag. Det är vanligt att anse NWPS som adverbielt bestämningsord till mn: 


(ohan bortblåste häftigt m. m), men vida enklare är att fatta det som objekt 
till "137 i betydelsen hårdhjertad, hårdnackad m. m. likasom 48: 4, då det 
TT 


säger sig sjelft att ordet är att förstå i kollektiv mening (»det hårdnackade» = 
»de hårdnackade»). MA passar härtill då så mycket mera, som det särskildt bru- 
TT 


kas om det orena slaggets skiljande från den ädla metallen för att beteckna hvad 
som bör ske med de ogudaktige. Jemför Ordspr. 25: 4, 5. 

Det är Israels redan & Mos. 28: 36 förutsagda bortförande i landsflykt och 
förskingring som de anförda orden tydligen afse. Det som följer utsäger Guds 
afsigt med denna straffdom, som betecknar sjelfva höjdpunkten af strängheten i 
hans förfarande mot sitt egendomsfolk. ; 

9. Derföre försonades härmed Jakobs missgerning. »Derföre» stöder sig 
på den föregående utsagan om skonsamheten i Guds sätt att gå till väga. 
Samma godhet och misskund som gjorde att han gick steg för steg tillväga, 
när han straffade, förmådde honom äfven att sätta en gräns för straffet, att det 
icke fick sträcka sig längre än det anförda gifver tillkänna. — Och vardt detta 
den slutliga frukten af hans synds bortskafande. Det kan endast vara att förstå 
om det, som är sagdt v. 6 och i den föregaende sången om den ljufliga vingarden 
har fätt sitt fulltoniga uttryck. Denna skona plantering, som är Guds rike i sin 
fulländningsgestalt, är slutet på Guds domar och Guds vägar både med Israel 
och hednafolken, och när slutet är godt så är allt godt. — Det som följer är en 
närmare förklaring af orden: »hans synds bortskaffande?>, som visar hän till det 
i Israel under affallets tider radande afguderiet, af hvilket Baals- och Astarte- 
dyrkan endast utgjorde en hufvulform. Det var Israels stora synd, hvars undan- 
rödjande den ifrågavarande straffdomen närmast åsyftade. 

10O—1II. Ja den fasta staden skall ligga öde m. m. Af motsatsen till 
Israels sömer v. 12—13 framgår, att denna stad är ett med den stora verldssta- 
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och der skola de lägra sig och afbeta buskarnes grenar; !!och då 
qvistarne äro torra afbrytas de och qvinnor komma och göra upp 
eld dermed. Ty icke ett vist folk är detta folk, derföre hafver dess 
skapare ingen barmhertighet med det och dess danare med det icke 
någon misskund. — ! Men det skall ske på den dagen: Då skall 
Jehovah anställa en fruktskörd från flodens böljor ända till Egyp- 
lens bäck, och I skolen upplockas en och en, I Israels söner. Och 
det skall ske på den samma dagen: Då skall det stötas i en stor 


den, hvars fall besjunges 26: 5 f. och som innerst sammanfaller med den mot 
Guds rike fiendtliga verldsmakten v. I. I enlighet dermed är då äfven det, som 
följer om storheten af denna ödeläggelse, att förstå symboliskt mera än i bok- 
staflig mening. — Ty icke ett vist folk är detta folk. Nemligen som der bor — 
icke som främlingar och gäster, hvilka söka efter ett annat och bättre fädernes- 
land, utan tvärtom. — Derföre hafver dess skapare ingen barmhertighet med det 
m. m. Det är sagdt i motsats till hvad som gäller om Israel enligt det före- 
gående. Det skall icke gå under, utan uppstå härligare än förut ur ruinerna af 
sin ödeläggelse; men deremot är denna verldsstad dömd till evig undergång. 
12—13. Men det skall ske på den dagen: då skall Jehovah anställa en 
fruktskörd m. m. BIN nyttjas både om tillvägagåendet vid olivskörden och 


om uttröskandet af säd och vissa ömtåligare fältfrukter genom klappträn och 
slagor, men det i sammanhang dermed anförda upplockandet ex och en i sänder 
häntyder snarare på det förra, än på det senare. Det landsflyktiga Israel, i mot- 
gängens skola luttradt, liknas vid mogna oliver, som endast vänta på att ned- 
skakas från trädens grenar och insamlas. Denna bild är i sig sjelf högst pas- 
sande ; svårare deremot är att förklara, huru icke blott Euphrat, utan äfven den 
obetydliga Egyptens bäck (nu £/-AriscA), i stället för Nilfloden, kan framställas 
som symbol af den Isracl i sina bojor qvarhållande'verldsmakten. Troligen lig- 
ger deruti en afsigtlig anspelning på det Assyriska väldets öfverlägsenhet öfver 
»rörstafven Fgypten», om hvilken Esaias annorstädes så nedsättande talar; och 
detsamma förklarar då äfven valet af uttrycket nav = fMuxus aqua i fråga om 


Euphrat, hvars vattenrikedom i detta sammanhang verkligen har något att be- 
tyda”. Afsigten med denna fruktskörd utsäges med de ord, som nu följa v.-13. 
Det är Israels återförande till sitt land, men Israel i den utvidgade bemärkelse, 
hvarom i det föregående är taladt. 

Härmed har denna /Zibellus apocalypticus, denna apokalyptiska afdelning af 
Esaias, såsom man kallat densamma, kommit till sitt slut. Den utgör ett helt 
för sig, som i mycket ligger till grund för det nya Testamentets apokalyps;: man 
tänke på det som säges om de onda makternas nedkastande i afgrunden, om 
de äldste och deras deltagande i den gudomliga riksstyrelsen, på det sätt, hvarpa 


: 2 Det är hvad Nägelsbach säger sig icke forstå, hvarföre han föredrager att ätergifva 
näaw med ax i den mening, att Herren skall uttröska alla axen, som höra till Euphratslan- 


derna å ena sidan, och Egypten å den andra. 
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basun och de skola komma, de förkomne i Åssurs land och de för- 
drifne i Egyptens land, och tillbedja för Jehovah på hans Se berg 


i Jerusalem. 


tal och sång i båda omvexlar m. m. Något skäl att frånkänna Esaias dess för- 
fattande gifves icke, sedan man en gång lösgjort sig från den ogrundade före- 
ställningen, att det babyloniska rikets fall skulle utgöra det ämne, omkring 
hvilket den rör sig. Tvärtom talar allt för Esaias som dess författare : de be- 
kanta jesaianska egendomligheterna i språk och framställning, användandet af 
ordlekar och assonanser, som här mer än vanligt öfverflöda, utförandet af de 
bilder, som förekomma, till sina yttersta konseqvenser, anförandet af Assur vid 
sidan af Egypten -— slutligen och icke minst det passande sätt, hvarpå denna 
afdelning sluter sig till den föregående samlingen af profetior om enskilda folk- 
slag. Den är likasom det haf, i hvilket dessa enskilda strömmar utgjuta sig; 
eller, såsom man äfven uttryckt sig: den är den storartade finalen till detta pro- 
fetiska tonverk, hvars grundtema: Guds rikes seger öfver alla verldens makter 
här med en fullständighet, som icke lemnar något öfrigt att begära, utföres. 
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Johannis Uppenbarelse. 


e Öfversatt och förklarad. 
III. 
De sex första inseglen. 
Kap. 4: vv. 1—2. 


YDerefter såg jag, och se: en dörr var upplåten i him- 
melen; och den rösten, som jag först hörde, då det var lika- - 
som en trumpet talade med mig, sade: »Stig hit upp, så skall 
jag visa dig, hvad som skall ske efter detta». ”Straxt för- 
sattes jag i Anden. 

Den första synen är nu för Johannes till ända, men det 
tillstånd, i hvilket han befann sig, då den skådades, fortfar 
alltjemnt och gör honom mottaglig för de nya uppenbarelser, 
som vänta. En ny syn, som innefattar i sig en hel följd af syner, 
går i spetsen för dessa uppenbarelser, och det är den som 
inledes med ofvanstående ord. Jag såg — heter det — och 
se: en dörr var upplåten i himmelen. Huru denna himme- 
lens dörr eller port närmare torde hafva framställt sig för 
honom, förklaras af en utläggare så: >»De himmelska fälten 
ligga som en på ljusa moln bygd terrass för siarens blick, om- 
gifna af en omhöljande molnvall eller mur af annat slag; och 
i denna ljusa ringmur med sin krans af tinnar visar sig en 
port, en ingång med propyléartad uppgång»! Så kunna vi 
föreställa oss förhållandet i detta afseende; och under det att 
aposteln ser vägen till härlighetens land på detta sätt öppna 
sig, inbjudes han att på andens vingar dit uppstiga. Stig hit 
upp, så skall jag visa dig hvad som skall ske efter detta — 
så ljuder en röst till honom; och denna är för honom icke 
obekant, ty det var samma röst, ljudande lik en trumpet, sont 
han hörde allra först, då han »med sin ande var försänkt i 
betraktelsen af Herrens tillkommelses dag». Huru man under 
sådana omständigheter kunnat anse det ovisst, om denna röst 
är Herrens egen eller en engels, är svårbegripligt. Just det, 
hvarmed den jemföres, är afgörande i detta afseende; ty om 


V Eorard, 13 GC: 
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Herrens röst heter det icke, att den var gäll som en trumpet, 
utan majestätisk som ett dån af mycket vatten (1: 15). Det 
är rösten af den engel, som förmedlar den från Gud och från 
Jesus Christus härflytande uppenbarelsen i denna bok enligt 
I: I samt 22: 6, 16 och nu med de anförda orden skrider 
till den hufvudsakliga delen af sin uppgift, sedan han förut 
låtit Johannes blicka in i det närvarande församlingstillståndet 
på det sätt, vi hafva sett. Och i och med detsamma får den 
senare äfven kraft till att göra det, hvarom fråga är, genom 
en ny stegring af det ekstatiska tillstånd, i hvilket han befinner 
sig. Ty att detta är meningen af orden »straxt försattes jag 
Zz Anden», säger sig sjelft, då redan det skådande, som om- 
talas v. I, förutsätter tillvaron af ett tillstånd af andelig hän- 
ryckning, som icke på en gång kan hafva upphört för att nu 
återförnyas. Skulle Johannes närmarc hafva yttrat sig om sin 
erfarenhet i detta afseende, hade han väl derom icke kunnat 
säga mycket mera än Paulus om sitt tillstånd, då han blef 
uppryckt till tredje himmelen: »>Var jag i en kropp, det vet 
jag icke, eller var jag utan kroppen, det vet jag icke — Gud 
vet det> (2 Kor. 12: 2). Det är ett tillstånd, som är fullkomligt 
likartadt; skilnaden är endast, att Paulus /ör utan att få om- 
tala det som han hört; Johannes åter ser och hör för att med- 
dela åt andra hvad han sett och hört. 

Och hvad han närmast ser och hör, det utsäga de ord 
som följa. 


VV. 2—11. 


Och se, en tron var uppstäld i himmelen och på denna 
tron var en som satt. Och den som satt hade ett utseende 
likt jaspis och sardis, och en båge var rundt omkring tronen 
med utseende likt smaragd. Och rundt omkring tronen voro 
ljugufyra troner, och på dessa troner suto tjugufyra äldste 
klädde i hvita kläder, och på deras lufvud voro gyllene kronor. 

Och af tronen utgingo ljungeldar och röster och tordön; 
och inför tronen brunno sju eldslampor, som äro de sju Guds 
ÅAndar; Soch framför tronen var likasom ett genomskinligt haf 
likt en krystall. Och midt i tronen och rundt omkring tronen 
voro fyra lifsväsen fulla med ögon fram och bak: "det första 
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var likt ett lejon, och det andra var likt en ungtjur. och det 
tredje hade ett anlete likt en menniskas, och det fjerde var 
likt en flygande örn. Och de hade, hvart och ett af dem, 
dessa fyra lifsväsen, sex virgar; och de voro fulla med ögon 
rundt omkring och innantill, och de sade utan uppehåll dag 
och natt: 

Helig, helig, helig är Herren Gud, den Allsvåldige, som är, som 
var, och som komma skall. 

P Och när dessa lifsväsen gåfvo pris och ära och tack åt 
honom, som satt på tronen och som lefver i evigheternas evig- 
heter, så föllo de tjugufyra äldste ned inför honom, som satt 
på tronen, och tillbådo honom, som lefver i evigheternas evig- 
heter, och kastade sina kronor inför tronen sägande: ">Du, 
vår Herre och Gud, är värdig att taga emot härligheten och äran 
och makten; ty du hafver skapat allt, och för din viljas skull är 
det tll och vardt det skapadt>. | 

Denna syn påminner om de teofanier, hvilka omtalas i 
det gamla testamentets skrifter, .men särskildt hos Esaias, 
Hesekiel och Daniel. Äfven Esaias ser Jehovah sitta på en 
hög och upphöjd tron, men talar intet om hans gestalt, utan 
endast om släpet af hans mantel, som uppfyller templet. Der- 
emot säger Hesekiel om den gestalt, som han såg trona öfver 
de fyra lifsväsendena, att den »hade likhet af en menniska>, 
och Daniel går ännu ett steg längre, då han talar om »häret 
på hans hufvud» och säger, att det var »som en ren ull>. 
Johannes, som så utförligt skildrat utseendet af menniskosonen 
vandrande bland de sju gyllene ljusastakarna, försoker icke 
att gifva en motsvarande skildring af den på tronen sittande; 
dertill är anblicken af honom för mycket strålande och öfver- 
gående all beskrifning. Endast med en skygg blick, likasom 
bländad af glansen från den härliga uppenbarelsen, skådar han 
densamma; och denna ljusglans sjelf — påminnande om den 
104 psalmens ord: Zjus är din klädnad — är det enda, vid 
. hvilket han dröjer. Han jemför densamma med glansen af 
tvenne ädelstenar tillsammans; ty att den öfre delen af den 
tronande gestalten skulle hafva erbjudit likheten med den ena 
af dessa ädelstenar, och den nedre med den andra, säsom 
några mena, är ingen anledning att antaga. Dessa ädelstenar 
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benämnas jaspis och sardius, och det frågas, hvad som der- 
med menas. Den vanliga jaspisstenen, som äfven var de gam- 
les jaspis, är här icke att tänka på, emedan den hvarken har 
den kostbarhet eller de egenskaper i öfrigt, som tilläggas 
Uppenbarelsebokens jaspis (Jemför 21: 11, der denna kallas 
»den kostbaraste ädelstenen»> och säges vara »gnistrande som 
krystall» — xpuorattywu). Så mycket mera träffa dessa egenska- 
per in på diamanten, hvilken i forna dagar, då man icke kände 
konsten att slipa densamma, visserligen icke spelade en så 
stor roll som nu, men dock var både känd och ansedd som 
en mycket kostbar, ja den kostbaraste af ädelstenar! Det är 
äfven sannolikt att det är den som här afses, huru benämnin- 
gen än må förklaras (Det är möjligt att den tillkommit genom 
öfversättning af det hebreiska jaschpeh, som var namnet på 
en af ädelstenarne på öfversteprestens bröstsköld och Hesek. 
28: 13 nämnes bland Tyri rikedomar, men icke närmare be- 
skrifves). -- Sardius förekommer hos de sjutio uttolkare som 
öfversättning af-.det hebreiska Odäm och betyder i hvarje fall 
en röd ädelsten — hvilken: sardonyx, karneol, granat eller 
rubin, kan icke. med visshet afgöras; det sista, som är det 
mest tilltalande, antages af goda tolkare. — Således en ljus- 
glans, åt hvilken den strålande diamanten och den gnistrande 
rubinen i förening låna sitt skimmer, det är denna ljusuppen- 
barelse, som med ett förmildradt sken småningom öfver- 
går i en tronen omgifvande ljusring liknande en regnbåge af 
smaragdens gröna färg: alldeles såsom 1 synen hos Hesekiel, 
med hvilken den närvarande vid all skiljaktighet erbjuder den 
största likhet. | 

Från den högsta verldsregenten på sin tron öfvergår fram- 
ställningen till hans himmelska omgifning, som utgöres af de 
24 äldste på sina troner, men endast för att omedelbart vända 
åter till honom sjelf. Dock Han sjelf bor i ett ljus, som äfven 
för den i Anden varande Johannes fortfarande är ogenomträng- 


Se Plinius, fist. Nat. NNNVII, 15: »Det största värdet bland jor- 
diska ting, icke bland ädelstenar endast, har diamanten, länge endast känd hos 
konungar, och äfven få sådana». Bland de sex slag af diamanter, som Plinius 
känner, nämnes i första rummet den tnrdiska, om hvilken säges, att den har >en 
viss frändskap med krystallen genom sin genomskinlighet». 
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ligt; men der utgå krafter och verkningar från honom, som 
vittna att han lefver. Sjelfva tronen, på hvilken han sitter, är 
full af lif; der utgå från densamma ljungeldar och tordön och 
röster af onämnd beskaffenhet, och hans Ande har upptändt 
ett ljus, som upplyser allt omkring densamma. Det är de sju 
eldslamporna, som brinna inför tronen, och om hvilka det 
heter, att de äro de sju Guds Andar. Det är den gudomlige 
Anden i alla sina ljusuppenbarelser på naturens och Andens 
område: från solar och solsystemer till intelligenser och för- 
nuftsväsen från den lägsta till den högsta ordningen. De äro 
ljus af detta gudomliga ljus, i Christus sammanfattade till en: 
högsta enhet, som fått sitt uttryck deruti, att han säges »hafva 
dessa sju Guds Andar»> (5: 6). Det är uttrycket för denna deras 
till Gud återvändande enhet, likasom sjutalet för deras från 
Gud utströmmande mångfald, och det ena hör nödvändigt till- 
sammans med det andra. Det är den Guds hemligheters hem- 
lighet, som i de följande synerna får sin närmare belysning 
genom tilldragelserna på verldsutvecklingens område; men här 
hafva vi ännu icke kommit så långt. Vi stå här ännu, endast 
vid den gudomliga kraft- och ljusuppenbarelsens källa; men 
— huru skulle det vara möjligt att denna källa vore en källa, 
som icke gåfve från sig något vatten? Den vore då icke hvad 
den utgifves för att vara, och det bör säledes icke öfverraska, 
om vi omedelbart efter det anförda läsa om ett sådant lifvets 
vatten, ja om ett helt haf af detsamma. Härmed är redan an- 
gifvet, huru det krystallklara hafvet framför tronen är att för- 
stå. Det är icke ett blott annat uttryck för »luftrymden eller 
ethern»!, icke heller en sinnebild af den gudomliga rättfärdig- 
heten och nåden som grundval för Guds tron? m. m., utan 
såsom man riktigt från en annan sida uttryckt det, »intet an- 
nat än de lifsströmmar, hvilka utgå från Gud och framför 
Guds tron samla sig till ett haf; 3. Det är den »flod af lifs- 
vatten klart som en krystall», hvilken Johannes i en följande 
syn ser utgå från Guds och lammets tron ,22: 1"; men det lef- 
vandegörande bevisar sin kraft i det lefvandegjorda och detta 
1 Så de IVcste m. fl. 


2 Vitringa, Herder m. f. 
I KRinek, 1. c. 
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får icke skiljas derifrån. Derföre är det icke heller orätt att 
säga, att detta haf är en symbol af hela den gudomliga ska- 
pelseverlden, men: i sin harmoniska öfverensstämmelse med 
den gudomliga skapelseidéen. Det är hvad som betecknas 
genom dess krystallklara renhet och spegelklara lugn; ty der 
dessa fattas, der blifver det förvandladt till det stormande 
verldshaf, ur hvilket de onda makter, som ligga i strid med 
Guds rike, uppstiga (jemf. kap. 13 och Dan. 7) och hvars 
vågor vältra fram dy och orenlighet (Es. 57: 20). 

Men vi återgå till tronen sjelf, som icke är ett dödt ting, 
utan en lifvets verkstad, der ett arbete af det mäktigaste slag 
pågår. »I och omkring densamma är ett ständigt blixtrande 
och dånande; allt inom den är likasom inbegripet 1 ett oer- 
hördt arbete; den är ingen död sittplats, den är jäsande, arbe- 
tande vulkan eller ett stormmoln 'jemf. Hes. 1: 4'; deraf detta 
oupphörliga blixtrande och dönande m. m.!. Så tillgår det i 
denna verkstad; men det är icke den blinda naturkraften som 
der arbetar, utan en allt seende och beherrskande, en allt ord- 
nande och styrande högsta intelligens; och detta har fått sitt 
uttryck i något, som denna syn i likhet med så mycket annat 
har gemensamt med den motsvarande synen hos Hesekiel. 
Det är de fyra med ögon alltigenom fullsatta bevingade lifs- 
väsen, som äro införlifvade med densamma. »Och midt i 
tronen och rundt omkring tronen voro fyra lifsväsen fulla med 
ögon fram och bak». Här frågas först af allt: huru förhålla 
sig dessa fyra lifsväsen till tronen sjelf, i hvars midt de be- 
"finna sig, men som de tillika omgifva på alla sidor? Den 
bästa lösningen af denna svärighet gifver Ebrard, då han jem- 
för tronen med stormmolncet i synen hos Hesekiel kap. I, om 
också detta på ett sätt, som icke är fritt från misstag. >»Der>» 
— säå”säger han — >bestar tronen af ett stormmoln isom alltså 
är halft genomskinligt) och de fyra lifsväsendena framlysa ur 
molnet så att de befinna sig i detsamma, men röra sig tillika 
med en oupphörlig blixtlik rörelse, så att de dervid tillika 
ständigt framträda utur molnet. På dylikt sätt hafva vi äfven 
att tänka oss visionen hos Johannes. Johannes skådar först 


| Ebrard, ]. c. 
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endast tronen; sedan ser han huru det lefver och arbetar i 
denna tron, huru blixtar utgå m. m.; sedan — ty visionen 
gestaltar sig småningom allt bestämdare — ser han in i det 
inre af den genomskinlig blifvande tronen och ser deruti de 
fyra Jwa i sin lifsverksamhet; men på samma gång sträcka de 
sig vid sin rörelse utom tronen så att de omgifva densamma, 
till hälften inhöljda i denna, till hälften trädande utom den- 
samma». Härvid är endast att märka, att tronen hos Hesekiel 
icke är stormmolnet och elden, ur hvilka de fyra lifsvarelserna 
framträda, utan reser sig högt öfver de senares hufvud; det 
är en af olikheterna mellan de båda visionerna, som icke är 
-att förbise. A andra sidan behöfves alldeles icke antagandet 
af en optisk synvilla, föranledd af det blixtsnabba i de fyra 
lifsvarelsernas rörelse, för att förklara det som skall förklaras, 
1 fall detta är meningen; ty det säges icke om dessa, att de 
på samma gång voro midt i tronen och rundt omkring den- 
samma. Det som säges kan mycket väl äfven så förstås, att 
de är voro det ena, äx det andra, i det ena fallet, såsom vi 
kunna tänka oss det, representerande den skapande kraften, a 
det andra det skapade; men jemförelsen mellan tronen och 
stormmolnet i fråga om synen hos Johannes är så mycket 
mera träffande. Icke heller saknar denna uppfattning stöd i 
det bibliska bildspråket öfverhufvud; ty likasom molnen äro 
den vagn, på hvilken Gud färdas enligt detta bildspråk, så 
kunna de äfven utgöra den tron, på hvilken han sitter. Och 
de ljungeldar och tordön, som i förening med rösterna utgå 
från tronen, häntyda äfven icke otydligt på att detta är 
meningen. 

De gestalter, under hvilka dessa fyra lifsväsen afbildas: 
lejonets, oxens, menniskans, örnens, skilja sig från synen hos 
Hesckiel så, att de i den senare äro förenade hos hvart och 
ett af dessa väsen, men här fördelade dem emellan; men denna 
skilnad är mera skenbar än verklig. I grunden äro nemligen 
dessa fyra väsen ef? enda; det gäller om dem både i den ena 
och den andra af dessa syner, ty antingen den totalbild, hvar- 
om fråga är, uppkommer genom sammanslagning af dem alla 
till ett, eller framställer sig i fyrfaldig fördubbling, är i detta 
afseende likgiltigt. Men hvad betyda lejoncets, oxens, men- 
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niskans och örnens sinnebilder i detta sammanhang? Man har 
förklarat detta så, att man sagt att lejonet är representanten 
för de vilda djuren, oxen för de tama, örnen för foglarne, 
under det menniskan höjer sig öfver dem alla som hela natur- 
verldens konung — i enlighet med en gammal judisk sentens: 
»Fyra äro de högsta i skapelsen: lejonet bland vilddjuren, 
oxen bland husdjuren, örnen bland foglarne, menniskan som 
är öfver alla. Men Gud är den Allra högste». Dessa fyra 
gestalter skulle då tillsammans utgöra en bild af skapelse- 
verlden i sin helhet kulminerande i menniskan, och detta är 
äfven en sida af deras betydelse, som på intet sätt får förbises. 
Men denna utesluter icke den andra, om hvilken vi redan hafva- 
talat: de äro på samma gång, med sina ögon skådande hän i 
alla riktningar, äfven en bild af den gudomliga skapelseverk- 
samheten sjelf, som säger oss att det arbete, det lif och den 
rörelse, hvilka pågå inom, den hemliga verkstaden af Guds 
tron, icke äro ett verk af blinda makter, af ett blindt fatum 
eller af en blind slump i förening med den råa naturkraften, 
utan af den högsta andeliga intelligens — alldeles såsom det 
krystallklara hafvet framför tronen på en gång är en bild af 
de gudomliga lifsströmmar, som utgå från densamma, och af 
den gudomliga skapelseverld, hvilken likasom en omätlig spe- 
gel upptagande i sig och afspeglande skaparens härlighet der- 
ifrån leder. sitt upphof! Och i sjelfva verket saknas icke an- 


! Jemf. Ebrard I. c.: »Dessa Zwa äro de gudomliga skapelsekrafterna 
sjelfva, medelst hvilka Gud genomtränger den skapade verlden, icke i panthe- 
istisk immanens, utan på det personliga sätt, som afspeglar sig deruti, att dessa 
hans krafter, med hvilka han beherskar naturen, sjelfva äro allvetande (åt alla 
sidor skådande) och fritt sig rörande>. oo 

Mycket sinnrikt utföres denna sida af saken närmare af samme utläggare 
i följande ord: >Vid en riktig förklaring är lejonet sinnebilden af den förtärande 
och förstörande, oxen (som spis och derföre offerdjur) af der närande, men- 
niskan af den tänkande och försörjande, örnen af den segerrikt öfver allt sväf- 
vande, bevarande och föryngrande gudomliga kräften i naturen. Vid en ytlig 
betraktelse kunna dessa fyra krafter synas vara ganska godtyckligt valda. Och 
dock hvilket djup af vishet uppenbarar sig äfven här för det djupare eftersin- 
nandet. Den första och likasom gröfsta kraften som verkar i naturen och lig- 
ger till grund för allt naturlif, är den förstörande, upplösande kraften. Ingenting 
forblifver såsom det är, ingenting är evigt, allt är föränderligt och vexlar be- 
ständigt. Stenen förvittrar, metallen rostar (oxiderar), vattnet fördunstar, ångan 


49 


tydningar i synen sjelf, som ännu närmare visa hän i denna 
riktning. Det gifver sig icke otydligt tillkänna i det sätt, 
hvarpå dessa väsen, såsom redan är sagdt, befinna sig än i 
sjelfva medelpunkten af den gudomliga tronverkstaden, än 
tillbedjande omgifva densamma. Det är dexz skapande och 
lifgifvande kraften 1 sitt fortgående gudomliga skapelsearbete 
å ena sidan, och det kreaturliga resultatet af detta arbete å 


slår ned, värme och köld utjemna hvarandra, lika temperaturer råka åter i 
spänning — dessa äro de lägsta och allmännaste, de chemiska och fysikaliska 
lagarne. Ett ständigt upphäfvande af det gifna, alltså ett förstöringsverk, i det 
skaparen icke tål att det skapade förblifver på samma punkt, i det han låter 
det likasom äta sig sjelft med lejonhunger. — Men ur detta chaos af den che- 
miskt fysikaliska processen uppväxer det organiska lifvet: det döda stoffet måste 
sönderdela sig för att tjena det lefvande till näring. Den lägre naturen blifver 
slagtad som ett offerdjur, en oxe för det lefvande, Det lefvande (i växt- och 
djurriket) som förmår mottaga näring, är en andra potens af naturlifvet; i det 
verkar den andra af skaparens krafter. — Men detta vore icke möjligt, om icke 
en tredje kraft, den tänkande, försörjande, planmessigt så hade ordnat hela natu- 
rens system, att vid det första, äldsta, enklaste, redan det sista, högsta, mest 
komplicerade vore påtänkt och taget med i räkningen; så att det ideelt första 
i naturen icke är den kronologiskt första enklaste orsaken, utan är det — krono- 
logiskt sist uppnådda målet. Det råder i naturen likasom en menniskans beräk- 
nande ande. — Och sålunda är det sista och högsta slutresultatet af allt naturlif 
detta, att naturen i alla sina riken och lemmar förmår att föryngra sig sjelf och 
bibehålla sig i denna sjelfföryngring, trots det att allt i henne är vexling, för- 
vandling, och intet rätt och slätt förblifver sådant det var. Icke dess mindre 
hvilar hon under sin skapares beskärm likasom under en örns vingar och för- 
yngrar sig likasom örnens ungara. 


Denna förklaring är genialisk och i mycket tilltalande, men lider dock 
af ett väsendtligt fel, och det är att den utgår för mycket från det närvarande, 
icke normala, utan abnorma tillståndet på naturlifvets område. Der är upplös- 
ningen och döden ett vilkor för lif och rörelse, men månne äfven på det ide- 
ella skapelseområdet eller i den gudomliga skapelseverlden, sådan den skall 
och bör vara? Åtminstone icke i samma mening och utsträckning, och det är 
ju endast om denna normala skapelseverld som det här kan vara fråga. »Che- 
rubim», säger Rinck, »äro de himmelska motbilderna till de fyra Danielska dju- 
ren, som beherska den från Gud bortvända verlden och i hvilka 'den bestialiska 
verldsutvecklingen visar sig. Cherubim äro den absoluta motsatsen till det be- 
stialiska: de representera verlden såsom dess högsta spets, likasom de äro helt 
och hållet genomträngda af lif och af Guds härlighet». Så är det. — Och 3 
andra sidan träder skilnaden mellan det djuriska och det menskliga i denna för- 
klaring tillbaka för den mellan det organiska och det oorganiska på ett sätt, 
som gifver den en naturalistisk bismak, hvilken icke talar till dess fördel. 


Bibelforskaren. 4 
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den andra; och det ena får icke skiljas från det andra; ty det 
är just i detta resultat som den skapande kraften kommer till 
sin hvilopunkt. Och rörelse utan hvila hör icke till de gudom- 
liga tingens ordning. Den är rörelse i hvila och hvila i rö- 
rels&, icke det ena skildt från det andra. 

Sådan är den storartadt innehållsrika betydelsen af dessa 
fyra tronvarelser!: och att örnen nämnes i sista rummet, är i 
sammanhang härmed väl icke utan sin särskilda betydelse. 
Det säger oss, att han gör tjenst icke blott som en represen- 
.tant af luftrikets varelser, utan äfven som en sinnebild af 
menniskans bestämmelse att på andens örnvingar lyfta sig sjelf, 
och dermed hela den under henne stående skapelsen, upp till 
Gud. Ty "det är hennes höga uppgift som naturens konung 
och prest, och en vink derom i det bildspråk, som hör synen 
till, bidrager icke minst att fullända densamma. 

Sammanfatta vi de anförda bilderna, så kan meningen af 
dessa icke vara mera än en. De framställa för våra ögon 
Gud som verldsregent och verldsskapare tillika, men detta så, 
att de gifva tillkänna, att han icke allenast är det ena och 
det andra, utan att han är det förra i kraft och på grund af 
hvad han är i egenskap af det senare. Det är betydelsen af 
hans tronande på den lefvande verkstaden för den gudomliga 
skapelseverksamheten; och den hyllning, som tillkommer honom 
i egenskap af denne verldsregent är i förhållande derefter. 
Det är en hyllning så obetingad och oinskränkt i alla afseen- 
den som det skapade har att hembära åt sin skapare, och 
denna tanke gifver sig icke blott symboliskt tillkänna på det 
sätt vi hafva sett; den har äfven fått sitt direkta uttryck i 
de 24 äldstes lofsäång v. 11: Du, vår Herre och Gud, är vär- 
dig att taga emot härligheten och äran och makten; ty du 
hafver skapat allt, och för din viljas skull är det till och vardt 
det skapadt. Det är likasom. kommentaren till denna himmel- 
ska syn, som erbjuder en biblisk tafla och illustration till den 
första artikelns ord: >»Jag tror på Gud Fader Allsmäktig, 
hönmelens och jordens skapare», af en sådan icke blott öfver- 

Y Förklaringar sådana som de, att de fyra >djuren» beteckna »fyra gudom- 


liga egenskaper», eller »de fyra evangelisterna», behöfva här endast i förbi- 
gående omnämnas. 
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jordisk skönhet, utan äfven rikedom på djupsinniga tankar, att 
ett motstycke dertill i den H.. Skrift sjelf icke står att finna. 
I det som följer finna vi, huru allt är fullt af Guds lof som 
denne verldsregent och verldsskapare tillika. De fyra tron- 
varelserna gå före med detsamma, och de 24 äldste instämma 
deruti, till dess det utmynnar i det lof och pris af allt ska- 
padt, 'som föregår det första inseglets öppnande. Men hvilka 
äro de 24 äldste, som nu för andra gången här nämnas? Denna 
fråga skulle vara öfverflödig, om läsarten 5: 9: »Du har köpt 
oss åt Gud genom ditt blod» vore säker; men denna läsart, 
ogillad af sådana textkritici som Lachmann, Tischendorf, 
Westcott & Hort m. fl., erbjuder icke en tillräckligt erkänd 
grund att bygga på. Deremot är hela textsammanhanget så 
mycket mera fingervisande i detta afseende. Är menniskan — 
symboliskt representerad bland sjelfva tronvarelserna på det 
sätt vi hafva sett — sjelfva det hufvudföremål, till hvilket 
den gifna uppenbarelsen hänför sig, så är det äfven naturligt, 
att denna försiggår i närvaro af väsen, som representera, icke 
englaverlden, utan menskligheten i sin sanna prydnad; och 
de 24 äldste, med sina gyllene kronor och sina presterligt 
hvita kläder påminnande om det som säges 1: 6, äro just repre- 
sentanter af, denna mensklighet, kallade att vara närvarande, 
när den hemligheternas bok, som säger »hvad som ske skall», 
epplåtes. Att de äro verkliga personer i egenskap af förkla- 
rade rättfärdigas andar m. m., behöfver icke derföre antagas; 
de äro såsom så mycket annat endast en del af den symbolik, 
som hör till den ifrågavarande synen — hvarvid det för saken 
i fråga icke har någon större betydelse att veta, -huruvida 
sjelfva talet 24 innesluter i sig någon särskild mening eller 
icke. Har det, såsom det är mycket antagligt, en sådan, så 
hafva vi riktigast att hänföra densamma, icke just till de tolf 
patriarkerna och de tolf apostlarne (Hengstenberg m. fl.), utan 
till tolftalet af Israels stammar med den fördubbling af detta 
tolftal, som svarar mot de båda förbunden eller tanken på 
Guds församling såsom bestående af det gamla och nya för- 
bundets Israel j förening. Att den, såsom andra mena, skulle 
stå i sammanhang med tanken på skilnaden mellan jude- och 
hedningkristna, är vida mindre troligt; ty så stor betydelse 
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har icke denna åtskilnad, att den kan hafva fixerats på ett 
dylikt sätt. Annu oantagligare, är att det skulle hänföra sig 
till de af David inrättade 24 presterliga skiftena m. m. 


Vi komma nu till den andra delen af den närvarande 
synen, som bildar den egentliga öfvergången till allt det föl- 
jande i denna bok. Vi läsa: | 


Kap. 5: I— 


Y Och jag såg i hans högra hand, som satt på tronen, en 
bok, skrifven innan och på baksidan, som var förseglad med 
sju insegel. ”Och jag såg en stark engel utropa med hög röst: 
Hvem är värdig att öppna boken och bryta hennes insegel? 
3 Och ingen hvarken i himmelen eller på jorden kunde öppna 
boken och se hvad der stod. "Och jag gret mycket öfver att 
ingen fanns värdig att öppna boken eller se hvad der stod. 


Den bok, hvilken här skådas, är framtidens bok, innehål- 
lande det & péRker riveodar eller de framtidens hemligheter, 
som Johannes fått tillsägelse att uppskrifva (1: 19); och denne 
Jesu lärjunge väntar nu ifrigt efter att få del af desamma, då 
denna väntan på en gång synes komma på skam. »>»Ingen 
hvarken i himmelen eller på jorden», så långt den starke en- 
gelns mäktiga stämma ljuder, »är i stånd att öppna boken 
eller läsa hvad der står» (egentligen: se htenne — det är, 
se henne i det som egentligen gör henne till det hon är). Icke 
underligt att detta går honom till hjertat på det sätt som säges; 
ty att hafva fått utsigt till en uppenbarelse, som skall tjena 
församlingen under alla tider till vägledning och tröst i de 
svåra omständigheter, hvilka höra till det närvarande tillstån- 
det på jorden, och nu se denna utsigt för sig stängas, är an- 
ledning nog till en bedröfvelse, som icke är att blygas för. 
Deröfver gråter Johannes, icke »af klentrogenhet>!, eller öfver 
att »icke få sin heliga vettgirighet tillfredsstäld»; men icke 
heller emedan det för hans ögon ser ut, som »det gudomliga 
rådslutet på grund af den kreaturliga skröpligheten icke skulle 
kunna till fullo utföras»?. Ty öppnandet af den tillslutna boken 


V Hengstenberg. 
2 Gräber. 
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har ju icke afseende på detta rådslyts utförande, utan på dess 
bekantgörande, hvilket är något annat. 

Men huru förklara, att, utom Christus allena, ingen i hela 
skapelsen är värdig att göra det hvarom fråga är? Profeterna, 
Esaias, Hesekiel, Daniel m. fl., hafva ju mottagit de högsta 
uppenbarelser om tillkommande ting, som till en mycket stor 
och väsendtlig del sammanfalla med innehållet af denna bok; 
och dock äro äfven de inbegripne i det som säges. Det visar 
oss den stora betydelsen af denna Jesu Christi uppenbarelse; 
men det visar oss äfven den stora betydelsen af Jesus Christus 
sjelf. Han är solen på församlingens himmel, och från den 
stund han der intagit sitt rum, måste allt som hörer till utfö- 
randet och kungörandet af de gudomliga rådsluten i afseende 
på henne taga vägen genom honom. Derföre kallas denna 
uppenbarelse »en uppenbarelse af Jesus Christus, som Gud gaf 
honom, >»>att han skulle visa sina tjenare hvad innan kort skall 
ske» (1: DI. Det är den gudomliga ordningen i denna sak; 
men dermed är ämnet ingalunda uttömdt. Vi skulle nemligen 
mycket misstaga oss, om vi antoge, att denna framtidens bok 
icke innehållit annat och mera, än Uppenbarelseboken af 
Johannes. Icke en gång Johannes får uppskrifva och meddela 
allt hvad han fått sig uppenbaradt om de gudomliga rådsluten 
efter hvad vi klarligen finna af det som säges kap. 10: 4: huru 
mycket måste då icke Jesus Christus hafva fått sig uppen- 
baradt af dessa rådsluts hemligheter, som icke fått eller kun- 
nat få ett rum i denna Johanneiska skrift! Och allt detta hörer 
med till den »innan och utan fullskrifna> boken med de sju 
inseglen, som är ett med denna framtidens bok; ty den inne- 
håller icke blott delar af det tillkommandes hemlighet, utan 
denna hemlighet hel och hållen, under det Johannis uppenbarelse 
innehåller blott delar af den senare samt till följd deraf är 
att anse, icke som en kopia, utan endast som ett kort utdrag 
af densamma (>»en liten bok: till skilnad från den stora 10: 2). 
Men att få del af denna hemlighet hel och hållen, det öfver- 
skrider alla ändliga varelsers befogenhet; det är förbehållet. 
honom allena, som står i spetsen för Guds skapelse i egenskap 
af dess »alpha och omega», »den förste och den siste, begyn- 
nelsen och änden». 
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Den närmare beskaffenheten af denna de sju inseglens 
bok har man på olika sätt sökt förklara för sig. ' Att den är 
skrifven innan och på baksidan, eller efter en annan läsart, 
innan och utan, visar att vi hafva att tänka oss densamma 
i skepnaden af en bokrulle — en 2egillat i likhet med den 
boken, som omtalas Hes. 2: 9; men svårare är att förklara 
förhållandet med dess sju insegel. Någre hafva tänkt sig detta 
förhållande så, att den bestått af sju särskilda membraner eller 
hoprullade pergamentsblad innanför hvarandra, hvart och ett 
med ett insegel (Grotius, Vitringa m. fl.); andra äter så, att 
den varit genomdragen af snören med nedhängande insegel 
på ett sätt, som skilt dess olika afdelningar från hvarandra 
cEbrard). Deremot har man från en annan sida ansett alla 
försök i denna förklaringsväg onödiga. Så Gräber och Diister- 
dieck, af hvilka den. förre (med Hengstenbergs ord till en del) 
säger: »Alla dylika frågor äro i apokalypsen att afvisa. Vi 
hafva i densamma icke att göra med groft kroppsliga gestalt- 
ningar, utan med luftiga bilder, lätta eteriska utkast. Likasom 
i drömmen de mångfaldigaste kombinationer förekomma, sce- 
nen förändrar sig, plötsligen någonting är tillstädes och visar 
sig, som man dock icke har sett komma och blifva till, så är 
det äfven här i Uppenbarelseboken>»; och den senare: >»Alla 
dessa konstgjorda hypoteser äro onödiga, och det naturligaste 
antagandet, att inseglen äro fastgjorda. vid ändan af det om- 
kring stafven hoprullade membranet och sålunda hindra bokens 
upprullande eller öppnande, är utan svårighet, om man blott 
betänker, att det vid insegleng lösning alldeles icke kommer 
an derpå att upprulla en del af boken och föreläsa densamma, 
utan att — enligt en ojemförligt kraftigare och skönare åskåd- 
ning -- bokens innehåll ur det brutna inseglet i plastiska sym- 
boler likasom förkroppsligadt framspringer. Uppenbarelsen af 
den i boken skrifna framtiden gifver den skådande profeten 
genom betydelsefulla bilder, hvilka framställa bokens innehåll, 
men icke derigenom att detta föreläses för honom ur boken>. 
— Det är väl sant att det sist sagda är det sätt, hvarpå denna 
framtidsboks hemligheter afslöjas för Johannes; men medgifvas 
måste dock, att det skulle vara illa sörjdt för bildens integritet, 
om icke detta afslöjande hade gått hand i hand med ett till- 
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vägagående, hvarigenom boken kunnat föreläsas, om så ske 

skolat. Och så illa bestäldt är det icke med densamma, ännu 
mindre till den grad illa att man behöfver jemföra den med 
de luftiga bilder, som kunna förekomma i drömmen, på det 
sätt det första citatet gifver vid handen. 


Men huru hafva vi då att tänka oss denna sak? Svaret 
på denna fråga erbjuder sig sjelft i den förklaring af de sju 
. inseglen; som gått förut. Den säger oss, att den egentliga 
framtidsprofetian i Fohannis uppenbarelse f örst börjar med 
det sjunde inseglets öppnande: icke, att icke äfven innehållet af 
de sex första inseglen handlar om hvad som komma skall, 
men så, att detta utgör en blott rekapitulation af en föregående 
profetia, hvilken står som en inledning och förberedelse till dét 
som följer. Det sammanfaller nemligen, såsom vi hafva sett, 
med hufvudinnehållet af vår Frälsares profetiska tal Matth. 24, 
hvilket af skäl, som tillräckligt tala för sig sjelfva, här åter- 
kallas i minnet i egenskap af ett betydelsefullt »emento, in- 
nan ordningen kommer till det nya, som är på väg att uppen- 
baras. Och dertill. behöfves icke, att boken sjelf öppnas så 
att man kan läsa hvad som står i henne; tvärtom vore sådant : 
icke en gång passande. Ty det får icke glömmas, att det är 
Jesus sjelf som i första rummet får del af denna det tillkom- 
mandes hemlighet, och att något, hvilket han sjelf i sitt kötts 
dagar meddelat åt sina lärjungar, skulle höra till densamma, 
är ju då icke antagligt. : 

Det är lösningen af denna gåta, som till alla delar be- 
kräftar sig för oss genom det som följer. Ty det visar sig deraf, 
att de sex första insegelsynerna i sjelfva verket endast utgöra 
det grundtema, omkring hvilket det sjunde inseglets syner röra 
sig, likasom det sjunde inseglets syner sjelfva å sin sida en- 
dast utgöra ett kort utdrag ur den hemligheternas bok, om 
hvilken vi tala. Det är hvad som ännu en gång icke får för- 
loras ur sigte, och en antydan derom ligger i det redan anförda 
om det sätt, hvarpå denna bok säges vara fullskrifven på alla 
sidor innan och utan. — Huru detta i bokrullens tillslutna skick 
har kunnat gifva sig tillkänna, är en bifråga af mindre vigt; 
allt nog att det på ett eller annat sätt lyser igenom, utan att 
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detta dock sker så tydligt, att skriften kan läsas, i hvilket 
fall bokens öppnande skulle hafva varit obehöfligt. 


vv. 5—I14. 


Och en af de äldste sade till mig: Gråt icke; se lejonet 
af Juda stam, Davids rotskott, har vunnit seger så att han 
kan öppna boken och dess sju insegel. Och jag såg, och midt 
8 tronen och bland de fyra lifsväsendena och midt bland de 
tjugufyra äldste stod ett lam, som var likasom slagtadt och 
hade sju horn ock sju ögon — de äro »de sju Guds Andar, 
utsände till hela jordens. Och det kom och tog ur hans högra 
hand, som satt på tronen; och när det tog boken, föllo de fyra 
kfsväsendena och de tjugufyra äldste, kvar och en af dem 
hafvande en harpa och gyllene skålar fulla af rökverk — det 
äro de keligas böner — ned inför lammet. Och de sjöngo en 
ny sång sägande: 

»Du är värdig att taga boken och öppna dess insegel, ty du 
har låtit dig slagtas och har köpt åt Gud med ditt blod af alla 
stammar och tungomål och folk och nationer, och gjort dem till ett 
konungarike och till prester åt vår Gud; att de skola regera på 
jorden>. | 

Och jag såg och jag hörde en röst af giånga englar 
rundt omkring tronen och lifsväsendena ock de äldste; ock 
deras tal var tiotusental i tiotusental och tusental i tusental. 
Och de sade med hög röst: 

»Lammet som slagtadt är, det är » värdigt att taga emat makt 
och rikedom och vishet och kraft och ära och härlighet och Iofs, 

Och allt skapadt som är i himmelen och på jorden ock 
under jorden och på hafvet, allt hvad der är, hörde jag säga: 

>Honom, som sitter på tronen, och lammet tillhör lofvet och 
äran och härligheten och väl det i evighetens evigheter». 

Och de fyra lifsväsendena sade: >Amen>; och de äldste 
föllo ned och tillbådo. 

Det säges i öfverskriften till denna bok, att >»Gud gifvit 
denna uppenbarelse åt Jesus Christus, på det han skulle gifva 
den åt sina tjenare». Här målas detsamma för våra ögon i 
lefvande bild, men huru oväntadt är icke det sätt, hvarpå 
detta sker! I stället för den majestätiska uppenbarelsen af 
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Jesus Christus i den första af synerna i denna bok, se vi honom 
här framträda inför tronen i skepnaden af ett lam, och ett lam 
med utseende af att hafva varit slagtadt. Huru det senare 
gifver sig tillkänna, låter sig ickg närmare förklaras; det är 
nog att det är något i dess hela utseende som vittnar derom; 
och detta lam, det har sin plats i sjelfva medelpunkten af den 
gudomliga rådkammaren, i sjelfva medelpunkten af den genom 
de yra tronvarelserna representerade skapelsen och i sjelfva 
medelpunkten af den genom de 24 äldste representerade mensk- 
ligheten. Det är den trefaldigt centrala ställning, som till- 
kommer honom, hvilken framställes under denna bild, och att 
han är utrustad med de egenskaper, den oändliga kraft och 
den oändliga vishet, som dertill erfordras, det säga oss de sju 
hornen på detta lammets hufvud, och dess sju ögon, om hvilka 
det med hänsyftning på orden Zach. 4: 10 heter, att de äro 
de sju Guds andar utsände till hela jorden». Om betydelsen 
af dessa sju Guds Andar, som äfven afbildas genom de sju 
eldslamporna framför tronen, är redan i det föregående taladt. 
De beteckna den gudomliga Anden i hela mångfalden af sina 
ljus- och lifsuppenbarelser, utgående från Gud som sin källa 
och i Christus sammanfattade till sin till Gud återvändande 
enhet. Det vill då äfven säga, att Christus i sig förenar alla 
de Andens gåfvor och krafter, som utom honom äro förde- 
lade på skilda håll, och vilja vi närmare veta något om de- 
samma, så ligger det nära att tänka på skriftstället om Israels 
telning Es. 11, der Jehovahs Ande, som hvilar på denna tel- 
ning, säges vara »ex Ånde af visket och förstånd, af rådfull- 
het och kraft, af Fehovahs kunskap och fruktan» — allt ut- 
mynnande i den förening af rättfärdighet och trofasthet, som 
sätter pregeln på hans styrelse. De äro de egenskaper, äfven 
sju till antalet, som Esaias anför i fråga om denne andre David, 
och en af dessa egenskaper träder i den närvarande synen på 
ett alldeles särskildt sätt oss till mötes. Det är kraften af 
konom som förmår sig allting underlägga (Phil. 3: 21), afbildad 
genom de sju hornen på lammets hufvud. Dessa sju horn på- 
minna om de tio hornen på det fjerde djuret hos Daniel, äfven- 
som om de tio hornen på draken kap. 12 och på det sjuhöf- 
dade vilddjuret kap. 13; och likasom de senare äro symbolen 
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af tio konungariken eller makter, i hvilka verldsriket utgrenar 
sig, således af verldsrikets samfäldta makt och styrka, så äro 
de förra, de sju hornen på lammets hufvud, en symbol af Guds- 
rikets oöfvervinneliga kraft och styrka gentemot verldsrikets 
hela maktuppbåd. Så utrustadt gör detta lam rätt för den 
plats, som det intager, och hvilken kan utsäga allt hvad som 
deruti innefattas? Att den lidande rättfärdigheten sjelf i egen- 
skap af den sanna menniskan blifvit upphöjd till Guds tron 
på det sätt, som här gifves tillkänna, det är en borgen för att 
sanningen och rättfärdigheten i den svåra strid mellan Guds 
rike och dess fiender, om hvilken i det följande af denna bok 
så mycket talas, skall segra öfver hela mörkrets väldighet, 
som icke lemnar något öfrigt att önska. 

Det är nu afgjordt att boken i hans hand som sitter på 
tronen, icke länge skall förblifva tillsluten; men innan den 
öppnas, uppfylles himmelen af ett högljudt lof och pris, som 
vinner genljud på hela skapelseområdet. Detta lof utgår från 
de anförda representanterna af skapelseverlden och den frälsta 
menskligheten; men det är de senare endast som hafva ordet 
— helt naturligt och passande på allt sätt, då menniskan bland 
dessa tronvarelser är den som intager hufvudplatsen — och 
deras skålar fulla med rökverket af de heligas böner säga oss, 
att de innehafva de förutsättningar, som fordras till detsamma. 
De säga oss, att detta lof icke är en andelig konstprodukt, utan 
en yttring af det heliga bönesinne, som är upptändt hos dem; 
ty »de Aeligas böner», som de frambära, äro ett med deras 
egna — det följer af det sätt, hvarpå de enligt det anförda, 
utan att vara någonting för egen del, symboliskt representera 
hela den frälsta menskligheten. Och detta lof svarar emot 
den för Guds rike epokgörande beskaffenheten af det stora 
ämne, som är föremålet för detsamma: derföre kallas den sång, 
som de uppstämma och i hvilken ord, sång och musik sam- 
mansmälta i den fullkomligaste harmoni: ex ny sång. Härom 
säger en tolkare: »Nya tilldragelser frambringa nya, tillförene 
ej hörda sånger. Med Moses' sång efter Israels härliga rädd- 
ning från Faraos hand, denna första glänsande seger för Guds 
sak på jorden, öppnas denna kör af nya sånger. Den härliga 
Davidiska tiden och tiden för räddningen ur den Babyloniska 
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exilen frambragte återigen sådana nya sånger. Reformationen 
har gjort detsamma efter den mest storartade måttstock )?. 
Hvad som här säges om reformationstiden gäller äfven om 
den religiösa väckelsetid, som fått namn af pietismens tide- 
hvarf — särskildt och icke minst med afseende på den reli- 
giösa musiken, som i en Bachs och Händels mästerverk till 
återlösningsverkets förhärligande frambragt tonskapelser, hvilka 
kunna anses beteckna sjelfva höjdpunkten af densamma. Och 
äfven det ena och det andra kunna vi väl vara berättigade 
att räkna med till lofsångerna i denna del af synen, som är 
en illustration till den andra artikelns ord: 3Jag tror på Fesus 
Christus m. m., lika lärorik som den föregående af den första. 

I varelsernas verld hänger allt på det närmaste tillsam- 
man; det gäller om densamma hvad Paulus skrifver: »Om en 
lem lider, så lida alla lemmarne, och om en lem hälles härlig, 
så fröjdas alla lemmarne» ; och ju mera betydelsefull menniskans 
ställning är, dess mera har både. hennes fall och upprättelse 
att betyda för det hela. Derföre instämmer äfven nu hela 
englaverlden, som ;i otaliga skaror af tiotusental i tiotusental 
och tusental i tusental omsluter tronen och de 24 äldste, i de 
senares lof med enig röst. Och »om redan en enda engels 
röst är så mäktig, huru: stark måste då icke rösten af dem 
alla vara!» säger Bengel. — Att tiotusentalen i tiotusenfaldig 
och åter tiotusenfaldig fördubbling endast äro ett uttryck för 
ett antal, som icke kan räknas, säger sig sjelft; men om så 
är, hvarföre tillägges det mindre talet: »tusental i tusental> 
efter det större? Det kan väl endast hafva skett för att ut- 
säga, att äfven det största tal icke räcker till för att uttrycka 
det som skall sägas. Det är »den otaliga englaskaran», som 
omtalas Ebr. 12: 23; och till dess lof sluter sig lofvet af alla 
skapade varelser i himmelen och på jorden och under jorden 
— på hafvet tillägges det äfven, så att motsatsen är icke alle- 
nast: mellan det höga och det djupa (Rom. 8: 31, der höjd 
och djup äfven benämnes xziowg eller skapadt ting), utan jem- 
väl mellan det fasta och det flytande — hvar och en natur- 
ligtvis på det sätt, som hör till dess natur. Jemför Ps. 148, der 
sol, måne och stjernor, eld, hagel, snö och dimma uppmanas 
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till Guds lof. — Dermed är: detta lof fulländadt, och det åt- 
följes nu af ett betydelsefullt amen från de fyra tronvarelser- 
nas och en tyst tillbedjan från de 24 äldstes sida, så att denna 
tillbedjande hyllning på ett passande sätt slutar med dem, från 
hvilka den utgätt, sedan hela kedjan 'af skapade varelser blif- 
vit genomgången. En tillbedjande tystnad, det är hvad som 
nu följer på det högljudda lofvet och banar öfvergången till 
de vigtiga uppenbarelser, som följa. 


Kap. 6: 1—38. 


Och Jag såg när lammet uppbröt det första! af de sju in- 
seglen och jag hörde ett af de fyra lifsväsendena säga med 
en röst likasom af ett tordön: kom! Och jag såg, och se, en 
hv häst; och den som satt på honom hade en båge, och en 
krona vardt honom gifven, och han drog ut segrande och för 
att segra. 

Och när det uppbröt det andra inseglet, hörde jag det andra 
lifsväsendet säga: kom! ÖOck en annan häst utdrog, som var 
eldröd; och den som satt på honom vardt gifvet att borttaga 
friden från jorden, att de skola slagta hvarandra; och ett stort 
svärd vardt honom gifvet. 

Och när det uppbröt det tredje inseglet, hörde jag det 
tredje lifsväsendet säga: kom! Och jag såg, och se en svart 
häst, och den som satt på honom höll en vågskål i sin hand. - 
Och jag hörde likasom en röst midt bland de fyra lifsväsen- 
dena säga: En choinix hvete för en denar och tre choinix korn 
för en denar; och oljan och vinet gör ingen skada. 

Och när det uppbröt det fjerde inseglet körde jag en röst 
af det fjerde lifsväsendet säga: kom. Och jag såg, och se en 
gulblek häst, och den som satt på honom, hans namn var 
döden, och dödsriket följde med honom. Och det gafs dem 
makt öfver fjerdedelen af jorden för att döda med svärd oeh 
med hunger och med all annan död, ä ven af de vilda djuren 
på jorden. 

Den första af dessa syner får sin förklaring af 19: 11 ff., 
der segervinnaren på den hvita hästen, om hvilken det heter, 


I Lis = pörtos, likasom i uttrycket uta gaj3;saTtwy Matth. 28: I m. m. 
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att han drog ut segrande och för att segra, ånyo framträder 
på ett sätt, som icke lemnar något tvifvel öfrigt om hvem 
han är. Det är Jesus Christus sjelf som tär öppnar, likasom 
han der afslutar, raden af de syner, som hänföra sig till den 
stridande församlingens tid på jorden; och hans uppträdande 
är en segervinnares från det första till det sista. Men de 
segrar, som han vinner, äro icke till en början segrar i det 
yttre; det visar sig af det femte inseglets syn, der vi höra sjä- 
larne under altaret ropa till Gud mot dem, som utgjutit deras 
blod, och få det svar att de skola gifva sig ro att bida, till 
dess antalet af deras medbröder, som skola dödas likasom de, 
blifvit fullt. Och af hvad beskaffenhet de äro, det säger sig 
då sjelft; de äro de segervinningar, som ske genom ordets makt, 
och ur denna synpunkt hafva de utläggare icke orätt, som i 
denne ryttaren på den hvita hästen se en bild af evangelii 
segertåg genom verlden. Men dessa segrar sjelfva skulle icke 
vara möjliga, om verlden finge fritt rasa och glädjas af sitt 
öfvermod; derföre är det sörjdt för att detta hennes öfvermod 
i någog mån stäckes och brytes genom domar och hemsökel-' 
ser, som tid efter annan öfvergå jorden; och dessa domar 
är det som afbildas genom ryttarena på den röda, den svarta 
och dex gulbleka eller likbleka hästen. Den förste af dessa, 
ryttaren på den röda hästen, är det personifierade kriget; den 
andre, ryttaren på den svarta hästen: den personifierade hun- 
gersnöden; och den tredje, som kallas döden sjelf: den perso- 
nifierade sammanfattningen af allt hvad död är eller hela 
dödens makt, icke blott i egenskap af krig och hungersnöd, 
utan äfven af alla andra dödande tillskyndelser: farsoter, jord- 
bäfningar m. m. så väl som det på krig och landsförhärjel- 
ser följande öfverhandtagandet af de vilda djuren på jorden. 
(Bdvaras i dxoxtetvar gv Yavurw står här väl icke i den spe- 
ciella betydelsen af pest eller farsot, likasom i LXX:s öfver- 
sättning af Jer. 21: 7; 14: 12; åtminstone är detta hastiga ut- 
byte af betydelse i samma vers icke utan en stor hårdhet, så 
visst som denna dödsorsak derunder är inbegripen). 

Det är förhållandet mellan dessa trenne ryttare och seger- 
vinnaren på den hvita hästen, som får sin närmare förklaring 
af Jesu ord: Matth. 24: 6, 7, 14: I skolen höra om krig och 
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rykten om krig; sem till att I icke bringens ur fattning. ty allt 
detta måste ske, men det är ännu icke änden. Ty folk skall 
resa sig mot folk och rike mot rike, och hungersnöder och far- 
soter och jordbäfningar skola inträffa på det ena stället efter 
det andra, Allt detta är en begynnelse till födslovåndorna . .. 
Och detta evangelium om riket skall predikas i hala verlden 
till ett vittnesbörd för alla folk, och då skall änden komma. — 
Det är just innehållet af dessa fyra första insegelsyner; medan 
de ord, som läsas v. 8: Då skola de öfverlemna eder i trängsel 
och döda eder, och I skolen varda hatade af alla folk för 
milt namns skull tydligen svara mot synen i det femte in- 
seglet, och de som följa vv. 29—31 mot synen i det sjette. 


vv. g9g—1I. 

Och när det uppbröt det femte inseglet, såg jag under 
offeraltaret deras själar, som hade dödats för Guds ords skull 
och för det vittnesbörds skull, som de haft att aflägga. Och 
de ropade med hög röst sägande: Huru länge, o Herre du 
"som är helig och sanfärdig, dröjer du med din dom för att 
hämnas vårt blod och utkräfva det af dem, som bo på jorden? 
Och en hvit klädnad vardt gifven åt dem hvar och en, och 
det sades till dem, att de skulle hvila ännu en liten tid, till 
dess talet blefve fullt jemväl af deras medtjenare och medbrö- 
der, som skulle dödas likasom de "sjelfva. 

Den allmänna betydelsen af denna syn, som är en 
profetia om religionsförföljelserna i verlden på grundvalen af 
Jesu ord Matth. 24: 8, har redan blifvit angifven. Här åter- 
står endast att betrakta den symboliska inklädnad, i hvilken 
densamma träder oss till mötes; och i detta afseende är den 
plats, som de ifrågavarande själarna intaga under offeraltaret, 
framför allt att beakta. De framställas derigenom såsom offrade 
at Gud i likhet med de offerdjur, som framburos på bränne- 
offersaltaret i Jerusalems tempel och hvilkas blod utgöts vid 
altarets fot; ty att det är bränneoffersaltaret på hvilket synen 
hänsvftar, icke rökoffersaltaret, kan icke vara tvifvel under- 
kastadt. Det är det betraktelsesätt som här ligger till grund, 
och vilja vi finna en motsvarighet dertill, så möter oss en så- 
dan bland annat i den gamla berättelsen om Polykarpi, bisko- 
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pens i Smyrna, martyrdöd år 168. »>Han stod» — så säges det 
— »med bakbundna händer som en vädur utsedd ur en stor 
hjord till ett offer och bränneoffer välbehagligt för Gud och 
såg upp till himmelen och bad sägande: Herre Gud, allsvål- 
dige, din älskade och högtlofvade sons Jesu Christi Fader, 
genom hvilken vi hafva fått kunskapen om dig, englars och 
krafters och all skapelses Gud med hela de rättfärdigas slägte, 
som lefva inför dig. Jag välsignar dig, att du hafver aktat 
mig värdig denna dag och denna stund till att få.del med 
dina martyrers tal af din Sons Jesu Christi kalk för att upp- 
stå till ett evigt lif med både själ och kropp i helig andes 
oförgänglighet. Måtte jag upptagas bland dessa inför dig i 
dag som ett fett och tacknämligt offer, sådant du har förut 
tillredt och uppenbarat och fullkomnat, du trofaste och san- 
färdige Gud». — Det är just den tanke, som i synen om sjä- 
larne under altaret fått sitt uttryck på det sätt, vi hafva sett. 

En annan del af denna symboliska inklädnad, som vill 
hafva en förklaring, utgöres af de ord, som läggas i själarnes 
under altaret mun: > Huru länge ... vårt blods. Hvad detta 
betyder, säges oss I Mos. 4: 10. Det är deras eget blod som, 
likasom Abels fordom, skriar till Gud på det sätt, hvarom 
fråga är; men detta visserligen med en röst, som finner gen- 
klang hos dem sjelfva, i det att deras kränkta medvetande af 
den gudomliga rättfärdighetens fordran gentemot det ondas 
.makt och välde icke kan känna sig tillfredsstäldt, innan denna 
fordran uttagit sin fulla rätt, icke blott med afseende på det 
som ondskan redan gjort, utan äfven på allt hvad hon skall 
komma att göra mot Herrens trogna. Ty när de säga: vårt 
blod, så hänför sig detta icke blott till några, utan till hela 
den stora skaran af Jesu blodsvittnen intill tidernas ände, om 
hvilken vi läsa i det följande kap. 20: 4. Der har det, som 
själarne under altaret bedja om, gått i fullbordan på ett sätt, 
hvilket låter det sist anförda stället träda i samma förhållande 
till det sjette inseglets innehåll, som det som läses kap. 19: 
11 ff. till innehållet af det första. 

En tredje fråga, som här inställer sig, är denna: Hvad 
menas med den hvita klädnad, om hvilken det säges, att den 
vardt gifven åt hvar och en af dessa martyrsjälar? Att der- 
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med åsyftas ett visst mått af vederqvickelse och härlighet sva- 
rande mot det himmelska fädernesland, i hvilket de äro på väg 
att ingå, är tydligt, och det ligger nära att i detta afseende 
tänka på Pauli ord 2 Kor. 5: I ff.: »Vi veta att när vårt 
jordiska hus, vår tälthydda, nedbrytes, hafva vi en byggnad 
från Gud, ett hus utan händer gjordt. evigt i himmelen. Och 
äfven på grund af detta sucka vi, under det vi längta efter 
att öfverkläda oss med vår boning från himmelen ... emedan 
vi icke vilja afkläda, utan öfverkläda oss, på det att det död-: 
Jiga må uppslukas af lifvet». Vi se att denna himmelska bo- 
ning — det må vara den blifvande uppståndelsekroppen, eller 
den ljusets boning och de ljusets boningar, i hvilka de fulländade 
rättfärdigas andar omedelbart efter skilsmessan från jorden få 
inflytta, som dermed menas — här äfven liknas vid en klädnad; 
och i enlighet dermed hafva vi äfven utan tvifvel att förstå 
den hvita klädnad, hvarom fråga är. Den är ett med denna 
»utan händer gjorda himmelska boning>, vare sig i den ena 
eller den andra meningen -— men efter all sannolikhet i den 
sist anförda, som har sammanhanget och den bibliska ana- 
logien mest för sig! I enlighet härmed hafva vi då naturligt- 
vis äfven att tänka oss ropet till Gud från dessa själar upp- 
stiga i samma stund, då de offras på altaret, icke först någon 
tid derefter, sedan de inträdt i den utlofvade besittningen af 
sitt himmelska arf, såsom man föreställer sig, då man med 
Rinck säger denna klädnad betyda >»en ny vederqvickelse och 
härlighetstillökning». På altaret offras de, derifrån uppstiger 
i samma stund deras rop, och från detsamma förflyttas de till 
sin himmelska boning. — I synen är detta inskränkt till ett 
enda tidsmoment, men i verkligheten är det något som fort- 
går under hela den ifrågavarande tidsperioden, i det nya blods- 
vittnen städse aflösa de föregående, till dess talet är fullt. 

En sista fråga i sammanhang med det anförda är denna: 

! Jemför särskildt kap. 20: 4, der det om deras själar, som blifvit afrät- 
tade med yxan för Jesu vittnesbörds skull, säges att de blefvo lefvande och in- 
trädde i den tusenåriga regeringen med Christus. Lefvandegörandet är tydligen 
ett med uppståndelsen och slutsatsen gör sig sjelf. — I sammanhang med den 
gifna utläggningen kan det vara af någon betydelse äfven att veta, att otoÅr 


icke endast betyder klädnad, utan, i likhet med oatotog, äfven utstyrsel, utrust- 
ning m. m. 
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Hvar hafva vi att söka det tempel, vid hvars ingång det 
ifrågavarande altaret befinner sig? I det följande talas det om 
ett >»Guds tempel i himmelen» som öppnas och tillslutes (6 vanz 
TOD Ycsod hh v TÖ ÄNPUuvGÖ I1: 19); är det detta som här åsyftas, 
eller är det himmelen sjelf, till hvilken Johannes på andens 
vingar fått uppstiga, då offeraltaret befinner sig utanför den 
portal eller ingång till densamma, som omtalas 4: 1? Det 
senare är det sannolikaste, då den på tronen sittande, som 
Johannes alltjemt skådar under mottagandet af dessa uppen- 
barelser (jemför 19: 4 f.), måste hafva sin tron inom det tempel, 
som är hans boning, icke utom detsamma. Det Guds tempel 
2 himmelen, som till skilnad derifrån omtalas, är då ett med 
sjelfva det allra heligaste af detta tempel eller den hinlarnes 
kinunel, i hvilken Guds härlighet på det allra fullkomligaste 
gifver sig tillkänna och i hvilken Johannes endast får kasta en 
aningsfull blick. Ty hans härlighetsuppenbarelse har sina olika 
grader, som svara mot de skapade väsens olika mottaglighet, 
för hvilka den är afsedd; men för dessa alla gifves det ett om- 
råde, högre än alla andra, till hvilket de icke hafvä tillträde: 
det är det, der »det ogenomträngliga ljuset», om hvilket talas 
I Tim. 6: 16, vidtager med sin otillgänglighet. Så synes man 
hafva att tänka sig förhållandet i detta afseende, och den plats, 
som det ifrågavarande offeraltaret i enlighet dermed intager 
vid sjelfva ingången till himmelen, svarar till alla delar mot 
det sagda. Det är till sjelfva öfvergången från det jordiska 
till det himmelska som den ifrågavarande synen af martyr- 
själarne vid offeraltarets fot förflyttar oss: det är äfven der, 
hvarest denna öfvergång eger rum, som altaret befinner sig. 
Det är just såsom man väntar sig, att det skall vara. 

I svaret till dessa martyrsjälar säges, att den onda tid på 
jorden, hvarom fråga är, skall vara en liten tid. Det vill icke 
säga liten efter vanlig mensklig måttstock, ty så betraktad kan 
den vara ganska lång, utan efter den måttstock som hänför 
sig till Guds rike, om också icke till Gud sjelf, för hvilken 
»tusen år äro som en dag och en dag som tusen år». — Det 
följande inseglet förflyttar oss till slutet af denna onda tid 


och till slutet af hela det närvarande verldsloppet. 
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vv. 12—17. 


Och jag såg, när det uppbröt det sjette inseglet, och se! en 
stor verldsskakning skedde, och solen vardt svart som en hår- 
säck och månen vardt hel och hållen som blod. Och stjer- 
norna på himmelen föllo till jorden, likasom ett fikonträ fäller 
sina fikonkart, då det skakas af en häftig vind. Och himme- 
len vek bort likasom en bokrulle, som rullas tillsamman, och 
alla berg och öar flyttades från sina rum. Och konungarne 
på jorden och de store och krigshöfdingarne och de rike och 
de starke och alla trälar och frie dolde sig i bergens kulor och 
klippor och sade till bergen och till klipporna: Fallen öfver 
oss och skylen oss för hans anlete, som sitter på tronen och 
för lammets vrede; ty hans vredes stora dag är kommen, och 
ho kan bestå? 


Tjena de domar, som höra till de föregående inseglen, 
till att dämpa och bryta den onda verldens öfvermod, så stå 
vi här inför en verldsdom, som är ett med verldens och den 
onda verldsmaktens slutliga undergång. Ty att detta är 
meningen af den närvarande insegelsynen — icke »den judiska 
statens» eller »det romerska verldsrikets»> eller »påfvedömets 
undergång» (alla dessa meningar. hafva räknat sina anhängare) 
m. m. — det framgår af Jesu ord Matth. 24: 29—31, som för 
densamma ligga till grund och lyda så: 

Men straxt efter dessa dagars trängsel skall solen för- 
mörkas, och månen skall icke gifva sitt sken, och stjernorna 
skola falla från hinomelen och hindarnes krafter skola bäfva. 
Och då skall Menniskosonens tecken svnas i himmelen och 
alla jordens slägter skola jemra sig och se Menniskosonen 
komma på himmelens skyar med stor makt och härlighet. Och 
han skall utsända sina englar med högt skallande basun och 
de skola församla hans utvalde af de fyra väderstrecken från 
himmelens ena ände till den andra. 


Det är tydligt nog för att icke lemna rum för något tvif- 
vel, och, funnes ett sådant, så måste det vika för dessa ord 
i synen v. 17: >» Hans stora vredesdag är kommen och ho 
kan bestå». »Guds och lammets stora vredesdag» kan icke 
betyda en dag bland många andra, då domen går öfver men- 
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niskornas ondska, utan är ett med den alla dagars dag, då 
räkningen för evigt uppgöres med Guds rikes fiender. Och 
på denna slutuppgörelse häntyda äfven alla de enskilda dra- 
gen i den apokalyptiska målning, hvarom fråga är; ty att 
»sol, måne och stjernor mista sitt sken>, att »stjernorna falla 
från himmelen>, att »himmelen sjelf rullas tillsamman som en 
bokrulles, att »berg och öar flyttas från sitt rum», allt detta 
tillsamman — det är dock för starkt för att icke beteckna 
något annat än de anförda omhvälfningarna på det politiska 
och kyrkliga området! Och äfven analogien med de närmast 
föregående trenne inseglen talar på allt sätt emot en dylik 
allegorisk tolkning. »Det sjette inseglets syn» — säger Beck — 
»har lika mycket att göra med verkliga verldstilldragelser som 
i de föregående inseglen krig, dyr tid, pest och farsot m. m. 
äro sådana. Till de v. 8 skildrade bedröfliga tider ansluter sig 
densamma med sina himmelsfenomen lika realistiskt som detta 
Matth. 24: 29 är fallet. Så visst som det om martyrsjälarne 
sagda syftar på verkliga menniskor, så visst syftar det om 
sol, måne och stjernor m. m. sagda på dessa reella föremål 
— så mycket mera som det som sker med dem öfverallt be- 
lyses genom jemförelsen. Ty vid jemförelser är just det som 
jemföres att taga i egentlig mening>? m. m. 

Men visserligen: denna dag sjelf är icke en dag i vanlig 
mening, utan ex domsperiod, om hvars tidslängd vi icke på 
förhand kunna något veta. Den har sina förebud, sina begyn- 
nelser och afbrott, och sina afgörelser fortskridande från ett 
mindre till ett mera: i annat fall skulle omojligen om menni- 
skorna kunna sägas hvad vi läsa: att de »dölja sig i bergens 
hålor», att de >borttorkas af räddhåga» m. m. Härom 
säger någonstädes samme professor Beck: >»När vi kombinera 
Skriftens utsagor, så mäste vi tänka oss Herrens dag som en 
period likasom salighetens dag. Herrens dag delar sig i en 
vredens dag och en vederqvickelsedag ; och likasom den senare 
fördelar sig i det tusenäriga rikets sabbatsår och slutakterna 
af verldsomskapelsen och verldsförnyelsen, så fördelar sig äfven 
den förra i flera på hvarandra följande domsakter. Den bör- 
jar med domen öfver Guds hus. Det är hvad Herren gvifver 
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tillkänna genom liknelserna om de visa och ovisa jungfrurna, 
om de trogne och de otrogne tjenarne m. m. Derunder eller 
dessförinnan har Herren närmat sig till jorden, men icke för 
att der genast slå upp sin tron. I jordens närhet, i hvad vi kalla 
luftrymden eller etherns region tager han närmast sin boning, 
och derifrån slår han sina slag, som träffa de onda makterna 
på jorden, icke med köttets, utan med andens vapen, men så 
att yttre fysiska verkningar derigenom uppstå och gifva sig 
tillkänna. Dit höra sådana ställen hos profeterna som Es. 
24: 21 f. och 34: 1 f.; dit hör äfven hvad som läses i det föl- 
jande af denna bok 19: 11—20: 3. Men detta är ännu icke 
den sista verldsdomen; den följer först efter djefvulens lösgif- 
vande vid den tusenåriga sabbatsperiodens ände. Det är hvad 
som läses kap. 20: 11—15, och i det sjette inseglet samman- 
fattas perspektiviskt det ena med det andra. : Det är således 
med allt skäl som denna vredesdag kallas icke en liten, utan 
en stor vredesdag, stor icke blott i anseende till sin intensiva 
verkan, utan äfven i anseende till sin utsträckning. Den inne- 
sluter i sig icke blott stunder, utan zzder (xawpoi). Före honom 
gå menniskornas dagar. Då kunna menniskorna inom de för 
dem satta gränser råda. Nu styr och räder Herren allena. 
Och detta börjar med naturförändringar, som visserligen i lik- 
het med allt gudomligt verkande åter hafva sina pauser. Då 
blifva de, som plågat menskligheten, sjelfva plågade» m. m. 

Om betydelsen af den ogesmig eller den bäfvande rörelse, 
som går i spetsen för de himmelskatastrofer eller himmels- 
tecken (onuea Luc. 21: 25), hvilka utgöra en så vigtig del 
af detta sjette insegels tilldragelser, säger densamme: »Till 
grund för dessa naturförändringar och som en början till de- 
samma ligger en väldig rörelse. Jemf. Ebr. 12: 26: Ännu en 
gång skall jag skaka, ocwo, icke allenast jorden. utan äfven 
himmelen. Så är äfven sem; här att fatta icke som blott 
jordbäfning, då ju denna skakning beskrifves säsom något, 
hvilket sträcker sig till himlakropparne och v. 14 till firma- 
mentet sjelft. Först v. 14 sträcker sig dess verkan till jorden. 
Den är en allmän genomträngande verldsstorm, som går före 
den annalkande domen. Den åsyftar kosmiska rubbningar, 
skakningar och förändringar, som från de öfre himlakropparne 
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allt djupare ingripande sträcka sig ända till jorderötterna in i 
jordens djup, till dess slutligen himmel och jord ryckas ur 
sina fogningar. Om tillintetgörelse är härvid icke fråga; utan 
endast om en puetddedw Täöv gukevonévwv Ebr. 12: 27 — en 
förvandling och omsättning af de ting, som träffas af denna 
skakning» !. 
Denna förklaring har så mycket mera skäl för sig, som 
det kan sägas, att Johannes sjelf går före med densamma, då 
han liknar det sätt, hvarpå han ser stjernorna falla från him- 
melen, vid det, hvarpå »fikonkarten nedfalla från fikonträdet, 
som skakas af en häftig vind>; likasom uttrycket: >timlarnes 
krafter skola bäfva» på parallelstället hos Mattheus och Lukas, 
svarande mot det ifrågavarande uttrycket här, äfven vittnar 
för densamma. Men huru kunna dessa naturförändringar stå 
tillsammans med tanken på Herrens dag som en hel tidsperiod, 
ovisst huru lång, under hvilken menniskor fortfara att lefva och 
vistas på jorden? Detta är en svårighet som måste erkännas, 
men dock icke är olöslig; ty det säges icke att dessa för- 
ändringar skola inträffa alla på en gång, och likasom partiella 
rubbningar genom hvarjehanda orsaker, sjukdomar o. d., kunna 
inträda i den menskliga organismen, utan att denna omedelbart 
går under, så äfven här. Icke heller saknas alldeles analogier 
dertill i det närvarande, som kunna gifva anledning till eftersin- 
nande. Man tänke på hvad astronomien har att säga oss om för- 
svinnande himlakroppar, om solfläckar, hvilkas tilltagande kan 
medföra en fortgående förminskning af solljuset m. m. Det 
är en liten begynnelse till dessa tecken i solen, månen och 
stjernorna», men denna begynnelse, redan manande till efter- 
tanke, är ett intet mot de tilldragelser, som höra till denna 
Herrens dag. Då skola dylika himmelsfenomen inträffa på 
ett sätt, som aldrig förr egt rum, ända till dess en allmän 
verldsundergång blifver slutet på det hela. Och huru skulle 
intrycket deraf kunna blifva ett annat än det som säges? 
Till de från Esaias kap. 2: 19 f. lånade ord, hvarmed detta 
intryck målas, gör Beck denna anmärkning: >Alla jordiska 
storheter, som ännu under de föregående inseglen spelat en 
så öfvermodig och gudlös roll, de blifva nu ur sin politiska 
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(Bugiets, fperiocaåves), sin krigiska (yitapyot), sin ekonomiska 
(z4ovawe) och sin frsiska (isyvmvi) maktställning slungade i en 
förtviflan, som drifver dem att med hela det öfriga folket, äfven 
med trälarne, besinningslöst söka sin tillflykt i jordens gömslen. 
Det är den starkaste motsats till den sinnesstämning, som 
Herren anbefaller de sina för denna tid af verldskakande till- 
dragelser Luc. 21: 28: Men när detta begynner ske, så upp- 
lyften edert hufvud, ty då nalkas eder förlossning» isid. 116). — 
Det är den verldsförtviflan som då bemåäktigar sig verlds- 
menniskorna, och orsaken till denna förtviflan äro icke blott 
förebuden till verldens undergång; det är framför allt det sätt, 
hvarpå en evig tingens ordning, som icke lemnat sig sjelf 
utan vittnesbörd, men som man icke velat tro uppå, griper in 
i den närvarande verlden för att göra sin eviga lag och vilja 
gällande med den Christi kraft, som förmår sig allting under- 
lägga. Det är fruktan för den kränkta rättfärdighetens efter- 
räkning med all den orättfärdighet, som satt sig i besittning 
af väldet på jorden för, såsom den hoppats, evärdeliga tider, 
men nu med förfaran finner, att den räknat felt; derföre kon- 
centrerar sig denna verldsförtviflan i ordet till bergen och 
klipporna: Fallen öfver oss och skylen oss för honon, som 
sitter på tronen och för lammets vrede. Det ar likasom dessa 
verldskatastrofer, i den mån de inträffa, för den Johanneiska 
äskadningen här skulle framställa sig som ett borttagande 
af sjelfva den förlåt, hvilken skiljer den synliga verlden från 
den osynliga, så att, när de tima, menniskorna på jorden sc 
hvad han sjelf ser och skådar: den allsväldige sittande på sin 
tron och lammet med de sju hornen och de sju ögonen (och 
hvilka ögon!) vid hans sida. Och i viss mening är det äfven 
sä: de se, om också icke de himmelska bilder, som visa sig 
för Johannes, dock det som med dem menas och afses. De 
se framför allt den på jorden kränkta, den der hatade och 
förföljda rättfärdigheten i den igenkommande Herrens person 
upphöjd till en maktställning, inför hvilken hela verldens makt, 
dess politiska makt, dess krigsmakt, dess penningemakt, dess 
fysiska makt, dess intellektuella makt sjunker tillsammans till 
ett intet. Huru, det kunna vi icke närmare säga: det är nog 
att det visar sig för dem så, att de icke kunna dölja det för 
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sig; ty har en verldslig realitet förmåga att öfvertyga om sin 
existens, så har de eviga tingens realitet det icke mindre i sin 
makt, när dess tid är kommen. Och den kommer visserligen. 


Det är innehållet af dessa sex insegelsyner, som ännu en 
gång icke utgöra en egentlig beståndsdel af den framtidens 
bok, hvarom fråga är, utan en blott inledning till densamma 
på grundvalen af Jesu förutsägelser Matth. 24, hvars innehåll 
derigenom på ett alldeles särskildt sätt lägges till grund för 
allt som följer: De äro på sitt teckenspråk ett sammandrag 
af hela verlds- och kyrkohistorien från kristendomens första 
tid, visserligen i stora och allmänna drag, men icke mindre 
lärorikt för det. Den som är bekant med båda kan lätt fylla 
de luckor, som detta sammandrag erbjuder, så långt hans kun- 
skap sträcker sig; den som icke är det, han kan åtminstone 
ana till hvad han icke känner på grund af de vinkar och an- 
tydningar, som här gifvas, så mycket honom görs behof. — 
Hvad är verldshistorien till en mycket stor och framstående 
del om icke historien om krigen på jorden? Det är innehållet 
af det andra inseglet; och lägga vi till detta naturrevolutio- 
nernas och de stora landsplågornas, sjukdomarnes m. m. histo- 
ria, enligt det Zredje och det fjerde, så fylles dermed ett nytt 
och ytterst vigtigt blad i denna verldshistoria. Å andra sidan, 
hvad är kyrkohistorien om icke historien om kristendomens 
strider och segrar i verlden enligt det första inseglet? Och 
hvad är den i sammanhang dermed vidare till en mycket 
genomgående och väsendtlig del om icke religionsförföljelser- 
nas historia enligt det fenmse? De första trenne århundradenas 
historia var detta alltigenom; och sedan kristendomen blifvit 
till herskande statsreligion och särskildt sedan påfvedömet 
hunnit grunda sitt antikristiska välde, hafva dessa förföljelser 
fortgått under långa tider på ett sätt, som icke väsendtligen 
skilt sig derifrån. Den romerska inqvisitionens rysligheter, de 
romerska korstågen mot kättare, förföljelserna mot de evange- 
liske kristne i flera länder efter reformationen m. m. fylla 
dystra blad af denna historia. I våra dagar har religionsför- 
följelsen till största delen fått gifva vika för den religiösa 
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tolerans, som utgör ett a tidehvarfvets (en öfvergångstid i mer 
än ett afseende) kännetecken; men martyrernas tidehvarf är 
icke dermed till ända: endast martyriets beskaffenhet är en 
annan. Det andeliga trycket af alla de missförhållanden, som 
höra till den närvarande tiden med sin oerhörda stegring af 
verldskulturen och pseudokristendomens makt är äfven en källa 
till sådant martyrium, kanske icke mindre svårt att uthärda. 
Det är sakernas utveckling intill denna dag; hvad som närmare 
hör till denna utveckling och hvad som skall följa deruppå 
intill änden, det är till sin vigtigaste del förutsagdt i det som 
följer på dessa sex insegel. Sjelfva hafva de derom intet -att 
säga; men hvad slutet skall blifva på denna utveckling, det 
säger oss det sjette inseglet på det sätt vi hafva sett. — Här- 
med hafva dessa insegel utfört sitt värf: att förbereda på det 
sjunde inseglets syner, som utgöra det egentliga innehållet af 
denna de gudomliga rådshutens bok, så mycket det blifvit gifvet 
församlingen på jorden att i förväg lära känna af detsamma. 
(Forts.) 


Utkorelsen. 


Med utkorelsen förstår man på det teologiska området 
vanligen en akt af Gud, hvarigenom han af evighet utvalt 
vissa menniskor till delaktighet af den eviga saligheten. Genom 
att sålunda tänka sig delaktigheten af den eviga saligheten 
som den förmån, till hvars åtnjutande vissa menniskor genom 
utkorelsen utses, fattar man visserligen i sigte det yttersta 
målet inom den kedja af föreställningar, som ordet utkorelse 
förmår uppkalla för medvetandet. Men det är dermed icke 
gifvet att en verklig vinst erhålles för den rätta uppfattningen 
af det bibliska begreppet utkorelse eller den rätta lösningen 
af de svåra frågor, som dermed sammanhänga. Snarare är 
föreställningen om utkorelsen, på detta sätt stäld på sin spets 
och förd till sitt yttersta mål, egnad att framkalla mycket 
grubblande och mycken själsoro, utan att deri innehålles någon 
vägvisning för att finna ro för tanke och hjerta. Äfven går 


13 


denna föreställning utöfver hvad som i skriften åsyftas såväl 
ofta eljest som i synnerhet på sådana ställen, hvilka, fattade 
enligt det allmänna föreställningssättet, tyckas tala om en 

godtycklig utkorelse till evig salighet. Emellertid kan det 
icke nekas att frågan om utkorelsen nödvändigt ytterst måste 
ställas i relation till den eviga saligheten. Men det gifves en 
mellanbestämning, vid hvilken det bibliska föreställningssättet 
ofta stannar och hvilken erbjuder lösning för många spöråmål 
1 det ifrågavarande ämnet. Denna mellanbestämning är be- 
greppet Guds rike. Fråga vi nemligen hvad som egentligen 
menas med den eviga saligheten, hvartill utkorelsen i sista 
hand syftar, så måste derpå svaras att den eviga saligheten 
är det tillstånd, hvilket inträder i tillvarelsen, då Guds rike 
nått sin fulländning. Och för ett enskildt personligt väsen är 
evig salighet detsamma som delaktighet i det allmänna till- 
stånd, som tillhör Guds rikes fulländning. Men Guds rikes 
fulländning förutsätter Guds rikes utveckling i tiden och står 
1 innerligt sammanhang med denna. Om vi med tanken stanna 
vid denna Guds rikes utveckling i tiden och tala om en ut- 
korelse till delaktighet deri, om vi så att säga nedflytta före- 
ställningen om utkorelsen från evigheten och himmelen till 
tiden och jorden, så få vi en föreställning, som enligt all erfa- 
renhet eger full giltighet och som tillika på eljest svärtydda 
skriftställen just, är den rådande. Om man sätter någonting 
inom tiden och på jorden som den förmån, hvartill visse äro 
utkorade, så har man icke i och med detsamma fällt något 
omdöme om deras eviga öde, hvilka ej äro utkorade till del- 
. aktighet af ifrågavarande förmån. Talar man om en utkorelse 
till evig salighet, då ligger i sjelfva ordet att en del personliga 
väsen icke blifva saliga. Men stannar man vid en utkorelse 
till delaktighet af Guds rike under dess utveckling på jorden, 
då ligger deri endast att en del menniskor icke äro eller 
blifva medborgare i Guds rike här på jorden. Det antages 
väl dermed om de härtill utkorade att de skola blifva saliga 
1 evigheten, enär Guds rike på jorden en gång skall nå sin 
fulländning. i evigheten och det vore abnormt, om icke de, 
som äro inne på utvecklingsbanan, komme till delaktighet af 
fulländningens tillstånd. Men huruvida de, som icke aåro ut- 
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korade till delaktighet i Guds rike under dess utveckling på 
jorden, blifva saliga i evigheten eller icke, derom innehålles 
intet i sjelfva föreställningen om utkorelsen såsom en utkorelse 
blott till delaktighet af Guds rikes utveckling på jorden. 
Frågan derom är helt och hållet lemnad öppen. Ty det är 
tänkbart att Gud kan göra väsen saliga utan att de varit in- 
begripna i Guds rikes utveckling på jorden. Det antages ju 
nemligen ganska allmänt och med bibliska stöd, att Gud kan 
föra aflidna menniskors andar till frälsning utan att de på jor- 
den haft någon del i hvad som der hörer till utvecklingen at 
Guds rike i egentlig mening (1 P. 3: 19 f). Frågan om ut- 
korelsen blir alltså betydligt lättare, om man stannar vid ut- 
korelsen till delaktighet i Guds rike på jorden. Men att göra 
en fråga lätt är icke att lösa henne. Sant är att på det 
nämda sättet löses icke den dogmatiska och religionsfilosofiska 
frågan. Men flera bibliskt-exegetiska spörsmål lösas, och der- 
med är både någonting i sig sjelft vunnet, och sannolikt är 
äfven att derigenom någon vägledning gifves för den dogma- 
tiska och religions- filosofiska frågans lösning. 

Vi vilja alltså först sysselsätta oss med utkorelsen såsom 
utkorelse till delaktighet i Guds rike under dess utveckling på 
jorden. Guds rike i dess fulla verklighet är först genom Jesus 
Kristus grundadt på jorden. Utkorelsen till delaktighet af 
Guds rike skulle således vara liktydig med ytkorelse till med- 
borgarskap inom Kristi sanna församling. Men den israelitiska 
teokratien utgjorde en sådan direkt förberedelse för det genom 
Kristus grundlagda Guds rike, att hon med skäl kallas ett 
förberedande och bildligt Guds rike på jorden. Inom begrep- 
pet utkorelse, på det nämda sättet fattadt, faller derför äfven 
utkorelsen till delaktighet af den israelitiska teokratiens för- 
måner eller till delaktighet i den utveckling, som inom Israel 
1 det gamla testamentets tid var en sann och verklig förbere- 
delse för Guds sanna rikes grundläggning på jorden. Nu är 
det ett faktum att blott ett enda folk hörde till Guds rike i 
det gamla testamentet; det är vidare ett faktum att blott en 
del menniskor äro medlemmar af Kristi sanna församling och 
delaktiga af Guds rikes rättfärdighet, frid och fröjd i den 
helige ande. Då nu Guds rike på jorden är en organisk för- 
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bindelse mellan Gud och skapade varelser, då det är så att 
säga sammanflätadt af gudomligt och kreaturligt lif och då 
man icke kan tänka sig, att det gudomliga lifvet på ett oper- 
sonligt, ofritt sätt sammanmänger sig med det kreaturliga, 
utan Gud vid den ifrågavarande förbindelsen måste vara verk- 
sam efter sitt väsens natur, så måste det vara Gud, som har 
tagit initiativet vid den förbindelse mellan honom och de ska- 
pade varelserna, hvarigenom .Guds rike förberedts och kom- 
mit till stånd på jorden, det måste vara han, som bestämt, 
hvilket folk i gamla testamentets tid som skulle vara delaktigt 
af det förebildande Guds rike och hvilka personer i det nya 
testamentets tid som äro delaktige af Guds genom Kristus 
grundlagda andliga rike på jorden. Det måste således hafva 
egt rum en utkorelse å Guds sida. Detta utsäges ock tydligt 
1 skriften. Genom en profet säger Gud till israeliterne: » Endast 
eder har jag känt af alla jordens slägten», Am. 3: 2. Enligt 
den betydelse af innerlig bekantskap och kärleksfull omvård- 
nad, hvari ordet känna här såsom flerestädes i skriften (t. ex. 
inom G. T. 2 M. 33: 12, Ps. 1: 6) förekommer, innebär nem- 
ligen detta profetens ord att Gud tagit Israel till sin särskilda 
tillhörighet, att han utkorat Israel. Samma tanke uttryckes 
ännu mera direkt med ordet utvälja 5 M. 7: 7. I det nya 
testamentet utsäges detsamma sålunda: >»Detta folks Gud ut- 
valde sig våra fäder». Och i sammanhang dermed uttryckes 
hvad som var det historiska realiserandet af detta utväljande 
nemligen Israels utförande ur Egypten med Guds uträckta 
arm, dess uppehållande i öknen, dess införande i Kanaan m. m. 
(A. g. 13: 17 ff.). Såsom det säges att Israel är utkoradt 
bland folken till Guds egendomsfolk, så säges äfven om den 
del af Israel, hvilken motsvarade sin kallelse som ett rätt Israel, 
att densamma blifvit utkorad af Jehovah. Den del af Israel, 
hvilken, då Messias var kommen, trodde på honom, kallas 
nemligen i det nya testamentet (Rom. 11: 7) utkorelsen eller den 
utkorade delen, hvilket ord förutsätter utkorelse som handling. 
Att äfven de enskilde bland hedningarne, hvilka öfvergått till 
kristendomen och sålunda blifvit delaktiga af Guds rike i dess 
utveckling på jorden, dertill af Gud voro utvalde säges t. ex. 
I Kor. 1: 26 f.: »Sen, huru det var med eder kallelse, bröder, 
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att icke månge vise efter köttet, icke månge mägtige, icke 
månge högättade kallades; utan det dåraktiga i verlden u/- 
valde Gud»! o. s. v. Att det eger rum en utkorelse till del- ' 
aktighet af Guds rike på jorden både i dess gammaltestament- 
liga förberedelse och i dess nytestamentliga sanning och verk- 
lighet, är sålunda både af erfarenheten klart och i skriften 
tydligen utsagdt. 

Huru hafva vi nu att närmare uppfatta och förklara 
denna utkorelse? WVid utredningen häraf taga vi till utgångs- 
punkt Zsrae!s utkorelse att bland folken bilda Guds egendoms- 
folk och den direkta förberedelsen för Guds sanna rikes grund- 
läggning på jorden. Vi behöfva härvid icke fästa oss vid den 
skilnad, som egde rum bland israeliterne sjelfve, i det somliga 
personligen motsvarade Israels kallelse, andra icke. Ty på 
detta förhållande kan tillämpas mutatis mutandis hvad som 
kommer att nämnas om enskilda menniskors utkorelse till 
sanne medlemmar i Kristi församling. Utkorelsen af folket 
Israel till Guds egendomsfolk är den utkorelse, som ligger 
aflägsnast från det mål, hvartill utkorelsen ytterst syftar: den 
eviga saligheten. Ty genom Israels utkorelse gåfvos icke de 
himmelska skatter, som hos menniskån omedelbart grundlägga 
det eviga lifvet, utan blott afbilder af dessa och förberedelser 
för deras mottagande. Med denna utkorelse bör det derför 
vara för hjerta och tanke jemförelsevis lättast att förlika sig. 
Emellertid erbjuder äfven hon svårigheter, som äro egnade att 
rubba tron på Guds allt omfattande kärlek och om: hvilkas 
lösning man således bör vara angelägen. I öfverensstämmelse 
med det gamla testamentets föreställningssätt i allmänhet i fråga 
om Guds, den öfver allt skapadt absolut upphöjde skaparens, 
gerningar får Israels utkorelse i det gamla testamentets skrifter 
ett visst sken af godtycke. Det förnekas nemligen, att det är 
någonting i folkets egen beskaffenhet, så vidt denna beror på 
mensklig naturutveckling eller vilja, som föranledt valet. Detta 
har icke berott på Israels talrikhet och betydelse bland de 
öfriga folken, efter den vanliga måttstocken uppmätt, 5 M. 7: 
7 f. Icke heller är det Israels rättfärdighet, som varit orsaken 


! De i denna uppsats från de apostoliska brefven anförda citaten med- 
delas enligt Prof. O. F. Myrbergs öfversättning. 
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till utkorelsen. I stället angifves på de nyss citerade ställena 
blott Guds fria kärlek till Israel som orsaken till dess utkorelse 
till egendomsfolk. Skall någon annan orsak kunna finnas, så 
hänvisas den, som söker en sådan, till Abrahams, Isaks och 
Jakobs historia, enär utkorelsen af Israel skedde i och med 
utkorelsen af dess stamfäder. Men icke heller der härledes 
utkorelsen från någon annan orsak än Guds egen bestämmelse. 
Om Jakob förtäljes att hans företräde framför Esau i afseende 
på löftet var bestämdt redan innan han var född (1 M. 25: 23), 
om Isak säges väl att han fick samma löfte som förut Abra: 
ham, derför att Abraham hörsammat Guds röst och i tro och 
lydnad ihågkommit och följt Guds tillsägelser (1 M. 26: 4 f.). 
Men i fråga om Abraham angifves icke samma hans lydnad 
som orsaken till löftets erhällande; ty Abrahams i löftet till 
Isak omnämda lydnad hänförde sig hufvudsakligen just till 
löftet såsom redan gifvet. I fråga om Abrahams utkorelse 
omtalas icke orsaken dertill, utan blott ändamålet derför. » Zag 
Aar»> — heter det I M. 18: 19 — »utkorat honom (egentligen: 
känt honom), på det han skall befalla sina barn och swtt hus 
efter sig, att de skola hålla FJehovahs väg och göra hvad som 
är rätt och godt, på det att Fehovah skall låta komma öfver 
Abraham det som han har tillsagt honom». Här bindes vis- 
serligen löftets uppfyllelse dervid, att ändamålet med Guds 
utkorande af Abraham uppfylles genom hans efterkommandes 
sedliga förhållande. Dermed är visserligen utsagdt att, om 
Abrahams ätt icke företedde någon motsvarighet mot sin be- 
stämmelse, löftet icke skulle kunna uppfyllas. Men löftets 
egentliga tillvaro som löfte öfver Abrahams ätt knytes icke 
vid dennas moraliska beskaffenhet. Liksom den moraliska be- 
skaffenhet, hvilken hos Abraham lofordas, egentligen inträder 
efter löftets erhållande — om också ett underlag derför afven ' 
tidigare fans -— och grundar sig på tillit till löftet, så tages 
det for gifvet att löftet i Abrahams ätt icke kommer att helt 
och hållet sakna tillit och att det icke skall saknas ättlingar 
af Abraham, hos hvilka en sådan tillit grundlägger den mora- 
liska beskaffenhet, som är vilkoret för löftets uppfyllelse. Detta 
framträder så visst, att löftet gifves under formen af en Guds ed. 

I det gamla testamentet gifves sålunda icke nägon när- 
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mare förklaring af Israels utkorelse till egendomsfolk, hvar- 
igenom skenet af godtycklighet i Guds handlingssätt undan- 
rödjes. En sådan förklaring finna vi deremot i det nya testa- 
mentet, nemligen hos aposteln Paulus i brefvet till Romarne, 
det 9:de kapitlet. Visserligen gäller den reflexion, hvilken 
aposteln der gör öfver Guds förhållande till folken, icke när- 
"mast Israels utkorelse i det gamla testamentet, utan dess /för- 
kastelse 1 det nya testamentets tid. Men dels har det som 
säges om denna senare sin tillämpning på den förra, dels talas 
äfven i samma sammanhang direkt om Israels utkorelse. Märk- 
värdigt nog synes det vid första påseende här vara så långt 
från att en förklaring gifves, hvarför en utkorelse utan orätt- 
visa och, väld kunnat ega rum, att det synes som Pauli fram- 
ställning ännu tydligare än de gammaltestamentliga utsagorna 
i ämnet läte utkorelsen bero på fullkomligt godtycke hos Gud. 
Alla frågor efter orsaken, hvarför den cne fått företräde fram- 
för den andre, tyckes nemligen aposteln afvisa med detta ord: 
»Ö menniska. hvilken är du, som svarar Gud igen. Icke skall 
det bildade säga till bildaren: hvarför gjorde du mig så? 
Eller har icke krukomakaren magt öfver leret för att af samma 
deg göra den ena delen till ett kärid till heder och den andra 
till vanheder» (v. 20 f.)? > Mera absolut kan väl icke magten 
att bestämma, hvilken plats och hvilken betydelse hvarje vare 
sig enskild menniska eller nation skall hafva i utvecklingen 
af mensklighetens öden, läggas i Guds hand. Det är också 
detta som aposteln vill med all styrka göra; och härmed bör- 
Jar i sjelfva verket ett undanrödjande af godtyckets sken i 
fråga om utkorelsen. Det mäste vara en verklighet i förhål- 
landet mellan Gud och menniskan att på någon, punkt af det- 
samma initiativet måste vara i fullkomlig mening Guds allena, 
så att det som tillhör den skapade varelsen såsom dennes 
eget, såsom beroende på dennes fria vilja, icke på något sätt 
inblandar sig i Guds åtgärd. Då nu den gudomliga uppen- 
barelsen för Guds rikes förberedelse och förebildande på jor- 
den af skäl, som äro grundade i den menskliga synden och 
den menskliga utvecklingens natur icke kunde gifvas åt alla 
menniskor, utan måste inskränkas till en del af menskligheten, 
till ett enda folk, så måste det ligga helt och hället i Guds 
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fria val att bestämma, hvilket folk detta skulle blifva. Att 
Gud gjort bruk af denna sin fria bestämmelserätt påvisar 
aposteln genom erinran om fakta från skilda tider af den gam- 
maltestamentliga utvecklingen. Inom Abrahams egen familj 
skedde ett utväljande, då den som blef vald ännu var ett 
spädt barn. Inom Isaks familj framträder ännu starkare huru- 
ledes Guds utväljande är oberoende af mensklig frihetsyttring. 
>Innan? — heter det v. 11 f. — »de (Jakob och Esau) ännu 
voro födde och hade gjort något vare sig godt eller ondt, så 
— på det Guds utkorelscbeslut skulle ega bestånd, icke på 
grund af gerningar, utan på grund af den kallande, sades det 
till henne (Rebecka): den större skall tjena den mindre». Huru- 
ledes denna förutsågelse gått i fullbordan icke blott på de 
båda Isaks söner Esau och Jakob, utan på de från dem här- 
stammande brödrafolken, derom vittnar hela historien och hvad 
historien vittnar i detta hänseende angående Guds sätt att 
behandla de båda brödrafolken uttrycker en profet (Malaki) 
med det ordet, lagdt i Jehovahs .mun: > Yakob älskade jag. 
men Esau hatade jag», hvilket ord aposteln Paulus i den ifråga- 
varande framställningen anför (v. 13). Om man ser på de 
"båda nämda folkens öden, så är det ena uppenbarligen gynnadt 
af försynen, det andra tillbakasatt, och icke blott tillbakasatt, 
utan det uppenbarar sig i dess öden en hårdhet. Det träffas, 
såsom vi profant skulle uttrycka oss, af ödets hårda slag. Från 
religios synpunkt kunna vi uttrycka samma förhållande, om 
vi säga, att folket Edom fått en hård lott sig utskiftad af den 
gudomliga försynen sjelf. Något väsentligt annat än det nu 
nämda få vi icke pästå vara sagdt med det anförda profet- 
ordet. Nagot annat kan icke förenas med en värdig föreställ- 
ning om Gud. Det är väl en gåta att den gudomliga för- 
synen i tiden skiftar ut olika lotter åt olika folkslag och per- 
soner, icke blott så, att de ene och de andre få olika gernin- 
gars olika lön, utan äfven så, att man icke i deras egna på 
frihet beroende förhällande kan förklara orsaken till olikheten. 
De ena äro gynnade i den gudomliga verldsregeringen, de 
andra hafva motgång, de ena synas hafva den gudomliga för- 
synens gunst, de andra hennes ogunst. Men denna gåta är 
möjlig att fördraga som olöst, då man vet att de olika lotterna 
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i tiden äro något hastigt försvinnande och att det väsentliga 
1 fråga om välfärd eller ofärd tillhör evighetens verld, då man 
vet att det finnes eviga skatter, som en gång kunna komma 
den på jorden af den gudomliga skickelsen tillbakasatte och 
med hårdhet behandlade att helt förgäta hvad han på jorden 
saknat och lidit och evigt prisa Gud för hans kaårleks out: 
grundliga rikedom och till och med prisa honom för det från 
lägre synpunkt sedt hårda i hans lott på jorden. Men skulle 
ett sådant ord som detta: »Jakob älskade jag, men Esau hatade 
jag», såsom åsyftande en kärlek och ett hat, som tillkänna- 
gifvits redan då Jakob och Esau ännu voro i moderlifvet, 
tillämpas på Guds innersta sinnesstämning, på hans afsigt att 
tilldela evigt lif eller evig död, då komme man uppenbarligen 
till högst ovärdiga föreställningar om Gud. 

Då aposteln Paulus på det nämda sättet velat göra gäl- 
lande Guds absoluta rätt i fråga om utdelandet af de gåfvor 
och företräden, som tillhöra hans rikes utveckling på jorden, 
så har han härmed dock icke blott velat uttrycka, att Guds 
initiativ på någon punkt mäste vara fullkomligt odeladt Guds, 
utan han vill äfven ådagalägga att det icke ligger någon orätt- 
visa i Guds tillvägagående. Han fortsätter nemligen: >Hvad 
skola vi då säga, icke är nägon orättfärdighet hos Gud? Bort det. 
Till Moses sjelf säger han ju: jag skall förbarma mig öfver den 
mig täckes att förbarma mig, och jag skall miskunda mig öfver 
den mig täckes att miskunda mig. Så beror det då icke af den 
som vill det, eller af den som löper efter det, utan af den som 
förbarmar sig, det är Gud» (vv. 14—16). De gåfvor och före- 
träden, om hvilka det är fråga, äro skänk af ren barmhertig- 
het. Det är gåfvor och företräden, hvilka ingen mensklig 
vilja med all sin energi kan bemäcgtiga sig och hvilka intet 
menskligt jagande kan nå. När Jakob på alla sätt for efter 
att få sig och sin ätt tillförsakrad rättigheten att i framtiden 
ega löftets land och vara den gren, genom hvilken välsignel- 
sen skulle komma, så fick han aldrig detta löfte som personlig 
egendom. Först då erhöll han detsamma, när han vid Jabboks 
vad mottog det som ren gåfva af Guds barmhertighet. I frågva 
om sådant som helt och hället ligger öfver det menskliga 
sträfvandets sfer, hvilket icke kan vinnas genom någon mensk- 
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orättvisa, om def ene erhåller det och den andre icke. Om 
en rik man skänker en summa penningar till någon enskild 
person eller någon inrättning, så kan ingen flinlig en skylla 
honom för orättvisa, derför att han icke skänkt lika mycket 
till alla andra, som i moraliskt afseende eller i afseende på 
behof kunde vara lika förtjenta eller vore lika oförtjenta deraf. 
Gör den rike en barmhertighetsgerning, så måste det bero på 
honom sjelf allena, hvem denna barmhertighet träffar. I för- 
hållande till den Guds barmhertighetsgerning, hvilken bestod 
i tilldelande af förmånen att vara Guds egendomsfolk och 
"organet för Guds. rikes förberedande, äro alla enskilda och 
allagfolk, dömda efter deras egna moraliska beskaffenhet och 
gerningar, lika oberättigade. Ingen enda kunde derpå upp- 
ställa något rättmätigt anspråk. Härmed är tillräckligt moti- 
veradt, hvarför somliga utan orättvisa å Guds sida äro till- 
bakasatte, så att de måste sakna de förmåner, som tillhöra 
Guds rikes utveckling i tiden. 

Men aposteln säger något mer, och erfarenheten vittnar om 
något mer beträffande de tillbakasatte an att de äro tillbakasatte. 
Det heter om Esau icke blott att den större skulle tjena den 
mindre, utan äfven: >Esau hatade jag». Det eger rum från den 
gudomliga försynens sida icke blott ett tillbakasättande, utan en 
hård behandling af somliga folk och personer. Aposteln utsäger 
icke skälet härtill, utan erinrar blött derom, att det är Guds 
fullkomliga rättighet att behandla somliga hårdt. Men hvarför 
en sådan behandling utan orättvisa kan ske är så lätt att finna, 
att derom i sjelfva verket intet behöfde yttras. Det förhåller 
sig nemligen icke blott så att menniskorna ej kunna uppställa 
några rättmätiga anspråk på förmåner, som helt och hållet stå 
öfver den sfer, inom hvilken menskligt sträfvande, menskliga 
. gerningar och menskliga förtjenster hafva något att betyda, 
utan menniskorna stå samtliga inför Gud som brofttslige, som 
förtjenta af straff och sålunda af en hård behandling. Det är 
den syndiga menskligheten, som är det ler, af hvilket enligt 
apostelns uttryck Gud kan göra käril till heder och käril till 
vanheder. Den gudomliga försynen skrider sålunda i intet af- 


seende öfver rättvisan, då hon tilldelar somliga folk eller som- 
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liga menniskor en hård lott på jorden. Motsatsen i Guds 
olika förhållande till folken under det gamla testamentets tid 
var i öfverensstämmelse härmed en motsats mellan benådning 
och begåfning å ena sidan och straff och hård behandling å 
den andra sidan. Aposteln uttrycker denna motsats med ut- 
sagon: »Ålltså förbarmar han sig då öfver den han vill och 
den han vill förhärdar han». F örhärdandet, hvilket här näm- 
nes som motsats mot förbarmandet är blott en akt af hård 
behandling. Det är blott vägen till olycksfall. Äfven heden- 
domen har iakttagit att, då en oblid gudomlig skickelse hvi- 
lade öfver någon, denne ofta blindt rusade mot sitt förderf. 
Kändt är det latinska ordspråket: guem Deus perdere vult, 
eum dementat. >Den Gud vill förgöra, slår han med blindhet». 
Så mycket kan tillhöra den hårda behandling, som Gud låter 
folk eller enskilda undergå med hänsyn blott till den allmänna 
syndigheten och utan hänsyn dertill att de ena äro genom fri 
vilja brottsligare än de andra. Förhärdande åter i betydelsen 
af att göra varre i moraliskt hänseende tillskrifves väl ock i 
skriften Gud, men ingalunda som en handling utan hänsyn 
till menniskornas fria förhållande, utan som bestraffning för en 
föregående mensklig sielfförhärdelse, som en handling, hvar- 
igenom Gud tvingar dem, som sjelfviljande gå på det ondas 
väg och oaktadt väckelse och varning icke omvända sig der- 
ifrån, att taga steget ut i det onda. Men derom är icke fråga 
här i den allmänna utsago, i hvilken aposteln vill uttala, hvad 
Gud utan orättvisa helt och hållet efter sitt fria behag kan 
göra med de syndiga menniskorna. Som excmpel på en skarp 
motsats mellan benådning och begåfning å ena sidan och straff 
och hård . behandling å den andra framställer aposteln, för- 
utom den erinring om Israels och Edoms historia, hvilken 
venom anförande af Malakis ord derom gifvits, motsatsen mel- 
lan israeliterne vid den tidpunkt, dä de som folk utvaldes till 
Guds egendomsfolk, å ena sidan och Farao och egypterne på 
den andra. Aposteln anför ett ord ur 2 Mosebok, hvilket ut- 
trycker att Gud låtit Farao -uppträda på historiens skådeplats 
som ett mot Israels benådning och den barmhertighet detta 
folk af Gud fick röna bjert afstickande föremål för Guds för- 
krossande magt. »Derför just lät jag dig uppstå, att jag 
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skulle bevisa min magt på dig och att mitt namn skulle för- 
kunnas på hela jorden» (v. 17 jfr 2 M. 9: 16). Med detta ord 
är nu icke sagdt, att Faraos historia i alla dess detaljer och ' 
hela den syndutveckling, hela den stigande förhärdelse mot 
rättens och billighetens kraf och mot de tydliga uppenbarel- 
serna af Guds hand, som denna historia innehåller, är af Gud 
sjelf tillvägabragt, för att han i verlden skulle statuera ett 
straffexempel, som skulle blifva vida bekant och verka allmän 
förskräckelse. Det är blott uttaladt, att Gud, som styr allt, 
som låter konungar och hjeltar och vise komma och försvinna, 
som låter välden uppstiga och falla, som störtar de väldige 
från troner och upphöjer de ringe, att han låtit Farao upp- 
träda i historien för att krossa honom och hans rike. Detta 
var nägot, som han, verldsherskaren, utan orättvisa kunde 
göra på grund af den allmänna syndigheten och utan något 
särskildt sjelfvilligt försyndande å Faraos och egypternes sida. 
Men huru det faktum i detalj gestaltat sig, hvilket Paulus med 
detta allmänna ord omtalar, har icke berott på Guds stränga 
behandling i allmänhet, utan på Faraos och egypternes spe- 
ciela förbrytelser, på en fortgående sjelfförhärdelse å desses 
sida och en mot denna speciela syndighet svarande stränghet 
ä Guds sida. Men det är icke på detta speciela aposteln i 
den anförda utsagon reflekterar. En antydning derom ligger 
dock i ctt annat apostelns ord i samma sammanhang: >» Men 
om Gud med stor långmodighet fördrog vredeskäril, som voro 
färdiga till undergång, i afsigt att bevisa sin vrede oeh kun- 
göra sin magt: så äfven för att kungöra sin härlighets rikedom 
öfver barmhertighetskäril, som han gick förut med att tillreda 
till härlighet> (v. 226). Den mognad för undergång, hvilken 
hos Farao var för handen, tillskrifves nemligen här icke Guds 
åtgärd, utan lemnas till sin orsak obestämd, hvarvid den natur- 
liga förutsättningen är att denna mognad för undergång berott 
på Farao sjelf. 

Hvad nu ar sagdt om Israels utväljande till Guds ecen- 
domsfolk och om andra folks vare sig tillbakasättande eller 
rent af hårda behandling, det gäller sedan i nya testamentets 
tid med hänsyn till Kristi evangelii gång genom verlden. Då 
evangeliet, eftersom det meddelas enligt lagarne för mensklig 
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utveckling, icke kan komma till alla folk eller alla enskilde 
på en gång och då dervid. Guds absoluthet måste gifva sig 
till känna och det sålunda måste vara någon punkt, vid hvil- 
ken initiativet absolut är Guds, så måste det i något afseende 
tillhöra Guds absoluta majestätsrätt att bestämma, hvilket folk 
eller hvilka enskilde som först och framför andra få höra 
evangeliets budskap. Då somlige alltså blifva föredragne och 
andre få vänta och dervid sålunda äro tillbakasatte, så kan 
Gud derför ingalunda beskyllas för orättvisa, enär de gåfvor, 
som evangeliet erbjuder, äro skänk af ren barmhertighet och 
helt och hållet ligga utom det menskliga sträfvandets och den 
menskliga förtjenstens sfer. Och om Gud fortfarande låter 
dem, som icke äro delaktige af evangeliet, röna stränghet, så 
ligger icke heller häri någon orättvisa, enär ingen kan säga, 
att han icke genom sin synd förtjent det härda öde, som kan 
möta honom i tiden. Men hvad hade då under det gamla tcesta- 
mentets tid och hvad hafva nu i det nya testamentets tid de men- 
niskor att göra, hvilka känna saknaden af ett godt, som, ehuru 
okändt, likväl är föremål för deras själs trånad, och som 
känna tyngden af de domar, som hårda skickelscer innebära? 
De skulle och skola rigta sin blick på och uppläta sitt hjerta 
för den gudomliga godhet, som lyser igenom strängheten, de 
solstrålar, som tränga igenom de mörka skyarne. »Ty Gud 
låter sig sjelf icke vara utan vittnesbörd, i det han gör godt, 
från himmelen gifver regn och fruktbara tider och uppfyller 
våra hjertan med mat och glädje» (Apg. 14: 17). De skulle 
och skola, lyssnande till samvetets röst, med uthållighet i 
goda verk fara efter något oförgängligt och hoppas och för- 
bida en rikare och herrligare uppenbarelse af den sanning och 
kärlek, som deras öga i det närvarande blott skymtat. 

Men om det öfver hufvud icke är orättvisa, att Gud gif- 
ver sitt rikes förmåner ät somlige och åt andre icke, så är 
detta icke heller orättvisa i den särskilda form, som vi benämna 
partiskhet och som vid välgerningars bevisande består deri, 
att en åtskilnad göres, hvarigenom den ene utan att vara mera 
förtjent af välgerningar än den andre gynnas framför den andre 
på ctt sätt, hvilket medför en lika afgjord vinst å ena sidan 
som cn afgjord förlust å den andra. Om t. ex. en rik man 


85 
| 
skänker penningar åt en fattig, och denne deraf gjort sig lika 
mycket eller lika litet förtjent, som de fleste andre fattige och 
hans behof icke heller är större än andras, så kan man ju 
säga att den rikes handlingssätt till följd af inskränktheten i 
hans insigt och otillräckligheten af hans medel, objektivt sedt, 
icke är fritt från partiskhet, ehuru han sjelf dervid subjektivt 
och enligt mensklig lag är i sin fulla rätt. Men en sådan 
partiskhet kunna vi icke tillägga Gud: Skenet deraf försvinner 
ock för syftet med och slutresultatet af utkorelsen samt ända- 
målsenligheten af den väg, på hvilken resultatet vinnes. Syftet 
är att alla skola frälsas och slutresultatet blir att hednafolkens 
fullhet inkommer i Guds rike och hela Israel frälsas (Rom. 
11: 25 f.). Men äfven om Gud vill att hela menskligheten 
skall tillhöra hans rike och så en gång skall ske, så kunde: 
ändå någon partiskhet vara qvar deri, att en del tidigare än 
de andra blifver delaktig af Guds, rikes förmåner." Men om 
det förhåller sig sä, att den väg, hvilken Guds rike vår genom 
verlden, just är den, på hvilken resultatet bäst uppnås, eller 
med andra ord den rätta, ändamålsenliga vägen, så kan man 
icke kalla Gud partisk, om han, när han vill frälsa alla, låter 
sin frälsningsuppenbarelse gå just den väg, på hvilken hon 
ändamålsenligast kommer alla till godo. En fader är icke 
partisk, om han vill alla sina söner lika väl, men för att väl- 
färden ändamålsenligast skall nå alla, för en tid gifver den 
ene företräde framför den andre. Men att Gud vid sitt rikes 
af honom styrda utvecklingsgång genom tiden handlar på 
ändamälsenligaste sätt, med hänsyn till förhållandena som äro, 
derom kan icke vara nåvot tvifvel. Återstår nu att förena det 
absolut fria i Guds bestämmelserätt, enligt hvilken han icke 
tager hänsyn till de skapade varelsernas gerningar eller deras 
på egen frihet beroende tillstånd, med det ändamålsenliga, 
hvilket måste bestämmas efter de skapade varelsernas beskaf- 
fenhet. Om en fältherre eger att af ett lands befolkning upp- 
ställa en krigshär och för det ändamålet skall utvälja ett visst 
anta! män, så kan han visserligen välja medelst lottning eller 
på annat godtyckligt sätt, men han handlar icke som en klok 
fältherre, om han icke väljer de friskaste, modigaste och ut- 
halligaste, så vidt han efter bästa förstånd kan bedöma, hvilka 
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som hafva dessa egenskaper. Gör han åter detta, så är hans 
val visserligen fritt, men dock bestämdt af beskaffenheten hos 
dem, bland hvilka valet sker. Det är fritt derför att han har 
rätt att taga eller låta bli att taga hvar och en som kommer 
under valet; det är, om han skall handla rätt förnuftigt, helt 
och hållet bestämdt af beskaffenheten hos dem, som komma 
i fråga att väljas. Skall nu Gud kunna sägas välja med hän- 
syn till beskaffenheten hos dem, som väljas, men ändock i 
valet bevisa sin absoluta bestämmelserätt, så torde detta icke 
kunna tänkas ega rum på annat sätt, än att sjelfva den be- 
skaffenhet, som gör folkslag eller personer lämpliga att fram- 
för andra utväljas till organ för Guds rikes utveckling, erhål- 
lits icke genom mensklig gerning, utan genom gudomlig ska- 
pelse. En hänsyftning härpå synes ock vara inbegripen deri. 
att Paulus använder bilden af krukomakaren, som gör olika 
käril af samma deg. Utkorelsen, så långt densamma är ett 
uttryck af Guds absoluta initiativ, sammanfaller sålunda med 
den utrustning, som Gud gifvit folken och de enskilde i ska- 
pelsen eller genom försynens skickelse, oberoende af men- 
niskors fria handlingssätt. Redan med hänsyn till de gåfvor 
och krafter, med hvilka Gud utrustat de olika personligheterna 
utan afseende på dessas olika användning af desamma, bildar 
Guds verld ett system. Detta är, med andra ord uttryckt, 
detsamma som att Guds idéverld utgör ett systematiskt helt. 
Detta system tager sig ett uttryck i olikheter under utveck- 
lingen i tiden, ehuru dessa olikheter der dock aldrig rent fram- 
träda i den gestalt, i hvilken de dor bero på det af Gud 
gifna utan tillblandning af den olika menskliga användningen 
och den menskliga synden. Och i följd af detta senare för- 
hållande karr systemet af olika personligheter inom mensklig- 
heten liknas vid ett stort hus, som har icke blott husgeråd af 
olika material, utan äfven käril till heder och till vanheder 
(jfr 2 Tim. 2: 20). Gud läter säledes sin uppenbarelse i verl- 
den taga cen väg, som betingas af den utrustning, som folk- 
slag eller individer erhallit från den ursprungliga skapelsen 
eller genom sadant i försynens skickelser, hvilket varit rent 
gudomlig gåfva. Men härmed behöfver icke uteslutas att ut- 
korelsen har ett annat moment, som icke är uttryck för Guds 
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absoluta initiativ, utan hvarvid hänsyn verkligen tages till 
mensklig trohet mot föregående uppenbarelser af gudomlig 
sanning, rättfärdighet och kärlek. Då t. ex. en stamfader för 
Guds blifvande folk skulle utkoras, så låter det sig icke tänka, 
att någon valdes, hos hvilken icke egt rum ett föregående lyss- 
nande till Guds röst, en trohet mot förut uppenbarad sanning. 
Men .det låter väl tänka sig, att det på den tiden fans flere 
än Abraham, som hade nämda karakter. Det lefde ju en 
Melkisedek samtidigt med Abraham. Men att Abraham kal- 
las, deri uppenbarar sig det absoluta i Guds bestämmelserätt, 
och den beskaffenhet hos Abraham, som ytterst bestämt Guds 
val, måste vara något absolut af Gud sjelf gifvet, icke af Abra- 
ham förvärfvadt. 

Vi nämde att det af Gud åsyftade slutresultatet af Guds 
rikes utvecklingsgång genom tiderna är hela mensklighetens 
upptagande i detta rike i dess jordiska fulländning. Med hän- 
syn till detta slutresultat eger sålunda egentligen icke något 
utväljande rum, utan deri skall menskligheten som ett helt 
varda delaktig. Utkorelsen, betraktad med hänsyn till Guds 
rikes utveckling i tiden, rör sålunda den väg, hvilken samma 
rike i tiden tager, hvilka folk eller personer som tidigare eller 
senare och hvilka folk eller enskilda af hvarje generation som 
blifva indragna i denna utvecklings strömfåra. Från slutresul- 
tatets synpunkt behöfver det icke ligga något stötande deri 
att på vägen till detta resultat och just för att vägen dertill 
skulle blifva den rätta och ändamålsenliga en utkorelse, ett 
utväljande egt rum. Fäster man uteslutande sin blick på Guds 
rikes fulländning på jorden och alla folks insamlande i detta 
som mål för hela utvecklingen på jorden, så behöfver man 
icke heller taga anstöt deraf, att under utvecklingen mot detta 
stora mål en mångfald individer, ja till och med hela gene- 
rationer så att säga blifvit tappade på vägen. De äro ändock 
något försvinnande i förhållande till det stora målet. Då ut- 
korelsen uppfattas som en utkorelse till delaktighet i Guds 
rike på jorden, såsom i vår framställning hittills skett och 
:såsom i det 9:de kapitlet af Romarebrefvet liksom i det gamla 
testamentet är förhållandet, så bortses helt och hället från 
dessa under vägen för Guds rike förlorade individer. Men 
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dermed är icke uteslutet att Gud kan uppsamla dem för en 
utveckling i en annan verld och gifva dem möjlighet till in- 
träde i Guds rike i dess öfverjordiska tillvarelseform. Tvärtom 
är, såsom redan förut påpekats, en bestämd utsigt härtill gif- 
ven i skriften, och detta med särskild hänsyn till den gene- 
ration af hela menniskoslägtet, hvilken i historien tydligast af 
alla framträder såsom tillspillogifven för det godas rike i 
menskligheten (1 P. 3: 20). Och med denna utsigt i bakgrun- 
den försvinner den största svårigheten för tanke och hjerta, 
hvilken är förknippad med begreppet af den gudomliga ut- 
korelsen till delaktighet i Guds rikes utveckling på jorden. 
Till den utjemning, hvilken i det tillkommande är att vänta, 
hafva vi sålunda att hänskjuta alla sådana skilnader mellan 
olika folk och individer inom det närvarande verldsloppet, 
hvilka icke fullt tillfredsställande kunna förklaras hvarken 
genom frälsningens historiska utvecklingsgång, hvarom hittills 
är taladt, eller genom menniskornas olika fria förhållande till 
den gudomliga nåd, som blifvit dem tillbjuden. (Förts.) 


JF. A. Ekman. 


Anmärkningar vid den sista prof- 
öfversättningen af Nya Testa- 
mentet. (Forts.) 


lp. G. 8: 27. En Ethiopisk man, en hofman och mäktug 
herre hos drottning Kandace m.m. »Hofman> är ett icke riktigt 
ätergifvande af det grekiska e0vov7y0os. Dess ursprungliga be- 
tydelse är /fecti custos, cubiculi prefectus, men denna har tidigt 
försvunnit ur språkbruket och lemnat rum för den af snöping, 
eunuch, utan tvifvel emedan sådana företrädesvis användes till 
dylika tjenster. Så Matth. 19: 12 och hos LXX; och denna 
bemärkelse bör här så mycket mera fasthällas, som endast den- 
samma förklarar den särskilda vigt, hvilken lägges vid den 
ifrågavarande kamrerarens dop. Han hade kommit till Jeru- 
salem för att tillbedja, var således judisk proselyt i viss mening, 
men kunde som eunuch enligt lagen icke formligen upptagas 
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i den judiska gemenskapen, och således är han det första 
exemplet af en hedning, som utan föregående omskärelse upp- 
tages genom dopet i den kristna församlingen. Han går i 
sjelfva verket framför Cornelius i detta afseende, men den 
undantagsställning, i hvilken han just som each befann sig, 
i förening måhända äfven med tanken på sådana profetiska 
utsagor som Es. 56: 3 f., gjorde att händelsen med honom, 
om den eljest så snart blef bekant för församlingen i Jeru- 
salem, icke väckte den anstöt, som den tvifvelsutan i annat 
fall skulle hafva förorsakat (Samariterna, hvilkas dop förut 
omtalas, voro omskurne och kunde betraktas nästan som halfva 
Judar). Det är hvad man icke skulle hafva kunnat veta, om 
icke Lukas genom tillägget af ordet i fråga till Adiwst — ty 
de båda höra tillsammans —-— hade gifvit det tillkänna, men 
som går förloradt genom Bibelkommissionens öfversättning. 
8: 32. Men innehållet af den skrift, som han läste, var 
detta. Man skulle tro, att på denna inledning skulle följa ett 
innehållsreferat af skriftstället i fråga, om icke af hela Esaias” 
bok (!), men detta är icke händelsen. Det är skriftstället sjelft 
ord för ord som anföres, och i enlighet dermed bör man öfver- 
sätta: Men det ställe i denna skrift, som han läste, var detta. 
Kommitterade hafva tydligen ansett z£owyr7 endast betyda 
innehåll, men redan det närvarande stället hos Lukas är ett be- 
vis deremot. Jemf. Schleusner, Lexicon in Nov. Test, der ordet 
säges betyda icke allenast: textus scripti alicujus, utan äfven 
sectio, guam latini locum, Greci ywptiov et tu pa, Galli pas- 
sage vocant Mm. m. — Här såsom icke sällan har afvikelsen 
från den gamla öfversättningen (»och det han läste i skriften 
var detta») medfört icke en förbättring, utan en försämring. 
8: 37. Denna vers utgöres af en läsart, som hör till de 
erkändt oäkta, och har på grund deraf med skäl (ehuru icke 
alldeles konseqvent, då den finnes hos Peschito) blifvit utesluten; 
men då verssiffran .på samma gång blifvit öfverflyttad på den 
följande versen, har den gamla versordningen hela vägen der- 
igenom ända till kapitlets slut blifvit rubbad. Huru detta kan 
försvaras, lemna vi fritt åt en hvar att betänka. VWisserligen 
är den gamla versbeteckningen i sig sjelf icke mycket att 
hålla på, men då den en gång för icke ovigtiga orsakers skull 
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blifvit bibehållen, bör den väl äfven få ut sin rätt: och att en 
vers af anförda skäl utgår, kan icke berättiga till att göra 
ett undantag i detta afseende. En not till förklaring af den 
afbrutna versföljden, eller ännu hellre beteckningen af v. 36 
med 36—-37, har i närvarande fall varit allt hvad som behöfts 
för att trygga mot det missförstånd, hvartill detta afbrott i 
versföljden kunnat gifva anledning. 

0: 22. Men Saulus förbryllade de Fudar som bodde i 
Damaskus. »Föröbrylla är ett alldeles för svagt uttryck för 
Övviyvuve, som svarar mot det latinska confundere = bringa i 
förvirring, ur fattning m. m. (Den franska bibeln riktigt: // 
les confondait). 

0: 32. Det begaf sig att Petrus, under sina vandringar 
till alla, äfven kom till de heliga, som bodde i Lydda. Mera 
än »ex vandring till alla» eller rundresa omtalas icke i texten, 
och man bör således öfversätta: Det begaf sig att Petrus under 
en vandring, då han besökte alla de heliga isom nemligen voro 
1 hans väg), äfven kom till dem som bodde i Lydda. Så med 
något andra ord den gamla öfversättningen, som äfven här 
har företrädet framför bibelkommissionens. 

9: 38. Bådo honom utan dröjsmål konuma till dem. "Talet 
vinner 1'liflighet genom att bibehälla grundtextens orativ 
directa enligt den utan fråga bäst vitsordade läsarten: pu 
öxvans Efew. Dock bör detta icke öfversättas: »dröj icke 
med att kommas, utan: »Låt det icke vara dig besvärligt att 
komma», eler: »Gör dig det omaket att komma» — alldeles 
såsom den gamla öfversättningen, hvilken äfven här icke bort 
ändras, har det! Hade meningen varit att uttrycka det skynd- 
samhet var af nöden (här talade dock saken tillräckligt för 
sig sjelf), så skulle det nog hafva skett med andra ord. 

9: 38. Gifvande många almosor åt folket. »Folket är 
här lika med /Zsrael!s folk, hvilket i öfversättningen på något 
sätt bör uttryckas, och é/exunsivar betyder icke almosor en- 
dast, utan välgörenhets- och barmhertighetsverk öfverhufvud. 
(Jemf. Grimm, Lex.: kenmevviv Toetv == misericordie s. bene- 
ficentie virtutem exercere, misericordie specimina edere. Conf 
ejusdem generis dictiones: O:xawginv. åNeaav oe). 

10: 7. En from krigsman af dem som ständigt voro hos 
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honom. G. Ö.: »som togo vara på honom» — eller passade 
på honom, såsom vi numera uttrycka oss. Uttrycksfullare och 
riktigare tillika. »Voro stälde till hans tjenst», kunde man 
äfven uttrycka det; jemf. Grimm, Lex.: addictus sum alicui). 

10: 11. Hvilket bundet i fyra hörn sänkte sig ned till 
jorden. »Bundet» finnes icke i grundtexten och behöfves icke 
heller. Bör vara: Huilket med de tyra hörnen nedsänktes till 
jorden. 

11: 2. De af omskärelsen. Hvarken denna öfversättning 
eller G. Ö:s: »de som voro af omskärelsen» är att anbefalla. 
Församlingen i Jerusalem bestod af idel troende judar eller 
proselyter till judendomen, om hvilka det icke behöfde sägas 
att de tillhörde antalet af de omskurne, och meningen af ot 
Ex zeortous kan således icke vara att utsäga detta (z3nwnmu7 = 
zepiteT/Nuevnt). De som höllo på omskärelsen>, eller »ifrarne 
for omskärelse» är hvad Lukas otvifvelaktigt dermed har velat 
uttrycka, och på detta eller annat dylikt sätt böra orden åter- 
gifvas. 

11: 20. Ock bland dem voro någre från Cypern och Cy- 
rene, hvilka hade kommit till Antiochia och talade äfven till 
Grekerna. »Bland dem» — det är bland dem, eller af dem 
(EF avtÖv), som »vanrdrade omkring ända till Fenicien och 
Cypern och Anziochia talande ordet för inga andra än Judar:, 
såsom det omedelbart förut heter. Således: de voro på vägen 
med de andre till Antiochia i evangelii ärenden för första 
gången, efter hvad hela sammanhanget gifver tillkänna, och 
hade på samma gång redan varit der och gjort det som säges 
— nej, gjorde det som säges! En sådan omening är främ- 
mande för apostlahistoriens författare och är något, från hvil- 
ket man med skäl må bedja om att blifva förskonad for att få 
behålla den gamla öfversättningen, som äfven på detta ställe 
är alldeles korrekt. Att en sådan omening kan hafva varit 
möjlig, bådar icke godt för beskaffenheten af sådana delar 
i bibelkommissionens verk, som ännu icke blifvit på närmare 
håll synade. 

11: 23. Åt med fast hjerta halla sig till Herren. Bör 
vara: »att med sitt hjertas uppsåt framgent hålla sig till Her- 
ren (xpoepiverv TW xvmMmw — egentligen: förblifva vid Herren). 
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Likasom de börjat hålla sig till honom, är meningen, hvilken 
utplånas genom B. K:s öfversättning. 

12: 19. Föras bort. Meningen är: »föras bort till att af 
rättas;, och detta, för hvilket åzauydYva är det sollenna uttryc- 
ket, bör på något sätt förtydligas. 

12: 25. Sedan de hade aflemnat undsättningen. Hvartill 
denna omskrifning? flinpwsavtes tiv diaxoviav betyder: sedan 
de utfört sin förrättning, hvilket är tillräckligt tydligt. 

13: 2. Under det att dessa förrättade Herrens tjenst och 
fastade. »Dessa»> kan endast hänföra sig till de straxt förut 
namngifne »profeterna» och >»lärarne»; men då skulle upp- 
maningen att afskilja Barnabas och Saulus till det värf. som 
väntade dem, endast vara stäld till dessa till antalet fem för- 
samlingsmedlemmar, Barnabas och Saulus inberäknade. Denna 
svårighet undgår man, om man med Lechler, Meyer m. fl. 
hänför 27öv till den Antiochenska församlingens medlemmar 
öfverhufvud och öfversätter: »>Då de nu en gång höllo Her- 
rens gudstjenst och fastade, sade m. m. 

15: 2. Till apostiarne och till de äldste. Att på detta 
sätt betona skilnaden mellan apostlarne och de äldste är så 
mycket mindre skäl, som artikeln är gemensam för båda orden 
i grundtexten. 

15: 24. Sägande att I skolen låta omskära eder och hålla: 
lagen. Dessa ord saknas i de förnämsta handskrifterna och 
äro tydligen en glossa från vv. I och 5. 

15: 33. Zill apostlarne. Efter den obetingadt mest sty rkta 
läsarten, som äfven har kontexten för sig: till dem som af- 
sändt dem (zpo3 7093 axo6vekmvtas avovs). 

135: 34. Här har kommissionen tagit sig samma frihet 
som 8: 37 att utesluta en vers, som innehåller en utdömd läs- 
art, men skyla öfver sin dristighet genom att flytta öfver den- 
sammas verssiffra till den följande versen och så vidare hela 
vägen, och hvad som förut blifvit sagdt om detta tillväga- 
gående, det gäller äfven här. 

15: 38 (39). Då uppstod en förbittring så att de skildes 
från hvarandra. Skulle vi hafva att välja mellan denna öfver- 
sättning och den gamla: »Och så skarp vardt deras träta att 
den ene skildes från den andre» (om Paulus och Barnabas), 
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så skulle vi utan tvekan föredraga den senare. »Förbittring»> 
häntyder på en sinnesstämning, som ganska säkert hos Paulus 
och Barnabas icke fick insteg, icke heller behöfver ligga i 
grundtextens zapo$vepis, som endast häntyder på en lifligare 
ordvexling på grund af deras obenägenhet att gifva efter för 
hvarandra i den sak, hvarom fråga var, och ingenting annat. 

16: 5. Så befästades nu församlingarna i tron och för- 
ökades till antal hvar dag. Det är uttryckt så, att man skulle 
tänka, att ex ny församling tillkom dagligen(!), men detta är 
allt för öfverdrifvet för att kunna antagas vara den verkliga 
meningen. Bör vara: Och församlingarna befästes i tron och 
tillväxte på antalets vägnar dagligen. (G. Ö.: »förökades på 
talet hvar dag»). | 

16: 11. Här säges att Philippi var »ett nybygge», men 
ordet i grundtexten (icke dzniwias utan xntwvia) säger icke blott 
detta, utan att det var ex romersk koloni, hvilket i öfversätt- 
ningen bör uttryckas. 

16: 13. De gingo utom porten. Meningen är att de be- 
gåfvo sig utom staden genom stadsporten, såsom läsarten 25 
zolews i T. R. i stället för 25w 0/77 gifver tillkänna; men 
detta måste i öfversättningen förtydligas, om det skall be- 
gripas, enär det svenska >port» har en WID Straek rare använd- 
ning, än det grekiska zv/7. 

16: 18: »Men Paulus blef upprörd». Det är ingalunda 
betydelsen af drazuvrdear, som endast utsäger, att Paulus, då 
spåflickan förföljde honom dag efter dag, kände sig besvårad 
deraf (Owvazoveopar = moleste fero m. m.). 

16: 20. Styresmännen. Grundtexten begagnar sig af den 
militära titeln srazeger eller militärbefälhafvare (kommendan- 
ter), och det hör till den lokala färgen i berättelsen, att denna 
titel bibehälles. Philippi var nemligen en romersk militär- 
koloni. | 

d Forts. 


94 


Litteratur. 


Erklärung des Briefes Pauli an.die Römer von D:r 3. 
I. Beck weil. ord. Professor der Theologie in Tibingen, He- 
raäusgegeben von Jul. Lindenmeyer. I—II. Giitersloh. Druck 
und Verlag von C. Berthelsmann 1884 (490 + 237 pagg. S:o. 
Pris omkring 10 kr... 


Om professor Beck kan i en alldeles särskild mening sägas, 
att han talar äfven efter sin död. Ännu hafva endast omkring 
sex år förflutit efter hans bortgång, och under denna tid hafva 
redan fem förut outgifna arbeten af honom, alla af det ge- 
dignaste innehåll och till en del af mycket stor utförlighet 
utkommit af trycket: hans Förklaring af de båda brefven till 
Timotheus (öfversatt på svenska); hans FPastoralläror enligt 
Nya Testamentet, särskildt Matth. 4—12 och ÅApostlag. 1—06:; 
hans Föreläsningar öfver den kristliga Etiken (3 band utgö- 
rande 1101 sidor utom 26 sidors inledning, hans Förklaring 
öfver de tolf första kapitlen af Fohannis Uppenbarelse, och 
nu den föreliggande förklaringen af Romarebrefvet. Den 
sistnämnda förklaringen, frukten af mångåriga akademiska 
föreläsningar, är ett af de vigtigaste, om icke det vigtigaste 
bland deras antal, likasom den utan fråga mest betydande ut- 
läggning af denna Paulinska läroepistel, som utkommit efter 
v. Hofmanns kommentar, hvilken den dock i djup och sann 
uppfattning af brefvets grundtankar och hela hufvudinnehåll 
(icke derföre af det i alla enskildheter), likasom i praktisk 
anläggning och användbarhet, afgjordt öfverträffar. Till dessa 
brefvets grundtankar hör först och sist den Paulinska läran 
om rättfärdiggörelsen och rättfärdigheten genom tron, och då 
det är af ett alldeles särskildt intresse att lära kanna Becks 
ståndpunkt med afscende på densamma af hans egna ord, 
vilja vi här meddela nagra af dessa. Han yttrar sig i sin 
-Exkurs öfver jemförelsen mellan det Paulinska rättfärdig- 
görelsebegreppet och det skoldogmatiska» sid. 327 ff. derom på 
det sätt, som följer: 
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»Jemföra vi med det paulinska sättet att uttrycka sig i 
fråga om trons rättfardighet det, som förekommer i skoldog- 
matiken, så finner den senare, märkvärdigt att omtala, sig 
föranlåten att undvika det paulinska uttryckssättet och för 
det substituera ett annat och försvagande. Det paulinska ut- 
trycket: menniskans tro räknas henne till rättfärdighet (4: 5, 
9, 24 f.) korrigerar den så att det får den objektiva vändnin- 
gen: Christi förtjenst eller rättfärdighet tillräknas menniskan; 
tron säges endast metonymice, dependenter, öfverhufvud i '>oegent- 
ligt» förstånd tillräknas; men Paulus säger just det och endast 
det som här nämnes oegentligt, och det så kallade egentliga 
som dogmatiken bjuder på: att Christi förtjenst tillräknas, 
säger han aldrig någonsin. Hvarifrån dock en sådan konstant 
skiljaktighet? Och låtom oss nu härtill lägga hvad som yt- 
terligare hör till det paulinska språkbruket. Kap. 3: v. 28 
förbinder han Ööwxawnds)u (rättfärdiggöras) med zitoti (tro) i 
dativus, alldeles likasom v. 24 med /dpis 705 Jen (Guds nåd), 
hvilken tänkes som orsak till rättfärdiggörelsen. Ännu mera: 
likasom han säger: dwäxawnonvn fx Jend rättfärdighet af Gud), 
så skyr han icke heller att säga: Owxunbodu, öxunsvn o. s. v. 
éx ziorewz (rättfärdigvöras, rättfärdighet o. s. v. af tro) och 
detta tio gånger: 3: 30; 5: 1; Gal. 2: 16; 3: 8, 24; Rom. 1: 173; 
9: 30, 32; 10: 6; Gal. 5: 5. Deremot ds ziorews (genom tro), 
som dogmatiken för sitt försvagande af den paulinska bety- 
delsen af tron just urgerar och egentligen blott vill tillstädja, 
har han i förbindelse med öizawnboda, ovane rättfärdig- 
göras, rättfärdighet) endast fem gånger: Rom. 3: 22, 25, 30; 
Gal. 2: 16; Phil. 3: 9; jemf. äfven Eph. 2: 8; och hvad skall, 
om deumn5v (rättfärdigsörat heter »förklara för rättfärdig», det 
uttrycket hafva för en mening, att »Gud förklarar för rätt- 
färdig genom tron». Grundbetydelsen af ex (af, ur) är nu, att 
det står om föremål som framkomma ur någons inre, derföre 
står det i öfverförd mening om källan och orsaken, hvarifrån 
något framgår; så läsa vi: ex töv rov dov vtxurmiTen (af 
dina ord skall du rättfärdiggöras) Matth. 12: 37, 25 Eprwv 
Edixarwd (af gerningarna vardt han rättfärdiggjord" Rom. 4; 2, 
och till 25 Zorwv VÖiuanossedu rättfärdiggöras af gerningar) 
bildar 2x zto7:w; Otzuneda (rättfördiggöras af tro) den ome- 
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delbara motsatsen Gal. 2: 16; jemf. äfven Rom. 3: 30 med 


v. 20. För alla dessa parallela uttryck ligger en och samma 


åskådning till grund, en rättfärdiggörelse, hvilken har orden, 
gerningarna eller tron till sin verkliga orsak, hvilken framgår 
ur ordens, gerningarnas, trons eget innehåll. Antaga vi nu, 
att det skoldogmatiska begreppet verkligen varit det som 
Paulus sjelf hyst, att således tron icke hade den gudomliga 
kausaliteten, Guds rättfärdighet 1 Christo som verkligt inne- 
håll i sig, utan endast till yttre objekt, i hvilka den hvilade 
med förtroende; vidare äfven att den gudomliga rättfärdig- 


görelseakten sjelf icke försigginge i den troendes inre, utan 


endast vore ett yttre tillerkännande af Christi utom menniskan 
varande förtjenst, af en justitia externa; att slutligen tron hos 
Gud endast hade något att betyda som en anledning till rätt- 
färdiggörelsen, cujus intuitiu Deus impellitur (jemf. Hollazius 
och Schmidt, Dogmatik der lutherischen Kirche 8 42, anm. 9: 
hade Paulus haft dessa dogmatiska föreställningar och velat 
lära i enlighet dermed, huru skulle han då hafva kunnat falla 


på den tanken att för detta yttre sammanhang konstant be- 


gagna sig just af de afgjordaste inre kausalbeteckningar (sx 
och dativus), desamma, med hvilka han betecknar det inre 
sammanhanget mellan nåd eller Gud och rättfärdiggörelse, 
desamma, som hvarje läsare, som utgick och utgår från det 
naturliga språkbegreppet, måste förstå så, att de i det minsta 
hänvisa till ett inre realsammanhang mellan Guds rättfärdig- 
görelse, eller rättfärdigheten, och tron? Apoetlen hade äfven, 
likasom dogmatiken, judiska begrepp om egen förtjenst att 
bekämpa, och dock skydde han icke för att välja uttryck, 
som just leda till ett begrepp, hvilket dogmatiken från sin 
ståndpunkt med de mest. sökta kauteler behandlar som ett 


missförstånd, åt hvilket man icke får lemna inrymme: det be- 


greppet, att en inre grund, en verkande orsak till rättfärdig- 
heten ligger i tron, att ett verkligt Ocxaw5odu ix no:ws 
(rättfärdiggörande af tro) eger rum! Dogmatiken vill och 
kan på sin höjd inrymma åt tron betydelsen af en canssa 
mpulsiva, för hvilket då euphemistiskt säges caussa minus 
prinerpalis; och om äfven tron . dogmatiken heter caussa 
önstrumentalis, organica, så jemfores detta med en tiggares 
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öppna hand; det skall endast gälla i betydelsen af förtröstan- 
det på ett yttre faktum, icke som ett verkligt inre tillegnelse- 
medel i fråga om en realt sig tillbjudande nåd. Apostlen 
deremot kan lika fritt och obesväradt förlägga rättfärdiggö- 
relsens och rättfärdighetens orsak till tron som till nåden med 
begagnande af samma uttryck, emedan efter hans begrepp den 
rättfärdiggörande tron icke endast är ett handens utsträckande 
efter en yttre gåfva, utan ett personens hängifvande af sig 
sjelf åt den i evangelium af Gud uppstälda Jesu person, till 
honom som försonaren, återlösaären och trosförebilden; och 
det så mycket mera, som han på grund af detta menniskans 
eget ingående genom tron låter den rättfärdiggörande nåden 
sjelf, rättfärdigheten i Jesu Christo ingå i tron som gudomlig 
kraftverkan. 1: 16 f.; 3: 22. Det är den innerligt med Guds 
rättfärdighet på realt sätt förenade och benådade tron, hvil- 
ken betecknas som orsaken till menniskans rättfärdighet. Den 
dogmatiska uppfattningen kan icke tala på detta sätt, emedan 
den förlägger rättfärdiggörelsens handling utanför tron, som 
en actus forensis; så gör den åt sig en tro, hvilken ännu står 
i ett yttre förhållande till nåden, samt i sig sjelf ännu är tom 
på gudomligt innehåll, och för att icke ställa tron hos det 
menskliga subjektet gentemot Gud som något, hvilket genom 
sitt eget menskliga värde sjelfständigt bestämmer och åstad- 
kammer rättfärdigheten, eller som nägot förtjenande, så måste 
den omskrifva apostlens ord med de mest sökta kautcler. För 
Paulus är således råttfärdigheten i det hela en soterisk nådes- 
handling, som dynamiskt försiggår i tron; deremot i skolbe- 
greppet är rättfärdiggörelsen en absolutorisk rättskipande hand- 
ling, som försiggår på verbalt sätt utom och öfver tron; der- 
före talas här om domare, advokat, anklagare och anklagad. 
Så förklaras att Paxlss, så ofta han talar om rättfärdiggörel- 
sen, aldrig säger det som för dogmatiken är det egentliga och 
enda riktiga: att tron får sig tillräknad en yttre rättfärdighet, 
får sig tillräknad Christi förtjenst; aldrig, att menniskan på 
på grund af tron blott förklaras för rättfärdig, anses, som han, 
syndaren, hade bevisat hela Christi lydnad och dylikt; under 
det han tvärtom alltid säger just det som för skoldogmatiken 
är det oegentliga eller till missförstånd ledande: att tron räk- 
Bb sRaRen 7 
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nas menniskan till rättfärdighet, att hon rättfärdiggöres till 
tron, att tron mottager Guds rättfärdighet som öwpned (kap. 5), 
att menniskan af tron blifver och är rättfärdiggjord, besitter 
Guds rättfärdighet, Phil. 3. 

Men a andra sidan är icke att förbise: man finner aldrig 
hos Paulus den aktiva vändningen: 7 zei idixaiwoev (tron 
har rättfärdiggjort), såsom tron för sig vore faktorn eller den 
aktivt kausala skapande) principen, hvilken frambringar rätt- 
färdiggörelsen eller rättfärdigheten!, utan alltid endast passivt: 
tigrar eller Ex igccw: Otxåwnedar (rättfärdiggöras af tro), 
aktivt endast: 4 dJ:07 dizauwti Ex ziorews (Gud rättfärdiggör af 
tro). Endast derigenom, att genom tron rättfärdighetens nåde- 
gåfva ingår och subjektiverar sig i den troende, framgår det 
subjektiva, det personliga rättfärdighetstillståndet, tillståndet 
af 6 OzarwNers; och 7 Juan (den rättfärdiggjorde och rätt- 
färdigheten) ur tron som den mottagande principen, och är 
just sålunda nådens dwosd (gåfva), nådeprodukt 5: 1 f., 17. 
Just derpå grundar det sig äfven, att i följd af rättfärdiggö- 
relsen rättfärdigheten utgående från tron sjelfverksamt skall 
och kan omsättas i gerningar, att alltså tron på grund af sitt 
mottagande äfven varder representerande princip för den så 
kallade lefnadsrättfärdigheten. Hjertat blifver genom tron, 
hvilken som radikal sinnesändring bortser från allt eget, under- 
gifvet den gudomliga rättfärdigheten i Christo, och så kom- 
met i förening med Gud i Christo vardeér det renadt och hel- 
gadt, detta i det nya förbundets pnevmatiskt dynamiska energi. 
(Apostlag. 15: 8 f.: »Gud gaf dem den helige Ande>, och 
»Gud renade deras hjertan genom tron» är der ett och det- 
samma. Antingen erhöllo dessa första hedningar den helige 
Ande utan rättfärdigörelse, i det orättfärdiggjorda tillståndet, 
eller är det ex akt). Den nytestamentligt rättfärdiggjorde är 
I Kor. 6: II detta endast som en i Guds ande rentvagen d. ä. 
i Christi blods andekraft från synden renad och i Gud helgad, 
han är en rättfärdiggjord i samma mening som han är en 
försonad (Rom. 5: 9 f.) d. ä. han är båda delarna i real me- 


! Huru skulle detta också vara möjligt, då rättfärdigheten, som i sjelfva 
grunden är ett med tron, på detta sätt skulle vara till före sig sjelf för att fram- 


bringa sig sjelf? Auom. af BF. U. 
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ning. För den med Gud försonade är Guds kärlek icke en 
blott yttre gerning, utan en inre, i hjertat verksam sig bevi- 
sande kärleksgerning af Gud; likaså är det med rättfärdighe- 
ten hos den rättfärdiggjorde. Likasom han vet sig invärtes 
befriad från syndens skuld, så äfven från syndens fjenst (Rom. 
6: 7, 17; 8: 2); han är derföre just genom sitt nådastånd som 
rättfärdiggjord icke blott invärtes förpliktad, utan ock lifs- 
kraftigt utrustad med förmåga att tjena rättfärdigheten (Rom. 
6: 13- f.), att sjelf varda till Guds rättfärdighet i Christo 
2 Kor. 5: 21), att uppfylla den gudomliga lagens rättsfordran 
Rom. 8: 2-4. Detta allt fogar apostlen icke blott till den 
rättfärdiggörande nåden såsom det skulle hvila på en efteråt 
tillkommande särskild akt: han härleder det helt enkelt ur 
sitt rättfärdiggörelsebegrepp, icke ur en först efterföljande ny- 
födelse Rom. 6: I f£.; 7: 14; 8: 1—4. Rättfärdiggörelsen sjelf 
är för honom en regenerativ akt, en organisatorisk reningsakt 
Eph. 2: 4 f.; 8 f. med v. 10. Tit. 3: 3—5 med v. 8. Jemf. 
afven 2: 14: Rom. 8: I f. med v. 4 och 10. Jemf. äfven Rom. 
4: 25; 5: 18; Gal. 2: 16 med v. 20 f. En rättfärdiggjord och 
en som ännu är träl under synden kan apostlen icke tänka 
sig tillsamman Gal. 2: 19. Den förre, den rättfärdiggjorde, 
är för honom fastmer en menniska som är död för synden 
och lefvande för Gud, som är frigjord från syndens makt och 
bunden af rättfärdigheten och rättfärdigheten som sedlig egen- 
skap. Den rättfärdiggörande tron involverar alltså ett nytt 
lifsförhållande. 

Grundlägger icke rättfärdiggörelsen omedelbart i sig sjelf 
ett nytt lif, ett realt lifsförhållande — icke ett blott rättsligt 
förhållande — så afgör den icke heller om vår salighet; ty 
för Paulus sjelf (Gal. 6: 15; 2 Kor. 5: 17) gäller i Christo en- 
dast xaw7 xo (en ny skapelse), likasom enligt Herrens eget 
ord: »ingen menniska utan ny födelse kan se Guds rike». 
Säger man nu, att nya födelsen ju följer omedelbart på rätt- 
färdiggörelsen, så ligger just deruti, att saligheten icke livger 
i rättfärdiggörelsen sjelf, utan i den efterföljande nya födelsen. 
Denna måste då antingen förläggas till rättfärdiggörelsen; och 
då är denna ingen blott actus forensis — eller också måste 
saligheten förläggas utanför raättfärdiggörelsen och saligblif- 
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vandet är då ifrågastäldt ända till dess nya födelsen har in- 
 trädt. Rättfärdiggörelsen är då icke en komplett och perfekt 
akt, för hvilken man” utgifver den, den förer verkligen icke 
utöfver löftet om saligheten, d. ä. icke utöfver tillståndet af 
de rättfärdige i gamla testamentets tid. Ebr. 11: 39; 13 ff. 
Men det utmärkande för den nytestamentliga frälsningsanstal- 
ten till skilnad från den gammaltestamentliga är just det, att 
der, i den nytestamentliga anstalten, allt är inre verklighet, 
allt står i kraft, ande, lif och deri fullgör sig. Detta är det 
kännetecknande för det nytestamentliga läroordet och sakra- 
mentet, för nytestamentlig välsignelse och lag, nytestamentlig 
försoning och helgelse och så äfven för nytestamentlig rätt- 
färdiggörelse. Men den som ännu icke har hunnit till denna 
nådens fullhet i Christo, för honom är den icke derfoöre till- 
sluten, fastmera är verldsförsoningen i Christo just den stora 
faktiska actus forensis af den gudomhga rättfärdigheten för 
alla menniskor, der Gud icke tillräknar verlden hennes synder, 
utan fastmer gifver åt verlden sin egen Son och dermed rät- 
tigheten att genom honom få det eviga lifvet. Joh. 3: 16. 
Hvartill behöfves det alltså vid sidan af denna reala utvärtes- 
het af en actfus forensis, vid sidah af den faktiska uppenba- 
relsehandlingen af den Gudomliga nådesrättfärdigheten för 
hela verlden, ännu ytterligare till tröst för de nådechungrande 
själarne ett ideelt något af det yttre slaget i föreställningen 
om en transscendent acftus forensis. som äfvenledes icke vill 
säga något vidare än att synden icke tillräknas den troende, 
utan i stället rättigheten till salighet tillsäges honom? Men 
tron, som just skiljer menniskan från den öfriga verlden, har 
enligt Skriften det företrädet, att den rättighet, som i kraft 
af verldsförsoningen redan rätteligen är tillerkaänd hela verl- 
den, för densamma framstår realiserad, att den utlofvade gåfvan, 
det eviga lifvet, gwrysas verkligen af densamma mottages». 

Den exegetiska, sedligt religiösa och logiska ohållbar- 
heten af den från Calvin och den senare lutherdomen (från 
hvilken den ursprungliga här på det bestämdaste åtskiljer 
sig) härstammande läran om rättfärdiggörelsen som en utom 
menniskan försiggående actus forensis — det är resultatet af 
denna framställning. Och bevisen på denna ohållbarhet in- 
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skränka sig icke till det anförda; de genomgå hela utlägg- 
ningen och framträda ofta fär man minst väntar det. Som 
ett exempel derpå må här endast anföras yttrandet med an- 
ledning af apostlens ord, att intet kött kan rättfärdiggöras 
inför Gud af lagens gerningar (3: 20): Den antagna be- 
tydelsen förklara rättfärdig visar sig här alldeles oanvänd- 
bar. Rättfärdig förklarad blifver ju menniskan af Gud, icke 
af en annan zx/ör Gud. Man väljer derföre här öfversättningen 
'varda rättfärdig och hjelper sig sedan, såsom Meyer, genom 
tillsatsen: d. ä. så, att Gud anser honom som rättbeskaffad 
(eller för sådan som han skall vara.) Om jag således anslu- 
tande mig till Paulus 2 Tim. 3: 15 säger: den heliga skrift 
kan göra dig vis inför Gud genom tron i Christo Jesu, så 
kan jag förklara detta sålunda: >»du måste blifva vis inför 
Gud genom Jesum så, att han anser dig som vis» (icke så att 
du är det)?!» — Just så! 

En särskild uppmärksamhet i sammanhang härmed för- 
tjenar behandlingen af stället 2: 13: >»Icke lagens hörare äro 
rättfärdige inför Gud, utan lagens görare skola rättfärdig- 
göras (öwawörsivta». I anledning deraf säger Beck sid. 217: 
>dexurnbodar är här ganska visst användt i dömande bemär- 
kelse, emedan det v. 5 ff. talas om en verklig domsakt (den 
yttersta dagens öwawmxpisiu)». Anmälaren har tidigare varit af 
samma mening, men ett närmare aktgifvande på ställets sam- 
manhang. har bestämt honom att frångå densamma. De 
ifrågavarande orden: »lagcns görare skola rättfärdiggöras» få 
i sjelfva verket icke sin förklaring genom ordet om denna 
»Guds rättfärdiga donv — eller närmare genom motsatsen 
till det zpiå7svr7ar (skola dömas) som går förut v. 12 — utan 
genom motsatsen till de närmast föregående orden i samma 
mening: »Icke lagens hörare äro rättfärdige inför Gud>; och 
stället i sin helhet kan då icke vilja säga något annat än 
detta: »Det är icke genom att blott höra lagen, utan genom 
att höra och göra efter densamma som man blifver rättfärdig 
på det sätt, hvilket gäller inför Gud». »Blifver rättfardig»>, 
icke blott anses och räknas som sådan. Så bortfaller det enda 
ställe i detta bref, som ännu med något utseende af bevis 
kunnat anföras till stöd för den >»forensiska» betydelsen af 
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ordet i fråga — ehuru detta, noga att märka, 7 ef! samman- 
hang, som med frågan om den benådande rättfärdiggörelsen 
eller rättfärdiggörelsen som en actus gratie icke har något 
att göra. Det är hvad Beck i fortsättningen af sin framställ- 
ning med stor styrka gör gällande, i det han vänder sig mot 
den förening af ja och nej, som ligger i uppfattningen af 
rättfärdiggörelsen i ett och samma nu som en nådeshandling 
och en domskandling -- en förening, som just för allvarliga 
sinnen är en källa till mycken sinnesoro!. »Genom nåd» — 
så säger han — »blifver menniskan rättfärdig, icke genom 
dom (3: 24). Nåd är rättfärdiggörelsens väsen; i formen af 
en nådeshandling måste den fattas, eljest leker man med ord 
och sak... Dom och förlåtelse höra en gång för alla icke 
till samma gebit. Man håller ingen dom för att förlåta syn- 
der, utan för att straffa dem efter förtjenst, och endast så vida 
verkligen inga förseelser komma den anklagade till last, kan 
en dömande frisägelse, en rättsenlig befrielse från straff ega 
rum. Deruti kan och får domaren just som domare icke låta 
inverka på sig genom intervention af en tredje; ty principen 
för domaren och hans dom är szum cusgue, hvar och en skall 
bära sin egen börda, Rom. 14: I10, 12; Gal. 6; 5». — Att den 
benådande rättfärdiggörelsen hvilar på en rättvis grund, kan 
icke göra detta om intet. Allt hvad som sker i lifvet, måste 
grunda sig på rätt och rättvisa. Det hör till en rättfärdig 
fader, husbonde, granne, så val som till en rättfärdig domare; 
men icke blifver fadern, husbonden, grannen derigenom gjord 
till en domare» 0. s. v. 

Man ser, att om Beck med kommentatorerne i allmänhet 
misstagit sig om tydningen af det anförda stället, så har han 
rikligen godtgjort det genom de lärorika uttalanden i sjelfva 
hufvudsaken, hvartill denna omständighet gifvit anledning. 
Icke alldeles detsamma kan sägas om det omdöme rörande 
betydelsen af det Paulinska uttrycket Zora vouov (lagsgernin- 


I Det hvilar på dem en tyngande börda af ja och nej, det ena kämpar 
eller vexlar med det andra, än är Gud för dem fader (icke i en fast betydelse), 
och dock blifver han för dem oförmärkt till en domare; än tro de sig vara 
benådade, och i en handvändning förlorar sig detta för dem åter i fruktan för 
Guds dom» o. s. v. Se nuten sid. 218. 
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gar) i sammanhang med förklaringen af stället 3: 20, som 
förekommer sid. 279, der vi läsa: »Lika litet inträngande i 
sakens inre (ebenso äusserlich) är frågan om nya vånn äro 
af lagen fordrade eller åstadkomna gerningar. Om det som 
lagen fordrar blifver gerning såsom lagens fordran, så åstad- 
kommes det äfven af lagen». Naturligtvis, om någon ser sa- 
ken från denna synpunkt, så behöfves den ifrågavarande 
distinktionen för honom icke; men icke alla göra detta, och 
lagen sjelf reflekterar icke på något annat än az dess fordran 
uppfylles: dä är den tillfredsstäld, hvarifrån än kraften till 
denna uppfyllelse kommer. Och att denna fordran på varje 
punkt är i högsta mening etisk, är andelig, det har ingen 
bestämdare uttalat, än B. sjelf, då han omedelbart förut säger, 
att »äfven det rituella och civila eller politiska i det gamla 
Testamentet är etiskt fattadt, sammanbundet med grundför- 
hållandet till Gud och med rättfärdighetens begrepp». Lagen 
är andelig, säger apostlen 7: 14, och likasom den som syndar 
mot lagen i est, är saker till a//z (Jak. 2: 10), så kunna vi 
derföre äfven säga, att den som håller lagen i es, han häller 
honom i a/d/r; derföre är man, då man utgår från nämnda upp: 
fattning af begreppet »lagens gerningar»>», icke heller berättigad 
att fatta »lagsgerningarna: i bemärkelsen af blotta »enskilda 
lagshandlingar>, som utgöra en blott yttre lagsiakttagelse utan 
motsvarande inre lagenlighet. Men om så är, dä återstår 
väl intet annat än att man vid förklaringen af de Paulinska 
orden: »zntet kött kan rättfärdiggöras af lagsgerningar» måste 
låta tanken på dessa lagsgerningar såsom uttryck för hvad 
lagen fordrar lemna rum för tanken på dem som uttrycket 
för hvad lagen — eller hvad som är detsamma, för hvad 
menniskan med lagens hjelp — i rättfäardighetsväg är maktig 
att åstadkomma (och att detta endast bestär i membra disjecta 
af den rättfärdighet, som lagen fordrar, äfvensom att en an- 
tydning deraf kan ligga i valet af sjelfva uttrycket >lagens 
gerningar», år visserligen sant). Ty att säga att menniskan 
icke kan rättfärdiggöras genom lagsgerningar vore i motsatt 
fall detsamma som att säga, att hon icke kan blifva rättfärdig 
genom att göra rättfärdigheten: tvärtemot apostlens ord, att 
lagens görare skola rättfärdiggöras. Så tänker sig anmälaren 
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förhållandet med denna Paulinska term — som visserligen 
icke hör till de lättaste — i det närvarande sammanhanget, 
och ett stöd för denna uppfattning ser han i Phil. 3: 9, der 
apostlen säger sig sträfva efter att varda funnen i Christus, 
sicke hafvande sin egen rättfärdighet, det är den, som kommer 
af en lag (tiv &x vopov), utan rättfärdigheten genom Christi 
tro, rättfärdigheten af Gud». Maäånne icke öwungvvn åx våpuov 
här kan betraktas som synonymt med £Zpra våöunv — motsatsen 
till örxaroavv7 Yenvöt — och stället i sin helhet som en art 
af kommentar till stället i Romarebrefvet? Så synes oss! 

Det är sjelfva hufvudtanken i brefvet och utläggningen 
som vi här' hafva uppehållit oss vid med en utförlighet, sva- 
rande mot den erkända betydelsen af denna »den evangeliska 
kyrkans princip», såsom läran om rättfärdiggörelsen genom 
tron har blifvit kallad. Att ingå något på utläggningens 
öfriga delar, förbjuder utrymmet vid detta tillfälle; vi måste 
i detta afseende här åtnöja oss med att hänvisa till boken 
sjelf, öfvertygade att en hvar, som gör hennes närmare be- 
kantskap och vill lära af hennes rika innehåll, deraf skall 
hemta ett ljus och insigt i hela sammanhanget af den H. 
Skrifts lära, som han icke skall ångra. 

Det nionde kapitlets förklaring har, såsom utgifvaren med- 
delar, till stor del supplerats från en äldre skrift af prof. Beck, 
hvilken för länge sedan är utgången ur bokhandeln. ?> Efter 
detta kapitel blitver utläggningen, i det föregående så rik- 
haltig som de anförda utdragen kunna gifva ett begrepp om, 
allt mera fragmentarisk. Hade förf. fått fullborda sin afsigt 
att sjelf lägga sista handen vid sitt arbete, hade detta miss- 
förhållande — som har sin grund deruti att prof. Beck i sina 
föreläsningar öfver detta bref, som höllos först i Basel och 
sedan upprepade gånger i Tubingen, endast gaf sig tid att 
förklara de vigtigare ställena i denna senare del — utan tvif- 
vel blifvit afhjelpt. Nu kom hans bortgång emellan, innan 
han hunnit verkställa slutredaktionen af mera än de 17 första 


! Mera i detta ämne kan inhemtas af utgifvarens af denna tidskrift Zn- 
ledning till Romarebrifeet. i 

? Versuch einer pneumatisch hermeneutischen Entwickelung des neunten 
Capitels im Briefe an die Kömer. Stuttgart 1833. 
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verserna ; för öfrigt har denna slutredaktion varit ofverlemnad åt 
hans måg, den äfven i vårt land genom egna skrifter fördel- 
aktigt kände pastor Jul. Lindenmeyer, som med berömvärd 
pietet utfört arbetet med densamma och genom utgifvandet af så 
väl detta som prof. Becks öfriga opera posthuma (med undan- 
tag af Pastorallehren des Neuen Testaments), förvärfvat sig 
ett rättvist anspråk på erkänsla af alla vänner till en gedigen 
skriftforskning under en tid, då så mycken djerf ytlighet till 
högra sidan och den venstra sträfvar efter att taga ordet, 
icke blott från profeter och apostlar, utan från Herren sjelf!. 


For Frisindet Christendom.  Udgivet af Christopher Bruun. 
Christiania. Årg. 1884 (288 sidd.). 

Då denna tidskrift, ännu föga öfver ett år gammal, är mindre 
känd hos oss än den förtjenar, vilja vi här fästa uppmärksamheten 
på densamma genom att meddela ett litet utdrag ur förordet i dess 
första nummer. 

»De fleste allvarlige kristne i våra dagar torde vara ense derom, 
att vi lefva i en tid, som är svår och tung för Guds kyrka på jor- 
den. Derom öfvertygar oss både det religiösa affallet och det för- 
färliga sedliga förderf, som griper så mycket omkring sig i kristen- 
heten. Men medan alla klaga öfver »den onda tiden>, är det en- 
dast få som vilja medgifva, att kyrkan sjelf är djupt medskyldig i 
tidens synder. För mig står det klart att så är fallet. Vår tids 
kristenhet är förfärligt olika den, som en gång med gudomsmakt 
underlade sig verlden. Den är så olika dermed, att det i mina 
ögon är lika naturligt, att den nu tränges tillbaka, som att den en 
gång trängde sig fram. 

Jag nekar på intet vis, att tillståndet har varit ännu värre än ' 
det är. Jag nekar på intet vis att kyrkans ställning, både i inre 
och yttre afseende, är långt bättre nu än den var i början af detta 
århundrade. Jag glömmer icke, att kyrkan särskildt här i vårt fäder- 
nesland har verkligen stora framsteg att tacka för och glädjas öfver. 


! Sedan detta skrefs har antalet af dessa opera posthuma ökats med ett 
nytt: Briefe und Kernworte ven FJ. T. Beck. Herausyegeben von 7. Linden- 
meyer uu. Po v. Zychlinski. Gitersloh 1885. Vi torde en annan gång få till- 
fälle att återkomma till denna märkliga skrift. 
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Men gentemot den andeliga ställningen i tiden i det hela vilja 
de framsteg, som äro gjorda, dock icke räcka till. Nutidens kyrka 
är alltjemnt en kyrka i tillbakagående, och en allvarlig blick in i 
hennes inre förhållanden, visar äfven alltför tydligt grunden till att 
det så måste vara. 

Andens kraft i kyrkans inre är förslappad — både till tanke 
och till handling. Kyrkans personligheter äro obetydhga, lätta, jem- 
förda med föregående tiders: deras andeliga frambringelser äro — 
lärda helt visst, men matta. Derföre är det som gudlöst tänkande 
och samvetslöst handlande måste gripa omkring sig i tiden; de 
makter, som skulle hålla dem stången, blifva för svaga. Det ord, 
som ljuder i våra kyrkor, har så liten, så liten kraft. 

Låt oss tänka på apostlatidens kristendom, denna som hos oss 
så ofta måste finna sig i att träda i skuggan för den »lutherska>. 
Den gifver oss väl en mer än tillräcklig bekräftelse på att kyrkans 
nuvarande tillstånd är ett sjunket. Men Gud ske lof! den visar oss 
på samma gång vägen till ett bättre tillstånd både för kyrkan och 
för menniskoslägtet. 

Det är ljuset från apostlatiden som jag i detta blad vill söka 
att låta falla på nutiden och dess tillstånd. Både för att låta oss 
se, hvar vi sjelfva stå, och för att från detta ljus hemta lösningen 
till så många af de förvirrade spörsmålen i vår tid». 

Det är ett program, som talar för sig sjelft, och tidskriften, 
som innehållit flera förträffliga uppsatser, har icke svikit detsamma. 
— Den utgifves 2 gånger i månaden och prenumerationspriset för 
hel årgång är 3 kronor, postporto inberäknadt. 

Apostlernes Gjerninger. Indledet, oversat og forklaret af F. W. 
Bugge, Professor i Theologi ved Christiania Universitet. I—II. 
Christiania 1884. 

> Ett arbete af större betydelse, till hvilket vi, så snart tid och 
utrymme medgifver, ämna återkomma. | 


Samuel och hans tid. Historiskt exegetiska studier till Samuels 
första bok. IL Af C. A. Hägglund. Upsala 1882 (102 sid.). 

Kritisk belysning till konung Davids historia. Af A. R. Alvin. 
Linköping 1884 (78 sid. 

Att ett intresse för biblisk forskning, såsom det vill synas icke 
i aftagande, uppvaknat i vårt land, visar en blick på den hithörande 
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litteraturen under de sista tio åren och derutöfver. Till denna 
bibliska litteratur höra äfven ofvanstående tvenne skriftalster, som, 
till omfånget mindre i ögonen fallande, för bibelstudiet i vårt land 
synts vara af den "betydelse, att vi anse oss derpå böra fästa upp- 
märksamheten. Den första af dem innehåller en mycket läsvärd 
skildring af det tidskifte i den israelitiska historien, som har till sin 
hufvudrepresentant Samuel. Det är en tid, hvars betydelse som 
öfvergångstid till en i mer än ett afseende ny sakernas ord- 
ning knappt kan ställas högt nog, och den vördnadsvärda person- 
lighet, som står i spetsen för densamma, i sig förenande egenskapen 
af profet och reformator, regent och öfversteprest, har med skäl 
blifvit betraktad som den mest epokgörande i det gamla Israels 
historia efter Moses. »Hans verksamhet». — säger förf. med all 
rätt — »var af epokgörande betydelse och konstituerade hela Israels 
kommande historia, emedan genom honom profetdömet och konunga- 
dömet blefvo stående faktorer i teokratien. Derigenom blef han 
Israels folks återställare och nye grundläggare, en andre Moses. 
Moses och Samuel äro derföre så att säga de två centrala person- 
ligheter, omkring hvilka hela Israels historia vrider sig. Jer. 15: 12. 
(Sid. 25). 

Att gifva en trogen bild af denne andre Moses' person, lif och 
verk, så väl som af hans tid är ändamålet med den föreligvande 
delen af dessa »studier till Samuels 1 bok:, under det förf. till en 
följande del sparat framställningen af »Samuels förhållande 1:0 till 
profetföreningarna, 2:0 till Saul såsom konung och 3:0 till David>. 
Det är skada att denna fortsättning, som vi förgäfves väntat uppå 
ännu icke blifvit synlig. Är det brist på uppmuntran som dertill 
varit orsak, önska vi att denna anmälan i sin mon må blifva en 
inledning till att detta skäl icke vidare qvarstår. . 

En uppmärksam läsare af gamla testamentet kan icke undgå 
att der emellanåt träffa på uppgifter om historiska data m. m., som 
skenbart motsäga hvarandra på ett sätt, med hvilket det för de fleste 
är omöjligt att på egen hand reda sig. Särskildt innehåller konung 
Davids historia — för hvilken Samuels böcker utgöra hufvudkällan — 
icke få sådana uppgifter, och förf. af den lilla skrift, som följer, 
har gjort dessa, skenbara eller verkliga, motsägelser till föremål för 
ett sitt särskilda studium, om hvars resultat vi kunna uttala det om- 
döme, att det vittnar både om god bekantskap med den hithörande 
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litteraturen och om kritisk begåfning. En del af de hithörande 
ställena får sin förklaring genom en annan och riktigare öfversätt- 
ning än den vanliga. Så har man med allt skäl funnit det säll- 
samt, att David, efter att hafva blifvit anstäld som Sauls vapendragare 
— adjutant, såsom vi nu skulle säga — i stället för att följa denne 
1 kriget mot Philisteerna vistas hemma hos sin fader, hvilken i ett 
enskildt ärende sänder honom till det israelitiska fältlägret. Svårig- 
heten försvinner emellertid, om man efter förf:s förslag, i stället för 
att öfversätta DP2 NU med vapendragare, återgifver det med: musik- 
mästare (kunglig harpospelare) eller något dylikt, i det ) allt efter 
sammanhanget kan betyda musikaliskt instrument lika väl som vapen. 
Andra af dessa ställen förklaras nöjaktigt, då man fäster tillbörligt 
afseende på de förkortningar i uttrycket, som 1 summariska berät- 
telser så lätt uppkomma. Så Sauls fråga till sin fältherre Abner, 
då han såg David gå emot Goliath: »Hvems son är denne yng- 
lingen», likasom till David sjelf efter striden: >Hvems son är du, 
o yngling?> Det är såsom Saul icke kunde tro, att en ung man 
af sådant hbjeltemod var af en så simpel härkomst som det blifvit 
honom sagdt; men var David det, så ville han nu veta det med 
visshet för att kunna ära David i hans fader och hans slägt, såsom 
han önskade — skulle vi snarare vilja säga, än endast »för att lära 
känna dem». Detta endast såsom ett prof på dessa »kritiska be- 
lysningar», som äro af den beskaffenhet, att de böra intressera icke 
blott de lärde, utan äfven bibelläsare i allmänhet, åt hvilkas upp- 
märksamhet denna skrift, så väl som den föregående, med godt skäl 
kan anbefallas. 


Höga Visan. Öfversatt och kommenterad samt med historisk- 
kritisk inledning försedd af A. Neander. Första häftet.  Historisk- 
kritisk Inledning. Upsala 1884 (i12 sidd.. 

Få böcker i den H. Skrift hafva gifvit anledning till så många 
och olika utläggningar som Höga Visan. I detta afseende åtminstone 
kan den ställas vid sidan af Uppenbarelseboken, med hvilken Godet i 
sina Bibliska Studier så omotiveradt på allt sätt jemför densamma, då 
han kallar >»Höga Visan det gamla testamentets Uppenbarelsebok, lika- 
som Uppenbarelseboken det nya testamentets Höga Visa». En af 
: dessa utläggningar ser i den Höga Visan en alltigenom a/legorisk dikt, 
som under Salomos och Sulamiths namn m. m. går ut på att förhärliga 
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Jehovahs förhållande till Israel, eller i allmänhet Herrens till för- 
samlingen, ja t. o. m. profetiskt förutsäga detsamma. — En annan är 
den /Iypiskt messianska, som på grundvalen af ett historiskt sakför- 
hållande, vare sig i egenskap af Salomos förmälning med en ut- 
ländsk prinsessa eller kärlek till en israelitisk qvinna, låter H. V. 
besjunga den rena äktenskapliga kärleken som en typ af förbållan- 
det mellan Christus och församlingen m. m. — En tredje är den pro- 
fant erotiska, som i densamma ser »en verldslig kärleksdikt, hvilken 
i vällustigt yppiga bilder målar den sinliga kärleken... -— En fjerde 
slutligen är den, som af förf. kallas den fråälsningshistoriska, men 
någon gång äfven den exotiskt sedliga och religiöst sedliga, och i 
H. V. ser ett förhärligande af »den qvinliga dygden och troheten, 
hvilken utsatt för de största frestelser af ögonens begärelse, köttets 
begärelse och ett högfärdigt lefverne segrar öfver dem alla». 

Det är det sista af dessa förklaringssätt till hvilket förf. bekän- 
ner sig; med hvad rätt, frågas det nu? Det är tydligt, att det full- 
ständiga beviset för riktigheten af denna förklaring endast kan af- 
gifvas 1 sammanhang med den på den historiskt kritiska inlednin- 
gen följande utläggningen; men hvad som redan från början derom 
kan sägas, är att den .är fullt värdig den tanke, man gör sig om 
en dikt, som af ålder ansetts värdig ett rum 1 samlingen af gamla 
testamentets kanoniska skrifter. Höga Visan blifver i enlighet der- 
med till en biblisk gensaga och protest mot den förnedrande upp- 
fattning af qvinnan, som var en naturlig följd af den orientaliska 
polygamien, hvars missbruk under den Salomoniska tiden uppnådde 
sin höjd; och en sådan protest — hvilken på allt sätt passande 
iklädt sig diktens form — måste äfven hafva varit af behofvet hövsst 
påkallad. Det är hvad som mycket talar för förf:s åsivt, och den 
styrka och konseqvens, hvarmed förf. gjort denna gällande, gör hans 
skrift till ett nytt uppslag i fråga om tolkningen af denna dikt, som 
1 mer än ett afseende förtjenar uppmärksammas. Men denna 
styrka har äfven en svag punkt, som vi icke få förtiga. Förf., som 
ställer qvinnan öfverhufvud väl högt i förhållande till mannen wi 
lemna åt hans eget betänkande, huruvida det, som säges i detta af- 
seende sid. 40, låter så väl förena sig med Pauli ord 1 Kor. 11: 
7 f), ställer äfven Sulamith för högt, då han icke blott ser i henne 
»typen för qvinnan efter fallet, som upprättat qvinnans åra på jor- 
den», utan äfven i hennes frestelse, som segrande genomgås, -ett 
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förespel till Jesu frestelse> ! Detta är väl dock för mycket sagdt. 
Visserligen framstår Sulamith (hon må hafva varit en historisk per- 
son eller icke) som en sedlig storhet i sin väg, så mycket är sant i 
denna utläggning; men allting måste mätas med sin måttstock, och 
det kan icke nekas, att det religiösa motivet i hennes förhållande 
icke är det som betonas i dikten, om det ens kommer till tals. 
Hon säger icke med Joseph, då han frestades: >Skulle jag så myc- 
ket ondt göra och srada emot Gud», utan bevarar sin kärlek till 
den älskade genom att åter och åter måla hans bild för sina ögon 
på ett sätt, som kommer Salomo sjelf i all sin härlighet att för 
honom träda tillbaka. Det är denna qvinliga trohet och dygd (som 
mycket väl kan hafva en religiös grundval och antagligen har det, 
men derom talas icke i texten) — det är den, som gör Sulamith 
till hvad hon är: ett bibliskt vittnesbörd mot den låga uppfattning 
af qvinnans ställning till mannen, som i seraljlifvet under Salomos 
tid så afskräckande träder oss till mötes: i: diktens och idyllens 
mest målande språk erinrande om den ursprungliga skapelseord- 
ningen i afseende på denna ställning, från hvilken tillståndet vid 
denna tid så djupt aflägsnat sig. 

Det är förf:s åsigt om H. V., i hvilken vi, med den modifika- 
tion som innefattas i det sagda, gerna vilja instämma. Har Salomo 
sjelf diktat, om också icke sjelf namngifvit denna »perla bland sån- 
ger» (»sängernas sång» såsom det ordagrant skulle heta)? Det är 
svårt att säva något derom med visshet, men omöjligt är det icke, 
och det, som säges till stöd derför sid. 16 f., har mycket för sig. 

Vi önska förf. lycka till att väl fortsätta och afsluta sitt på- 
begynta arbete, som i sin utkomna del bildar ett lika välkommet 
som välgörande afbrott till professor H. G. Lindgrens från >pro- 
fant erotisk» ståndpunkt affattade skrift: >Jungfrun från Sulem. 
Öfversällning med förord» — den enda, som hos oss i senare tider 
behandlat denna bibliska bok. Den särdeles utförliga redogörelse 
för litteraturen öfver H. V., hvarmed denna utkomna del afslutas, 
bidrager icke litet till att öka intresset af densamma. 

Om Bibelkommissionens öfversältning 1882 af Nva Testamentet 
och Textus Receptus. Joh. 1:38: Den Enfödde Gud och Genmåle 
till Upsala Tceol. Tidskrift af Clas Warholm. Stockholm 1884. 


Sid. 43. »Om man skall söka någonting förebildligt för nya testamentet 
1 Höga Visan» — tillägger dock förf. förmildrande. 
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Professor W. har med detta sitt nya inlägg i ämnet, så framt 
vi förstå honom rätt, velat fästa uppmärksamheten på nödvändig- 
heten af att underkasta detta arbete af B. K. en allmännare gransk- 
ning före det förestående slutliga afgörandet af bibelöfversättnings- 
frågan i dess helhet. Sjelf har han dock äfven denna gång inskränkt. 
sig till textkritiken och förnämligast till frågan om läsarten på ett 
enskildt mera framstående ställe hos en af evangelisterne. Det är 
det på titelbladet anförda stället Joh. 1: 18, i öfversättning efter 
T. R. lydande så: Ingen hafver någonsin sett Gud, den en födde 
Sonen, som är vid Fadrens barm, har sagt oss om honom. 

Här stå två olika läsarter emot hvarandra. Den ena (som 
förekommer i T. R.) är 4 uovnyevts utos; den andra: pwvorevns 
Heds. Och hvilken af dessa är den ursprungliga? 

Den starkast vitsordade är onekligen den senare, som insätter 
ordet Gud 1 stället för Sonen, och förf. förklarar sig sjelf obetin- 
gadt till förmon för densamma. Men svårt är att förklara, huru 
denna läsart, om den varit den ursprungliga, kunnat komma till 
att utbytas mot den förra. Af dogmatiska skäl kan det icke gerna 
hafva skett; icke heller kan det gerna hafva berott på en otydlig- 
het, som gjort att man förblandat 6C med Y'C; och det ehda som 
då återstår, är att detta utbyte tillkommit genom ett förbiseende, i 
det att vws för någon afskrifvare erbjudit sig som ett sig sjelft 
supplerande fyllnadsord efter fwvorevgs. Det är väl äfven förf:s 
mening, som ingalunda saknar skäl för sig; men det som evange- 
listen vill säga behöfver derföre icke fattas på det sätt, hvilket förf. 
har tänkt sig. »Den enfödde Guden> är ett hårdt uttryck, som på 
intet annat ställe förekommer; men hvarföre icke fatta funvorevys 
samma bemärkelse som ofvan v. 14, der det, i förening med zapa 
zatpos, utgör ett sjelfständigt begrepp? Öfversättningen blifver då 
följande: Ingen hafver någonsin sett Gud; den enfödde, sjelf Gud 
— han, som är vid Fadrens barm, har sagt oss om honom. Man 
ser, huru nära det andra 6:07 på detta sätt kommer att svara emot 
det första — ja så nära att man kunde känna sig benägen att 
tänka, att det af någon, som velat förtydliga ställets mening, blifvit 
tillsatt i brädden och derifrån influtit i texten. Och på ett liknande 
sätt kunna vi äfven tänka oss förhållandet med vtos, då den ur- 
sprungliga läsarten blifver fovojev7s ensamt och öfversättningen af 
de hithörande orden: En enfödd, som är vid Fadrens barm m. m. 
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Det är äfven ett sätt att förklara tillvaron af dessa olika läsarter, 
som förtjenar att tagas i betraktande och i alla händelser är natur- 
ligare, än att här antaga en afsigtlig förfalskning i kyrkolärans in- 
tresse med Meyer, Godet m. fl. 

Dock vi skola icke längre uppehålla oss vid denna intressanta 
textkritiska enskildhet, och önska endast att alla textkritiska misstag 
i bibelkommissionens öfversättning vore så förlåtliga som detta, om 
det är ett sådant. Ty värr är detta dock långt ifrån händelsen, 
det säger oss redan den textkritiska grundsats, som kommitterade 
stält i spetsen för sitt arbete, en grundsats, hvilken ingen starkare 
kriticerat, än försvararen af bibelkommissionen i Teol. Tidskrift, då 
han sagt den utgöra ex kompromiss mellan de för 1873 och 1877 
års proföfversättningar till grund liggande motsatta principer. »En 
sådan kompromiss; — säger förf. med skäl — »är i sanningens 
intresse aldrig att tillråda». Den är i sjelfva verket, såsom det på 
ett annat ställe blifvit sagdt, ett med >»principlösheten sjelf». 

Men det textkritiska förfarandet är icke allt. Man kan öfver- 
sätta äfven den mest korrekta text på ett sätt, som rubbar och för- 
stör meningen oändligt mera än äfven de mest afvikande bland de 
oriktiga läsarter, som kunna få ett insteg; och — sådana öfversält- 
ningsfel förekomma ti bibelkommissionens öfversättning af nya testa- 
mentet, äfven och t. o. m. på icke få ställen, der den gamla öfver- 
sättningen är fri från desamma! MNen med denna sida af ämnet 
har förf., ännu en gång, icke befattat sig. Det har varit hans fulla 
rätt; dock kunna vi icke underlåta att tillägga, att det skulle hafva 
varit godt, om vigten af en granskning, som tager det på fullt all- 
var med denna verkliga hufvudsak i fråga om den nya öfversätt- 
ningen, af honom blifvit betonad något mera, än äfven denna gång 
har skett !. 


! För undvikande af vidlyftighet tillkännagifves en gång för alla, att der 
ingen signatur eller uppgift om något annat finnes bifogad till tidskriftens buk- 
anmälningar och uppsatser, leda dessa sitt ursprung från utgifvaren sjelf. 


| ttiomlben; | 


, (Forts.) : 

De Sedd hvilka på jorden blifvit medborgare i 1 Guds 
rike, blifva ock, om de bibehålla denna sin ställning, delak- 
tige af samma rike i dess öfverjordiska fulländning. Utkorelsen 
till delaktighet i Guds rike på. jorden syftar derför ytterst till 
delaktighet i Guds rikes eviga fulländningstillstånd eller i den 
eviga saligheten. I det nya testamentet uttalas ock med- 
vetandet derom, att de, som faktiskt äro upptagne i Guds 
rike på jorden, sedan det genom Jesus Kristus kommit i dess 
sanna realitet, äro utkorade till evig fulländning och salighet. 
Det talas sålunda i skriften icke blott om en utkorelse till med- 
borgarskap i Guds rike på jorden, utan äfven om en utkorelse 
till evig salighet. Utgångspunkten för talet om denna senare 
är dock icke Guds väsen och egenskaper, hans förutvetande, 
hans viljas absoluta magt o. d., utan, åtminstone på hufvud- 
ställena i fråga om utkorelsen i denna mening, det faktiskt 
förhandenvarande förhållandet, att några menniskor nu i tiden 
"befinna sig inom Guds sanna rikes område (jfr I Tess. 1: 4; 
I Kor. 1: 27; Ef. 1: 4 f.y I P. 1: 1; Tit. 1: 1; Upp. 17: 14). 
Understundom är utgångspunkten vid talet om utkorelsen det 
faktiska förhållande, som skall ega rum vid den sista domen, 
såsom i frälsarens ord: »Många äro kallade, men få äro ut- 
korade» (Matt. 22: 14). I detta uttryck är fråga om utväl- 
jandet af de för Guds eviga rike dugliga bland de mänga, 
som äro insamlade inom Guds rikes yttre omfång, då det in- 
träffar, hvilket i en annan liknelse beskrifves så, att, när den 
stora noten är uppdragen ur hafvet, de goda och de onda 
fiskarna skola skiljas (Matt. 13: 48. Den utkorelse, genom 
hvilken somliga menniskor då varda utvalda, är uppenbarligen 
en utkorelse, hvarvid hänsyn tages till den på frihet grundade 
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beskaffenheten hos dem, som komma under valet, och är så- 
lunda icke alldeles liktydig med den utkorelse, hvilken före- 
går kallelsen till Guds rike. 

Tager man alltså till utgångspunkt den omständigheten, 
att en del af menniskorna i det närvarande befinner sig inom 
Guds rikes område och derigenom äro stadda i en utveckling, 
som går i rigtning af den eviga saligheten, och frågar sig, 
huru de kommit in i denna utveckling, så svaras derpå i det 
nya testamentet på följande sätt: » Vi veta att dem, som älska 
Gud, tjenar allting till det bästa, emedan de äro de efter råd- 
slutet kallade. Ty dem som han förut kände, dem bestämde 
han äfven förut till att vara likdanade med hans sons bild, 
på det att han skulle vara en förstfödd bland många bröder; 
och dem som han förut bestämde, desse, kallade han ock; och 
dem som han kallade, desse rättfärdiggjorde han ock; men 
dem som han rättfärdiggjorde, desse härliggjorde han ock>. 
(Rom. 8: 28—30.) Apostelns utgångspunkt är här, såsom man 
ser, den faktiskt förhandenvarande omständigheten, att det 
finnes menniskor, hvilka älska Gud. Han säger sedan att 
dessa kommit in i denna kärleksgemenskap med Gud, deri- 
genom att de erhållit en i enlighet med Guds rådslut till dem 
utgången kallelse. Med £allelse hafva vi här, såsom flerstädes 
i det nya testamentet, att förstå en icke blott från Gud genom 
evangelium utgången kallelse, utan en kallelse med resultat, 
en ätlydd kallelse, en kallelse, genom hvilken de kallade 
blifvit helige eller åt Gud invigde (Rom. 1: 7). Denna kallelse 
har skett enligt Guds rådslut. Aposteln använder denna om- 
ständighet som ett bevis derför, att allt hvad som sker i 
verlden tjenar dem, som älska Gud, till det bästa. Verlds- 
händelserna måste tjena desse till det bästa, derför att de äro 
kallade enligt Guds rådslut. Detta beror derpå, att det råd- 
slut, enligt hvilket Gud uppbygger sitt rike på jorden och 
kallar medborgare till detsamma och fostrar dem deri, är 
samma rådslut, enligt hvilket han leder hela verldsloppet. Ty 
innersta syftet med hela verldsloppet är Guds rikes upprättande 
och fulländning. Det är derför som de enskilda tilldragelserna 
i verldsloppet måste harmoniera med och tjena Guds rikes 
uppbyggande och dess medlemmars fostran. Att kallelsen 
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skett enligt Guds rådslut innebär alltså att densamma skett i 
öfverensstämmelse med och ingått i den verldsplan, enligt 
hvilken Gud styr hela verlden och hvilken ytterst åsyftar 
Guds rikes upprättande och fulländning. Detta kunde fattas 
på det sätt, att vid Guds verldsplans realiserande och i Guds 
rikes utvecklingsgång på jorden det vid. en viss punkt be- 
funnits ändamålsenligt att i Guds rike inkalla till medborgare 
dem, som nu faktiskt älska Gud. Detta är i sig sjelft rigtigt. 
Men något mer är sagdt med det ifrågavarande uttrycket. 
: Och detta utvecklas närmare i de följande orden: >Dem som 
han förut kände, dem bestämde han äfven förut till att vara 
likdanade med hans sons bild, på det han skulle vara den 
förstfödde bland många bröder, och dem som han förut be- 
stämde, desse kallade han ock». Häri innehålles att det icke 
förhåller sig så, att vid Guds verldsplans realisering och vid 
Guds rikes gång genom verlden de. som nu faktiskt älska 
Gud så att säga händelsevis blifvit påträffade och att det be- 
funnits lämpligt att kalla dem, utan att de varit förut person- 
ligen kände af Gud och bestämde till den personlighetsutbild- 
ning, som i Guds rike eger rum, nemligen daning till likhet 
med Guds sons bild. Guds rådslut innehåller: med afseende 
på Kristus att han icke skall vara ensam såsom rättfärdig 
och härliggjord son af Gud, utan att han skall vara den först- 
födde bland många bröder och i afseende på de menniskor, 
som älska Gud, att de skola vara likdanade med hans sons 
bild. Guds rådslut i afseende på dessa senare realiseras i 
tiden först på ett grundläggande sätt genom kallelsen — ordet 
fattadt i den mening, som förut är nämd — då de uttagas 
ur det ogudliga verldslifvet och egenlifvet och inplantas i 
Guds rike; sedan genom rättfärdiggörelsen, hvarigenom de 
göras lika med Guds sons bild i rättfärdighet, sedan genom 
härliggörelsen, hvarigenom de göras lika samma lifsbild i 
härlighet. 

Enligt det nu nämda ligger för kallelsen och den derpå 
följande likdaningen med Kristi bild genom rättfärdiggörelse 
och härliggörelse till grund, att Gud förut känt dem, som 
älska honom, och förutbestämt dem till att vara likdanade 
med hans sons bild. Hvad :innehålles närmare häri? Här 
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innehålles att :kallelsen till Guds rike och ' hela den derpå 
följande uppfostran inom detta rike är et uttryck af en evig 
kärlek och af en från evighet gifven bestämmelse, närmast af 
en från evighet gifven bestämmelse, hvilken genom ingången 
i Guds rike och den fostran, som der gifves, håller på att 
realiseras, men också af en evig kärlek, hvilken varit grund 
dertill, att Gud gifvit den ifrågavarande härliga bestämmelsen. 
Denna kärlek är uttryckt med ordet förut känt, 1 samma be- 
tydelse som i fråga om det gammaltestamentliga ordet för 
begreppet känna redan blifvit omnämd, i betydelsen af att 
känna vid namn, känna en person till hans innersta väsen, 
såsom den kännandes innersta tillhörighet. I kallelsen till 
Guds rike och i det helgande verk, som sker med dem, hvilka 
deri inkommit, och hvilket går ut på att göra dem lika med 
Kristus, inse sålunda de som älska Gud, att deras eviga 
bestämmelse håller på att realiseras. De känna i det verk, 
som Guds ande uträttar med dem, och i de förnimmelser af 
Guds kärlek öfver hufvud, hvilka de erfara, att de äro älskade 
af Gud, icke med en tillfällig och flygtig kärlek, utan med 
en evig kärlek. Men då vi tänka på det eviga, så föreställa 
vi oss detsamma såsom någonting före tiden och efter tiden, 
ehuru i evigheten egentligen intet försa! och efteråt finnes. 
På samma sätt gör nu aposteln Paulus. Då han i sin själs 
innersta vet sig och alla, som med honom älska Gud, vara 
kände af Gud vid namn och af honom omfattade med en evig 
kärlek, så uttrycker han detta efter det vanliga föoreställnings- 
sättet: »Han har förut känt dem, som älska honom, han 
har förut bestämt dem». Att vara förut känd at Gud och 
att vara förut? bestämd till likhet med Guds son är sålunda att 
vara omfattad af Gud med en evig kärlek och att hafva en 
af Gud från evighet gifven bestämmelse till likhet med hans 
förstfodde son. När en menniska blifvit inkallad till med- 
borgare 1 Guds rike och genomgår Guds rikes skola, är hon 
personligen medveten derom, att hon är innesluten i en evig 
kärlek, och hon känner personligen att hon är på väg att fylla 
sin eviga bestämmelse. Förnimmelsen häraf är sålunda analog 
med den trygghet och handlingskraft, skänkande känslan af 
att i sitt lefnadskall på jorden vara kommen på sin råtta plats 
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eller fylla sin bestämmelse. En förening af bådadera: för- 
nimmelsen af att fylla sin bestämmelse genom att vara stadd 
1 utveckling till likhet med Kristi bild och att vara i sin 
rätta verksamhet på jorden innebär aposteln Pauli medvetande, 
'att han, då han verkade som apostel bland hedningarna, ut- 
förde det värf, hvartill han af Gud var afskild från moder- 
lifvet, såsom han uttrycker saken (Gal. 1: 15). 

Om man säger att de, som faktiskt äro Guds rikes med- 
borgare och faktiskt älska Gud, äro omfattade af Gud med 
en evig kärlek och att de äro stadde i utveckling mot sin 
eviga bestämmelse, så innebär detta icke det påståendet att 
andra icke äro föremål för den eviga kärleken eller icke hafva 
till bestämmelse att varda afbilder af Guds förstfödde son, 
utan snarare tvärtom. .Om jag säger att solen sänder mig 
sina strålar, så utesluter detta icke att hon sänder dem till 
otaliga andra varelser, och att bland dessa somliga kunna 
öppna och andra sluta sina ögon för dessa strålar. : Om jag 
blifver delaktig af den kärleksström, som hvälfver fram ge- 
nom verlden der, hvarest Guds rikes bana gär, och jag vet 
att denna kärleksström kommer direkt från kärlekens eviga 
källa och min varelse indricker dess flod, så utesluter detta 
icke att dess flöden indrickas af otaliga andra och att de till- 
lika kunna vidröra andra, som icke upplåta sin varelse för 
desamma, emedan de icke känna sig törstande efter lifvets 
vatten. Betraktar en på Kristus troende menniska sitt faktiska 
tillstånd och de förmåner, hvilka hon erhålit genom Kristus, 
och frågar sig sjelf, när hon erhållit dessa, så kan hon svara 
att det skedde, då hon i personlig tro trädde i förbindelse 
med Jesus Kristus, i pånyttfödelsen eller vid kallelsen, om 
detta ord fattas i samma mening som förut. Men hon kan ock 
gå längre tillbaka och säga att det skedde, då Kristus gick 
Zz döden. På detta sätt uttryckes saken äfven i skriften. Det 
säges t. ex. Ebr. 10: 10: >/I kraft af denna vilja äro vi hel- 
gade genom Jesu Kristi kropps offer en gång för alla» (jfr 
äfven Rom. 7: 4; Kol. 1: 22). Men den på Kristus troende 
menniskan kan, efter vårt vanliga föreställningssätt taladt, gå 
ännu längre tillbaka, då hon vill finna, när hon fått sig till- 
erkända de förmåner, som hon eger i förbindelsen med Kristus. 
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Hon kan gä tillbaka till Guds eviga kärlek och Guds eviga 
bestämmelse af hennes lefnadsmål och säga: »Gud har före 
verldens grundläggning bestämt mig att upptagas till barn 
genom Jesus Kristus» (jfr Ef. 1: 5). Det går så att säga en 
rätt linie mellan hennes pånyttfödelse, Kristi död (och upp: 
ståndelse) och den troendes förutbestämmelse. Men denna 
linie är efter den bild, hvilken redan användts, som solstrålen, 
hvilken träffar den enskilda menniskans öga. Hon har jemte 
sig en mångfald linier eller strålar af samma natur. Och bland 
dem kunna finnas de, som Zexndera till personer, hvilkas in- 
nersta de icke nå, derför att de blifva hindrade af dessa per- 
soner sjelfva. 

Hvad som i skriften kallas utkorelse till »att, helige och 
ostrafflige, vara inför Guds åsym», Ef. 1: 4 och hvad som på 
grund af skriftens uttryck kallas utkorelse till evig salighet är 
i sjelfva verket intet annat än Guds eviga kärlek och Guds 
eviga bestämmelse. I Pauli uttryck: »förut känt» och >»förut 
bestämt» äro denna kärlek och bestämmelse nämda rent från 
evighetens synpunkt, ehuru efter vår föreställning om evigheten. 
Men då samma föremål nämnas u/korelse, så har i namnet in- 
kommit en biföreställning, tagen antingen från det faktiska för- 
hållandet att i tiden icke alla menniskor äro delaktiga af den eviga 
kärleken och stadda i en sådan utveckling, som tillkännagifver 
deras bestämmelse att varda lika Kristi bild, eller också från 
det faktiska förhållande, som vid domen kommer att inträda, 
nemligen att en del ingår i Guds eviga rike och en annan del 
måste gå bort derifrån. Namnet utkorelse, då dermed åsyftas 
utkorelse tiil den eviga saligheten, är således namn på en 
evighetshandling och en evighetsbestämmelse å Guds sida, 
men med bibegreppet af det resultat af densamma, som antingen 
redan visat sig i tiden eller engång på den yttersta dagen 
skall visa sig. Ville man utan all hänsyn till det af menni- 
skornas frihet beroende resultatet af Guds eviga kärlek och 
Guds eviga bestämmelse benämna denna evighetsbestämmelse 
i sig sjelf för utkorelse eller utväljande, toge man sålunda 
blott till utgångspunkt Guds eget rådslut och påstode att deri 
utan all hänsyn till menniskornas fria handlingssätt innehölles 
att blott några få äro bestämda till att varda lika Kristi bild, 
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då innebure detta, att Gud icke gifvit alla menniskor samma 
idé, att Guds förstfödde son icke vore urbilden för alla men- 
niskor, att i idéernas verld många menskliga idéer vore, hvilka 
icke vore en återspegling af menniskoidéen i högsta mening. 
Att namnet utkorelse enligt skriftens eget uttryckssätt tydligen 
betecknar en evig kärlek och en evig bestämmelse, i förhål- 
lande till hvilken det. råder frihet i fråga om mottagande och 
realiserande, framgår bäst af aposteln Petri ord: » Vinnläggen 
eder, bröder, att göra eder kallelse och utkorelse för eder fasta» 
(2 P. 1: 10. Man förstår mycket väl hvad det vill säga att 
låta den eviga kärleken, af hvilken man mottagit en strimma, 
vinna rikare ingäng och fastare boning i hjertat och hvad det 
vill säga att stadfästa sig på den andliga lefnadsväg, på hvil- 
ken man fyller sin bestämmelse. Men hvad det skulle inne- 
bära att göra ett utväljande fast, hvilket Gud i evigheten gjort 
och i hvilket aldrig någon ändring kunde komma i fråga, 
det är icke möjligt att inse. 

Mot den nu framstälda uppfattningen af utkorelsen, enligt 
hvilken det kan talas om en gudomlig utkorelse till den eviga 
saligheten, utan att dermed de menskliga individernas tillstånd 
i evigheten är hänfördt uteslutande till en absolut bestämmelse 
hos Gud, synas dock ett par nytestamentliga utsagor inne- 
hålla en motsägelse. Då aposteln Petrus i sitt första tal till 
judarne efter Andens utgjutelse säger att löftet om Andens 
gåfva var gifvet åt dem, till hvilka han talade, och deras efter- 
kommande och åt alla som voro fjerran, så många som Gud 
skulle komma att kalla till tron på Kristus (A. g. 2: 39), så kan 
detta uttryck tyckas gifva vid handen att Gud icke skulle komma 
att kalla alla och att sålunda blott några vore i det gudom- 
liga rädslutet utkorade till att vara föremål för en verklig 
kallelse till delaktighet i Kristi rike. Men då aposteln Petrus 
sålunda gör delaktigheten af löftet om Andens gåfva beroende 
af den gudomliga kallelsen, så menar han uppenbarligen en 
sådan gudomlig kallelse, hvarigenom menniskor verkligen in- 
kallas i Kristi rike som dess sanne medlemmar, icke blott in- 
bjudas deri. Huruvida åter denna kallelse, som har verkligt 
resultat, till detta sitt resultat icke också är beroende af något 
annat än den blotta gudomliga inbjudningen, derpå reflekterar 
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aposteln ej särskildt, och derför utesluter icke heller hans ytt- 
rande detta resultatets beroende äfven af något annat, nem- 
ligen deraf att menniskan, som inbjudes, personligen fattar. 
uti det eviga lif, hvartill hon kallas, såsom ett uttryck hos 
aposteln Paulus framställer saken (1 Tim. 6: 12). A. g. 
13: 48 .säges att bland hedningarna i Antiokia »trodde så 
många som voro bestämda till evigt lif». Berättaren, som för- 
täljer detta, ser uppenbart en gudomlig bestämmelse och 
skickelse både deri att menniskor antogo tron på Kristus och 
deri att det just var de och de personerna, som gjorde detta. 
Detta är utan tvifvel ock det hufvudsakliga som apostlager- 
ningarnas författare med det anförda uttrycket velat säga. 
Då det säges att det berott på gudomlig bestämmelse och 
skickelse, hvilka som trott, så är dermed likväl icke uttaladt, 
att det uteslutande berott på en sådan och icke derjemte på 
nägot annat. I en historisk berättelse låter mycket väl tänka 
sig att bestämningar kunnat förbigås, hvilka från lärans syn- 
punkt hafva väsentlig betydelse. Omnämnas bör äfven ordet 
I P. 2: 8: »7y de stöta sig genom att icke tro ordet, och der- 
till äro de äfven bestämde». Detta ord utsäger dock icke 
något annat än att i allmänhet de som icke tro (icke de och 
de individerna) äro bestämda att stöta sig, derigenom att 
Kristus för dem blifver en stötesten och en förargelseklippa. 
Det bestämmande är härvid den fria otron i motsats mot den 
förut omtalade fria tron, för hvilken senare Kristus är en 
hörnsten. Här är således icke fråga om annat än att oron 
har till sin af Gud anordnade följd att Kristus för dem, som 
hysa och vidblifva henne, varder en stötesten. 

Dét nu anförda torde vara tillräckligt för att ådagalägga 
att det i den heliga skrift icke förekommer en sådan lära om 
utkorelsen till den eviga saligheten, enligt hvilken den gudom- 
liga kärleken i sitt högsta syfte blott skulle vara inskränkt 
till en del af menskligheten eller enligt hvilken det gudomliga 
rådslutet skulle göra den menskliga friheten om intet. 

| | 7. Å. Ekman. 
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ÖFVERSIGT 


öfver den bibliska historiens eller de historiska bibel- 
böckernas innehåll i gamla testamentet. | 


Femte Mosebok eller Deuteronomion. 


I. Andra hufvuddelen. = = . (Forts) 
Andra stycket. 12: 1—26: 19. 0 rs 
Särskilda lagars förnyande och utläggning. 
a. Lagar, som angå religion och gudstjenst, hvartill 
ansluta sig några lagar för den behöfvande nästan 
(12: 1—16: 17)!. | | 
11 ber. 12: 1—32: Moses bjuder Israel att, för bevarande 
af gudstjenstens enhet, i Kanaan offra åt Jehovah endast på 
det rum han sjelf utväljer. 
1) Öfverskrift (v. 1). 
2) Om förstörandet af hedningarnes orter för gudsdyrkan 
(v. 2, 3) 
3) Offren få i kommande tider icke frambäras efter god- 
tycke, utan endast på ett af Jehovah sjelf utsedt rum (v. 4—14). 
4) Tillåtelse att öfverallt äta kött för det vanliga lifvets 
behof, dock utan blod, och förnyelse af förbudet mot offer på 
något annat rum än det af Jehovah bestämda (v. 15—19). 
5) Tillämpning af .detta bud äfven på från helgedomen 
aflägsnare boende Israeliter (v. 20—27). 
Afslutande maning (v. 28). 
6) Förnyadt förbud mot hednisk gudsdyrkan (v. 29—32). 
12 ber. 13: 1—18: Moses varnar för förförelse till afgu- 
deri och gifver lag för bestraffning af förförare och förförda. 
1) Varning mot falska profeter; deras bestraffning (v. 1—5). 
2) Varning mot förförelse genom nära anförvandter(v.6— 11). 
3) Om bestraffning af en till afguderi affallen ort (v. 12—18). 
13 ber. 14: 1—21: Moses gifver lagar för Israels beva- 
rande från hedniskt väsen i afseende på sorgebruk och spis. 


. 
- 


! Lagarna om nästan ses här från en religiös synpunkt; jfr Ordspr. 19: 17. 
De religiösa lagarna i denna afdelning kunna möjligen anses vara en MRSESRInE 
af sabbatsbudet. 
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1) Om hedniska sorgebruk (v. I, 2). 

2) Om renhet i spis (v. 3 —21)!, beträffande a) däggdjur 
(v. 4—8) 8) fiskar (v. 9—10), 7) flygfä (v. 11—20), 3) sjelf 
dödt och nyfödda foster (v. 21). | 

14 ber. 14: 22—29: Moses gifver lag om afsöndrande af 
tionden och dess rätta användning?. 

1) Om tiondens : ätande vid offermåltider på heligt rum 
(v. 22—27). 

2) Om samma tiondes användning hvart tredje år till de 
fattigas behof (v. 28, 29). 

15 ber. 15: 1—18: Moses gifver hvarjehanda lagar till de 
fattigas bästa. 

1) Förbud att kräfva den fattige låntagaren under friåret 
(v. 1—6)2. 

2) Om villighet att låna den fattige (v. 7—11). 

3) Om frigifvande af israelitiska slafvar vid friåret (v. 
12—18)". : 

16 ber. 15: 19-23: Moses förnyar lagen om helgandet 
af det förstfödda åt Jehovah'. 

17 ber. 16: 1—17: Moses förnyar lagen om de tre årliga 
högtiderna, som skola firas på det af Jehovah bestämda rummet. 

1) Passah-högtiden (v. 1—38). 

2) Veckohögtiden (v. 9—12). 

3) Löfhyddohögtiden (v. 13—15). 

4) Sammanfattning (v. 16, 17). 


b. Lagar, som angå den teokratiska öfverheten (16: 18— 
18: 22)!. 
I8 ber. 16: 18--17: 13: Moses gifver lag om domares till- 
sättande och tillvägagående, äfvensom om en öfverdomstol. 
1) Om domares tillsättande; maning till rättrådighet (16: 
18—20). 


! Ifr Lev. 11. 

2 Man anser, att här menas en annan tionde än den i Num. 18: 20 ft. 
omtalade, neml. den s. k. andra tionden Gfr Tob. 1: 7). 

3 Ifr Ex. 23: 11. Jfr Ex. 21: I ff. Jfr Ex. 13: 2. 

S Jfr Ex. 23: 14—17; Lev. 23; Num. 28 och 29. 

? Dessa lagar kunna möjligen anses såsom en utvidgning af budet om 
föräldramyndigheten. 
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2) Exempel på förbrytelser, som af domare böra beifras, 
och om förfarandet dervid (16: 21—17: 7). 

3) Om vädjandet till landets högsta domaremyndighet i 
svårare mål (17: 8—13). 

19 ber. 17: 14—20: Moses gifver lag för tillsättande af 
konung och om ett teokratiskt regemente!. 
+» 20 ber. 18: 1—8: Lag förnyas om presternas och levi- 
ternas ställning och deras del af offer och förstlingsgåfvor?. 

21 ber. 18: 9—-22: Moses gifver lag för det äkta profet- 
dömets bevarande. 

1) Förbud mot hedniskt spådomsväsen (v. 9—14). 

2) Om det sanna profetdömet, dess helgd och känne- 
tecken (v. 15—22)?. 

c. Lagar angående nästan i allmänhet och hvarjehanda 

lifvets förhållanden (19: 1—25: 19)!. 

22 ber. 19: 1—21: Några lagar förnyas, som afse nästans 
förnämsta rättigheter till lif och egendom. 

1) Lagen om fristäders inrättande, hvarigenom utgjutandet 
af oskyldigt blod skall förekommas (v. 1—13)'. 

" 2) Lag om bevarande af de ursprungliga gränserna mellan 
de teokratiska arfslotterna (v. 14). 

3) Lag om vittnen, till förekommande af falska domar 
(v. 15—21). 

23 ber. 20: 1—20: Lagar för krigföring gifvas, som afse 
den största möjliga skonsamhet mot lif och egendom. 

1) Om frimodighet i strid (v. 1—4). 

! Konungadömet förutsättes här blott såsom en kommande möjlighet. 

2 Jfr Num. 18. Prester och leviter, äfvensom profeter (21 ber.), hörde 
äfven i viss mån med till det israelitiska folkets teokratiska styrelse. Presterna 
voro den högste konungens tjenare. Profeten var från en viss synpunkt landets 
högsta teokratiska myndighet, inför hvilken äfven konungen måste böja sig. 

3 Här är således fråga om profetdömet i allmänhet, och om Messias en- 
dast så vidt han är höjdpunkten af detta. 

+ Någon strängare gruppering af de följande lagarna är svår att upptäcka. 
Lagarna i ber. 22—25 afse hufvudsakligen é/fvers helgd ($:e budet); i ber. 26 
det 6:e budet; i ber. 26—35 teokratisk ostrafflighet i allmänhet, hvarvid 
7:e och följande bud beröras. Dock stå ofta olikartade lagar bredvid hvarandra. 
Hvarhelst vi trott oss finna någon gruppering af lagarna, hafva vi sammanfört 


en grupp under en särskild berättelse. 
5 Ifr kap. 4: 41 ff. 
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2) Om aflägsnande från Israels här af dem, som böra räkna 

på en synnerlig skonsamhet, äfvensom af modlöse (v: 5—38). 
3) Om krigsbefäls tillsättande (v. 9). 

4) Om förhållandet vid belägring och intagande af en stad, 
tillhörande ' ieke-kananeiska folk, till skilnad från den redan 
påbjudna skoningslösheten mot Kananeerna (v. 10—18). 

5) Om skonande af fruktträd vid belägringar (v. 19, 20). 

24 ber. 21: 1—23: Moses gifver lagar till Skydd för nä- 
stans rätt i vissa ömmande, fall! = 

1) Lag om försoningsgärd för dråp, skedt af okänd: mör- 
dare (v. 1—9). 

2) Om skonsamhet mot en fången qvinna, som någon 
vill taga till hustru (v. 10—14). 

3) Om en icke älskad hustrus och hennes förstföddas 
rätt (v. I15—17). 

4) Om föräldrars rätt gent mot uppstudsiga barn och dess 
inskränkning genom öfverheten (v. 18—21). 

5) Om behandling af aflifvades kroppar, afseende att snart 
utplåna minnet af en ogerning (v. 22, 23). 

25 ber. 22: 1—12: Hvarjehanda lagar gifvas, som afse 
bevisandet af kärlek, rätt och ordning på alla lifvets om- 
råden. 

1) Om deltagande hjelpsamhet mot nästans ök (v. 1—4). 

2) Om bevarande af könens åtskilnad äfven i klädedrägt 
(v. 5). 

3) Om skonsamhet mot djuren (v. 6, 7). 

4) Aktsamhet om nästans lif vid byggnaders inrättande 
(v. 8). 

5) Om bevarande af de i naturen nedlagda åtskilnaderna 
äfven inom växt- och djurverlden (v. 9—11). 

6) Om en Israelits teokratiska klädedrägt (v. 12)?. 

26 ber. 22: 13-—30: Åtskilliga stadganden meddelas an- 
gående äktenskapets helgd. 

27 ber. 23: 1—8: Stadganden gifvas, som afse bevarandet 
af en oblandad teokratisk folkgemenskap. 


1 I alla dessa fall värnas en rätt, som alls icke eller endast med svårighet 
kan häfda sig sjelf. 
? Ifr Num. 13: 38. 
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T) Om uteslutandet af vissa brännmärkta medlemmar från 
Juraels folkgemenskap (v. I, 2). | 
2) Förbud mot Ammoniters och Moabiters upptagande. i 
Israel (v. 3—06)?. 
3) Inskränkt tillåtelse om Edomeers och Egypters upptar 
gande i Israel (v. 7, 8). | 


28 ber. 23: 9—14: Stadgar gifvas för bevarandet af ren- 
heten inom Israels läger i -krig. 

29 ber. 23: 15--25: Stadgar gifvas för bevarande af den 
teokratiska folkgemenskapens inre renhet och kärleksbandet 
mellan dess medlemmar. 2 

1) Om mildhet mot flyktade trälar (v. 15, 16). 

'2) Om bannlysande af allt religiöst otuktsväsen från Israel 

(v..17, 18). | | 
3) Förbud för allt Sökrände inom Israel (v. 19, Se 
4) Om helgden af löften gifna åt Gud (v. 21—23). 

5) Om den hungrandes rått att mätta sig i sin nästas 
vingård och åker (v. 24, 25). 

30 ber. 24: 1-4: En lag gifves, som inskränker friheten 
till äktenskapsskilnad. | | 

31 ber. 24: 5—25: 4: Hvarjehanda lagar gifvas, som afse 
menniskovänlighet, menniskorätt, renhet och barmhertighet. 

1) Om skonsamhet vid utskrifning till krigstjenst (24: Sok 

2) Inskränkning vid tagande af pant (24: 6). 

3) Förbud och straff för röfvande och säljande af men- 
niskor (24: 7). 

4) Inskärpande af lagarna om spetälskan (24: 8, 9)? 

5) Ny inskränkning vid tagande af pant (24: 10—13). 

6) Lag till skydd för den fattige arbetaren (24: 14, 15). 

7) Lag om opartiskhet och SAFMNCT one vid rättskip- 
ning (24: 16—18). ; 

8) Skördelagar till förmån för de fattiga (24: 19—22). 

. 9) Om kroppsstraff och skonsamhet dervid (25: 1—3). 

10) Om mildhet mot det arbetande djuret (v. 4). 

32 ber. 25: 5—12: Lag gifves om en enkas rått till 


! Jfr 20: 7; här UPPränes denna föreskrift från en annan synpunkt. 
2 Ifr Lev. 13. 
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svågeräktenskap, till bevarande af den teokratiska slägtföljden, 
äfvensom en stadga för qvinnan i anständighetens intresse. 
33 ber. 25: 13—16: Lag om redlighet i handel och 
vandel. | 
34 ber. 25: 17—19: Påminnelse om de mot Israel fiendt- 
liga Amalekiternas bestraffande!. 


d. ÅAfslutande stadga om sättet för helgandet af först- 
ling och tionde af årets frukt. 


35 ber. 26: 1—19: Israel får lära, huru det ständigt skall 
frambära förstling och tionde under erkännande inför Jehovah 
af sin tacksamhetsskuld och sina pligter såsom hans folk. 

1) Om förstlingen (v. 1-—11). 

2) Om tionden (v. 12—15). 

3) Afslutande påminnelse om betydelsen af en rätt lag- 

lydnad för Israels teokratiska ställning (v. 16—19). 


Tredje stycket. 27: 1—30: 20. 
Moses afslutar den förnyade lagen. 


36 ber. 27: 1—26: Moses gifver föreskrift om dessa lagars 
upptecknande på stenar i Kanaans land i förening med ett 
högtidligt offer, och om det högtidliga uttalandet af välsig- 
nelse och förbannelse öfver lagens görare och öfverträdare. 

1) Om lagens inristande på stenar (v. 1—8)”. 

2) Om välsignelsen och förbannelsen på bergen Garizim 
och Ebal (v. 9—26). 

37 ber. 28: 1—68: Moses utför närmare, huru denna väl- 
signelse: och förbannelse skall gestalta sig? 

1) Välsignelsen (v. 1—14). 

2) Förbannelsen (v. 15—068) i sex afsatser: 42) v. 15—19; 
PB) v. 20--26; r) v. 27—34; d) v. 35—46; e) v. 47—57; Vv. 
58--68. 

38 ber. 29: 1—30: 20: Moses uppfordrar folket till ett 
nytt inträdande i förbund med Jehovah på grund af denna 


! Ifr Ex. 17: 8 ff. 

2 Man jemföre härmed de gamla österländska folkens allmänna sed att 
skrifva på stenar (t. ex. kilskriften). 

3 Jfr Lev. 26, som här endast närmare utvecklas. 


127 


lag och förelägger dem dervid ännu en gång förbannelse och 
välsignelse. ; 

1) Öfverskrift (29::1). 

2) Erinran om de stora hufvudvälgerningar Jehovah be- 
visat: Utförandet ur Egypten, ledningen genom öknen, inta- 
gandet af östra Jordanlandet (29: 2—38). 

3) Uppfordran att på nytt inträda i förbund med Jehovah 
(29: 9—15)!. 

4) Varning för den dom, som måste drabba den, som af- 
faller från Jehovah (29: 16—29). 

5) Löfte om en kommande benådning, då folket omvänder 
sig (30: 1—10). 

6) Påminnelse om lättheten af att lyda lagen och så vinna 
dess välsignelse (v. 11—14). 

7) Afslutande högtidligt föreläggande af välsignelse och 
förbannelse (v. 15—20). 


I. Tredje hufvuddelen. 31: 1—34: ve 


Moses tager afsked af folket, uttalar sina sista förord- 
nanden, maningar, hotelser och välsignelser, och dör. 


39 ber. 31: 1—8: Moses tager afsked af Israel och upp- 
muntrar det och dess nye härförare till frimodighet. 

40 ber. 31: 9—13: Moses aflemnar den skriftligt affattade 
lagen till leviterna och påbjuder dess årliga föreläsande inför 
folket. 

41 ber. 31: 14—23: Jehovah förutsäger Moses och Josua 
folkets kommande affall från honom och bjuder dem lära 
folket en sång till ett förblifvande vittnesbörd mot denna dess 
affällighet. 

42 ber. 31: 24—32: 47: Moses bjuder leviterna att förvara 
lagen vid sidan af förbundsarken och låter församla hela folket 
och föreläsa den befalda sången om dess framtid. 

1) Det inledande budet och folkets församlande (31: 


24—30). 


! Det synes dock här icke vara fråga om ett yttre förnyande af förbundet, 
utan blott om dess inre befästande i hjertat. 
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2) Sången: Om Jehovahs trohet och Israels otrohet (32: 
1—43). | 

a) Dess ingång och grändton (v. 1—5). 

8) Otacksamheten och dårskapen af Israels affall från Je- 
hovah (v. 6—18). 

7) Jehovahs rådslut om domen öfver de affälliga (v. ga 

' 4) Fullbordan af detta rådslut till förhärligande af Je- 
hovah, till hans fienders tillintetgörelse och Hans Ftjenares -be- 
nådande (v. 34—43). 

3) Slutförmaning att lägga på hjertat denna sång (v. 
44—47). 

43 ber. 32: 48—52: Moses erhåller befallning att gä upp 
på det berg, der det är honom förelagdt att dö. 

44 ber. 33: 1—29: Moses uttalar en välsignelse öfver de 
tolf Israels stammar. 

45 ber. 34: 1—12: Moses får från berget Nebo taga en 
öfverblick af Kanaans land. Han dör på detta berg i oför- 
svagad kraft vid 120 års ålder och begrafves. Han begråtes 
af Israel, efterträdes af Josua. Slutord om Moses' storhet. 


Esaias Bok Öfversatt och förklarad. 


(Forts.) 
Fjerde Boken. 


Den samling af profetiska tal, som här följer, bildar i visst 
afseende ett motstycke till Immanuelsboken. Likasom de styrande 
i Jerusalem sökte sin styrka i förbundet med Assyrien under Ahas' 
tid, så sökte de densamma i förbundet med Egypten mot Assyrien 
under hans efterträdare Hiskiah. Och detta sedan det visat sig, 
hvad denna politik, så ovärdig Israel som Guds egendomsfolk, in- 
bringat, å ena sidan i undergången af de tio stammarnes rike, å 
den andra i förlusten af det nationella oberoende, hvaraf det Davi- 
diska konungariket hittils varit i åtnjutande. Det fordrades icke 
mycken skarpsinnighet för att inse de yttre vådorna af denna 
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förbundspolitik. Segrade Egypten, så var det all anledning att be- 
fara, att det förnedrande vasallskapet under Assyrien endast skulle 
upphöra för att efterträdas af ett kanske icke mindre tryckande och 
icke mindre förnedrande afhängighetsförhållande till dess lycklige 
medtäflare; segrade åter Assyrien, då hade man att frukta det värsta. 
Men ännu större var felet ur religiös synpunkt, och att en så from 
konung som Hiskiah kunde göra sig skyldig till detta fel, var en 
svaghet, som man, äfven med allt afseende på inflytandet af de 
onda rådgifvare, dem han måste hafva fått i arf efter sin fader, har 
svårt att fullt förklara. Det kom äfven att stå honom och hans 
folk dyrt; ty den ödeläggelse och förlust af menniskor, som den 
assyriska invasionen under Sanherib medförde, var så stor, att den 
nästan kan anses som en början, i hvarje fall ett förespel, till 
hvad som skedde under Zedekiah. 

Emot denna falska politik, som gick ut på att störta landet i 
nya äfventyr under en tid, då det så väl behöfde lugn för att läka 
de sår, som den föregående tiden tillfogat det, uppträder Esaias i 
dessa tal lika eftertryckligt, som förut under Ahas. Han stämplar 
densamma som en politik af druckenhet, svarande mot det sätt, hvarpå 
de styrande i Jerusalem, likasom i Samaria under en föregående tid, 
hängåfvo sig åt dryckenskapslasten i sina råaste yttringar (28: 1 f.5; 
men äfven som den svåraste olydnad och trots mot Jehovah och 
hans sändebud i förening med en gränslös säkerhet och öfvermod. 
Och han förutsäger på samma gång de olyckliga följderna af denna 

politik i ord, ännu mera förkrossande, än de, som läsas i Imma- 

"nuelsboken. Man jemföre bilden af den rasande muren 30: 13 f., 
om lejonet 31: 4 f., likasom förutsägelsen om Jerusalems förstöring 
och hela landets ödeläggelse 32: 13 £.! 

Man plägar gifva dessa tal till öfverskrift namnet: »boken om de 
fem ve»; men detta namn, som grundar sig på det ord, hvarmed 
flertalet af dem inledes, är missledande. Noga taget är det endast 
trenne af dem, om hvilka det med något skäl kan sägas, att de 
svara emot detsamma; ty det »ve», som går i spetsen af kap. 
XXVIII, kan icke räknas, medan det, som inleder kap. XXXIII, 
har afseende på Assur och således med allt skäl ur israelitisk syn- 
punkt kan sägas vara ett ord af motsatt innehåll. Härtill kommer, 
att strafftalet till qvinnorna kap. XNYXII: 9—17, som utgör ett sjelf- 
ständigt stycke, äfvensom sluttalet kapp. XXNXIV-—V, hvilket utan 

Bibellorskaren. 9 
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tvifvel hör med till denna samling, icke har detta ze-ord i spetsen 
för sig. — Å andra sidan innehålla dessa tal, om de också öfver- 
vägande äro strafftal, icke endast straffprofetior, utan äfven ett antal 
af de härligaste nådelöften, som hänföra sig både till Israels folk 
och hednafolken. Redan det första af dem slutar med ett sådant 
i den lärorika liknelse, som gifver oss nyckeln till hela Guds för- 
farande med Israel å ena sidan och verldsfolken å den andra. 
Det andra ändas med en för Israels folk visserligen med för- 
ödmjukelse förenad, men äfven upprättande profetia om hedna- 
verldens omvändelse; och på detta sätt fortgår det vidare, till 
dess att dessa löften utgjuta sig i det stilla haf af frid och lyck- 
salighet, som utgör innehållet af kap. XXXV. Det är hvad som 
på intet sätt får förbises, men för denna sida af innehållet lemnar 
den nämnda öfverskriften intet rum. 

För det i stater och folk delade menniskoslägtet på jorden, 
innehålla dessa tal på en gång en spegel till sjelfkännedom och 
en skatt af oförgänglig lärdom. Den dom öfver en politik af våld 
och svek, som der står inristad med outplånliga drag, har icke blott 
beseglats genom tilldragelserna i Israels historia; den har äfven fått 
sin besegling af utgången tiderna igenom. Men när skola de mäk- 
tige på jorden lära sig att förstå den lärdom, som deruti ligger? 

Ordningen mellan de enskilda talen i denna samling är, efter 
allt hvad man kan finna, kronologisk. Det första af dem, som är 
utan angifvet tidsdatum, är utan tvifvel äfven det till tiden äldsta. 
Det derpå följande, som börjar med en profetia om Jerusalems be- 
lägring, leder enligt henne sitt ursprung från en tid belägen mellan 
ett och två år före den assyriska invasionen under Sanherib, hvilken 
tilldragelse enligt de assyriska urkunderna egde rum omkring 700 
of. Chr. De öfriga till det 33:e kapitlets slut fylla tiden derifrån : 
till denna invasions slut. — Häraf följer dock icke, att dessa tal, 
såsom de här föreligga, blifvit skriftligen affattade och ordnade under 
samma tid. Detta har utan tvifvel skett senare, och från tiden för 
detta affattande och ordnande härstamma sannolikt de båda ka- 
pitel, hvarmed samlingen afslutas, likasom samlingen af profetiorna 
mot de enskilda verldsfolken afslutas med kap. XXIV—VI. Ty 
att betrakta de förra som »finalen till hela den första delen af 
Esaias bok» är svårligen berättigadt. Redan analogien med den 
föregående tredje samlingen talar deremot, och icke mindre obe- 


28. 
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höfligheten af en dylik afslutning efter en sådan profetisk final, 
som denna tredje samlings »libellus apocalypticus». De skäl för 
ett senare ursprung af dessa kapitel, som man trott sig finna i der 
förekommande anspelningar på den babyloniska exilens förhållan- 
den, grunda sig på ett missförstånd, såsom utläggningen skall visa. 


v 


> Ve dig, du Ephraims drinkares stolta krona och hans skön- 
hets smyckes vissnade blomma, som sitter på hjessan af de vin- 
berusades dal, som dryper af fetma. ”?Se en stark och väldig ifrån 
alla Herrars Herre nalkas, och likt hagelskuren af en ovädersstorm, 
likt störtregnet af störtfloder i forsar skall han nedslå till jorden 
med makt, ?2att hon trampas under fötterna, Ephraims drinkares 
stolta krona. fOch hans skönhets smyckes vissnade blomster, som 
sitter på hjessan af dalen, som dryper af fetma, skall vara likt ett 
brådmoget fikon, som någon får se och slukar genast, då han fått 
det i sin hand. 

5»På den dagen skall Härskarornas Jehovah vara till en äre- 


28: ,;—6. Likasom strafftalet mot Jerusalems invånare kap. 22 inledes 
med en äldre profetia om Samarias förstöring, så äfven det närvarande, och 
meningen dermed är äfven på båda ställen densamma. I Samarias bild och 
det öde, som öfvergått denna stad, hafva de maktegande i Jerusalem att spegla 
sig sjelfva och läsa det öde, som väntar äfven det, om de icke bättra 
sig. Det är meningen med denna inledning, som går förlorad, då det följande 
strafftalet förlägges till samma tidpunkt med densamma. 


I. Ve dig, du Ephraims drinkares stolta krona m. m. Det är Samaria, 
beläget på ett berg midt i en stor och bördig dal, som denna efter naturen 
målande beskrifning framställer för våra ögon. De på hvarandra hopade ut- 
trycken hafva nägot bombastiskt och utdraget öfversvinneligt, som på visst sätt 
tjenar till att måla dessa Ephraimiters skrytsamma och vällustiga väsende. 


SS. På den dagen skall Härskarornas Ychovah vara till en ärekrona ... 
för qvarlefvan af sitt folk m. m. Det kan synas ligga närmast att förstå denna 
qvarlefva om Juda rike, men analogien med öfriga ställen hos Esaias, der detta 
uttryck förekommer, talar deremot. Det är >den heliga qvarlefvan kap. 10: 20 f., 
som här åsyftas, och uttrycket »>på den dagen» är i enlighet dermed att förstå, 
icke om tidpunkten för Samarias eröfring, utan som en profetisk tidsbestämning. 


Att Juda rike icke gjorde skäl för namnet af denna heliga qvarlefva, utsäges 
tillräckligt tydligt genom de ord, som följa. 
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krona och till ett härlighetsdiadem för qvarlefvan af sitt folk, och 
till en rättvisans ande för dem, som sitta för att skipa dom, och till 
en hjeltemodets ande för dem, som drifva kriget ut genom porten.» 


+ 


'Men äfven desse ragla af vinet och stappla af rusdrycken; 
se prest och profet, de ragla af rusdrycken och äro drunknade i vinet, 
de stappla bort från rusdrycken och ragla i sina syner och fumla 
I sina utslag. $Ja alla bord äro fulla af oren spya och der är 
ingen plats. | 

2» Hvilken vill han lära att förstå, och hvilken vill han under- 
visa med sin predikan: dem, som nyss afvants från modersmjölken, 
dem, som nyss skilts från modersbröstet? !9Ty bud på bud, bud 
på bud, föreskrift på föreskrift, föreskrift på föreskrift, litet här och 
litet der.» — Ja med barbariskt mål och med främmande tunga 


7--8. Men äfven desse ragla af vinet m. m. Det är sagdt om folket i 
allmänhet, som i detta afseende endast följer sina andlige ledares exempel. 
— Prest och profet... och äro drunknade i vinet. Ordagr.: »äro uppslukade 
af vinets, — De stappla bort från rusdrycken och ragla i sina syner. Icke: 
»De stappla a/ rusdryck», om denna öfversättning också är språkligt berättigad. 
Meningen är att de begifva sig omedelbart från dryckeslaget till utöfningen af 
sina pligter, som naturligtvis blifver i förhållande derefter. 


g—10. Hvilken vill han lära att förstå m. m. Med dessa ord af sårad 
sjeltkänsla taga de ifrågavarande mästarena i Israel till ordet mot Esaias. Man 
har anmärkt, att språket i dessa verser synes vilja imitera en druckens lallande 
tal, likasom i det föregående v. 7—8 hans raglande gäng. 


11—13. Ja med barbariskt mål och med främmande tunga talar den till 
detta folk, som säger till dem m. m. Icke: Skall han tala till detta folk — det 
är Jehovah genom främmande folkslag, som skola utföra hans domar mot det- 
samma; ty det språk, som desse dryckeshjeltar tala och med hvilket detta 
barbariska tungomiål jemföres, har dock icke utan vidare kunnat kallas ett 
främmande 1 bemärkelsen af ett aöndskt språk. Enklast är att supplera 
subjektet från det följande MN, då det, som Esaias vill säga, är att hans 


profetiska varningar mot ingåendet af förbundet med Egypten voro så främ- 
mande för hans landsmän, som det hörde till Israels bestäimmelse att beblanda 
sig med hednafolken i stället för motsatsen. Det var att missförstå denna be- 
stämmelse på ett sätt, som icke kunde annat än leda till rikets undergång; och 
de, som gingo i spetsen för detta oförstånd, gjorde dock anspråk på att vara 
folkets vägledare! 
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talar den till detta folk, !?som säger till dem: »Här är hvilan, un- 
nen åt den trötte att få hvila; och här är lugnet», och de vilja 
icke höra, utan Jehovahs ord är för dem bud på bud, bud på 
bud, föreskrift på föreskrift, litet här och litet der: på det de skola 
gå och falla baklänges och krossas, och på det de skola snärjas 
och fångas. 

MN Så hören nu Jehovahs ord, I mästare i att håna, som herrsken 
öfver detta folket i Jerusalem och sägen: !5»Vi hafva slutit förbund 
med döden och gjort fördrag med dödsriket; gisslet, som framgår 
med sin svallflod, skall icke nå oss; ty vi hafva gjort lögn till vår 
tillflykt och vi skyla oss med bedrägeriet.» !$Derföre säger den 
högste Herren Jehovah alltså: Se jag är den, som hafver grundat 
1 Zion en sten: en sten, som håller profvet, en kostbar hörnsten, 
som är fast grundad, att den, som tror, ej skall gifva vika. Och 


Här är hvilan; unnen åt den trötte att få hvila. Det är sagdåt om 
hvilan i Kanaans land, som Gud gifvit Israel till arfvedel, men som det nu var 
på väg att förlora genom sin falska och äfventyrliga politik grundad på för- 
bundet med Egypten emot Assyrien enligt hvad de följande talen i denna 
samling närmare utsäga. 

På det de skola gå och falla baklänges m. m. Ty detta måste blifva följ- 
den af denna förblindelse — en följd grundad i sjelfva gudsrikets natur, hvadan 
intet förmår afvända densamma. Det är hvad som nu till kapitlets slut med 
en i sanning förkrossande styrka i framställningen göres gällande. 

14—15. Zy vi hafva gjort lögn till var tillflykt och vi skyla oss med 
bedrägeriet. Hvilken karakteristik af verldspolitiken icke blott under en tid, 
utan tiderna igenom! 

16—19". Se jag är den som hafver grundat i Zion en sten m. m. Denna 
sten, med sin närmare bestämning af grundsten till byggnad, kan enligt samman- 
hanget icke vara annat än den gudomliga riks- och frälsningsanstalten sjelf i. 
detta Zion eller Israel, som är ett med Gudsriket på jorden i sin till det gamla 
testamentet hörande begynnelse; icke Messias, som är den till tidens fullbordan 
hörande blomman och frukten af denna riks- och frälsningsanstalt. Detta Guds- 
rike är grundadt på rättfärdighet, icke på orättfärdighet, derföre kan en sådan 
orättfärdighetspolitik, som den anförda, icke bestå med detsamma, utan måste 
antingen sjelf göra en ände på detta gudsrike eller också af det bringas på 
skam. Men det förra är 'omöjligt, ty 'dertill är denna bepröfvade hörnsten för 
fast grundad, och det återstår således endast det senare. Det är meningen af 
dessa ord, som icke utesluter den fi//ämpning af ordet om denna hörnsten på 
Messias, som flerestädes i N. T. eger rum, t. ex. Luc. 20: 17—18; Rom. 
9: 33; I Petr. 4 f. Jemför äfven Dan. 2: 34 f., der denna sten växer till ett 
berg, som uppfyller hela jorden, och sålunda varder till en bild af gudsriket 
på jorden icke blott i sin begynnelse, utan i sin fulländning. 
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jag hafver satt rättvisan till mätesnöre och rättfärdigheten till sänk- 
lod. Derföre skall hagel bortsopa lögnens tillflykt och vattnets flod 
bortskölja det, hvarmed han skyler sig; !Soch edert förbund med 
döden skall utplånas och edert fördrag med dödsriket skall icke 
bestå. Då gisslet framgår med sin svallflod, skolen I nedtrampas 
af det; alltefter som det skrider, fram skall det taga eder med 
sig. — Ty så ofta morgon följer på morgon, om dagen och om 
natten, skall det gå fram: det skall vara en predikan, som det 
skall vara idel fasa att förnimma. ?9Ty för kort är bädden till 
att utsträcka sig och täcket för knappt för att skyla sig. 

21Ja såsom vid Perazims berg skall Jehovah stå upp, och såsom 
1 Gibeons dal skall ban väpna sig med vrede, för att utföra sitt 
verk — ett främmande verk! och verkställa sitt arbete — ett främ- 
mande arbete! 2? Och nu upphören med edert hån, att icke edra 
band "göras hårdare; ty änden kommer och änden i grund, så 
hafver jag hört af alla herrars Herre Härskarornas Jehovah, öfver 
hela landet. | 


2 Hören och lyssnen till min röst, hören och gifven akt på 


19”. Ty så ofta morgon följer på morgon m. m. Det synes vara 
profeten sjelf som här talar, till en början mera ifyllande och kompletterande 
det förut sagda. — Det skall vara en predikan, som det skall vara idel fasa att 
förnimma. Det är sagdt med anspelning på det, som läses v. 9. Det affälliga 
Israel vill icke lyssna till Jehovah, då han talar till det varningens ord; der- 
före skall han äfven tala till det på det sätt, som här säges i enlighet med 
Ps. 2: 5. 

21. Ja såsom vid Perazims berg m. m. Vid Baal Perazim och Gibeon 
segrade David öfver Philisteerna, och vid Gibeon vann Josua den afgörande segern 
öfver de förbundne Kanaaniterne. Den första och sista af dessa tilldragelser synas 
vara det, som här åsyftas, utan tvifvel på grund af de v. 17 använda bilderna 
af en vattenflod och en hagelskur. Ty vid Kanaaniternas nederlag spelade 
haglet en betydande roll, och i anledning af segren vid Baal Perazim låter 
historieskrifvaren David, med anspelning på ortnamnets betydelse, utbrista i de 
orden: »Herren hafver brutit igenom (och bortsköljt) mina fiender för mig 
likasom vatten bryter ivenom en fördämning». Davids seger öfver Philisteerna 
vid Gibeon hängde så nära tillsammans dermed, att det redan af detta skäl 
icke är troligt, att den här särskildt skulle hafva omnämnts; i öfrigt kan äfven 
motsatsen mellan »berg» och »dal» för valet af de båda exemplen hafva haft 
något att betyda. 

22. Zy änden kommer och änden i grund. Jemför 10: 23. 

27—29. Den sköna liknelse, som här följer, tjenar till att förklara an- 
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hvad jag säger. ?tMånne plöjaren hela tiden plöjer till såning, 
. eller hela tiden fårar och harfvar sin åker? 25 Är det icke så, att 
när han jemnat dess yta, så utströr han om hvart annat svartkum- 
min och kringströr om hvartannat spiskummin; men hvete sätter han i 
rader och korn för sig sjelft och spelt på sin teg. ?8Sedan tuktar 
han dem äfven efter den lag, som hans Gud lärde honom; ??ty 
icke med tröskvagnen tröskas svartkummin och vagnshjul köres icke 
öfver spiskummin, utan med slagan utklappas svartkumminen och 


ledningen till Guds stränga behandling af sitt egendomsfolk i enlighet med 
det föregående på ett sätt, som är lika manande och lockande till bättring å 
ena sidan, som tröstande och uppmuntrande å den andra. Det är just de ädla- 
ste, de med mesta omsorg uppdragna och odlade sädesslagen, som åkermannen 
så att säga behandlar mest hårdhändt, i det han icke allenast drifver sina oxar 
och dragare med tröskvagnen deröfver, utan äfven mal dem till mjöl. Så är 
äfven denna stränghet emot Israel att förstå. 

. 25. Så utströr han om kvartannat svartkummin och kringströr om hvart- 
annat spiskummin. I motsats till det som följer. Svartkummin är frukten af z:- 
gella sativa, spiskummin åter af cuminum cyminum, starkare än vår kummin 
(carum carvi). — Men hvete sätter han i rader och korn för sig sjelft. [el 


som blott förekommer här och anses betyda en utstakad plats, är att anse som 

acc. loci och bör hänföras, icke blott till det, som sker med kornet, utan äfven 

med hvetet. Detsamma torde, oaktadt ordets ställning, äfven böra gälla om "YYSW 
T 


— också ett år. Å£roj och antagligen d:tsamma som det talmudiska och ara- 
biska "YVWV: rad, linie, ordning. Icke blott hvete, utan äfven andra sädesarter 


pläga af flitiga landtmän i österlandet utsås eller planteras i rader (Niebuhrs 
Arabien s. 157). — ÖOck spelt pa sin teg. Icke: som dess infattning, eller: der- 
omkring, vare sig iYIDI öfversättes med spe/s (ett slags hvete odladt i med- 


lersta Europa i myckenhet), ,eller med wvicker (så MNägelsb. efter Wetzstein i De- 
litzsch:s Komm., som anser det beteckna en art af vicia sativa); ty mås, kan 
TT". 3 


betyda »område» m. m. lika väl som ab 


Sådan omsorg egnas åt dessa ädlare alster; men derefter vidtager en 
annan olikhet i behandling. 

26—28. Sedan tuktar han dem äfven efter den lag, som hans Gua 
lärde honom. >»Tuktar», likasom Gud tuktar menniskorna. Det är af vigt, 
att denna betydelse af ND utfår sin rätt i öfversättningen, emedan jemförel- 


sens udd till icke ringa del derpå beror. — Att öfversätta: » fans Gud har 
undervisat honom att förfara efter lag», gifver visserligen äfven en antaglig 
mening (blott man för att undvika en viss tautologi, men icke blott det, utar 
äfven ett verkligt afbrott i sammanhanget, då hänför i till det föregående 
och deremot 139 till det som följer = han lärde honom p»oc£), men icke 


så god och svarande mot sammanhanget. 
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spiskumminen med klappträdet. ?fMen säden mal han, ty icke 
ständigt tröskar han honom, och genom att köra med sina vagns- 
hjul och sina dragare mal han honom icke. ?9Så äfven detta, 
som utgått från Härskarornas Jehovah; underbar i sina rådslut är 
han, stor i hjelprik gerning. 


II. 


Ve Gudsberg, Gudsberg, stad der David uppslog sitt läger. 


"Ännu ett år lagdt till det år, som är, ännu ett kretslopp af hög- 


28. Men säden mal han, ty icke ständivt tröskar han honom m.m. Man 
öfversätter vanligen: »Krossas väl säden? NY, tv icke ständigt tröskas hand, 
eller dylikt. Detta skulle gifva en passande mening, om sädens bestämmelse 
vore att icke krossas, men icke vid det förhållande, som eger rum. Det är just 
sädens bestämmelse att grundligt sönderkrossas, men detta sker icke genom trösk- 
ningen, utan genom det, som följer på densamma. Att PR väl egnar sig till 


att uttrycka detta senare, kan man finna af stället & Mos. 9: 21. — Och genon: 


att köra med sina vagnshjud och sina dragare mal han honom icke. Ordagr.: 


Och kör han med (OSMY att fatta konditionellt)... så males den ej. Det 
är icke sättet att åstadkomma denna verkan, emedan dertill fordras ännu 
kraftigare sätt att gå till väga. 

29. Så äfven detta, som utgatt fran Härskarornas Ychovah. Det är att 
förstå om den strafförkunnelse, som föregår denna liknelse; äfven den är att 
förklara i enlighet med det anförda, som sprider ett lärorikt ljus öfver hela 
Guds förfarande med Israels folk från begynnelsen. Ty likasom åkermannen 
utser en åker med passande jordmon för sitt hvete, så hade äfven Jehovah utsett 
ett land åt Israel, der det skulle få bo skildt från de öfriga folken för att i sinom 
tid lägga hela jorden under Guds lydnad. Och likasom åkermannen vid trösk- 
ningen låter sina oxar förtrampa den aftagna grödan, så lät äfven Gud sina 
oxar och kreatur, de hedniska verldsfolken, förtrampa det, då hans tuktan kom 
öfver det. Det var hvad detta Israel mer än en gång fått erfara, och för den 
del deraf, som utgjordes af Juda rike, återstod nu endast eft: den slutliga mal- 
ningen i Guds gvarn! Det är hela Israels historia, ända till och med dess 
bortförande i exilen och förskingring intill våra dagar, i ett kort sammandrag. 

29: ;s—S. Äfven detta strafftal börjar med en profetia af ett föregående 
datum, till hvilken det ansluter sig. Det är den, som möter oss i dessa verser, 
hvilka innehälla en förutsägelse i trenne strofer om Jerusalems nära förestående 
belägring genom Sanherib och utgången af hans krigståg, som folket och dess 
styresmän icke förstätt att göra sig till godo. Att denna förutsägelse, som 
enligt den bifogade tidsbestämmelsen nyligen egt rum, är af Esaias sjelf, säges 
väl icke uttryckligt, men är något, som icke kan betviflas. . 

1—2. Ve Gudsberg, Gudsberg m. m. Det svåra ordet PNYNN öfversättes 
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tider, ?så skall jag belägra Gudsberget och det skall genljuda af 
klagoljud; men det skall vara för mig som det rätta Gudsbergel. 
3Ja jag skall slå läger rundt omkring dig och omsluta dig med 
vaktlinier och uppresa mot dig belägringsverk, och du skall tala 
lågmält från jorden och ditt tal skall ödmjukt komma från stoftet; 
ja din röst skall komma likt en vålnads från jorden och från stoftet 
skall du hviska fram ditt tal. SMen dina fienders mängd skall 


dels med »Guds lejons>, dels på grund af Hes. 43: 15—36 med »Guds härd>, 
men torde bäst förklaras som en sammansättning af 37 och SN med ett för- 


bindande jod, således = NT — en omvexling af former icke större, än den 
mellan NTA och NON, aller efter chetib: SNIN på det anförda stället hos 


Hesekiel, och lätt förklarlig genom det sätt, hvarpå N och så ofta omvexla 
(t. ex. YIN och I, 2DNIN och NIT m. m.), men väl icke blott föranledd 


af detta, utan äfven döräf. att profeten velat bilda ett ord, i hvilket något af de 
två första betydelserna framskymtade vid sidan af den egentligen afsedda. 
Hvad som icke minst talar för denna mening, är det sätt, hvarpå Zions berg 
och Jerusalem i allmänhet ställas vid sidan af hvarandra; och när den närva- 
rande profetian slutar med de orden v. 8: »så skall det gå med mängden af 
alla dessa folk, som kriga mot Zions berg», så framstår detta nästan som en 
kommentar i enlighet med det sagda. 


Stad, der David uppslog sitt läger. Uttrycket förflyttar oss till den tid, 
då David belägrade och intog detta Jerusalem, förut tillhörigt Jebuseerna; nu 
skall det belägras af en helt annan konung, än David. — Ännu ett år till det 
år, som är m. m., Detta nya år bestämmes närmare som ett nytt kretslopp af 
högtider, naturligtvis räknadt från högtidsårets början; således utgöres den af- 
sedda terminen af detta högtidsår och så mycket af det gamla, som ännu 
återstod. 


Det skall genljuda af klagoljud. Man märke huru ONSN nästan tager sig 
ut som ett echo eller genljud af ; FRIND, från hvilket dar till betydelsen icke 


märkbart skiljer sig; deraf öfversättningen. — Men det skall vara för mig som 
det rätta Gudsberget. "2NYNNG med artikeln = gudsberget xat efoynr; det är 


fruktlösheten af detta fendtliga anfall, tillräckligt att försvaga och förödmjuka, 
men icke tillintetgöra den judiska staten, som härmed antydes. 


Äfven de tvenne följande stroferna af denna profetia v. 3—5 och v. 6—8 
slutas med en förutsägelse af liknande innehåll, som af utgången bekräftades. 
Ty att innehållet på detta trestrofiga sätt fördelar sig, är genom detta tre- 
faldiga upprepande klart nog angifvet. 


3—5. Och du skall tala lågmält från jorden vm. m. Man jemföre de 
ödmjuka ordalag, i hvilka Hiskiah förklarar sin underdånighet under Assurs 
konyng 2 Kon. 18: 14. 
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varda som ett fint dam och dina förtryckares mängd som flygande 
agnar, och det skall ske plötsligt i ett ögonblick. 

6 Från Härskarornas Jehovah skall du hemsökas i tordön och 
i jordbäfning och i starkt dundrande, i storm och i hvirfvelvind 
och i förtärande eldslåga. ?Men som en nattlig syn i drömmen 
så skall den vara mängden af alla dessa folk, som kriga emot 
Gudsberget, och alla som bekriga det och dess fäste, och som be- 
lägra det. SOch det skall ske, likasom den hungrige drömmer och 
se han äter, och han vaknar och hans själ är fastande, och lika- 
som den törstige drömmer och se han dricker, och han vaknar 
och se han försmäktar, så törstar hans själ — så skall det gå med 
mängden af alla dessa folk, som kriga mot Zions berg. 


?Ja förundren sder och häpnen, förblinden eder och förblin- 
dens! — Druckne äro de, men icke af vin, raglande, men ej af 
rusdryck; !Outan Jehovah hafver utgjutit öfver eder en ande af 
sömndruckenhet, och den tillbommade edra ögon profeterna och 


6—8. Från Ilärskarornas JFehovah skall du hemsökas i tordön m. m. 
Huru fruktansvärd den hemsökelse var, som öfvergick Juda rike genom Sanherib, 
framgår af de Assyriska källorna på ett sätt, hvarom mera i det följande. 
Det är denna fruktansvärdhet, som genom de här hopade naturbilderna af- 
målas. 

Mellan denna profetia om Jerusalems belägring och det, som nu följer, 
således äfven talet i sin helhet, måste man antaga en mellantid, under hvilken 
den herrskande oförmågan hos folket att förstå den tid, i hvilken det sökt vardt, 
tyl fullo visade sig. Det är öfver denna oförmåga, sammanhängande med ett 
på djupet gående affall, som profeten nu höjer sin röst till klagan. 

g—12. Ja förundren eder och häpnen m. m. Vi kunna sluta af det, som 
här säges, att den föregående profetian icke var utan all verkan, men denna 
verkan inskränkte sig' till en viss häpenhet, hvaraf intrycket snart utplånades 
genom den ande af förblindelse och druckenhet, som tagit öfverhanden. Här 
likasom 6: 9—10 framställes denna förblindelse sjelf som en gudomlig straft- 
dom, och detta får icke anses som ett blott talesätt. Ty den gudomliga rätt- 
färdigheten vill, att straffet skall följa på synden, och dertill hörer jemväl ett visst 
mått af blindhet för de faror, i hvilka denna bringar syndarne; det är äfven 
hvad vise hedningar hafva insett och uttalat i det bekanta ordet: Quwos Jupiter 
perdere vult, dementat: Dem, som Guden vill förderfva, slår han med blindhet. 

Och den — det är denne ande af sömndruckenhet (SNS: torgpor) — 


tillbommade edra ögon profeterna och omtöcknade edra hufcud siarera 9. m. 
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omtöcknade edra . hufvud siarena, !!så att profetian om det allt- 
sammans vardt för eder likasom orden i en förseglad bok, som 
man gifver åt en som förstår skrift, sägande: »Käre, läs henne», 
och han svarar: »jag kan det ej, ty hon är förseglad». !? Och man 
gifver henne åt en annan, som icke förstår skrift, sägande: >Käre, 
läs henne», och han svarar: »jag förstår ej skrift». 

Och Herren sade: Derföre att detta folket nalkas mig med 
sin mun och hedrar mig med sina läppar, men deras hjerta är 
viket fjerran från mig och deras fruktan för mig förbytt 1 inlärda 
menniskobud: !derföre se! så skall jag fortfara att handla under- 
ligt med detta folk, ja underligt på allt sätt cch sällsamt; och dess 
visas vishet skall förgås och dess klokas klokhet skall förborga sig. 


Det är det stora flertalet af desse siare och profeter, till hvilket folket höll sig, 
emedan, de som utgjorde detsamma, inrättade sitt tal efter folkets sinne (Mich. 
2: II), men som i en sak sådan, som den ifrågavarande, icke kunna anses hafva 
velat afsigtligt föra det vilse. Att de i egenskap af folkets antagne ledare kallas 
dess sögon»> och »hufvud>, innehåller icke något. som är främmande eller be- 
höfver föranleda till det antagandet, att orden »profeterna» och »siarena» ut- 
göra en glossa (en platt explikativglossa af en tjenstfärdig afskrifvare>, säger 
med sin vanliga säkerhet Lindgren). 

Det affall, för hvilket denna förblindelse var det gudomliga straffet, skil- 
dras i de ord, som nu följa. 


13—14. Och Herren sade: Derföre att detta folket nalkas mig med sin 
mus m. m, Under Hiskiah inträdde en reaktion mot det religiösa affallet under 
Ahas, men huru litet djupgående denna var, kan man sluta af de anförda orden. 
Det är de ord, med hvilka vår Frälsare sjelf skildrar det herrskande affallet 
inom Judafolket på sin tid, och den form af detta affall, som fått sin hufvud- 
typ i den judiska fariseismen, är äfven i dem beskrifven på ett sätt, som bibe- 
håller sin giltighet för alla tider. Yttre gudaktighetsformer utan kärlek till Gud, 
och lydnad för menniskors bud och läror under namn af Guds dyrkan — det 
är den korta, men uttömmande karakteristiken af densamma i sin helhet. — 
Och deras fruktan för mig förbytt i inlärda menniskobud. Nemligen som före- 
mål för denna fruktan och vördnad, naturligtvis under namn af att dyrka Gud. 
NB NS = >ett inlärdt budordsväsende» förekommer endast här och 


leder tanken på en andelig dressyr, svarande mot den, som gifver sig tillkänna i 


uttrycket "11352 Mbay (en inlärd qviga», om Ephraim) Hos. 10: 11. 
TT" 2 TI: Vv | 


Och dess klokes klokhet skall förborga sig. Det är detsamma som att den 
skall icke synas till, emedan den icke finnes till, sedan det visat sig, hvad det 
verkligen är, som gått och gällt under detta namn. 
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ISVe dem, som djupt förborga sina rådslag för Jehovah och 
bedrifva sina verk i mörkret, sägande: »>Hvem ser oss och hvem kän- 
ner oss?» !8 Hvilken förvändhet dock! Plägar då han, som formar 
leret, räknas som dess like, så att det gjorda skulle säga till den, 
som gjorde det: »Han hafver icke gjort mig>; eller det bildade till 
sin bildare: »Han förstår ej»? 

I För visso, något litet blott, så skall Libanon förvandlas till 
Karmels fruktgård och Karmels fruktgård räknas till den vilda 
skogen. — !8På den dagen skola de döfve höra bokens ord, 
och ur sitt dunkel och ur sitt mörker skola de. blindes ögon 


15—16. Ve dem, som djupt förborga sina rådslag för Yckovah m. m. 
Hvad detta åsyftar, blifver först tydligt genom det följande talet; det kan endast 
hafva afseende på förberedelserna till det der omtalade förbundet med Egypten, 
som synes hafva bedrifvits i den djupaste hemlighet för att förebygga de pro- 
fetiska motsägelserna deremot, intill dess man kunde hänvisa till detsamma som 
ett fullbordadt faktum, men det oaktadt icke undgingo profetens uppmärksam- 
het. — Hvilken förvändhet dock! QTIIRN att anse som stat.-suff. af ett subst. 
707 af 975 således egentligen: >Eder förvändhet!> Det är att hänföra 


icke till hemlighållandet af de ifrågavarande rådslagen, utan till dessa rådslag 
sjelfva, hvarigenom man ville likasom korrigera och förbättra Guds plan med 
Israel af begynnelsen. Så förklaras bilden af leret och dess bildar: i samma 
vers på ett sätt, som icke lemnar något öfrigt att önska. 


17. För visso, något litet blott, så skall Libanon m. m. Orden på 
detta ställe äro afsigtligt dunkla, men få sin förklaring genom motsatsen mellan 
AV? och det appellativisk fattade 222, som är en utvidgad form af 2Y2 —= 


planteringsland, fruktgård o. s. v. Den kan, likasom motsatsen mellan Kar- 
mel och öknen 32: 15, endast vara ett uttryck för motsatsen mellan den ande- 
ligt kultiverade eller uppbrukade delen af jorden, och det som säges om öfver- 
gängen från det ena till det andra — Libanons till Karmel och Karmels till 
den vilda skogen — blifver derigenom till en profetia om hednaverldens om- 
vändelse och Israels förkastelse, som på det mest passande sätt ansluter sig till 
det föregående. Högmodet inom Israel, som vill mästra Gud, skall icke blifva 
utan följder, men dessa följder skola gestalta sig helt annorlunda, än man tän- 
ker sig! Dock äfven på denna väg skall den gudomliga visheten veta att utföra 
sin plan till mensklighetens frälsning, och Israel sjelft skall i sinom tid få upp- 
skära de saliga frukterna deraf. Det är hvad de nu följande orden utsäga. 
18-20". På den dagen skola de döfve höra bokens ord m. m. Det är 
sagdt med hänsyftning på den föregående liknelsen v. 11—12 och att förstå 
i enlighet dermed. Således: de skola icke mera vara döfve och blinde för 
Herrens ord likt den, som uppmanas att läsa i en förseglad bok, eller att läsa 
utan att förstå bokstäfverna. Att detta har afseende på Israel, är deraf en blott 
följd, och det, som här säges, utgör då en profetia om Israels omvändelse, sedan 
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se; och "de ödmjuka menniskorna skola fröjdas och åter fröjdas 
1 Jehovah och de fattige bland dem jubilera i Israels Helige, ”eme- 
dan våldsmenniskorna hafva tagit en ände och bespottarena ett slut. 
Och då skola alla ogerningsmän utrotas, ?!'som förleda menniskor 
till synd genom löst tal, och för den bestraffande i porten utlägga 
snaror, och störta den rättfärdige genom usla konster. 

> Derföre, så säger Jehovah till Jakobs hus, säger han som 
förlossade Abraham: Nu skall Jakob icke mera blygas och nu skall 
hans anlete icke mera blekna, ??utan då hans barn se honom som 
ett mina händers verk ibland sig, skola de helga mitt namn. Ja de 


den i det föregående antydda förkastelsedomen uppfylt sitt ändamål, i likhet 
med den förutsägelse i detta afseende, som läses Hos. 3: 4—5; det är äfven 
hvad som bekräftas af fortsättningen. — Ock de ödmjuka menniskorna m. m. 

"NN synes på meningens vägnar böra hänföras äfven till eny. — Skola fröj- 
das och åter fröjdas i Fehovah. Ordagr.: »skola tillfoga glädje» — nemligen 
till glädje. — Emedan våldsmenniskorna hafva tagit en ände och bespottarena 
ett slut. Det förra sannolikt med anspelning på de främmande förtryckare, af 
hvilka Israel hade att lida, det senare på de hånande öfversittare, om hvilka 
talas 28: 14. 


20'—21. Och då skola alla ogerningsmän utrotas m. m. Uttrycket IN ROT 
RR 


är nära beslägtadt med det i psalmerna så ofta förekommande IN YR, men 
SR 


starkare på betydelsens vägnar = de som bevisa vaksamhet och ifver i att göra 
det, som icke duger och icke båtar (1YN i grunden samma ord som IN). — 
Säk fc 


Som förleda menniskor till synd genom löst tal. Icke: »som fördöma en men- 
niska för ett ord eller genom ord», om också detta kan språkligt försvaras. 
Af sammanhanget följer, att det, som här säges, maste hafva afseende på de 
falska profeterna, som med sina tomma förespeglingar afhöllo folket från att 
lyssna till Jehovahs ord, och då de bestraffades derför, gingo till väga på 
det sätt, som följer. — Och för den bestraffande i porten utlävga snaror. För 
; meningen af dessa ord är det framför allt af vigt att veta, huruvida Spa: 


i porten = »inför domstolen» är att förbinda med maa på det sätt, som i 
allmänhet sker, eller med det efterföljande Pp. Det senare är det, som lig- 
ger till grund för öfversättning n, då de följande orden: och störta den rätt- 
färdige genom usla konster, utsäga resultatet af dessa snarors utläggande, om 


hvilkas beskatfenhet intet meddelas, men som man kan sluta till af profeternas 
historia öfverhufvud. Jemför Es. 8: 12; Jer. 26 m. m. 


22—24. Derföre, så säger Jehovah m. m. 29 visar tillbaka till förut- 
fs 
sägelsen om Israels omvändelse v. 18. — Utan då hans barn se honom som ett 


mina händers verk midt ibland sig. Hvilket sker då, när Inrael omvändt sig i 
enlighet med förutsägelsen v. 18: »På den dagen skola de döfve höra bokens 


30. 
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skola helighålla den Helige i Jakob och frukta för Israels Gud; 
2t och de som gå vilse med sin ande skola lära sig att förstå och 
de gensträfvige att taga emot undervisning. 


II. 


Ve de affälliga barnen, säger Jehovah, som göra upp planer 
utan mig och sluta förbund utan min ande för att hopa synd på 
på synd. ?De äro på väg att neddraga till Egypten, utan att hafva 
frågat min mun, för att trygga sig till Pharaos beskärm och söka 
sig en tillflykt under Egyptens skugga. ?Men Pharaos beskärm skall 
lända eder till blygd och tillfykten under Egyptens skugga till skam. 


ord> m. m. >/Hans barm2 är då här ett uttryck, icke för det nationella Israel, 
utan, såsom redan det ovanliga i uttrycket 2py” VI i st. f. det eljest brukliga 


SN NA häntyder uppå: för de omvända hedningarne, dessa i Israels oljo- 


träd inympade grenar af vildoljoträdet, om hvilka Paulus skrifver: att >/ör- 
blindelse vederfarits Israel för en tid, till dess hednafolkens fullhet inkommit 
(Rom. 11: 25). Nu är detta ögonblick kommet, och har det från Israel ut- 
strömmande ljuset redan förut lyst öfver jorden på ett sätt, som förvandlat henne 
från »den vilda skogen» till »ett Karmel», nu skall det lysa med en klarhet 
större än någonsin. Det är hvad som vidare säges. — Skola de helga mitt 
amn. Det är, de skola vid åsynen af detta lefvande bevis på sannfärdigheten 
af alla Guds både hotelser och löften erkänna, att han är allt hvad han är i kraft 
af sitt namn Jehovah; och detta på ett sätt, som gifver sitt insegel åt hela 
Israels tillvaro som Guds egendomsfolk och innebär i sig en upprättelse för all 
dess lidna smälek, hvilken till detta ögonblick icke kommit det till del, enligt 
orden v. 22. Ty Jehovah är i all synnerhet namnet på Gud som Israels För- 
bundsgud, så att när det ena säges, så säges äfven det andra; och huru skulle 
verkan deraf kunna blifva en annan, än den, som angifves: en allmän fruktan . 
för Gud och en allmän mottaglighet för hans ord samt villighet att låta sig af 
honom läras, enligt riksprofetian 2: 1—4, som först nu i hela sin vidd går sin 
fullbordan till mötes? 

Det är det allmänna innehållet af de dunkla, och derföre i allmänhet 
oförstådda orden v. 17—24, som mera, än någon annan af de profetiska ut- 
sagorna i det gamla Testamentet, torde ligga till grund för den anförda Pau- 
linska förutsägelsen om Israels omvändelse och nationella pänyttfödelse, samt 
äfven derifrån far en belysning, som vid förklaringen deraf på intet sätt bör 
lemnas ur sigte. 

30: ;—3. Ve de affälliga barnen, säger Yehovah, som m. m. Det är 
affärdandet af en beskickning till Egypten för att påkalla dess hjelp mot den 
antagligen redan i antåg varande Assyriska krigshären, som afses med dessa 
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tNär deras furstar komma till Zoan och deras sändebud in- 
träffa i Hanes, 5skola alla blygas öfver ett folk, som icke gagnar 
dem till något, som är dem ej till hjelp och ej till gagn, utan till 
blygd och hån dertill. 

8 Ulsaga om djuren i södern. Genom ett land af ångest och 
beklämning, en stamort för lejon och lejoninnor, för huggormar 
och flygande drakar, föra de på unga åsnors rygg sina håfvor 
och på kamelers pucklar sina skatter till ett folk, som är till intet 
gagn. . Ja Egyptens hjelp är af noll och intet värde, derföre kallar 
jag det just Rakab (trotsighet) lika med Schebesh (sitta stilla). 


ord. Det är hvad det följande utvisar, der utgången af denna beskickning för- 
utsäges med en visshet som icke lemnar'rum för någon tvekan. 

4—5$. När deras furstar kommit till Zoan m. m. Zoan = Tanais i nedra 
Egypten och Hanres = Herodots Aznysis, beläget i det medlersta, omnämnas 
här säkerligen icke som förut varande hufvudstäder för Egyptiska konunga- 
dynastier, utan antagligen som öfverenskomna mötesplatser. — Skola de alle 
blygas öfver ett folk, som m. m. Egypten är visserligen villigt att hjelpa, men 
icke i stånd dertill, emedan det ännu icke afslutat sina förberedelser till kriget 
mot Assyrien; och under tiden är Juda rike nödgadt att taga emot hela anfallet 
af den Assyriska krigshären på ett sätt, som alldeles strider mot den gjorda 
beräkningen. Det är hvad historien säger oss i detta afseende, och det är utan 
tvifvel äfven hvad profeten med dessa ord vill säga. 

Ofvanstående förutsägelser, som gifver tillkänna, att den 29: 1—8 bebå- 
dade straffdomen icke låter afvända sig, fixeras i det, som nu följer, genom en 
art af profetiskt protokoll. 


6—7. Utsaga om djuren i södern. Denna ovanliga öfverskrift afser väl 
närmast den karavan af lastdjur, som med sändebuden drager till Egypten, men 
med anspelning på de djurtillbedjande Egyptierna sjelfva och med en sidoblick 
på det okloka och oförnuftiga i den ifrågavarande beskickningen. Att fatta 
Nina i betydelsen af fodhäst som symboliskt uttryck för Egypten, är visser- 
ligen tilltalande i sig sjelft, men inskränker meningen mera, än som behöfves. 

Genom ett land af ångest och beklämning m. m. Det är en omskrifning 
af öknen, genom hvilken de ifrågavarande sändebuden hade att färdas, och me- 
ningen med denna omskrifning förstås af sig sjelf. >»Så mycken möda och be- 
svär för ett så gagnlöst företag!» är det ord, som profeten härmed likasom till- 
ropar dem. = En stamort för m. m. Egentligen: Från dem (— dessa trakter) 
ltjom 0. 8. v. CMM att förklara i likhet med Cay Zeph. 2: 7. — Derföre 
kallar jag det just Rahab lika med Schebeth. Mera ordagrannt: »Ett Rahab, 
som är ett Schebeth>, i det att C7 (kanske så med anspelning på det dubbla 
Egypten, som uttryckes genom dualformen CYMYSM) här är lika med OM MN. 


NRahkab — trotsighet, braskande m. m. är ett vedernamn på Egypten, som tvif- 


144 


SOch nu, gå och skrf det på en tafla, som följer med dem, 
och rista det i skrift, att det må vara för kommande dagar till ett 
vittnesbörd, som evigt varar, ?hvilket gensträfvigt folk detta folket 
är: barn, som icke hålla ord; barn, som icke vilja höra på Jehovahs 
lag, !9som säga till siarena: »I skolen icke se>, och till dem som 
skåda: >»I skolen icke skåda åt oss det, som är sant. Talen till 
oss det, som smickrar; skåden bländverk; "!viken af från vägen, 
viken af från stigen; skaffen bort ur vår åsyn Israels Helige». 

I Derföre så säger Israels Helige: Eftersom I förakten- detta 
ordet och förtrösten på våld och slingervägar och stödjen eder der- 
uppå: !”derföre skall denna synd för eder vara likasom remnan i 
en hög mur, som håller på att rasa och bugtar sig, till dess han 
plötsligt och på en gång ligger krossad: !tkrossad likasom en kruko- 
makares kruka, som slås sönder utan någon förskoning, går i kras, 
så att ej en skärfva finnes till att hemta eld ur eldstaden eller till 
att ösa vatten ur cisternen. 

!5'Ty så hafver alla herrars Herre Jehovah, den Helige i Israel 
sagt: »Genom att vända om och vara stilla skolen I frälsas; i lugn 


velsutan haft sina skäl och, utom detta ställe, äfven förekommer $&1: 9; Ps. 
87: 4 och 89: 11. 

8—I11. Och nu gå och skrif det på en tafta, som följer med dem. Så att 
CAN förbindes med na5, icke med verbet. Det är Herren, som gifver denna 


tillsägelse åt profeten. — Zill ett vittnesbörd för evärdlig tid, vilket gensträf- 
vigt folk detta folk är m. m. I stället för SV torde man med de äldsta öfver- 
sättningar och flere nyare tolkare böra läsa 3y3, då det. som följer v. 9, lämp- 


ligast kan förbindas dermed på det sätt, hvilket i öfversättningen skett. (Egentli- 
gen: »af? detta folk är ett gensträfvigt» m. m.) — £ skolen icke se m. m. Det 
säger sig sjelft, att man icke tilltalade profeterna med nakna ord så, som här 
läses; men hvad man ville och önskade få höra och icke höra af dem, var 
just det, som säges. 

12—14. Förtrösten på våld och slingerväyar m. m. Ett ytterligare bidrag 
till karakteristiken af den ogudliga verläspolitiken vid sidan af den, som läses 
28: 15! En sadan politik kan ansta hednafolk, som icke känna Gud, men 
icke Israel; och cmedan det hängifvit sig åt densamma, så är det invigdt åt 
undergången. Det är hvad som uttryckes genom den följande bilden af den 
rasande muren med en styrka och åskådlighet i framställningen, hvilken söker 
efter sin like. 


15—18. Cenom att vända em och vara stilla m. m. Det är genom att 
öfvergifva denna valds- och lögnpolitik för att göra det, som säges, enligt de 
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l 
och förtröstan ligger eder styrka»; men I villen icke, !Sutan saden: 
»Nej utan på hästar vilja vi jaga åstad», derföre skolen I varda 
jagade; »och på snabbe springare vilja vi spränga åstad», derföre 
skola edra förföljare vara snabbe. Ett tusen af eder skola fly 
för hotet af en enda, för hotet af fem, till dess I stån qvar allena 
som pinien på bergets topp och som baneret på sin höjd. — !8 Och 
derföre skall Jehovah bida, innan han varder eder nådig, och der- 
före skolen I få se upp till honom, innan han förbarmar sig öfver 
eder. Ty en rättvis Gud är Jehovah: sä/le alle de, som bida efter 
honom. 


18Ja folk, som bor på Zion, bor i Jerusalem, gråt ej så bit- 
tert; förbarma sig skall han för visso öfver dig vid ljudet af ditt 
ropande, höra och bönhöra dig i samma stund. ?9 Och när Her- 
ren öfver allt bespisar eder med förknappningens bröd och med 
förknappningens vatten, då skeÖela edre lärare icke mera förborga 


upprepade tillsägelserna af Herrens mun alltifrån Ahas' dagar. Jemf. 7: 4 f.; 
28: 11. — Et tusende af eder skola fly för hotet af en enda, för hotet af fem, 
sill dess m. m. Dessa ord utgöra en tydlig efterklang af & Mos. 32: 30, der 
det säges, att »en skall förfölja tusen och två drifva på flykten tio tusen». 
Huruvida afvikelsen tillkommit genom fri omskrifning, eller eljest, måste lemnas 
oafgjordt. 

Och derföre skolen I få se upp till honom, innan han förbarmar sig öfver 
eder. Ordagrannt: Derföre skall han vara hög i fråga om att förbarma sig 
m. m. (7 i betydelsen med afseende på.) — Ty en rättvis Gud är Yehovah: 
sälle alle de, som bida efter honom. De sista orden: säflle alle de m. m. utgöra 
en öfvergång till de tröstande ord, som nu följa. 

19. Ja folk, som bor på Zion m. m. Det är sagt just till dessa efter 
Jehovah bidande sanne Israeliter, som utgöra det sanna Israel, vida skildt från 
det obotfärdiga flertalets känslolöshet för hans varningar. Deremot vänder sig 
talet i den följande v. åter till hela folket, hvars omvändelse, sedan det, tuk- 
tadt i motgångens skola, lärt sig att lyssna till Guds ord, förutsäges. 

20—22. Och när Herren öfverallt bespisar ... då m.m. Egentligen: Och 
Herren öfver allt skall bespisa ... och m. m.; men att 20" på meningens väg- 
nar utgör en försats till 20", kan med allt skäl antagas. Det hör till det 
hebreiska språkets art att genom kopulan kunna förbinda satser, som sta 
i detta inre sammanhang till hvarandra, och detta har delvis äfven öfver- 
gått till det nya testamentets hebraiserande språkbruk. — Med förknappningens 
bröd och med förknappningens vatten. 8 ge har utan tvifvel enahanda 
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sig, utan edra ögon skola se edra lärare ?!och edra öron höra ord 
bakom eder sägande: »Detta är vägen, gån på honom:, då I viken 
af till höger eller då I viken af till venster. ??Och då skolen I 
orena försilfringen på edra utskurna beläten och förgyllningen på 
edra gjutna beläten och bortkasta dem som orenlighet — >»bort 
med eder» skolen I säga till dem. ?3Och han skall gifva regn åt 
eder säd, som I sån på åkern, och bröd af åkerns afkastning; och 
det skall ske: fet och frodig skall din boskap gå i bete på den 
dagen på en vidsträckt ängsmark. ?f Och oxarne och åsnorna, som 
arbeta i åkern, skola åta saltad blandsäd, som man kastar med 
kastoskofvel och med vanna. 

Och det skall ske: på alla höga berg och på alla höga höj- 
der skola bäckar med rinnande vatten uppspringa på den stora 
slagtningens dag, då tornen falla. Och månens ljus skall vara 


betydelse med yos CR”, som i förening med yo? YA förekommer som 


uttryck för mager fångkost I Kon. 22: 27 och 2 Krön. 18: 26. Här om det 
knappa kosthållet i en belägrad stad med afseende på profetian om Jerusa- 
lems belägring 29: 1—8 — men som ett uttryck för den framtid af betryck och 
ringa omständigheter, hvilken Israel från och med denna belägring nu går 
till mötes. — Då skola edra lärare icke mera förborga sig wm. m. För att 
undgå förföljelse; eller blott och bart i betydelsen af att draga sig tillbaka, 
såsom den plägar göra, på hvilkens ord menniskorna vägra att lyssna. En 
större benägenhet än förut att lyssna till Guds ord skall blifva frukten af denna 
straffhemsökelse, och detta skall leda till en fullständig brytning med det forna 
afguderiet, som skall medföra en välsignelse, i jemförelse med hvilken den före- 
gående nöden är att anse som ett intet. Det är hvad som nu gifves tillkänna. 

23—24. Och han skall gifva regn åt eder säd och bröd af åkerns ajf- 
kastning m. m. Det är sagdt i motsats till det förut omtalade >»bespisandet 
med förknappningens bröd och förknappningens vatten» och i enlighet dermed 
att förstå icke i blott bokstaflig bemärkelse, utan om den återvändande gudom- 
liga nåden och välsignelsen öfverhufvud. 

Ett vilkor för denna rika afkastning af åker och äng till föda för men- 
niskor och boskap är tillgången på vatten och solljus. Derföre tillägges det, 
som följer. 

25—26. Och det skall ske: på alla höga berg ... skola bäckar och rin- 
nande vatten uppspringa. Såsom källor till denna välsignelse både i andeligt 
och lekamligt hänseende; ty här är den allmänna syftningen af det, som säges, 
ännu mera framstående. — På den stora slagtningens dag, då tornen falla. 
Likasom det scnare uttrycket: >»då tornen falla» visar tillbaka till 2: 15, så 
hänvisar det föregående: »på den stora slagtningens dag» till innehållet af 
kap. 34, der domen öfver den af Edom representerade folkverlden liknas vid 
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som solens ljus och solens ljus skall vara sjufaldt, som ljuset af 
sju dagar, på den dagen, då Jehovah förbinder sitt folks skador och 
helar dess sår. ' 


22Se Jehovahs namn nalkas fjerran efter, eld utgår från hans 
näsa och rök som en tjock molnstod, hans läppar äro fulla af 
skum, hans tunga är lik en förtärande eld ?Soch hans andedrägt lik 
en flod, som svämmar öfver och når ända till halsen: för att sikta 
folken med en kastoskofvel, som siktar bort all lögn, och sätta ett 
betsel för bångstyrigheten på käkarne af folkslagen. 


en stor slagtedag. I hvarje fall hafva vi väl här att tänka på den kombinerade, 
men icke just till tiden sammanfallande domen öfver Israel och hednafolken 
tillika (jemf. 27: 7), och 3 framför C$ uttrycker icke samtidigheten med denna 


domstilldragelse, utan endast att det, som säges, är förbundet dermed: natur- 
ligtvis som något, som följer på densamma. | 

Och månens ljus skall vara m. m. Mot denna tillgång på vatten skall 
tillgången på ljus fullt svara, och hvilka de lyckliga följderna äro af det ena 
och andra, säger sig sjelft. De uppgå i en ny dag af sällhet, sådan som 
jorden icke förut skådat i enlighet med den härliga beskrifningen kap. t1 och 65, 
endast trädande tillbaka för härligheten af den beskrifning, som läses 60: 19—20. 
Ty der är det Jehovah sjelf och hans härlighet, som för det nya Jerusalem trä- 
der i stället för solens och månens ljus. 

I det föregående har talats om den förestående domen öfver alla Guds 
rikes fiender. Denna tanke utföres i det följande närmare med särskildt afse- 
ende på Assur som hufvudrepresentant för desamma. 

27—28. Se FJehovahs namn nalkas m. m. — JYehovahs namn, det är ett 
uttryck för Jehovah sjelf, sådan han är i kraft af detta sitt namn — den evigt 
trofaste, som haller hvad han lofvat, men äfven den helige och majestätiske, 
hvilken icke gifver sin ära at en annan. Att detta uttryck är mera än en 
retorisk formel, behöfver icke sägas; det är en betydelsefull hänvisning till 
hela den föregående frälsningshistorien, som utsäger, hvarföre ett sådant upp- 
trädande, som det ifrågavarande, ä Guds sida icke kan uteblifva. 

Eld utgår från hans näsa m. m. Ordagr.: »Hans näsa är brinnande 
och tjockt med (egentl. tyngd af) uppstigande rök». De enskilda dragen i 
den målning, som här vidtager, äro, sasom man anmärkt, lånade dels från ett 
vid horizonten uppstigande oväder, dels från en af vrede lagande menniskas 
uppsyn. — För att sikta folken med en kastoskofvel, som siktar bort all lögn. 
Icke: »med förstörelsens kastoskofvel>, utan att öfversätta med bibehållande af 
den vanliga betydelsen af NV, som här gifver den bästa mening (lögn-kasto- 


skofvel = det för lögnens bortrensande afsedda redskapet af detta slag). Ty 
meningen med den dom, som öfvergår folkverlden är ju icke att förderfva, utan 
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29Då skolen I sjunga likasom under natten, då högtiden invi- 
ges, och fröjdas af hjertats grund likt dem, som vandra under flöjt- 
spel upp till Jehovahs berg, till Israels klippa. 39 Och Jehovah skall 
låta höra sin rösts majestät, och låta se, huru hans arm sänker sig 
med vredesglöd och förtärande eldslåga och med skyfall och med 
störtregn och med hagelsten. ?!'Och Assur skall bäfva för Jeho- 
vahs röst; och han skall slå med gisslet 3? och hvart steg, som det 
går fram, det grundfasta gisslet, som Jehovah låter nedsänka sig 
'på honom, skall helsas med pukors och med zittrors ljud. 

Ja med slag på slag af sin svingade arm skall han strida mot 
dem; 3ty tillredt ej först i dag är ett Zophet; äfven det är tillredt 
åt en konung; djupt och bredt hafver han gjort dess bål; eld är 
der och ved i myckenhet: Jehovahs andedrägt skall sätta det i 
brand som en svafvelström. 


att på domens väg frälsa; det är blott Assur, representanten af den ogudliga 
verldsmakten som sådan, om hvilken motsatsen gäller. — Och sätta ett betscl 
för bångstyrigheten m. m. Icke >»ett betsel som för vilse» (»un frein qui les 
égare»); ty MVA är här tvifvelsutan subst. efter formen MPS, och anlednin- 


gen att fatta detta ord i aktiv mening bortfaller efter det föregående. 

20—32". Då skolen I sjunga likasom under hatten, då högtiden inviges. 
Det är natten till den 14 Nisan, med hvilken påskhögtiden började. Den fira- 
des till minne af befrielsen ur Egypten, och nu stundar en ny befrielse för Guds 
folk, som är af en ännu större betydelse. Det är hvad som antydes genom 
denna jemförelse, medan de slag på slag af Guds gissel, hvarmed Assur kufvas, 
sjelfmant leda tanken till de domar, genom hvilka Pharao tvangs att släppa 
Israels barn. a 

32"—33. Tv ftillredt & först i dag är ett Tophet. Det kända namnet på 
ett ställe i Hinnoms dal, der under Ahas och Manasse barn offrades åt Moloch. 
Derpå häntydes i det som följer. — Äfven det är tillredt åt en konung. ål- 
dek, med anspelning på J/olockh, åt hvilken barn offrades pa detta ställe i Hin- 
noms dal. Och hvilken denne nye Moloch är, åt hvilken detta nya Tophet är 
tillredt — i en annan mening, än den ursprungliga; ty här är det han sjelf. ick - 
andra honom till en söt lukt, som göres till bränneoffret — det framgår af 
sammanhanget. Det är det ogudliga verldsriket sjelft i gestalten af detta Assur, 
och det bål, som skall förbränna en sådan storhet, maste vara stort i förhållande 
derefter. Det är hvad som gifves tillkänna i det följande, hvars innehåll genom 
den siste assyriske konungens slut, som enligt hvad historien förmäler inne- 
brände sig sjelf i sitt palats med sina gemåler och skatter, i hvarje fall illu- 
streras på ett sätt, hvilket förtjenar att anmärkas. 
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Johannis Uppenbarelse. 


Öfversatt och förklarad. 


iv. 
De sex första trumpeterna. 


Det har talats i det föregående om en verldsstorm, som 
skall skaka på hela verldsbyggnaden och sluta med att kull- 
slå densamma, men denna verldsstorm vid tidernas ände skall 
föregås af andra stormar, som nedslå det ena efter det andra 
af det menskliga högmodets babelstorn och rensa den af skad- 
liga smittämnen uppfylda atmosferen; och dessa stormar, an- 
tydda genom de fyra insegelsyner, som gå näst före det sjette 
inseglets öppnande, få sin närmare beskrifning i de syner, 
hvilkas höra till det följande sjunde inseglet. Men det finnes 
en byggnad, som dessa stormar icke förmå att skaka; och 
innan Johannes ser de domar, hvilka utgöra dessa stormväder, 
frambryta, riktas hans blickar på denna byggnad, uppbygd 
icke af menniskohänder, utan af Gud sjelf. Det är ämnet för» 
den syn, som nu följer: 


Kap. 7: vv. 1—17. 


Y Derefter såg jag fyra englar, som stodo vid jordens fyra 
hörn och höllo jordens fyra vindar, på det icke någon vind 
skulle blåsa hvarken på jorden eller på hafvet eller på något 
trä. "Och jag såg en annan engel uppstiga från solens upp- 
gång med lefvande Guds inscgel, och han ropade med hög 
röst till de fyra englarne, åt hvilka det var gifvet att göra 
jorden och hafvet skada, > sägande: Gören icke jorden icke 
heller hafvet, icke heller träna någon skada, till dess vi teck- 
nat vår Guds tjenare med inseglet på deras panna. 

SOch jag hörde antalet af de med inseglet tecknade, och 
det var ett hundra fyratiofyra tusen tecknade af alla Israels 
stammar: af Judas stam tolf tusen tecknade, af Rubens stam 
tolf tusen tecknade, af Gads stam tolf tusen tecknade, af As- 


150 


sers stam tolf tusen, af Naphtalis stam tolf tusen, af Manas- 
ses stam tolf tusen, "af Simeons stam tolf tusen, af Levis 
stam tolf tusen, af Isaschars stam tolf tusen, af Sebulons 
stam tolf tusen, af Fosephs stam tolf tusen. af Benjamins 
stam tolf tusen tecknade. 

M Derefter såg jag en stor skara, som ingen kunde räkna. 
af alla nationer och stammar och folk och tungomål stå inför 
tronen och inför lammet klädde i hvita kläder och med pal- 
mer i sina händer. "Och de ropade med hög röst och sade: 
»Åra för vår frälsning vare vår Gud, honom, som sitter på 
tronen, och lammet!» MWOck alla englar stodo i en krets om- 
kring tronen och de äldste och de fyra lifsväsendena, och de 
nedföllo inför tronen på sina anleten och tillbådo Gud, " sä- 
gande: »Lofvet och härligheten och tacksägelsen och äran och 
makten och väldigheten tillhör vår Gud i evigheters evigheter. 

BOck en af de äldste tog till ordet och sade till mig: 
»Desse, som äro klädde i de kvita kläderna, hvilka äro de 
och hvarifrån äro de komne2> WOch jag sade till honom: 
Min herre, du vet det. Och han sade till mig: »>Desse äro 
de, som komma från den stora trängseln, och de hafva tvagit 
sina kläder och gjort dem hvita i lammets blod. '"SDerföre 

"äro de inför Guds tron och tjena honom dag och natt i hans 
tempel; och han, som sitter på tronen, skall slå upp sitt tjäll 
öfver dem. "MSDe skola icke mera hungra och icke mera tör- 
sta, icke heller skall solen eller någon hetta komma öfver dem; 
Vy lammet, som är midt i tronen, skall vakta dem och föra 
dem till källor af lefvande vatten. Och Gud skall aftorka 
alla tårar af deras ögon. 

Man har satt i fråga, huruvida de fyra vindar, som om- 
talas i början af denna syn, äro att fatta i god eller icke god 
mening, och alltefter det olika sätt, på hvilket denna fråga 
blifvit besvarad, betraktat ' de fyra englar, hvilka hålla dessa 
vindar tillbaka, som onda eller goda. Men det ena så väl 
som det andra besvarar sig sjelft genom sammanställningen 
af det, som utsäges om dessa fyra vindar, med den syn, som 
läses hos profeten Zacharias kap. 6 I f. och tydligen för 
detsamma ligger till grund. Der framställas Guds domar 
öfver hednaverlden under bilden af fyra vagnar förspända med 
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hästar af olika färger, och dessa fyra vagnar, som draga åstad 
på befallning af hela jordens Herre, benämnas äfven hinmme- 
lens fyra vindar. Dermed är äfven sagdt, hvad de fyra vin- 
darne här hafva att betyda, och englarne, som äro satte öfver 
dem, äro att förstå i enlighet dermed. De äro Guds tjenare, 
som fått i uppdrag att lössläppa dessa Guds domar och stå 
färdige att utföra detta uppdrag, när tiden är kommen; men 
icke dessförinnan. Det är hvad som gifves tillkänna, då det 
säges, att de »höllo jordens fyra vindar, på det icke någon 
vind skulle blåsa». Det är icke sagdt om deras egentliga 
förrättning, som fastmera angifves med de helt annat utsä- 
gande orden v. 2: »Hvilka det var gifvet att göra jorden 
och hafvet skada». Det är endast sagdt om deras åliggande 
under denna väntetid — en tid, som för deras ifver börjar 
synas lång, då den tillsägelse, som följer, kommer dem till del.. 

»Gören icke jorden skada... till dess vi tecknat vår Guds 
tjenare med inseglet på deras panna». Så lyder denna till- 
sägelse, som närmare förklaras genom ett annat ställe i en 
profetisk skrift, hvilket för den närvarande synen äfven ligger 
väsendtligen till grund. Det är stället hos Hesekiel kap. 
g: I f., der mannen i linneklädnaden med skriftyget tillsäges 
att »gå genom Jerusalems gator och teckna de män i ännet 
med ett tecken, som sucka och jemra sig öfver den styggelse, 
som derinne sker» — medan sex andra med mordvapen i 
sina händer -få befallning att gå efter dem och slå alla till 
döds, som icke hafva tecknet på sig. Här hafva vi ett af 
de ifrågavarande stormvädren på väg att utbryta mot Israels 
hus, och vid den hemsökelsedom, som utgör detsamma, dröjer 
synen hos Hesekiel förnämligast. Deremot eger i synen hos 
Johannes det motsatta förhållandet rum; der talas intet mera 
om dessa »jordens fyra vindar: (i det öppnade sjunde inseg- 
lets syner sker detta under andra bilder så mycket mera), 
utan i stället förlägges hela tonvigten till den omtalade för- 
rättningen att »Zeckna Guds tjenare med Guds insegelr. Men 
sjelfva utförandet af denna handling undandrager sig Johannis 
blickar; den försiggår på det inre lifvets dolda område och 
endast resultatet af densamma blifver för honom gjordt kun- 
nigt och synligt. Det föreligger i det, som säges om de 
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144 lusen tecknade, å ena sidan, och den vräkneliga skaran af 
dem, som stå inför tronen i hvita kläder med palmer i sina 
händer å den andra. Och hvad menas med det ena och 
det andra? 

Det är en mening, som af många utläggare 1 våra dagar 
omfattas med en stor förkärlek, att det, som säges om dessa 
144 tusen, hänför sig till Israels folk — antingen på det sätt, 
att, såsom en af dessa utläggare uttrycker sig, »Gud under 
alla tider inom detta folk skall hafva en utvald trogen skara, 
som icke öfvergifver Jehovah och hans lag, ända till dess det 
uppfylt den uppgift, som skall blifva åt detsamma anförtrodd 
i de sista dagarne»!; eller, för att tala med en annans ord, 
så, att »de äro ett med det vid dagarnes ände omvända Israels 
folk — icke med uteslutande, utan med inneslutande af de i 
denna eskatologiska Israelsförsamling, som afsöndras och exi- 
meras från det sjunde inseglets straffdomar, upptagna då lef- 
vande trogne af hednafolken>?. Men denna förklaring veder- 
lägges redan genom jemförelsen med de 144 tusen tecknade 
kap. 14. De senare äro påtagligen ett med de förra, men 
det finnes ingenting i deras beskrifning, som häntyder på någon 
som helst skilnad mellan jude och hedning. De äro »köpte 
från jorden och från menniskorna på jorden» (man gifve akt 
på det allmänna i dessa uttryck); de äro obesmittade af köt- . 
tets lusta; de äro ostrafflige inför Gud och i deras mun är 
intet svek». Det är allt sådant, som gäller om alla heliga 
själar utan afseende på denna nationella åtskilnad; och huru 
litet gifver icke äfven sammanhanget anledning att tänka på 
en sådan! Den profetiska tafla, som går förut kap. 13, fram- 
ställer verldsriket i hela sin fruktansvärda makt och fiendtlig- 
het mot Guds rike Ziderna igenom; och mot denna verldsmakt 
mönstrar Herren nu sin här af andeliga stridsmän. Att säga 
detta är allt hvad som behöfves; ty att denna här af andeliga 
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2? Ebrard 1. c. sid. 293 (sv. öfvers.). Den stora skaran, som skiljes der- 
ifrån, är i motsats dertill för Ebrard mängden af de från Christi Himmelsfärd 
till hans återkomst saliven afsomnade bude judar och hedningar; för Godet åter 
=mängden af trogna själar i keduaver!/den under hela denna tid gå jorden. 
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stridsmän tiderna igenom endast skulle bestå af omvände 
Judar, låter ju icke säga sig. Och slutsatsen gör sig sjelf. 

Härmed är redan sagdt, hvad den ifrågavarande delen af 
synen har att betyda. De fyra förhärjande oväder, som de 
fyra englarne vid jordens fyra hörn äro på väg att lössläppa 
och vid de sju trumpetstötarne verkligen lössläppa öfver jor- 
den, äro domar, hvilkas verkningar icke sträcka sig blott till 
de onda makter, som der styra och ställa, utan till jorden 
öfverhufvud, och här uppstår då den frågan af sig sjelf: Huru 
skall det under denna tid af stora synder och stora domar 
gå med Gudsriket sjelft på jorden? Skall äfven .det indragas 
i verldsrikets fall och blifva liggande under dess ruiner? Sva- 
ret på denna fråga gifver det, som säges om dessa 144 tusen 
tecknade med Guds insegel. Herren, så lärer oss detsamma, 
känner de sina, och han skall äfven veta att bevara dem under 
den onda tid, hvarom fråga är. Det är icke att förstå så, 
att de trogne skulle befrias från all andel i de lidanden, som 
åtfölja dessa Guds domar, likasom sjelfva det tillständ af 
synd och affall, hvaraf de framkallas (huru skulle detta vara 
möjligt?), utan i enlighet med det sagda. Så stora och svåra 
dessa hemsökelser äro, så skola de dock icke förmå att rycka 
en enda själ från Herren, ännu mindre göra hans rike på jor- 
den om intet. Det skall bestå under alla dessa stormar, ja 
just genom dem få kraft att ännu djupare rota sig och växa 
i höjden. Med själen full af visshet derom vill Herren, att 
Johannes skall se de syner, som innehålla kungörelserna af 
dessa domar; med själen full af denna visshet vill han äfven, 
att vi skola höra och läsa om desamma. Det ar den mening, 
som framgår af detta sammanhang, och dermed förlikar sig 
icke den nämnda förklaringen om det nationella Israels om- 
vändelse, icke ens i den gestalt, som (utan grund efter hvad 
vi skola finna) låter den stora skaran v. 9 f. beteckna de trogna 
i hednaverlden till skilnad från dessa trogne af Israel. Eller 
skulle desse troende hedningar icke höra till antalet af dem, 
som Herren vill känna och vidkännas som de sina under 
denna onda tid på jorden? Det är en tanke, hvilken, om 
eljest någon, förbjuder sig sjelf. 

Således, icke det omvända judafolket, utan den troende 
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församlingen af både judar och hedningar är det, som beteck- 
nas med dessa tecknade af Israels tolf stammar — med hvad 
rätt, behöfver icke sägas för den som vet, huru ofta profe- 
terna i G. T. tala om ett Israel inom Israel i denna utvidgade 
bemärkelse, eller tänker på Pauli ord Rom. 11 om de troende 
hedningarne som grenar af ett vildoljoträd, inympade i Israels 
oljoträd i stället för de afbrutna naturliga grenarne m. m. Här 
har detta åskådningssätt endast blifvit närmare utfördt genom 
den vigt, som lägges vid detta Israels utgrening i de tolf (här 
med en anmärkningsvärd frihet uppräknade) stammarna — af 
hvad skäl, är icke svårt att sluta oss till. Det kan endast 
vara för att häntyda på den mångfald af grundtyper, hvilka 
det kristliga lifvet, icke olikt det nationella i Israel på sitt 
område, har att erbjuda, i det att tolftalet af Israels stammar 
gör tjenst som en bild och symbol af densamma i hela sin 
utsträckning. Det är en mångfald, om hvars underbara rike- 
dom, redan framträdande så härligt i Herrens apostlars olika 
individualitet, hela kyrkohistorien aflägger sitt talande vittnes- 
börd. Men så stora de andeliga skiljaktigheter, som dermed 
hänga tillsammans, hafva varit och alltjemnt äro, så hafva dock 
alla Christi sanne lärjungar eZ gemensamt, och det är det, 
som innefattas i det anförda ordet: att vara tecknade med 
Guds insegel. Det var man icke i det gamla Israel derföre 
att man var omskuren; så är man det icke heller inom kri- 
stenheten derföre att man är döpt, och det är således visser- 
ligen icke kristenheten i yttre mening, som vi har hafva att 
tänka på, utan kristenheten inom kristenheten -- den osynliga 
"kyrkan, såsom den blifvit kallad, sedan behofvet att skilja 
mellan de tvenne instält sig. Sedan behofvet deraf instält 
sig; ty det har funnits tider, då afståndet mellan kristenhet 
och kristenhet i denna dubbla bemärkelse icke varit så stort 
som det sedan blef, och detta behof, hvilket alltid häntyder 
på ett abnormt tillstånd, således varit i samma mon mindre. 

Men Johannes /ör icke blott antalet af dessa tolf gånger 
tolf tusen tecknade, utan han ser äfven frälsta af alla folk, så 
många att de icke kunna räknas, stå inför Guds tron och lam- 
met, klädde i hvita kläder och med palmer i sina händer; 
och huru förhåller sig denna frälsta skara till den förra? Den 
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är, så svara vi, eZ med skaran af dessa tecknade, som Johan- 
nes ännu icke har sett och nu får se — men väl att märka 
se, icke såsom hon framställer sig under den tid, då arbetet 
med att samla och teckna Guds tjenare med Guds insegel 
pågår, utan sedan detta tiderna igenom fortgående arbete (ty så 
hafva vi att tänka oss detsamma) är till ände och antalet af de 
tecknade fullt. Med andra ord, det är den stridande och den 
triumferande församlingen tillika som i denna dubbelsyn fram- 
ställer sig för den skådande Johannes: icke så, att de utgöra 
två församlingar, utan det är en och samma församling, men 
i ena fallet håller denna församling på att bildas, i det andra 
har hon hunnit att blifva bildad. Och hvar hennes plats i 
det senare fallet är, det gifver det, som säges om dessa frälste 
1 de hvita kläderna, tillkänna med tillräcklig tydlighet. De 
stå inför Guds tron, som är Zz timmelen; de tjena Gud i hans 
tempel, som är det himmelska; de äro frälste från allt ondt 
till kropp och själ, som hör till den närvarande jorden, och 
skola aldrig mera erfara något deraf. Men först och sist: de 
stå som öfvervinnare med Guds insegel, icke mera endast in- 
skrifvet på sin panna, utan på hela sin af det gudomliga ljuset 
genomstrålade och hvitglänsande varelse, samt med segrens 
och den vunna fulländningens tecken i sina händer. Det se- 
nare är betydelsen af de palmer, eller qvistar af palmträdet, 
som de på ett sätt, påminnande om bruket vid de grekiska 
täflingslekarne och vid den judiska löfhyddohögtiden, äro för- 
sedde med. Ty — »vid de grekiska täflingsspelen, såsom de Py- 
thiska, Isthmiska m. m., utgjorde palmen ett tecken till vun- 
nen seger, emedan palmträdet, såsom Gellius efter Plutarchus 
säger, icke: böjer sig, utan reser sig upp under den pålagda 
tyngden och sträfvar mot höjden. Vid löfhyddohögtiden åter, 
som var den största glädjehögtiden hos judarne (och inföll 
vid skordeårets slut), plägade "Judarne bära grenar af palmer 
och myrten m. m. hopbundna i löfknippor, som kallades /z- 
fabim, och icke utan dem göra sina böner eller visa sig vare 
sig i templet eller i synagogan»! Och denna judiska löfhyddo- 
högtid ligger här så mycket närmare att tänka på, som den 
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Zach. 14: 16 gör tjenst som en sinnebild af den lyckliga tid, 
hvilken . väntar Guds folk på jorden efter dess vunna: seger 
öfver hela den ogudliga verldsmakten — endast att det i 
synen hos Johannes är fråga om något annat och mera än 
.denna lyckliga tid här på jorden, svarande mot den goda 
tiden af de tusen åren kap. 20:4f.! Det är icke jorden, utan 
himmelen, eller närmare den nya himmelen och den nya jor- 
den, som är skådeplatsen för denna seger- och högtidsfirande 
församling. Det är hvad som icke minst framgår af kap. 
21: 1—4, der de saligas tillstånd skildras med ord ur Esaias 
af helt och hållet eller i det närmaste enahanda lydelse som 
de, hvilka här läsas v. 15—17. : 

Och härmed är nu äfven sagdt, hvad det anförda talet 
144 tusen har att betyda. Det är, såsom man redan kan sluta 
af det sätt, hvarpå det tillkommit (tolftalet multipliceradt med 
sig sjelft och produkten tagen tusen gånger), ett symboliskt 
tal, och meningen deraf kan icke vara mera än en. Den är, 
att så stort än talet af desse frälste är, så är det dock något, 
som Herren håller räkning på, lika visst som stjernorna på 
himmelen, om hvilka det är sagdt, att han »vet deras tal och 
kallar dem alla vid namn> (Es. 40: 26). Men det är tillika, 
att det är ett tal, som icke är godtyckligt, utan, i likhet med 
allt hvad Gud gör, har sitt gifna mått, sin gifna lag och regel, 
icke utom sig, utan inom sig på ett sätt, hvilket vi blott del- 
vis kunna förstå, men fullkomligt endast Gud. Det är, såsom 
man lätt finner, icke i strid med det, som å andra sidan gäl- 
ler om dessa med Guds insegel tecknade: att de utgöra >»en 
stor skara, som ingen kan räkna>. Äfven här kommer jem- 
förelsen med stjernorna på himmelen oss till hjelp. »Gud vet 
deras tal»; men är det fråga om oss menniskor, så heter det, 
sasom till Abraham: »Se upp till himmelen och räkna stjer- 
norna, om du kan räkna demn. — »Så stor skall din ätt 
vara, heter det vidare; och till denna ätt höra desse med 
Guds insegel tecknade; eller rättare: de äro denna Abrahams 
ätt, icke efter köttet, utan efter anden, fran Christus till tider- 
nas ände. 
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Så långt sträcker sig denna syn i riktning framåt, och i 
detta afseende skulle det då äfven kunna anses berättigadt 
att med en del utläggare betrakta den som en fyllnad till 
det sjette inseglets innehäll!. Men då man velat se den i sin 
helhet ur denna synpunkt, så förbiser man den iånga historia, 
som den del deraf, hvilken hänför sig till den stora skaran i 
himmelen, har bakom sig i den, hvilken hänför sig till de 
144 tusen tecknade på jorden. Med mera skäl skulle det kunna 
sägas, att denna syn ansluter sig som en fyllnad till innehållet 
af de sex första inseglen tillsammans, i det att Guds och 
Christi rike på jorden, som utgör det gemensamma ämnet å 
båda sidor, i ena fallet framställes mera från synpunkten af 
en krigförande makt, som med ordets vapen å ena sidan och 
stora domar å den andra «går anfallsvis till väga mot den 
ogudliga verldsmakten, till dess denna med den närvarande 
himmelen och jorden förgås; i det andra åter som en gudom- 
lig plantskola för evigheten, hvilken Herren tiderna igenom 
håller vid makt för att plantera den nya himmelen och den nya 
jorden, som en gång skola följa på de gamla, när deras tid 
är till ände. Det senare är innehållet af synen om desse med 
Guds insegel tecknade, och huru passande i alla afseenden det 
är, att äfven denna sida af saken får ut sin fulla ratt på pro- 
fetians område, behöfver väl icke påpekas! Äfven denna 
profetiska vision utgör i detta afseende ett helt för sig, lika 
väl som de sex insegelsynerna; ja vi kunna gå ännu längre 
och säga, att äfven dex, likasom de, erbjuder ett samman- 
drag af hela verlds- och kyrkohistorien. Ty hvad är historien 
i historien, om icke menniskans historia; och hvad är menni- 
skan i menniskan, om icke evighetsmenniskan tecknad med 
lefvande Guds insegel? Det är hela verldsutvecklingens och 
verldsstvrelsens ändamål att bana vägen för denna evighets- 
menniska, och alla tilldragelser på verldens område äro så 
ordnade, att de skola och mäste bidraga dertill. Att uppvisa 
detta, det är uppgiften för den profetiska historieskrifningen: 
profetian sjelf kan i detta afseende endast lemna antydningar, 
sådana som de, hvilka läsas här, så väl som i det föregående 
och efterföljande af denna profetiska bok. 
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Kap. 8: vv. 1—5. 

Och när det uppbröt det sjunde inseglet, inträdde en tyst- 
nad i himmelen af omkring en half timma. Och jag såg de 
sju englarne, som stå inför Gud, och sju trumpeter gåfvos 
åt dem. 

Och en annan engel kom och stälde sig vid altaret med 
ett gyllene rökelsekar, och mycket rökverk gafs åt honom, på 
det han skulle lägga det till alla de heligas böner på det 
gyllene altaret, som var inför tronen. Och röken af rökverket 
steg upp tll de heligas böner ur engelns hand inför Gud. 
Och engeln tog rökelsekaret och fylde det med elden af altaret 
och kastade den på jorden; och der följde röster och tordön 
och ljungeldar och jordbäfning. 

Man har liknat Johannis Uppenbarelse vid en storartad 
tempelbyggnad med flera propyléartade ingångar eller portaler 
innanför hvarandra. En sådan ingång, visserligen för storartad 
för att betraktas endast ur denna synpunkt, utgöres af de tre 
första kapitlen; en annan af det fjerde och femte kapitlet; 
en tredje af det sjette och en fjerde af det sjunde kapitlet. 
Med det åttonde kapitlet inträda vi först i den egentliga helge- 
domen af denna bok, som sammanfaller med innehållet af det 
sjunde inseglet. Först nu är den framtidens bok, som uppen- 
barar det tillkommandes hemligheter, i sjelfva verket upplåten, 
och en följd af nya syner säger oss, hvilka dessa hemligheter 
äro. Men dessa syner föregås af ett ögonblick af högtidlig 
tystnad. Man har jemfört denna tystnad med lugnet före 
stormen, och härvid särskildt tänkt på de fyra englarne med 
de fyra stormvädren kap. 7: I. Men må denna förklaring 
gälla hvad den kan — så mycket är tydligt, att denna tystnad 
i himmelen gifver tillkänna, att något vigtigt är på väg att 
inträffa. De himmelska lofsångerna sjelfva lemna rum för ett 
ögonblicks spänd väntan. Men också blott ett ögonblicks eller 
nägot derutöfver: en half timma kallas det på det symboliska 
bildspråket i denna bok. Då ljuda dessa lofsånger på nytt, 
ty man har nu förstått, hvad Herren har i sinnet. De sju 
englarnes uppdrag, åskädliggjordt genom de sju krigstrumpeter, 
som gifvas åt dem, är ett uttryck för denna hans vilja; och 
nu förenar sig himmelen med jorden i en brinnande bön 
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till Gud, att denna vilja må ske. Det är meningen af det 
myckna rökverk, som gifves åt engeln vid altaret att antända. 
Ty denne engel handlar icke i sitt eget namn allena; han 
handlar i hela himmelens namn, så att hvad han gör, det göra 
alla himmelens invånare i och genom honom. Deras böner 
äro det som menas med detta myckna rökverk, och när det 
lägges till de heligas böner, nemligen de heligas, som äro på 
jorden, så förenar sig himmelen med jorden i det, hvarom 
fråga är. Och denna brinnande bön blifver icke utan bön- 
hörelse. Johannes ser röken af engelns rökverk blandad med 
de heligas böner uppstiga ur engelns hand inför Guds äsyn. 
Det är ett bevis på att Gud nådigt upptager denna bön, och 
verkan deraf uteblifver icke. Den får ett uttryck i ett him- 
melens svar till jorden, som bådar ankomsten af de domar, 
hvilka det är gifvet åt de sju englarne att utföra. »Och engeln 
tog rökelsekaret och fylde det med elden af altaret och kastade 
den på jorden; och der följde röster och tordön och ljung- 
eldar och jordbäfning». Det är detta himmelens svar, och 
hvad det väldiga språk, på hvilket det gifves, har att betyda, 
det säger oss det, som nu följer. 

Vi stå här vid början af de sju trumpeternas syner, och 
den frågan inställer sig nu åter: Hvad hafva dessa syner, som 
utgöra den hufvudsakliga delen af Uppenbarelsebokens fram- 
tidsprofetia, att betyda? Svaret på denna fråga är redan gifvet 
i det föregående. Det är domen öfver den onda verldsmakten, 
utgrenande sig i de särskilda verldsrikena på jorden, som här 
i första rummet afkunnas i ett antal af dels vid sidan af hvar- 
sndra gående, dels på hvarandra följande domsakter. Men 
det af dessa verldsriken, som tillhörde den tid, då denna 
uppenbarelse blef gifven, var det romerska; således ligger det 
äfven nära att antaga, att den första delen af dessa syner hän- 
för sig till domen öfver detsamma. Ockh så är det äfven. 
De sex första krigstrumpeterna, hvilka lika bestämdt afgränsa 
sig mot den sista och sjunde, som de sex första inseglen mot 
det derpå följande sista, afkunna just domen öfver detta verlds- 
rike. Det ar hvad allt gifver tillkänna: den ställning, som de 
intaga i sammanhanget; valet af bilder och symboliska betek- 
ningar, så ihärdigt och ofta sällsamt missförstådda och dock 
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så fingervisande; analogien med de sju vredesskälarne kap. 15 
och 16, som endast kunna afse domen öfver verldsriket i sina 
på det romerska verldsriket följande gestalter; slutligen och 
icke minst det sätt, hvarpå den hithörande delen af det sjunde 
inseglet genom de båda innehållsrika synerna kap. 10 och 
kap. 11: 1—13 så betecknande skiljes från den följande. Det 
är till dessa sex trumpeters syner, som vi nu öfvergå. 


Kap. 8: vv. 6—9. 

Och de sju englarne, som hade de sju trumpeterna, beredde 
sig till att trumpeta. Och den förste engeln trumpetade. och 
der kom hagel och eld blandade med blod, som slungades till 
jorden; och tredje delen af jorden uppbrändes, och tredje delen 
af träden uppbrändes och allt grönt gräs uppbrändes. . 

Och den andre engeln trumpetade, och ett stort berg till 
liknandes, som brann af eld. slungades i hafvet, och tredje 
delen af hafvet förvandlades i blod, och tredje delen af varel- 
serna i hafvet, som hade lif. dog, och tredje delen af skep- 
pen förgicks. 

Det första intryck, som tan får af de fyra första trumpet- 
synerna, är att de mindre gå ut på att förutsäga olika slag af 
domshemsökelser, än en allmän dom, som sträcker sig till alla 
områden af den tingens ordning, hvarom fråga är. Jorden, 
hafvet, floderna och himlakropparna: sol, måne och stjernor 
träffas efter hvarandra af den förstörelsemakt, som de lös- 
släppa öfver jorden: det är, skulle man tänka, blott ett annat 
uttryck för det sätt, hvarpå denna forstörelsemakt utför sitt 
verk i alla afseenden utan någon annan betydelse, än denna. 
Emellertid gifver redan analogien af, de sex första inseglen 
anledning att antaga, det de äfven hvar för sig skola hafva 
något att betyda; och den närmare jemförelsen af bildspråket 
i desamma med det till grund liggande bildspråket i G. T. 
lemnar i sjelfva verket icke rum för något tvifvelsmål i detta 
afseende. 

Den första af dessa syner skiljer sig i fråga om detta 
bildspråk från alla de öfriga i e/z hänseende. Haglet och elden 
— vid hvilken senare vi icke hafva att tänka endast på det, 
som läses 2 Mos. 9: 23 om den sjunde af de egyptiska plå- 
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gorna, utan äfven på sådana ställen som Joel 1: 19, der eldens 
förhärjelse är ett uttryck för en brännande torka — omtalas 
i den H. Skrift icke blott som en bild af stora straffdomar, utan 
äfven som svåra hemsökelser i och för sig genom den miss- 
växt och hungersnöd m. m., som deraf kan blifva en följd. 
Men de göra å andra sidan der äfven och tillika tjenst som 
denna allmänna sinnebild; det är hvad som tillräckligt bevisas 
genom sådana ställen i profeternas skrifter som Es. 28: 17; 
Am. 7: 3 m. m. Och .att de här äro att fatta i denna all- 
männa mening, kan icke vara tvifvel underkastadt. Det fram- 
går redan deraf, att haglet och elden sägas vara blandade 
med blod; och i enlighet härmed hafva vi att förstå detta 
blodbemängda haglet och elden om alla möjliga olyckor 
och landsplågor, såsom hungersnöd, pest, jordbäfning, krig 
och allt dylikt. Att sådana olyckor af alla slag hemsökte det 
romerska riket under de tider, hvarom fråga är, på ett sätt, 
som förberedde och slutligen medförde dess undergång, är af 
historien bekant. Följande ord om det olyckliga tillståndet 
under kejsar Gallienus (mellan år 259 och 268) af den namn- 
kunnige historieskrifvaren Gibbon, skildrar ställningen under 
en af dessa tider. Han säger: 

» Våra tankevanor förena verldsordningen så innerligt med 
menniskoslägtets öde, att denna sorgliga period i historien 
blifvit utsirad med berättelser om oöfversvämningar, jordbäf- 
ningar, ovanliga meteorer, öfvernaturliga förmörkelser och en 
mängd uppdiktade eller öfverdrifna underbara tilldragelser. 
Men en långvarig och allmän hungersnöd blef en landspläga 
af vida allvarsammare beskaffenhet. Den var en oundviklig 
följd af roflystnaden och förtrycket, som bortfört de inbergade 
skördarne och utrotade de växande. Hungersnöd är nästan 
alltid åtföljd af farsoter, orsakade af knapp och ohelsosam 
föda. Andra orsaker måste likväl hafva bidragit till den gruf- 
liga pest, som från år 2530 till år 265 utan uppehåll rasade 
inom det romerska våldet, i hvarje provins, i hvarje stad och 
nästan inom hvarje hushåll. Under någon tid dogo dagligen 
femtusen personer i Rom, och mänga städer som undsluppo 
barbarernas förhärjelse, utblottades helt och hallet på invånare.» 

I sammanhang härmed berättar samme historieskrifvare, 
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att hälften af befolkningen i Alexandria under denna tid ut- 
dog, och fogar dertill följande märkliga yttrande: »Kunde 
vi väga att utsträcka denna analogi till de öfriga provinserna, 
skulle vi misstänka att krig, pest och hungersnöd inom få år 
hade bortryckt /halfva menniskoslägtet!. Det är ännu mera 
än den närvarande synen hos Johannes häntyder på, då det 
säges, att »fredje delen af jorden förbrändes, så att (det är 
meningen af kopulan på detta ställe) tredje delen af träden 
(på denna tredjedel af jorden nemligen) och allt grönt gräs 
(på samma tredjedel; 'att gräset har mindre motståndskraft 
mot elden af en brännande torka och eljest än träden, är ju 
bekant) zuppörändess. »Jorden» — det kan här endast be- 
teckna den romerska orbis terrarum (jordkretsen) eller det 
romerska verldsriket; huruvida »träden» och »gräset»> hafva 
något särskildt att betyda (det har varit vanligt att skilja dem 
ät så, att de förra beteckna de förnämare, det senare de rin- 
gare af folket), eller blott höra till fullständigheten af bilden 
öfverhufvud, är säkrast att lemna oafgjordt. 

Den andra trumpetens syn är ännu förskräckligare, än det 
blodblandade haglet och elden i den, som går förut. Den ut- 
göres af ett brinnande berg, hvilket störtas i hafvet — säkert 
icke från höjden, utan från en plats vid hafvets strand — oc 
gör att tredje delen af hafvets vatten förvandlas i blod. Det 
är en fruktansvärd bild af en verklighet, som icke så länge 
skulle hafva förblifvit oförstådd, om man hade gjort mera Bruk 
af det profetiska ordet i det gamla Testamentet vid tolkningen 
af Johannis Uppenbarelse, än så allmänt varit fallet. Ty äfven 
denna bild är lånad derifrån, såsom vi finna af Jerem. 51: 25, 
der det gamla Babel Uknas vid ett berg, som sprider för- 
störelse omkring sig på hela jorden, men som Jehovah skall 
göra till ett berg, som förbrännes af elden. >»Se jag» — så 
lyda orden — >skall komma öfver dig, du förstörande berg, 
som förstör hela jorden, och uträcka min hand mot dig och 
vältra dig från ditt rum bland bergen och göra dig till ett 
berg. som brinner upp». Det är sagdt om detta Babel, och 
dermed är äfven utsagdt, hvad detta brinnande berg i synen hos 
Johannes har att betyda. Det är det romerska verldsriket, det 


" Cibbon, Romerska kejsardömets aftagande och fall. 
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gamla Babels efterträdare i herraväldet öfver Guds folk, som 
är detta brinnande eller eldsprutande berg — >»till liknandes> 
eller »Zikasom (wzs) tillägges det, för att utmärka svårigheten 
att finna ett fullt betecknande uttryck för den företeelse, som 
så kallas: ett kolossalt något, så kunna vi tänka oss det, midt 
emellan ett ofantligt byggnadsverk och ett berg, som den 
skådande icke rätt vet, huru han skall beteckna, men dock. 
slutar med att tilldela den senare benämningen, emedan den 
genom sin storlek och sina elderuptioner närmast påminner 
om ett berg i vulkanisk verksamhet. Och huru passande är 
icke äfven valet af denna jättebild och symbol för en stat 
sådan som den romerska! Ett eldsprutande berg sprider öde- 
läggelse och fasa rundt omkring sig, men arbetar på samma 
gång på sin egen ruin och undergång. Båda delarne gälde 
äfven i mycket hög grad om detta romerska verldsrike; det 
visade sig redan från början, men mer och mer i samma mon 
som tiden för dess slut nalkades. Och detta slut sjelft, huru 
skulle det mera målande kunna afbildas, än genom detta eld- 
sprutande bergs störtande i hafvet? Det kan efter det an- 
förda icke betyda något annat, än den ifrågavarande verlds- 
maktens undergång, som följer af sig sjelf, när alla de till den 
första trumpeten hörande domar till fullo utfört sitt verk. Och 
så verldsomfattande dess välde är, så förskräckliga måste äfven 
de omständigheter, som åtfölja denna undergång, vara. 

Det är möjligt att det, som följer om »tredje delen af haf- 
vets förvandlande i blod» m. m., icke är annat än ett målande 
uttryck för det förskräckliga i dessa omständigheter öfver- 
hufvud; men det kan äfven ligga något mera i detsamma, 
och en sammanställning med synen om de fyra verldsrikena 
i det sjunde kapitlet af Daniels bok talar icke så litet för det 
senare. Ar hafvet i bemärkelsen af folkverlden det element, 
ur hvilket dessa verldsriken uppstiga, så skulle hafvets för- 
vandlande 1 blod till en så stor del som en tredjedel kunna vara 
ett uttryck för odugliggörandet af detta element genom af- 
tagandet och upphörandet af de samhälls- och kulturbildande 
krafter, af hvilka det romerska verldsriket sjelft på sin tid 
framgick som en frukt af den beskaffenhet, vi kanna, samt 
det menskliga kulturlifvets undergang i följd deraf för en län- 
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gre tid. En häntydning på det barbariets tidehvarf, som följde 
på det romerska rikets fall — det är hvad som i enlighet der- 
med skulle ligga i denna del af synen. Det är icke osanno- 
likt att något af en sådan antydan här äfven förefinnes (att 
tredje delen af skeppen, det är samfärdseln på hafvet, till så 
stor del som denna tredjedel, tillintetgöres, innehåller mycket, 
som äfven skulle kunna räknas till en sådan), men något be- 
stämdare i detta afseende låter icke säga sig. 

Vi se, huru dessa två första trumpetsyner på visst sätt 
bilda och utgöra ett helt för sig. De kunna passande liknas 
vid ett uppslag eller mäktigt preludium till de fyra följande, 
1 hvilka det ifrågavarande ämnet nu närmare utföres. 


vv. IO—I2. 


Och den tredje engeln trumpetade, och en stor stjerna, 
brinnande som ett bloss föll från himmelen och föll i tredje 
delen af floderna och i vattenkällorna. Och stjernans namn 
kallas malört, och tredje delen af vattnet förvandlades till mal- 
ört och manga af menniskorna dogo af vattnet, emedan det 
var förgiftadt. | 

Och den fjerde engeln trumpetade och tredje delen af solen 
och tredje delen af månen och tredje delen af stjernorna träf- 
fades af ett slag, på det tredjedelen af dem skulle förvandlas 
i mörker och tredjedelen af dagens ljus icke lysa och af nat- 
tens likasa. 

Vi hafva sett det verldsbeherskande Rom liknas vid ett 
eldsprutande berg. I den syn, som närmast följer, liknas det vid 
en från himmelen fallande och som ett bloss brinnande, således 
väl äfven gnistor och rök från sig gifvande, stjerna af första 
storleken. Ty att detta är den enda rätta förklaringen af 


denna bild, visar äter sammanstållningen med det gamla Babe, 


som Es. 14: 12 liknas vid en strälande morgonstjerna, hvilken 
fallit från sitt rum på folkverldens himmel för att slockna och 
försvinna i mörkret. Således en himlakropp i brand och på 
väg att förbrinna, det är hvad som nu träder i stället för detta 
eldsprutande berg! Det är en ännu mera sägande och stor- 


artad bild af detta sjunkande verldsvålde, och hvad det denna 


brinnande stjerna tilldelade maförtsntamnet och det med hennes 
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sjunkande förbundna förgiftandet af vattnet i vattenkällorna 
och floderna betecknar, är något, som efter den gifna utlägg- 
ningen säger sig sjelft. Det är icke osannolikt, att det gre- 
kiska apsinthos här svarar icke blott mot det hebreiska Laanal: 
malört, utan äfven mot det dermed så ofta förbundna 7rosc/, 
som är namnet på den ännu bittrare och giftiga koloquinten. 
Huru som helst, är detta namn här ett uttryck för nägot, som 
bittert och vidrigt i sig sjelft icke kan annat än meddela af 
sin bitterhet och vidrighet åt allt, som det kommer i beröring 
med; och visserligen: ett rike sådant som det romerska: den 
största röfvarstat, som på jorden funnits, kunde icke vara något 
ljufligt hvarken för himmelens saliga invånare eller för mennisko- 
slägtet på jorden. Och sådant det sjelft var, sädant var äfven 
dess inflytande på det menskliga samfundslifvet, hvars källor 
derigenom förderfvades och odugliggjordes på ett sätt, som 
steg för steg ledde till dess egen upplösning, på samma gång 
som det tillfogade menskligheten de djupast2 sår. Det är 
hvad som betecknas genom vattnets förvandlande till malört i 
källorna och tredje delen af floderna (som utgå från källorna), 
med den verkan, att många menniskor dogo af vattnet; och 
fråga vi,. huru dermed tillgick, så gifver oss historien svaret på 
ett sätt, som icke lemnar något öfrigt att begära. Det fruktans- 
värda sedeförderfvet, som från de högre stånden och från 
sjelfva kejsartronen främst utbredde sig i alla riktningar, det 
allmänna förtrycket och utplundringen af provinserna, den oför- 
nuftiga statshushäållningen, den gränslösa militärdespotismen, 
det omenskliga slafväsendet m. m. — allt detta samverkade i 
denna riktning mera, än som behöfdes, för att göra den ro- 
merska statens undergång till en blott tidsfråga. Och det är 
dessa inre orsaker till dess slutliga undergång, som den när- 
varande synen går ut på att framhålla. 

Svårare kan det vara att finna förklaringen till den föl- 
jande fjerde trumpetsynen om den inträdande förmörkelsen af 
solen, månen och stjernorna; men åfven här lemnar oss det 
profetiska ordet i gamla Testamentet en fingervisning, som 
är upplysande. När Egypten skall lemnas åt undergången, så 
förbyter Gud de egyptiska styresmännens klokhet i dårskap 
(Es. 19: I1 f.). När Rom skall gifvas till pris åt samma under- 
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gång, så utbredes en skymning, likasom tredjedelen af dagens 
ljus, och nattens äfven, blifvit vänd i mörker. Det är ett ut- 
tryck för detsamma, innefattande i sig all den förstånds- 
förmörkelse, all den rådlöshet och förvirring, som plägar föregå 
och bebåda stora väldens fall, på samma gång som den är en 
': medverkande orsak till detsamma. »Den Gud vill förderfva, 
slår han med blindhet», sade de gamle; det är en Guds dom, 
som går förut, likasom: den i förväg kastade skuggan af den 
Guds dom, som kommer efter. Så äfven här, der denna för- 
mörkelse går omedelbart före den slutliga verkställigneten af 
denna dom genom den femte och sjette trumpetens tilldra- 
gelser. Det är äfven hvad som talar för riktigheten af denna 
förklaring, som fär sin bekräftelse i det följande genom det, 
som läses om den femte af vredesskålarne kap. 16: 10. Ty 
dessa vredesskålar, som träffa det ogudliga verldsriket i de 
nya gestalter, hvilka följa på det gamla Roms undergång, 
bilda en bestämd parallel till de sju krigstrumpeterna; och då 
det säges om densamma, att »den utgöts på vilddjurets tron 
och dess rike vardt förmörkadt», så framställer sig detta 
nästan som en kommentar till denna fjerde trumpetsyn i enlig- 
het med det anförda, hvars tydlishet knappast lemnar nägot 
öfrigt att önska. 

På dessa domdötberedeket som utgöras af den tredje 
och fjerde trumpetens tilldragelser, följer nu sjelfva doms- 
exekutionen med den femte och sjette. Men. den verldskata- 
strof, som denna innebär, är så stor och så fruktansvärd, att 
den, i förening med hvad som vidare följer i samma vag, på 
ett sarskildt sätt måste utmärkas; och detta sker genom de 
'ord, som folja. 


Vv. 13. 


Och jag såg och hörde en örn, som flög högt i himmelens 
höjd, säga med hög röst: Ve, ve, ve dem, som bo på jorden. 
för de öfriga trumpetstötarnes skull af de tre englar, som gå 
att trumpeta. 

Att en örn med sitt roffogelskri — hvars ljudlikhet med 
det grekiska »22 man här icke utan skäl har anmärkt — göres 
till förkunnaren af detta trefaldiga ve, är betecknande. Det 


107 


erinrar om vår Frälsares ord Matth. 24: 28: »der äåtelen är, 
dit församla sig ock örnarne>», på ett sätt, som gifver tillkänna, 
att tillståndet är moget till den dom, hvarom fråga är; och 
»örnarne», de stora roffåglarne, dröja icke heller att infinna 
sig. I gräshkopporna, som frambringas af röken ur afgrundens 
brunn, och det Zallösa, afgrundslika rytteriet, som följer derpå, 
inställa de sig i stora skaror, för att göra hvad dem åligger. 
Det är innehållet af den femte och sjette trumpetsynen, sva- 
rande mot det första och andra af dessa »ve»; om det tredje, 
som hänför sig till de nya formerna af verldsriket på jorden 
efter det romerska verldsrikets fall: deras uppkomst, synder 
och de nya domar, som dessa synder nedkalla, kan först i det 
följande blifva fråga. 
Vi komma nu till det första af dessa ve. 


Kap. 9: vv. I—1I. 

Och den femte engeln trumpetade och jag såg en stjerna 
falla från himmelen till jorden. och henne gafs nyckeln till 
afgrundens brunn. Och hon öppnade afgrundens brunn, och 
en rök uppsteg ur brunnen likasom röken ur en stor ugn, och 
solen och luften förmörkades af röken från brunnen. Och ur 
röken ulgingo gräshoppor till jorden, och dem vardt gifven 
en makt lik den makt, som skorpionerna på jorden hafva. Och 
det vardt dem sagdt, att de icke skulle skada gräset på jorden 
eller något grönt eller något träd. utan menniskorna allena. 
nemligen dem, som icke hade Guds insegel på sin panna. 

Och dem vardt gifvet att, icke döda dem, utan plåga dem 
i fem månader; och den plågan, som de förorsakade. var lika- 
som plågan af en skorpion, då han stinger en menniska. Och 
Zz de dagarne skola menniskorna söka döden och icke finna 
honom, och åstunda efter att dö, och döden skall fly från dem. 

Och gräshoppornas utseende var likt utseendet af hästar. 
rustade till strid, och på deras hufvud voro kronor lika guld- 
kronor, och deras anleten voro likasom menniskors anleten. 
Och de hade hår som gvinnohår, och deras tänder voro som 
lejons tänder, och de hade harnesk likasom jernharnesk. och 
dånet af deras vingar var likasom dånet af många vagnar 
och hästar som ila till strid. Och de hade stjertar lika skor-. 
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"pioner med gaddar, och i deras stjertar låg deras makt att 
skada menniskorna i fem månader. 

De hade till konung öfver swg afgrundens engel, benämnd 
med namnet Abaddon på hebreiska, men på grekiska med 
namnet Åpollyon. 

Om de fyra första trumpetsynerna varit föremål för olika 
tydning, så gäller detta ännu mera om den närvarande. Och 
detta är äfven förklarligt, då man tänker på hela beskaffen- 
heten af den företeelse, som der träder oss till mötes. Man 
måste fråga sig sjelf: är det jordiska varelser, eller är det 
onda andar, som skildras på det sätt vi läsa om gräshopporna 
i denna syn? Och i sjelfva verket saknas icke utläggare, som 
med stor bestämdhet förklarat sig för det senare. Så Ebrard, 
v. Hofmann, Luthardt, Lange, Rinck (den sistnämnde dock 
så, att han lemnar oafgjordt, huruvida icke äfven »>demoni- 
serade menniskor,' vare sig irrlärare eller revolutionsmenniskor 
och revolutionshärar», derunder innefattas) m. fl. Men denna 
tolkning, i sig sjelf så föga sannolik, vare sig man betraktar 
tilldragelsen som förfluten, närvarande eller tillkommande !, 
har emot sig, icke blott sammanhanget i enlighet med allt 
det föregående, utan äfven den bibliska analogien i fråga om 
bruket af denna bild för öfrigt. Hvad som menas med gräs- 
hoppor i figurlig bemärkelse på profetians språk, det säger 
oss mera än ett ställe i det gamla Testamentets skrifter, men 
i synnerhet stället hos Joel 2: 1—11, som efter hvad allt 
gifver tillkänna för den närvarande synen hos Johannes ligger 
till grund. Der skildras en i militärisk ordning anryckande 
gräshoppshär, som förhärjar allt i sin väg, stormar städernas 
murar och intränger i husen m. m., och denna gräshoppshär 
är ett med verldsfolkens krigshärar, hvilka profeten ser öfver- 
svämma Israels land, från Assyrier och Babylonier ända till 
Romarne. Således, sluta vi, måste gräshopporna i synen hos 


! Ninck Oo. a. erinra i sammanhang härmed om de spiritiska företeelserna 
i våra dagar. Men om den femte trumpeten förkunnar en sådan invasion från 
den onda andeverldens sida, hvad är då meningen med den sjette? Och är 
det sannolikt, att dessa båda trumpetsyner, som äro så bestämdt åtskilda, betyda 
ett och detsamma? Redan på denna omständighet allena strandar hela denna 
utläggning. 
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"Johannes beteckna någonting i denna väg; men hvad? — är 
den fråga, som nu inställer sig. 

Alla historiska tilldragelser, på hvilka man skulle kunna 
tänka i detta afseende, träda af sig sjelfva tillbaka för ex, som 
är af den stora betydelse, att det skulle hafva varit oförklar- 
ligt, om den icke fätt ett rum i Uppenbarelsebokens profetia. 
Det är den rörelse i folkverlden utan like, som fått namn af 
folkvandringarna och störtade det 'vestromerska riket, på 
samma gång som den tillfogade det östromerska de djupaste 
sår. De många olika folkslag, som deltogo i desamma: Hun- 
ner, Ost- och Vestgöther, Allemanner, Vandaler, Suever och 
ÅAlaner, Franker, Longobarder m. m., kunde väl liknas vid 
stora gräshoppssvärmar och jemföras äfven verkligen med så- 
dana af samtida historieskrifvare, t. ex. den göthiske historie- 
skrifvaren Jornandes på ett ställe åberopadt af Vitringa! De 
äro äfven de gräshoppor, som här åsyftas, det är hvad allt 
gifver tillkänna; och dermed är äfven den allmänna betydelsen 
af denna syn gifven i enlighet med det förut sagda. Det är 
sjelfva slutdomen öfver det romerska verldsriket som der förut- 
säges; eller rättare: det är den första stora akten af denna 
slutdom, hvars sista akt i den följande sjette trumpeten träder 
oss till mötes. 

Men huru stämma de enskilda dragen i beskrifningen af 
dessa gräshoppor öfverens med det nu anförda, och huru skola 
de ofverhufvud förklaras? Johannes beskrifver dem naturligtvis 
så, Som de framställa sig för honom i synen, och de visa sig 
i densamma som ett mellanting mellan gräshoppor och mensk- 
liga varelser, som har någonting kungligt och krigiskt, men 
äfven rofdjursmessigt i sin anblick. De likna hästar rustade 
till strid, de bära harnesk på sina bröst och kronor på sina 
hufvud, de hafva anleten som menniskors anleten och tänder 
som lejons tänder m. m. Å andra sidan utgöra de äfven ett 
mellanting mellan gräshoppor och skorpioner genom sina med 
gaddar försedda stjertar, som likna skorpioners och med hvilka 
de tillfoga menniskorna skada. Allt detta låter väl förena sig 


! Jemför Vitringa 1. c. pag. 390. Pa samma sätt kallar Zferder i sina 
Ideen sur Gcesch. der AMensckheit Kalmucker och Mongoler: äsjordens gräs- 
hoppora. i , 
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med den anförda förklaringen, äfven skorpiongaddarne och 
kronorna på deras hufvud. De förra utgöra en af ändamålet 
med deras tillkomst att plåga och skada menniskorna påkallad 
fyllnad i deras naturbeskrifning som insektlika varelser, i det 
bilden af gräshoppor, hvilka äro hvar för sig mycket oskad- 
liga, icke räcker till i- detta afseende, och de lejontänder, som 
tillskrifvas dem, här likasom hos Joel 1: 6 endast tjena till att 
utmärka deras oemotståndliga rofgirighet. De senare, kronorna, 
kunna betraktas som en sinnebild af dessa krigarskarors stolt- ” 
het och de nya konungariken, som de draga ut i striden för 
att grunda. Svårare kan det vara att säga, hvad qvinnohåret 
på deras hufvud har att betyda. Att deruti skulle ligga tanken 
på något förföriskt, som de hafva i sitt utseende vid sidan af >» 
det krigiska och rofdjursmessiga efter några tolkares mening, är 
omöjligt. Snarare ligger deruti tanken på ett vildt och okulti- 
veradt väsende, eller en för de barbariska folken utmärkande, 
mot bruket i den romerskt civiliserade verlden stridande sed 
att låta håret fritt växa, då detta drag i beskrifningen inne- 
fattar i sig en ytterligare fingervisning i den riktning, hvarom 
fråga är. | 

Så förhåller det sig i detta afseende, men det återstår 
ännu att tillse, huru den gifna förklaringen låter förena sig 
med det, som säges om dessa gräshoppor i öfrigt: deras zil/- 
komst, det uppdrag som åt dem gifves, och tiden för utföran- 
det af detta uppdrag. Det säges om dem, att de framkomma 
ur röken af afgrundens brunn, sedan denna af en från him- 
melen till jorden nedfallande stjerna — under hvilken vi äfven 
här mycket väl kunna tänka oss det sjunkande romarriket, 
som genom sitt afgrundslika beteende i så många afseenden 
satte afgrundens makter på jorden i en rörelse, hvilken det 
icke stod i dess fria makt att sedan efter behag hejda — 
blifvit upplåten; och det säges vidare, att de hafva öfver sig 
en afgrundens engel med namnet Abaddon eller på grekiska 
Apollyon = förgöraren. »Således» — slutar v. Hofmann — 
»måste de beteckna lösgjorda demoniska makter, som här- 
stamma fran afgrunden»; men denna slutsats är förhastad. I 
det, som säges, behöfver icke ligga mera, än att den ur af- 
grundens brunn uppstigande röken — det är ett uttryck för 
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alla de onda och förderfliga inflytelser, hvilka derifrån utgå — 
frambringar och alstrar dessa gräshoppssvärmar af sig; ' men 
är äfven detta icke för mycket sagdt för att svara emot den 
verklighet, hvarom fråga är? Var det då endast onda makter 
som satte folkverlden i den rörelse, hvilken fått namnet af 
dessa folkvandringar; eller var det icke fastmera en kedja af 
naturliga orsaker och verkningar, som deruti gaf sig tillkänna? 
Visserligen, men bakom det hela ser profetians ande en ond 
andemakt, som begagnar sig af dessa naturliga orsaker för att 
utföra sin afsigt att genom en allmän omstörtning förstöra 
Gudsriket på jorden, om saken också får en annan utgång, än 
den beräknat. Det är den åskådning, hvilken här ligger till 
grund, och när man tänker på alla de förskräckliga tilldra- 
gelser, den blodsutgjutelse och ödeläggelse i stort, som åt- 
följde dessa folkvandringar — en ödeläggelse, hvilken i förbin- 
delse med Hunnernas och Vandalernas namn öfvergått till 
ordspråk — så måste man säga sig sjelf, att det var något 
afgrundsmessigt, en ondska af mer än vanlig mensklig be- 
skaffenhet, som deruti gaf sig till känna; och detta var äfven 
det intryck, som saken gjorde på samtiden. Om Hunnerna 
gick den sägen, att de voro icke menniskor, utan foster af 
trollpackor och onda andar, och Zosömus, en författare från 
denna tid, talar om »en ond ande som bragte hela den mensk- 
liga tingens ordning på hans tid i förvirring»! Huru som helst: 
om de onda makternas afsigt med denna verldstilldragelse kan 
lika litet något tvifvel ega rum, som något tvifvel om följ- 
derna af densamma, i fall saken helt och hållet fått fritt ut- 
veckla sig och fortgå på det sätt, den börjat. Men här gåalde 
det ordet: »Harintill skall du gå och icke vidare». Mot af- 
grundens vilja ställer sig en högre och mäktigare vilja, som 
gör denna afsigt om intet; det är hvad kommandoordet till 
denna här af gräshoppor, som läses v. 4, gifver till känna. 

Vt Jaipwv guvtTapdTTWv TA TUrTA TA deHpwrxwa. I sammanhang härmed 
må äfven nämnas det svar, Vestgothernas konung Alarich berättas hafva gifvit 
en kristen munk, då denne gjorde honom föreställningar i anledning af hans 
beslut att intaga och plundra Rom. »Jag drager icke af egen vilja mot Rom» 
— så lydde detta svar — >utan det är en som dagligen faller mig besvärlig, 
han plågar mig och säger: Drag ästad och förstör staden Ronv. Grädber I. ec. 


sid. 153. 
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Och det sades till dem, att de icke skulle skada gräset 
på jorden eller något grönt, utan menniskorna allena, nemligen 
dem, som icke hade Guds insegel på sin panna». För att rätt 
förstå dessa ord, måste man gå tillbaka till den föregående 
synen kap. 7 om de 144 tusen tecknade. Desse tecknade äro, 
såsom vi hafva sett, icke att fatta endast individuelt, utan 
först och sist som ett uttryck för Guds (naturligtvis af frälsta 
individer bestäende) sanna kyrka och församling, eller för det 
sanna Israel, det sanna Gudsriket på jorden i sin helhet. Så 
aro äfven de menniskor, om hvilka det här säges, att de icke 
hafva Guds insegel på sin panna, här att fatta och förstå icke 
endast individuelt, utan som ett uttryck för 2motsatsen till detta 
Gudsrike, det är verldsriket på jorden, som uppreser sig mot 
Guds höghet; och detta verldsrike, det är här ett med det 
romerska. Så sammanfaller innehållet af dessa ord med den 
gifna förklaringen af synen i sin helhet på ett sätt, som talar 
för sig sjelft.. Hvad dessa gräshoppor, alstrade af röken ur af- 
grundens brunn, företaga sig, det är i följd deraf riktadt mot den 
romerska verldsmakien allena, icke mot Gudsriket eller Christi 
församling på jorden. Det var icke meningen med denna 
aforundshär från begynnelsen, det var icke hvad dess konung, 
afgrundens engel, ville och åsyftade; men så skedde dock, och 
orsaken innehålles i det sagda: Det var dem sagdt, heter det: 
det är sagdt af honom, som har makt att bjuda, emedan han 
har den högsta makten i himmelen och på jorden. Det var 
en gudomlig skickelse, som gjorde om intet afgrundens mening 
med denna tillställning, och huru det skedde, att saken fick 
en sådan utgång, säger oss historien. Det var genom de ifråga- 
varande folkens omvändelse till kristendomen, som, så ofull- 
komlig den var i alla afseenden, dock var ett medel att för- 
sakra församlingen om ett rum i den yttre tillvaron, eller för : 
att tala med profetians ord i det följande: ett rum för sitt 
uppehälle i den stora folköknen (12: 6), under den nya tid för 
Guds rike, som nu gjorde sitt inträde, tvartemot afgrundens 
och dess furstes mening (12: 6). 

Svårare kan det vara att förklara det som följer, då det säges 
om dessa gräshoppor, att »det vardt dem eifvet att icke döda 
dem — dessa menniskor, som icke hade Guds insegel—- utan plåga 
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dem i fem. månader». Gick då icke det gamla Roms makt och 
välde verkligen under genom dessa folkvandringar? Visserligen, 
men dels var det romerska riket vid den tid, då detta skedde, 
deladt i det vest- och östromerska riket, af hvilka det senare 
ännu länge fortfor att ega bestånd; dels fortlefde detta Rom 
i sina lagar och inrättningar, i sitt språk och kulturväsende, 
ja i sjelfva namnet af det romerska riket, som återupplifvadt 
genom Karl den store bibehöll sig ända till det närvarande 
århundradets början, på ett sätt, hvilket gjorde det i viss me- 
ning till segrare öfver sina besegrare; och det ena och det 
andra i förening säger oss, att den dom, som genom de bar- 
bariska folken öfvergick detta verldsrike, icke var ett med dess 
fullkomliga tillintetgörelse. Men det är icke nog med denna 
förklaring, utan härtill kommer ännu en annan mycket vigtig 
omständighet. »De menniskor, som icke hafva Guds insegel:, 
äro icke blott ett uttryck för det romerska verldsriket, utan 
för det derigenom representerade verldsriket öfverhufvud i sin 
mot Guds rike vända fiendtliga gestalt. och det var icke me- 
ningen att detta skulle för alltid taga en ände genom den ifråga- 
varande domstilldragelsen. Det var icke meningen och det 
skedde icke heller, och det är äfven hvad som genom de an- 
förda dunkla orden kan sägas vara antydt. Att å andra sidan 
den ifrågavarande domen öfver det romerska verldsriket som 
sådan skulle vara begränsad till tiden, ligger i sakens natur, och 
något mera innefattas väl icke i den tillfogade tidsbestämmel- 
sen af fem månader — icke tanken på en tidrymd af viss 
längd, som det är meningen, att man skall kunna utrakna. 
Äro fem månader, säsom man. velat antaga, den ungefärliga 
tiden för den landspläga, som ett gråshoppståg med sitt yngel 
under vanliga förhållanden har med sig — eller kanske rättare 
för den tid på året, då gräshoppssvärmar i Orienten, med undan- 
tag för utomordentliga fall, komma och gå — så får denna tids- 
bestämmelse derigenom sin naturliga förklaring som en del af 
bilden sjelf. Den säger då intet annat, än att dessa gräshoppor 
skola fullsöra sitt värf under en rund tid, svarande mot den 
vanliga gräshoppstiden på året, sasom gräshoppor af det ifraga- 
varande slaget egnar — huru lång efter vanliga är, månader 
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och dagar räknad, har säkert icke varit meningen att dermed 
gifva tillkänna. | 

En fråga af ett icke ringa intresse, som här inställer sig 
af sig sjelf, är denna. Har denna profetia, så vigtig och be- 
höflig i sig sjelf!) äfven varit till verklig ledning och nytta för 
dem, som upplefde den tid, till hvilken hon hänför sig? Vi hafva 
orsak till att tro detta, ja vi kunna t. o. m. säga, att vi ega ett 
direkt bevis derpå i ett aktstycke från denna tid, som kommit 
öfver till oss. Det är en af den afrikanske skriftställaren 
Commodianus, som lefde i andra hälften af 3:dje århundradet, 
författad apologetisk dikt, der dessa ord läsas: »>Men när, sager 
man, skall detta en gång inträffa? Förnimmen med få ord, 
med hvilka tilldragelser detta skall ske. Många skola tecknen 
till det förskräckliga förderfvet vara. Men början skall utgöras 
af vår sjunde förföljelse. Se redan klappar han på dörren 
och ser man honom med svärdet, der han med de inbrytande 
Götherna hastigt öfverskrider floden. Apollyon, så skall denne 
konungen heta med de sina; denne med det grufliga namnet 
skall försmå under krigslarmet att förfölja de heliga. Han går 
löst på Rom, med honom många tusenden af hans folk, och 
efter gudomligt rådslut tager han till fånga de redan till hälften 
under oket tvingade. Många af senatorerna skola då som fän- 
gar jemra sig och småda himmelens Gud, emedan de blifvit 
besegrade af dessa barbarer. Men desse hedningar skola alle- 
städes skona de kristne och i stället glada se på dem som 
sina bröder. Ty de förfölja veklingar och dem, som tillbedja 
afgudar, och skicka senaten under oket. Sådana öden drabba 
dem, som förfölja Guds älsklingar. Under fem månader blifva 
de ihjelslagne af fienden» o. s. v. — »Detta ställe» — säger 
Gräber, hvars utläggning af den femte och sjette trumpeten 
kan anses som ett af de bästa partierna, om icke det bästa 

! »Nödvändigheten af en gudomlig profetia för de kristna under folkvan- 
dringarnas stormar vittnar om sig sjelf. Man tänke sig blott den utomordentliga 
fara, som hotade kristendomen genom dessa vilda horder.  Derför trodde man 
den tiden mycket allmänt, att verldens ände var kommen, emedan folken hotade 
att förqväfva allt. Det var af nöden, att icke blott genom ordet öfverhufvud 
vifva de trogna ett fotfäste för sin tro, utan äfven undervisa dem, huru de hade 
att anse denna märkvärdiga företeelse. Och detta ändamål blef äfven vunnet.» 
Gräoer 1. ce. sid. 142. 


175 


partiet i hans skrift — »är så mycket märkvärdigare, som det 
. icke allenast specielt hänför sig till vår femte trumpet, utan 
äfven är skrifvet under en tid, då Göternas infall ännu för 
ingen del hade antagit en universell karakter, följaktligen äfven 
endast beskrifningen i denna femte: trumpet kunde föranleda 
skriftställaren att ana den stora dom, som skulle öfvergå verlden. 
Denna femte trumpet lärde honom att profetera, och denna 
hans ur Guds ord sålunda hemtade profetia har gått i full- 
bordano»!, 

Den sjette trumpetens ve, som nu följer, föregås åter af 
ett tillkännagifvande, hvilket förbereder på detsamma och visar 
dess stora betydelse för Guds rikes historia. 


> VV 12-—21; 

Det första ve har gått till ända; se ännu två ve följa 
deruppå. 

Och den sjette engeln trumpetade, och jag hörde en röst 
ulgå från hörnen af det gyllene altaret, som stod inför Gud, 
och säga till den sjette engeln, som hade trumpeten: »Lös de 
fyra englar, som äro bundne vid den stora floden Euphrat>. 
Och de löstes dessa fyra englar, som voro beredde till den ut- 
satta timman och dagen och månaden och året för att döda 
tredje delen af menniskorna. 

Och talet af rytteriets härskaror var två hundra millioner: 
så hörde jag deras tal uppgifvas. Och detta var det utseende, 
som hästarne och de, som suto på dem, hade före mig i synen: 
De hade pansar, som voro eldfärgade och svartröda och svafvel- 
gula; och hästarnes hufvud voro som lejons hufvud, och af 
deras mun utgick eld och rök och svafvel. Af dessa tre plå- 
gor dödades tredje delen af menniskorna, det är af elden, af 
röken och af svaflet, som utgick af deras mun. Ty hästarnes 
makt var i deras mun och i deras svansar; ty deras svansar 
voro lika ormar och de hade hufvud och med dem gjorde de 
skada. 

Och de qvarblifne af menniskorna, som icke dödades ge- 
nom dessa plågor, bättrade sig icke från sina händers verk, 
så att de upphörde med att tillbedja de onda andarne och sina 
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afgudabeläten af guld och silfver och koppar och sten och trä, 
som hvarken kunna se eller höra eller gå; och bättrade sig 
icke från sina mordgerningar eller från sitt trolldomsväsende 
eller från sin otukt eller från sina tjufnader. 

Med den gifna förklaringen af den femte krigstrumpeten 
är äfven nyckeln gifven till den närvarande. Äro gräshop-. 
porna ur röken af afgrundens brunn hvarken naturliga gräs- 
hoppor eller demoniska makter, utan menniskor, som draga 
ut i härnad, så måste det tallösa rytteriet, som här följer på 
gräshoppshären, äfven beteckna detsamma; och den närmare 
betydelsen af denna syn ligger då, med historien för våra ögon, 
oss så nära som det väl är möjligt. Knappast hade folkvan- 
dringarna upphört, då en ny rörelse i folkverlden, lika fruktans- 
värd eller ännu fruktansvärdare och mycket varaktigare än denna, 
uppstod. Denna rörelse, till hvilken historien icke heller har 
något motstycke att uppvisa, var Muhammedanismen, som, ut- 
gående från Arabicn, störtade det östromerska riket och växte 
till en makt, hvilken under en lång följd af århundraden ut- 
gjorde den största fara för kristenheten; ja ännu i dag, då 
denna makt är stadd i sin upplösning, visar tecken till en 
återstående lifskraft, som gifver de europeiska statsmännen an- 
ledning till de största bekymmer. En tilldragelse af så omätlig 
vigt, som fränryckte kristenheten hälften af dess länder och 
tvingade den öfriga delen till en kamp för tillvaron, hvilken 
fortsatts genom århundraden, har om eljest någon varit för- 
tjent af ett rum i Uppenbarelsebokens profetia, och allt visar 
äfven hän i riktning af att det är den, som här åsyftas. Re- 
dan det sätt, hvarpaå detta »andra ve» sättes i förbindelse 
med Euphratflodens namn, utgör en sådan fingervisning; ty 
FEuphrats flodområde var sjelfva hufvudsätet för den muham- 
medanska makten under de första tiderna, och de folk, som 
efter Araberna trädde i spetsen för den muhammedanska verlds- 
eröfringen ända t. o. m. de osmanska turkarne, kommo alla 
från den trakt af verlden, som dermed betecknas. En annan 
fingervisning, högeligen karakteristisk, ligger i den tonvigt, som 
1 synen lägges på hästarne och »dem som suto på dem>; eller 
hvem måste icke i anledning af detta tänka på den stora roll, som 
rytteriet spelade i den muhammedanska krigföringen, och huru 
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mycket denna understöddes genom de arabiska hästarnes ut- 
märkta egenskaper. Men det är i synnerhet tvenne hufvud- 
drag vid sidan af de anförda, som äro betecknande i det 
ifrågavarande afseendet: det skoningslösa mördandet å ena 
sidan, och den från hästarnes mun utgående elden med röken 
och svafvellukten ä den andra. Det är den muhammedanska 
mordlystnaden och religionsfanatismen i förening som här 
på det mest målande sätt träder oss till mötes. Ty den 
muhammedanska rörelsen skilde sig från folkvandringarna i 
det mycket väsendtliga afseendet; att den icke gick ut på yttre 
eröfring endast, utan till sin hufvudsak gjorde att med svärdet 
utbreda den falske profetens lära; och till hvad grad detta 
äfven lyckades, veta vi. Muhammedanismen har icke allenast 
fått en utbredning som verldsreligion, hvilken täflar med kristen- 
domens (af jordens 1000 millioner anses omkring 200 millioner 
vara muhammedaner); den har nu stält sig afven som en ogenom- 
tränglig mur mellan kristenheten och den öfriga delen af men- 
niskoslägtet i tvenne verldsdelar, som under många århundraden 
afsparrat dessa från den kristna kulturverldens inflytande både 
i godt och ondt och ännu fortfar att göra det på ett sätt, 
hvilket läter sig känbart förnimmas. 

En sädan dom öfver den bestående kristenheten förut- 
sätter ett stort affall, och i detta affall lag äfven den egentliga 
grunden till muhammedanismens hastiga segrar. En spets- 
fundig teologi, som utan sinne för Christi efterföljelse under 
renlärighetens namn kämpade för sina kyrkliga larosatser, hade 
i den österländska kyrkan trädt i Christi läras ställe på ett 
sätt, hvilket verkade afsmak och leda hos alla ädlare sinnen, 
på samma gång som kristendomens gudstjenst i ande och san- 
ning lemnat rum for en allt mer sig utbredande dyrkan af de 
heligas bilder och reliker med mera dylikt. Och det sedliga 
förfallet gick, såsom alltid, i bredd med det religiösa. Det är 
hvad som antydes med de ord, som afsluta den närvarande 
synen: »Öch de qvarblifne af menniskorna, som icke dvodades 
af dessa plågor... bättrade sig icke från sina mordgerningar 
eller från sitt trolldomsväsende eller från sin otukt eller från 
sina tjufnader. Så djupt sjunket var det radande tillständet 
i den del af kristenheten, som närmast träffades af denna 
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dom, och deruti ligger äfven svaret på den frågan, som här 
af sig sjelf inställer sig: Huru var det möjligt att Gud kunde 
tillstädja en sådan dom, hvilken icke endast sträckte sig 
till den närvarande tiden, utan medförde sådana följder för 
framtiden, gå öfver kristenheten? Det skedde, så lyder svaret, 
emedan den var nödvändig för att förebygga ett ännu värre 
ondt, om hvars hela omfäng och vidd vi icke kunna göra 
oss ett fullständigt begrepp. Ett ännu värre ondt, ty en kri- 
stendom, som med bibehållande af kristendomens former 
och de krafter, hvilka alltid innebo i dessa, har lösgjort sig 
från den sedliga lagens mest elementära föreskrifter, såsom 
dessa innehållas i de tio budorden, samt har makt att göra 
sitt inflytande gällande i alla riktningar, är den fruktansvär- 
daste källa till förderf för menskligheten, som kan gifvas; 
och på samma gång som vi derföre hafva orsak att frukta 
vid tanken på den dom, hvilken öfvergick kristenheten genom 
Muhammedanismen, på samma gång äro vi äfven skyldige 
att tacka Gud, som genom denna dom befriade menskligheten 
från det ännu förskräckligare skådespelet af denna källa till 
förderf.. Synes detta för vära ögon som en omväg, hvilken 
hade kunnat undvikas, så kunna vi vara förvissade, att den 
gudomliga visheten förstår denna sak bättre än vi; och 
detta skall äfven till sista slut komma att visa sig. Emed- 
lertid —- en olycka, och cen olycka, hvars storhet öfvergår all 
beskrifning, var denna tilldragelse i sig sjelf, menskligt att 
tala; derföre betecknas den, säsom vi hafva sett, icke en gång, 
utan tvenne gånger efter hvarandra, med namnet af ett ve. 
Ännu tvenne omständigheter i fråga om denna syn äro 
af den vigt, att de icke böra förbigas. Då gräshoppshären 
i den föregående trumpetsynen har endast en ord eugel i spet- 
sen för sig, så stå de till 200 millioner uppgående ryttare- 
skarorna under befäl och kommando af fyra onda englar; 
tv att de äro onda, framgår tydligen deraf, att de förut 
hällits bundne — huru och på hvad sätt, kan icke närmare 
förklaras. Det utvisar en stegring i de onda makternas infly- 
tande och verksamhet och en deremot svarande stegring i 
hemsökelsens grufiichet, som icke är att förbise. — ÄA andra 
sidan gifver det sätt, hvarpå detta ve förbindes med det föl- 


179 


jande i de ord, hvilka inleda detsamma, en vink om dess be- 
tydelse äfven för tiden efter det romerska verldsrikets under- 
gång, som bör paaktas. Den sjette trumpeten står med hän- 
seende till den yttre ordningsföljden på gränsen mellan det 
föregående och det efterföljande i denna bok; men den gör 
det äfven med afseende på sjelfva sitt innehåll. Den är slut- 
domen öfver det gamla romerska verldsriket; men den är på 
samma gäng äfven hufvudbegynnelsen till de domar, som hafva 
gått öfver den kristna verlden och i det följande af denna 
bok förutsägas. — Det är till dessa och närmast till de tvenne 
syner, hvilka inleda desamma, som vi nu öfvergåa. 


Martin Luther och fritänkeriet.' 


Det säges ständigt om Luther, att det stora hos honom 
var, att han gjorde en ände på de pafliga villfarelsernas herra- 
döme och skaffade oss ater den kristna läran i hennes ur- 
sprungliga renhet. Och det är sant. Men det gifver oss lik- 
väl icke, tror jag, nagon lefvande uppfattning af hvad det 
var, som han uträttade. Dels hafva vi endast en svag före- 
ställning om den andeliga träldom, som icke enskilda men- 
niskor, utan en hel verld den tiden suckade under, om det 
» pafliga tyranni», som den tidens menniskor tala så mycket 
om. Och dels kan Euthers namn i vara dagar lika ofta bru- 
kas till att bringa menniskor i träldom, som till att frigöra 
dem derifran., Det är icke det minsta i vägen för att den 
mest lagiska, den mest inskränkta och trängbröstade kristen- 
dom, som tiden har att uppvisa, på ordens vägnar kan nog 
så ordentligt förkunna lutherdomens schibboleth. 

Det finnes nagot annat, som jag tror lättare kan gifva 
oss en föreställning om mannen och hvad han var. Den 
tidens bildade och fina verld var full af fritänkeri. Fullt sa 
illa som i vara dagar stod det väl i denna sak icke till, men 
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icke så särdeles mycket bättre heller. Och detta fritänkeri 
tilltog just i samma mon som kyrkans öfvertro och hennes 
andeliga oförmögenhet tilltog. Det var — då som nu — 
endast den andra sidan af kristendomens egen upplösning. 
Det utbredde sig med en alldeles förfärlig makt, ocmotstånd- 
ligt, inom området för tidens högsta bildning. Till och med 
de högste innchafvarne af kyrklig värdighet, påfvar och kar- 
dinaler, voro icke sällan fattade deraf, nägot som vi nu för 
tiden knappast hafva något sidostycke till. — Det var i syn- 
nerhet ifvern för de klassiska studierna, en ifver, hvilken med 
en nyväckt andeströmnings hela makt gick genom tiden, som 
blef den vigtigaste bäraren af dess fritänkeri. 

Så kom Luther. Det han talade mot fritänkeriet, var 
icke stort. Hela tyngden af hans väldiga arbete blef lagd, 
icke på att mota det, utan på att fora kristendomen sjelf .till- 
baka till sin ursprungliga renhet och ursprungliga kraft. Jag 
vill på intet sätt påstå att detta lyckades honom till alla 
delar. Der häfta kanske icke så alldeles ovigtiga brister vid 
hans stora verk. Men så långt lyckades det i hvarje hän- 
delse, att religionen med ctt endaste slag blef äterinsatt i sin 
värdighet som menniskolifvets första stormakt. Den ställning, 
som i vår tid vetenskapen hotar med att vilja rycka till sig i 
det allmänna medvetandet, denna ställning intog från Luthers 
dagar utan all fråga religionen. De, som nu i vårt ärhundrade 
önskat att förskaffa sig duglighet på det andeliga området, 
hafva gerna satt sig vid fötterna af Hegel eller August Comte 
eller Herbert Spencer och de stora skalderna. Den tiden 
mäste det slaget af menniskor sätta sig vid Luthers fötter. 
Och man kan tryggt taga en 3—4 af vart ärhundrades förste 
andeliga hjeltar och lägga på hvarandra, innan man får nagon 
föreställning om den makt, Luther utöfvade öfver sin tid. På 
alla lifvets områden har hans väldige ande gripit afgörande 
in. Först i allt som heter upplysning. Universitetslifvet har 
honom och hans medarbetare att tacka för en oerhörd lyft- 
ning. Den lärda skolan har dem att tacka nära nog för sin 
tillblifvelse. Folkskolan är det Luther som nedlagt fröet till. 
Men dernäst grep han äfven in i de yttre händelserna. Hans 
gestalt beherskar Europas politiska historia under mera än 
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100 år efter hans död; alla krig vända sig omkring folkens 
ställning till reformationen. Det husliga lifvet har han pånytt- 
fodt. Sällskapslifvet har han adlat. Tysklands unga, upp- 
blomstrande konst fann i honom sin målsman, han, de tyske 
konstnärernas vän och hjelte. — Det 19 århundradet eger 
ingen man som är hans like, icke på långt, långt när. 

Och denne ande, som beherskar hela menniskolifvet, och 
hela århundradet, är — såsom alla veta — religiös i sin in- 
nersta kärna. Det var i Guds åsyn som de framsprungo, alla 
dessa tankar, som omdanade verlden. 

Och från hans skola i Wittenberg utgick en rad af män, 
som utförde hans tankar öfverallt i länderna — en skara af 
stora kämpar, som vär pictistiskt utvattnade tid icke föder 
maken till, oaktadt deras namn nu länge sedan har bleknat 
i den glans, som utstrålar från deras store mästare. | 

Fritänkarne deremot, de blefvo borta. Före Luther var 
tiden full af dem. En kort stund efter honom ser man nästan 
icke spår till dem. Jag vet verkligen icke, hvad det blef af 
dem. Han inlät sig icke i någon synnerlig strid med dem. 
Men borta blefvo de. Jag tänker det gick samma väg med 
dem, som det går med morgondimman en sommardag, när 
solen skiner i sin fulla makt. 

Hade vi hans make ibland oss, skulle det ännu gå dem 
på samma ställe. ' | 

Ett storslaget uttryck för hans andeliga öfverlägsenhet 
ha vi i hans ställning till de klassiska studierna. Förut voro 
dessa studier den vigtigaste bäraren af tidens fritänkeri och 
dess religiösa likgiltighet. Luther tager dem — och det, som 
om det var den naturligaste sak i verlden — och flyttar dem 
in i den nya lärda skola, som han skapar. Det, som hittis 
hade varit fritänkeriets farligaste vapen, blifver från denna 
stund grundvalen för tidens andeliga bildning. 

»De vapen, med hvilka jag aktar kämpa 1 dag, äro ännu 
i jarlsmännens händer», sade en handfast Birkebenare en 
gång före stridens början. 

Det är en ny stormakt, som nu har dykt fram i tiden, 
och alla de gamla makterna ställa sig lydigt till dess tjenst. 
Det är religionen. Före Luther suckade hon, insnörd i mun- 
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karnes tvångströja, gömd i en vrå i ctt kloster. Mcn i ELu- 
thers breda bröst suckade hon djupt, att munksnörlifvet brast. 
Klostermuren blef sparkad undan. Och midt på verldshistoriens 
stora skådeplats stod som en drottning den kristna tron. 

En hvar ung man, som önskade blifva något i andens 
verld, måste från detta ögonblick träda i hennes tjenst. Och 
till och med de, som saknade förutsättningen för att göra 
detta af fullt hjerta, mäste likväl hylla hennes makt. Den 
var ett faktum, som nu endast raketen kunde neka. 

Derföre var det förbi med det bildade fritänkerict. 

I våra dagar är det icke längre munkväsendets band, 
som hålla religionen. nere. Men hennes ställning är det oak- 
tadt icke så särdeles mycket bättre, än den var då Luther 
framstod. Menniskorna bry sig nästan hka litet om henne. 
Andelifvet gär sin gang utan hennes hjelp. De unga men- 
niskor, hvilkas starkaste åtrå går ut på att blifva något i 
andens verld, kanna sig snarare böjde till att sky, än till att 
uppsöka henne. Religionens bojor aro andra nu an de voro 
i Luthers dagar. Hennes vanmakt är något så när densamma. 

Vi tränga så mycket som möjligt till att Luthers stora 
gerning skall blifva gjord om igen. 

Teologerne säga: vi hafva ju den rena lutherska läran! 
De mena, att när de såga detsamma om igen, som Luther 
sade för 300 är sedan, så må det ju väl också göra samma 
verkan. | 

Onckligen skulle det vara det allra beqvämaste för oss 
teologer, om detta vore fallet. Ty vi veta ju dock, att till 
det att blifva kandidat i luthersk rättrogenhet, skall det icke 
synnerligen mycket till. 

Oct när de så se, att »den rena lutherska läran» icke 
längre vill göra de underverk, som for 300 år sedan, så saga 
de: detta är en ond tid, år en antikristisk tid. 

Å nej, det är sannerligen nägot annat som fordras. Fri- 
tänkeriet skall nog fortfara att gå sin gang, och tillständet i 
verlden att sjunka, äfven om vi äro både omvända och ren- 
lärige. 

Det är dugtizhet, som fordras, andelig dugtighet. Det 
ar den, som beherskar verlden. Lät oss få en kristendom, 
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som ännu en gäng kan göra de kristne till de dugtigaste 
menniskor i tiden! 

Men låt oss icke inbilla oss att vi få dugtigheten tillbaka 
genom att säga om igen det, som det i Luthers dagar visser- 
ligen hörde den största andeliga dugtighet till för att kunna 
saga. 

Dugtigheten få vi -- vi som Luther — genom att lefva 
oss in, ä ena sidan i den apostoliska kristendomen, å den an- 
dra i andeströmningarne i vår egen tid. 


Sorgen efter Guds sinne. 


(Predikan öfver högmessotexten på andra böndagen d. å.) 


Sörja är bättre än le, ty genom sorg varder hjertat för- 
bättradt. Pred. bok 7: 4. 

Det var en tid i det gamla Israel då mörka moln drogo 
sig tillsamman öfver dess hufvud på ett sätt, som aldrig till- 
förene egt rum. Hedningarna inföllo i Guds arfvedel och 
slutade med att bortföra hela folket i fångenskap. Det var 
ämne nog till sorg; men ett ännu större sorgämne var det 
affall från Guds heliga lag, som hos det fått insteg och genom 
ingen tuktan af Guds mäktiga hand kunde hejdas i sitt lopp. 
Under en sådan sorgens och bedröfvelsens tid var behofvet 
stort efter tröst, och en sådan tröst hemtar Predikarebokens 
författare upp åt sig ur sorgen och bedröfvelsen sjelf med de 
anförda orden: »Sörja är bättre än le, ty genom sorg varder 
hjertat förbättradt.» Pred. bok 7: 4. 

» Sörja är bättre än Ile.» Är det verkligen på detta sätt? 
Det finnes väl ingenting, som den naturliga menniskan mera 
vägrar att erkänna än detta. Och i visst afscende med rätta. 
Ty huru nedstämmer icke sorgen, då den går öfver en viss 
gräns, alla själens krafter och förmögenheter! Huru oskicklig 
kan den icke göra en menniska till hfvets värf, och huru lätt 
går den icke öfver till knot och missnöje med Guds vägar, 
och missbelåtenhet med allt! Men å andra sidan, hafva vi 
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aldrig sett något bevis på sorgens förädlande makt, på den 
egenskap, som den besitter att dämpa och tygla det natur- 
liga öfvermodet . och lättsinnet och väcka till lif menskliga 
tankar och känslor, som derförutan aldrig skulle hafva vak- 
nat? Det är den goda sidan af densamma, som Predikaren 
framhåller, då han säger: »7Ty genom sorg varder hjertat 
förbättradt». . 

»Genom sorg varder hjertat förbättradt.> Ja sådan kan 
sorgen vara, att den sc£e medför en sådan verkan. Ty det 
är skilnad mellan sorg och sorg, likasom det är skilnad mel- 
lan glädje och glädje. Det finnes en sorg, som kallas sorgen 
efter Guds sinne. Men det finnes äfven en annan sorg, som 
kallas verldens sorg. Och så olika de båda slagen äro till 
sin natur, 'så olika äro de äfven till sina verkningar. Sorgen 
efter Guds sinne verkar bättring till salighet; verldens sorg 
deremot verkar döden. Dermed är allt sagdt, som behöfver 
sägas; dermed är allt sagdt, som kan sägas i denna sak. 

Dagens högmessotext, som vi redan hört uppläsas, gifver 
anledning till att på denna stund närmare sysselsätta oss med 
detta vigtiga ämne. Men derförinnan vilja vi uppstå och in- 
stämma 1 följande psalm: Sv. Ps. B. 221. 


Text 2 Kor. 7: 10. 


Den sorg som är efter Guds sinne, hon kommer åstad 
bättring till salighet, den man icke ångrar, men verldens sorg 
hon kommer åstad döden. 

Det är aposteln Paulus, som skrifver dessa ord: samme 
apostel, hvilken på ett annat ställe vågar sig fram med det 
stora, så helt olika lydande ordet: »Varcn alltid glade.» Så- 
ledes måste sorgen efter Guds sinne icke utesluta glädjen; men 
huru är detta möjligt? Huru är det möjligt att vara på en 
gång bedröfvad. och glad, och är det icke en motsägelse att 
tala på detta sätt? Ja väl, en motsägelse, om man så vill, 
men en motsägelse af det slag, som lifvet har att bjuda på i 
så många afseenden, om vi skola kalla det med detta namn. 
Det är äfven en motsägelse att tala om hafvet såsom lugnt 
och stormande oroligt på samma gång, och dock kan det 
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vara detta: upprördt af stormen på ytan, men lugnt och stilla 
på djupet. Något dylikt är det äfven, som här eger rum; 
och huru är det nu Dbeskaffadt med denna sorg efter Guds 
sinne, om hvilken det säges, som vi hafva hört: att den 
kommer åstad bättring till salighet den man icke ångrar>. 

Hvad apostlen dermed menar, framgår af sammanhanget. 
Han hade sett sig nödgad till att uttala några mycket stränga 
ord i anledning af tillståndet i den Korinthiska församlingen. 
Särskildt var det ex synd, som han på det skarpaste beifrat, 
emedan det sätt, hvarpå man sett genom fingrarne dermed, 
innebar en verklig fara för församlingens sedliga lif och goda 
rykte bland hedningarne. Men han var icke fullt säker på 
hvad intryck hans bestraffningar skulle komma att göra, och 
det var derföre för honom en stor glädje, när han erfor, att 
de åstadkommit en helsosam sorg och förödmjukelse hos för- 
samlingens medlemmar. Derföre ångrar han icke heller att 
han skrifvit till dem på detta sätt, om han också varit på 
väg att göra det; ty han vet, att denna sorg icke skall lända 
dem till skada, utan till bättring och salighet: icke der- 
före att den är sorg, utan derföre att den är en >»sorg efter 
Guds sinne>. 

Således, »sorgen efter Guds sinne», den är en sorg öfver 
synden — icke blott öfver syndens följder, utan öfver synden 
sjelf; men visserligen icke en sorg, som bestar endast i att 
gräta och klaga, utan en sådan, som Korinthiernas var, om 
hvilka Paulus skrifver: »Zy se just det, att I bedröfvadens 
efter Guds sinne, hvilken stor flit verkade det icke hos eder? 
Fa rättfärdigande, ja förtrytelse, ja fruktan, ja längtan, ja 
nit, ja bestraffning.» Så angelägne voro de att skilja det 
onda ifrån sig, sedan de fått sina ögon öppnade för dess till- 
varo, och det var först detta, som gjorde deras sorg till hvad 
den var. Det måste vara allvar i sorgen öfver synden, och 
detta allvar skall visa sig i en fiendskap på hf och död med 
densamma, som gör allt för att bekämpa och onuntetgöra 
dess välde. Och detta vare sig att det gäller sorgen öfver 
egna eller andras synder. Det första — sorgen öfver de egna 
synderna — är det som ligger närmast; den måste ga förut 
och gå vid sidan, eljest ar allt, som kallar sig med namnet 
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syndasorg, intet annat än skrymteri. >Hvad ser du ett grand 
t din broders öga, men bjelken i ditt cget öga varder du icke 
varse? Du skrymtare. tag först ut bjelken ur ditt eget öga, 
och se sedan tillv om du kan uttaga grandet ur din broders 
öga.> Så lyder domen i detta afseende och denna dom är 
rättvis. Ty hvad är närmare en menniska både i ondt och 
godt, än menniskan sjelf; och kan hon godt lida det onda 
hos sig sjelf — och det kan hon, om hon icke lider deraf — 
då är hon äfven likgiltig för det onda öfverhufvud, hvad hon 
än må säga och hvad hon än må göra. ÖO., hjertat är ctt 
argt och illfundigt ting, och ho kan utransaka det? Det finnes 
en nitälskan mot synden, som gör mycket af sig men när 
man undersöker den på närmare håll, har sin grund i ett 
högmodigt begär att upphöja sig sjelf på bekostnad af den 
felande nästan mera, än i något annat. Jag tackar dig Gud, 
att jag icke är som andra menniskor, röfvare, orättfärdige, 
horkarlar, eller och såsom denne publikanen. Jag fastar två 
resor i veckan och gifver tionde af allt det jag eger» — jag 
gifver min skärf till hedningarnes omvändelse, till det och 
det sällskapet för det och det goda ändamålet, för den och 
den syndens eller lastens bekämpande, jag afhäller mig från 
den och den verldsliga förlustelsen, eller t. o. m. från alla 
s. k. verldsliga nöjen m. m. Så säger denna ifver och nit- 
älskan, kanske icke så högt, att menniskor höra det, men 
inom sig sjelf, der Guds öga ser allt, och Guds öra hör allt 
hvad som försiggår, äfven det mest fördolda. Och icke är 
den sorg öfver synden, som på detta sätt gifver sig tillkänna, 
en sorg efter Guds sinne. Ja att vi skola benämna den med 
sitt rätta namn, så är den icke en sorg alls, utan snarare en 
glädje, en hemlig och hjertlig belåtenhet deröfver, att det fin- 
nes något, i jemförelse hvarmed man kan synas stor och pris- 
värd i egna och andra menniskors ögon, celler t. o. m. i Guds 
ögon; ty ända till denna höjd kan den falska sjelfinbillningen 
hos en menniska sträcka sig! 

Den »sorg efter Guds sinne», om hvilken apostlen talar, 
är framför allt annat ex sorg öfver synden hos menniskan 
sjelf — icke blott den och den syndiga gerningen utan syn- 
den sjelf; och i sanning, den som har börjat att rätt lära 
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känna denna syndens makt hos sig, såsom vi t. ex. läsa derom 
i det sjunde kapitlet af Romarebrefvet, han har nog att göra 
med sig 'sjelf i detta afseende, ja så mycket att det icke är 
underligt, om han till en början icke kan och förmår befatta 
sig med något annat. Det förstod Paulus, då han med tanken 
på sitt föregående Hf utbrister i denna klagan: >» Yag arma 
menniska, ho skall lösa mig från denna dödens kropp» — men 
visserligen endast för att genast låta den åtföljas af det ordet: 
»Gudi tackar jag genom Jesus Christus.» Ty om denna sorg 
gäller i all synnerhet, att den »åstadkommer bättring till salig- 
het>; och hvarföre detta, om icke emedan den gör allvar med 
att vilja komma ifrån synden och allvar med att af alla krafter 
kämpa och strida deremot? Hvad mera om den, som sä 
kämpar, derunder får känna och erfara, huru litet han kan 
och förmår af egna krafter segra i denna strid? Segren kom- 
mer ifrån Gud, men den som kämpar med detta allvar, på 
honom har Gud så att säga sin blick riktad, sitt öga fäst i 
hvarje stund, och i rätta stunden sänder han sin hjelp. Så i 
början, så i fortsättningen af denna andliga strid; ty den fort- 
går hela lifvet igenom; det hafva äfven de största Gudsmen- 
niskor fått erfara — men visserligen med den stora åtskilnad, 
att dessa icke hafva legat under för »synden i lemmarne»>, 
utan förmått herska och råda öfver henne, och derföre midt 
under denna andliga strid varit i besittning af en inre frid, 
som intct i verlden förmär gifva. Det är den Guds frid, om 
hvilken apostelen säger, att :den öfvergår allt förstånd»; den 
frid, om hvilken Christus talar till sina lärjungar, då han säger: 
» Min frid gifver jag eder, icke gifver jag eder såsom verlden 
gifver. Idert hjerta vare icke bedröfvadt, icke heller rädes. 

Hvad veta vi, hvad veta de flesta af vår tids menniskor 
om denna strid och om denna frid? Gudi klagadt måste det 
sägas, att det ena så väl som det andra är en hemlighet för 
de allra fleste ibland oss. Och dock består, kan man säga, 
hela kristendomen i intet annat än att veta och känna detta. 
Utan strid ingen seger, och utan seger ingen af de frukter, 
som följa segren ät: men secgren öfver sig sjelf är den, på 
hvilken det framför allt kommer an för hvar och en. — Öfver 
sig sjelf, det är öfver sin gamla menniska; och detta aflöper 
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icke utan sorg och smärta. Det är >sorgen efter Guds sinnex: 
en salig sorg; ty den »kommer åstad bättring till salighet, 
som man icke angrar>. 

Men, visserligen: det är endast den ena sidan af denna 
sorg. Synden i vår egen natur, synden inom oss har en mäk- 
tig bundsförvandt i synden utom oss, och denna synd träder 
oss icke blott till mötes hos den eller den enskilda menniskan, 
eller i den och den enskilda gerningen och företeelsen, utan 
den har blifvit till en makt, som genomträngt och satt sin 
stämpel på alla förhållanden i verlden, från de minsta till de 
största. Och lida vi af detta tillstånd på verldens område, 
eller finna vi oss kanske tvärtom väl i detta tillstånd och 
röra oss med lust och nöje i detsamma som vårt rätta ele- 
ment? Är det senare fallet, då visar detta, att vi icke hafva 
brutit med synden i vårt eget Hf, utan att den ännu herskar 
och regerar, icke blott öfver våra lemmar, öfver vår yttre 
menniska, utan öfver sjelfva vårt hjerta, öfver sjelfva vår in- 
nersta varelse. Det är icke möjligt att älska rättfärdigheten 
och på samma gång hafva sin lust i orättfärdigheten, det är 
icke heller möjligt att älska rättfärdigheten och undgå att 
lida af orättfärdigheten — znxom och utom sig; och det hör 
till sakens natur att i den mon denna orättfärdighet blifvit 
utdrifven och tillbakaträngd ur en menniskas eget lif, i den 
mon känner hon sig mera smärtsamt och pinsamt berörd af 
synden och orättfärdigheten utom sig. Derföre led ingen 
mera af synden i verlden än vär Frälsare sjelf, han som var 
helt och hållet utan synd; och vilja vi veta, hvad denna sida 
af sorgen öfver synden är, så kunna vi ingenstädes se det 
bättre, än hos denne vår stora förebild i allting och så afven 
i detta afseende. Det var en stilla sorg, som icke mycket 
talade om sig sjelf — det är knappast mera än på ett par 
ställen, som evangelisterna meddela nägot som tyder deruppå 
— men så mycket mera handlade och verkade. Ty hvad 
var hela hans lif på jorden, om icke en fortsatt strid mot 
synden i verlden, en strid, som icke slutade, förrän han off- 
rande sig sjelf i döden, efter apostelens ord, >»förde våra 
synder upp med sig på korsets träd, på det vi skulle dö ifrån 
synden och lefva för rättfärdigheten». -— »Förde våra synder 
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med sig upp på korsets träz, det är, lade grunden till syndens 
egen död i sin död, eller lade granden till upphäfvandet af 
hela syndens makt och välde här på jorden. Det var så som 
denna sorg gaf sig tillkänna, och det var detta som var frukten 
af densamma. En salig frukt, ty den har mera ån något annat, 
den har i ordets högsta mening besannat apostlens ord, att 
»den sorg. som är efter Guds sinne, verkar bättring till salig- 
het». 

Huru lyckligt vore det icke, om det funnes rätt mycket 
af denna heliga och stilla, men tillika arbetande och verkande 
sorg ibland oss! Då skulle synden och orättfärdigheten i 
alla sina skepnader snart känna sig omsluten på alla sidor af 
en hemlig, en osynlig makt, för hvilken dess egen verldsmakt, 
så fruktansvärd den är, skulle nodgas att förskräckt taga till 
flykten, likasom mörkret flyr för den uppgående solen; och 
en :bättring till salighet», en förbättring af alla förhållanden 
på verldens område, göra sitt inträde till främjande af men- 
niskors timliga och eviga välfärd på ett sätt, som vi nu 
knappast kunna föreställa oss. Men så länge det räknas för 
kristlig vishet att finna sig i detta oråttfärdighetstillständ 
som något, hvilket skall och mäste så vara, ja ursäkta och 
rättfärdiga det med hvarjehanda förskönande ord, sonr göra 
det till ett annat än det är — så länge är intet att vänta 
eller hoppas i detta afseende. Och huru mycket göra icke 
äfven de battre sinnade i vara dagar sig skyldige till detta 
misstag och denna -— synd! Det kommer sig deraf, att 
de hafva för litet af denna »sorg efter Guds sinne»; hade 
de mera deraf, skulle de icke handla eller kunna handla på 
detta sätt. z 

»Ållenast känn dina missgerningar att du mot Herren 
din Gud syndat hafver». säger profeten. Det gäller icke 
blott den enskilda menniskan, det väller äfven hela samfundet. 
Men hvilka skola känna samfundets »missgerningar, på detta 
sätt, om icke de göra det, hvilka lärt känna hvad synd och 
syndasorg är i fråga om sis sjelfva? Hvad mera, om de for 
detta få otack till lön, ja blifva betraktade som dåliga med- 
borgare och daliga medlemmar af det kyrkliga samhället, 
emedan de framdraga i ljuset dessa synder och nussgerningar 
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i stället för att skyla öfver, i stället för att ursäkta och rätt- 
färdiga dem? Det är endast hvad som skett i alla tider! 
Huru gick det med profeten Jeremias, då han upphof sin 
mun som en basun för att »förkunna sitt folk deras öfver- 
trädelser och Jakobs hus deras synder?» Blef han icke ut- 
ropad och behandlad som den vaårste upprorsstiftare? Och 
blef icke Herren och hans apostel Paulus detsamma? Men 
icke upphörde de derföre att vittna emot synden med ord 
och gerning; och såg det äfven till en tid så ut, som detta 
icke tjenade till mycket, i längden visade sig dock att det 
icke var förgäfves. »Det ord, som utgår ur min mun, skall 
icke återvända till mig utan att det har gjort det, för hvilket 
jag sändt dets — har Herren sagt, och det bekräftade sig 
äfven med afseende på dem. Det bekräftar sig äfven allt- 
jemnt, hvar helst detta ordet ljuder som en Guds basun emot 
synden och orättfärdigheten på enahanda sätt, utan anseende 
till menniskors person. 

Och hvad sker, der de, som hafva andens fullmakt till 
att så vittna mot synden, icke fullgöra sin heliga pligt och 
skyldighet i detta afseende? 

Vär Frälsare sade vid ett tillfälle, då hans fariseiske mot- 
ständare fordrade att han skulle tysta sina: lärjungar: >Jag 
säger eder: Om de tego, skulle stenarne ropa.> I våra dagar 
hafva vi sett ett slägte af samhällsförbättrare uppstå, som på 
sitt vis »förkunna sitt folk deras öfverträdelser och Jakobs 
hus deras synder», men icke drifne af helig sannningskärlek 
och sann kärlek till nästan, utan i allahanda jordiska och 
verldsliga lustars tjenst. Och hvem kan säga, att icke 
mycket af bitter sanning, som de, hvilka skulle vara kallade 
att föra det gudomliga vittnesbördets talan, sakna lust och 
mod att röra vid, ingår i deras uttalanden vid sidan af allt 
det orätta och förkastliga, hvarpå de öfverflöda? Det är icke 
blott djupt förödmjukande att så är, det är äfven en fara, som 
är större nästan än någon annan; ty sanningen sjelf blifver 
på detta sätt indragen i lognen, det sanna profetdomet 1 det 
falska, och der rollerna på detta sätt utbytas: der det falska 
profetdömet öfvertager rollen af det sanna och det sanna pro- 
fetdomet later munnen tillstoppas på sig -- der det på detta 
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sätt, om icke helt och hållet, dock i en högst väsendtlig mon 
förstummas och upphör att vittna: der veta menniskorna till 
slut icke längre, hvad de skola tro och rätta sig efter. Och 
huru skall detta hjelpas? Jag vet intet bättre att säga i detta 
afseende, än det redan sagda. Det behöfves mera af »sorgen 
efter Guds sinne», det är hjelpen deremot; någon annan gifves 
cj och kan ej gifvas! 

Och huru förhåller det sig nu med >»verldens sorg» i mot- 
sats dertill? Ty verlden har äfven den sina sorger och sin 
sorg, det veta vi alla; men denna sorg är, såsom verlden 
sjelf, icke gudlig, utan verldslig. Den är en sorg öfver alla 
de timliga olyckor och lidanden, som kunna öfvergå men- 
niskor i detta lifvet, såsom fatticdom och sjukdom, förlust 
af kära anhöriga och vänner, misslyckade planer och företag 
med mera sådant. Men är det då orätt att känna sorg och 
smärta i anledning af detta? Visserligen icke, men allt beror 
på huru man gör det, och söka vi efter »Guds rike och hans 
rättfärdighet> som det förnämsta af allt, då se vi i dessa tim- 
liga lidanden icke blott ämnen till sorg, utan äfven och fram- 
för allt medel till var andliga uppfostran, som icke kunna 
undvaras, och, äfven når det kännes svarast, äro ett bevis på 
Guds faderliga hjerte- och sinnelag emot oss. Zy hvilken 
är den son, som hans fader icke agar? Om I nu ären utan 
aga. så ären I oäkta och icke barn. Så tänker en sann kri- 
sten, och derföre kan han äfven fröjdas midt under bedröfvel- 
sen, ja så fröjdas, att han med apostlen berömmer sig af 
densamma, vetande, att bedröfvelsen verkar uthållighet, och 
uthålligheten bepröfvelsc, och bepröfvelsen ett hopp, som icke 
låter någon komma på skam. Det kallas en sorg, som är helt 
uppfyld af glädje: men deraf vet den menniskan, som icke 
har sin glädje i Gud, intet. Hon kan i alla dessa timliga mot- 
gängar och lidanden icke se något annat, än ett afdrag och 
minskning i den enda lycksalighet, som hon känner, och — 
der det gar öfver en viss gräns: ex förfelad tillvaro. ett för- 
feladt lif. 

Det är .verldens sorg som kommer åstad döden > och 
det ar sorgen efter Guds sinne! Och vilja vi hafva ett exem- 
pel af det ena och det andra, sa erbjuder sig detta i tvenne 
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för oss alla väl bekanta personer, som omtalas i den He- 
liga Skrift... Den ene är Guds tjenare Hjob, som med så stor 
undergifvenhet fann sig i det ena härda slaget efter det andra: 
förlusten af sina egodelar, ända till dess han, som hade varit 
den rikaste bland de rika, blef den fattigaste bland de fattiga: 
förlusten af sina sju söner och tre döttrar, som på en gäng 
gjorde honom barnlös; och, till en början åtminstone, plågan 
af en sjukdom, så förskräcklig, att någon fasligare väl icke 
kunde gifvas. »Herren gaf och Herren tog, välsignadt vare 
Herrans namn», det var hans ord i anledning deraf; och först 
när hans plåga, slagen med onda sår, som han var från fota- 
bjellet till hjessan, blef så stor, att det nästan öfverskred den 
menskliga naturens gräns att kunna bära den, se vi honom 
samla sina återstående krafter för att likasom gå till rätta 
med Gud för hans stränghet, men så, att hans hjerta derunder 
ändock icke upphör att hoppas på honom. Det var för ho- 
nom en renings- och luttringseld, ur hvilken han framgick 
renad och välsignad af Gud med timlig och andelig välsig- 
nelse mera än förut. — Å andra sidan känna vi äfven Judas' 
historia, hans, som förrådde sin Herre och Mästare för 30 
silfverpenningar. När hans gudlösa plan, som gick ut på 
ingenting mindre än att tvinga Jesus till att uppträda som en 
jordisk herskare och konung i enlighet med hans egna kötts- 
liga tankar om Messias och hans rike; ty så förblindad var 
han — när denna hans gudlösa plan hade gjorts om intet 
genom Herrens oåterkalleliga beslut att offra sig sjelf för 
verldens frälsning, då blef han förtviflad och gaf sig sjelf 
döden. Sådan var hans sorg, och sådan är den »verldens 
sorg», om hvilken apostelen talar, a//£rd i mer eller mindre 
mon. Och denna sorg, den följer icke blott på verldens glädje. 
när denna glädje har lekt ut, eller har stormat och rasat ut 
sin tid, utan den följer äfven med honom öfverallt och alle- 
städes. Den sitter bakom honom, likasom det svarta bekymret 
bakom ryttaren på hästen enligt den romerska skaldens ord; 
den bor på djupet af densamma, lika rotad och grundfast som 
friden och «clädjen 1 Gud bor på djupet af den gudälskande 
själen -— bor der äfven da, när bedrofvelsens böljor gå hört 
och hota att sla tillsamman öfver hennes hufvud. 
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Och hvad följer nu af allt detta? | 

Ett följer deraf, som vi lätt kunna finna, och det är detta: 
Sorgen slipper du icke, min vän, hvem du än är, och hvilken 
din ställning i lifvet må vara: men på dig sjelf beror, hvilket- 
dera slaget du vill utvälja åt dig: antingen »sorgen efter Guds 
sinne», som verkar bättring till salighet, eller »verldens sorg», 
som kommer åstad döden. Och hvilketdera väljen I, M. Å-.? 
Det vore illa, om den sämre delen skulle vara den, som I 
hafven utvalt. Ingen vill ju dock sitt eget värsta, derföre bör 
äfven en hvar känna det vigtigt att pröfva sig sjelf i denna 
sak. Och huru skall detta ske? — Det gifves e/Z7 sätt, som är 
ofelbart i detta afseende, och det är att fråga sig sjelf: Är 
det glädjen i Gud eller glädjen i verlden som jag har utvalt åt 
mig? Ettdera måste det nödvändigt vara, och är det glädjen 
z Gud, så har du med detsamma utvalt sorgen efter Guds 
sinne; men är det glädjen i verlden, då har du lika visst ut- 
valt åt dig verldens sorg, som slutar med — döden. Glädjen 
i Gud, det är glädjen af den frid med Gud, som följer med 
ett godt samvete i rättfärdighetens tjenst. Glädjen i verlden, 
det är glädjen af de verldsliga lustarne: ögonens begärelse, 
köttets begärelse och det högfärdiga lefvernet. En falsk och 
bedräglig glädje, det hafva alla fått röna och erfara, som ut- 
valt densamma! Och dock låter man icke skadan göra sig 
vis; ändock äro de så många, som icke veta och icke vilja 
veta af någon annan lycka och glädje än denna! 

Hvaraf kommer sig detta? — £/7 kunna vi under alla om- 
ständigheter säga till svar derpå. : Det är icke Guds skuld, 
det är menniskans egen skuld, som icke lyssnar till Guds 
röst i ordet och i hennes eget samvete, eller, der hon gjort en 
början dermed, icke troget bemödar sig om att taga vara på 
de goda intryck, som hon fått, utan låter dem hos sig utplanas. 
Ty da står han vapenlös gentemot verldens frestelser och 
lockelser, och huru skulle hon då kunna undgå att deraf be- 
segras? — Det gäller att icke allenast väl börja, utan äfven att 
väl fullborda, och till det ena så väl som andra hör ett all- 
varligt bemödande och ansträngning å menniskans egen sida, 
såsom det heter i psalmen: 

Bibelforskaren. 13 
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Här gäller hf, här gäller död 
Och vill du lifvet vinna 

Så strid; i Gud som striden böd 
Du segren ock skall finna, 

Men skyr du mödan feg och svag 
Då förestår dig nederlag 

Och fångenskap och döden. 


Att icke sky denna möda för himmelrikets skull, det är den 
föresats, med hvilken vi skola väpna oss mot alla dessa verl- 
dens lockelser och frestelser. Och hvarom skola vi på denna 
årets allmänna bot- och bönedag låta oss vara angelägnare 
att bedja till Gud, än att han efter sin nåds rikedom ville 
gifva och förläna oss den kraft, som dertill behöfves? Det är 
att bedja efter hans vilja, och vi veta, att om vi bedja något 
efter hans vilja, så hörer han oss. Det är skäl nog att bedja 
denna bön och icke förtröttas. -— Så 


Vaka själ och bed 

Och till strids dig red 

Räds att frestarn lägger snaran 

Der nu minst förmodar faran, 

Sådan är hans sed 

Vaka själ! och bed m. m. = (Sv. Ps. B. n:o 210). 


Amen. 


Anmärkningar vid den sista prof- 
ÖöÖfversättningen af Nya Testa- 
mentet. 


( Forts.) 


Ap. G. 16: 25. »ÖOchk förkunna stadgar». Ordet »stadgar» 
måste utbytas mot >»secder» (97). 

17: 2. Och talade med dem på tre sabbater ur skrifterna, 
utvecklande m. m. Ex yracör hänföres bättre till det följande 
än till det föregående. Således: Samtalade med dem tre saob- 
bater, uppvisande ur skrifterna, att m. m. 
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17: 5. Sammanskockade sig och gjorde ett upplopp i sta- 
den. »Sammanskocka sig» är icke en riktig öfversättning af 
oyhoxnretv, som betyder: turbam colligere, populum convocare 
m. m. Det säger således för litet, under det att :gjorde ett 
upplopp i staden» e€doputavvto TNv TM) säger för mycket. 
Bör vara: Samwilade folk och satte staden i rörelse. 

17: 16. Förbittrades han i sitt sinne. »Förbittras»> är 
ett ord, som af B. K. mycket ofta användes, men icke sällan 
på orätt ställe. Så äfven här! Bättre G. Ö.: »vardt hans 
ande upptänd i honom.» 

17: 18. Och någre så väl af de Epikureiske som af de 
Stoiske filosoferna gåfvo sig i tvist med honom. Någon an- 
ledning att framhålla, det icke allenast Stoiske, utan äfven 
Epikureiske filosofer sammanträffade med Paulus, kan Lukas 
omöjligen hafva haft, och det ligger icke heller i meningen. 
Den rätta meningen erhålles genom att öfversatta det forsta 
xar med äfven. Således: Och någre äfven af de Epikureiske 
och Stoiske filosoferna träffade tillsammans med honom (Något 
mera behöfver gvn,Iuttev här icke betyda; »gåfvo sig i tvist» 
är i hvarje fall mycket sagdt). 

17: 19. Och de togo honom fast. Detta uttryck, som 
plägar användas om en tjuf eller annan dylik person, som 
söker komma undan, passar naturligtvis icke här. 

17: 21. Gåfvo sig icke tid till något annat än att säga 
och höra nagot nytt. Att Athenarne öfver hufvud icke skulle 
hafva användt sin tid till annat än detta, kan Lukas omöj- 
ligen hafva velat säga. Bör vara: Fördrefvo sin tid med 
intet annat (egentligen: «voro icke lediga från sina göromål 
för annat.) än att tala om och höra något nytt. 

17: 25. Herren bör utbytas mot den bättre styrkta läs- 
arten: Gud. 

17: 31. Genom en man, hvilken han har dertill bestämt. 
erbjudande tron åt alla, i det att han har uppväckt honom 
från de döda. Att Paulus till de hedniske Athenarne skulle 
hafva talat om »Zroz>» (1 betydelsen af den kristna tron) utan 
någon närmare bestämning, är väl otänkbart, och man måste 
säledes se till, om en sadan närmare bestämning icke före- 
finnes. Den omständigheten, att Ev dröm w Wmes:v för beto- 
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ningens skull fått sin plats före ziow zaparywrv, har gjort att 
man icke tänkt derpå: och dock är intet naturligare än att 
förbinda det ena med det andra, då öfversättningen blifver: 
I det han förelagt alla att tro på en man, som han har sett 
ut, sedan han uppväckt honom från de doda. 

18: 5. Men när Sias och Timotheus kommo ned från 
Macedonien, var Paulus ständigt sysselsatt med att tala. En- 
ligt denna öfversättning skulle P. vid sina reseföljeslagares 
ankomst redan hafva afbrutit arbetet hos Aquila och Priskilla 
för att egna sig uteslutande åt ordets förkunnande. Men i 
detta fall skulle det hafva hetat: 2v Övv:yvnevns i stället för 
gvverystn , det senare kan väl endast innebära, att det sagda 
skedde vid eller efter ankomsten af Silas och Timotheus. Så- 
ledes: vardt Paulus upptagen af ordets förkunnande (egent- 
ligen: af ordet). 

18: 14. Elakt streck. Vulgärt uttryck (pojkstreck?). Bör 
vara: svår illgerning. 

18: 17. Alla Grekerne. Or Fiimves saknas hos cod. Sinai- 
ticus, Vaticanus, Alexandrinus m. fl. och är efter all anled- 
ning en glossa. 

18: 25. Och brinnande i anden talade och lärde han 
grundligt det som angick Herren. ehuru han endast kände till 
Fohannis döpelse. Ordagrannt: Brinnande i anden talade 
och lärde han med all noggrannhet l(axm3w: om Fesus xo 
Inom har företrädet framför ov xv0w)) såsom den, hvilken en- 
dast visste om Johannis döpelse. Det kunna vi uttrycka så.... 
om Fesus så långt han visste. men visste endast om Fohannis 
doöpelse. 

19: 0. Åfskilde laärjungarne och samtalade med dem dag- 
ligen t Tyramni skola. » Med dem> är ett tillägg till texten, 
som medför den tvetydigheten eller oriktigheten, likasom sam- 
talen i Tyranni skola inskränkt sig till Paulus och lärjungarne 
på stallet, hvilket naturligtvis icke var förhållandet. 

19: 16. Och vardt dem öfvermåäktig. Angozepov har af- 
görande vitsord, som icke minskas genom den skenbara mot- 
sägelse, i hvilken ordet träder till uppgiften om Skevas' sju 
söner. Dec voro sju, men af dessa sju voro endast två verk- 
samma vid det ifrågavarande tillfället; det är hvad ordet 
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likasom i förbigående låter oss veta. Således: Och vardt 
dem öfvermäktig — eller: slog dem under sig — båda två. 

19: 20. Så mäktigt växte Herrens ord och visade sin 
kraft. Öfversättningen är riktig efter T. R., men läsarten 
oriktig. Bör vara: Så växte ordet och så kraftigt verkade 
det genom Herrens makt. 

19: 23. Vid den tiden vardt ett icke litet buller om den 
vägen. »Den vägen» hänvisar till en närmare bestämning i det 
föregående, som man förgäfves söker efter. Bättre då endast 
»vägena, eller, då en omskrifning icke gerna kan undvikas: 
ordet om vägen. 

19: 24. Skaffade en icke ringa vinst åt handtverkarne. 
Det vill säga, de öfriga handtverkarne på stället, som syssel- 
satte sig med sådant arbete. Men om dessa talas först v. 25, 
der de under namn af oc zep Ta Tumra Enyatar skiljas från 
oc Teyvitar Vv. 24, och desse senare måste således vara att 
förstå om de arbetande konstnärer af olika rang, som Deme- 
trius sjelf sysselsatte, hvilket måste i öfversättningen återgifvas. 

19: 35. Kanslera. Riktigare: Stadsskrifvaren. 

19: 39. Men om I hafven nägot annat påstående att göra. 
Om >»påstående> talas icke, vare sig man läser zept eteowv 
eller efter den rättare läsarten: Zzeoatenw. Bör vara: Men 
om I viljen något vidare m. m. 

19: 40. För denna dagens skull. IMept Tys orepov kan 
äfven återgifvas: För den i dag — det är, för den folkförsam- 
ling som i dag egt rum — hvilket är att föredraga. 

20: 1. Då nu upploppet vardt stilladt. "Uttrycket är för 
starkt. Bör vara: Då nu oväsendet (tov Gvpvj3ov) blifvit stilladt. 
— Kallade Paulus lärjungarne till sig. Läsarten nerazeusa- 
nevos har starkare vitsord än zpogxutegunevos. Således: Sände 
P. efter lärjungarne m. m. a 

20: 20. Huru jag icke undandragit mig något som kun- 
nat vara till gagn, utan offentligen och i hemmen predikat 
och lärt eder. Riktigare: Huru jag icke undandragit mig 
så att jag försummat att kungöra efter orden: för att icke 
kungöra) för eder och lära eder något af det, som tjenat till 
edert bästa, offentligen och enskildt m. m. 

20: 24. Dock för egen del aktar jag icke lifvet något 
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värdt, på det m. m. Öfversattningen svarar hvarken mot 
läsarten i T. R. eller hos Tischendorf, af hvilka den senare 
grundar sig på de äldsta och flesta codices (N, B, C, m. m.). 
Enligt den förra hafva vi att öfversåtta: Men jag frågar icke 
efter något, icke heller anser jag mitt lif vara af något värde 
Jör mig, på det m. m. Enligt den senare åter: Alen jag an- 
ser icke mitt lif värdt att något tala om för mig, endast att 
jag må o. s. v.; och detta är utan tvifvel det riktiga. 

20: 28. Guds församling, hvilken han har förvärfvat 
sig med sitt eget blod. TLäsarten Herrens församling. som 
förekommer i det stora fertalet af codices, har äfven det 
inre skäl för sig, att den lättare kunnat lemna rum för läs- 
arten Guds församling, än tvärtom, i det att »Herrens för- 
samling» icke läses på nägot annat ställe i N. T., under det 
»Guds församling» der möter oss 11 gånger. Det kan väl 
också knappast betviflas, att den förra af dessa läsarter (trots 
N och B, som hafva 7,5 6:05 är den rätta. 

23: 12. Sammangaddade sig nägre af FJudarnc. Efter 
den atgjordt riktigare läsarten: Sammangaddade sig fadarne. 

23: 30. . »Farvälr är en erkändt oriktig läsart, som bör 
utgå. ; 
23: 34. Det grekiska éEzapyia betyder icke landskap» 
i geografisk mening, utan provins eller ståthållaredöme i ro- 
mersk administrativ bemärkelse och bör öfversättas i enlighet 
dermed. 

24: I. Med de åldste. Enligt den riktiga läsarten: Med 
nägre af de äldste. 

24: 4. Ville höra nägra ord af oss. Det grekiska &vv- 
Toprw; betyder icke blott concise =— paucis verbis, utan äfven 
continuo, sine mora (jemf. Schleussner), och den senare be- 
tydelsen förtjenar har företrädet. Det är, så vill den smick- 
rande Tertullus säga, alltför vidlyftigt att tala om alla Fehix' 
välgerningar mot det judiska folket, derföre beder han nu 
om att omedelbart och utan någon vidare inledning få öfvergå 
till sitt ämne. 

24: 6—8. Och ville döma honom efter vår lag. Men 
öfversten Lysias kom och tog honom med mycket våld ur våra 
händer, och sände honom till dig, och befalde att hans åkla- 
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gare skulle komma till dig. Dessa ord i T. R., uteslutna af 
Lachmann, Tischendorf, Westcott & Hort, likasom redan af 
Mill, Bengel m. fl., saknas i de äldsta och förnämsta hand- 
skrifterna (N, A. B. m. m.) och utgöra utan all fråga en glos- 
sematisk tillsats till texten. Detta äfven af inre skäl; ty att 
Tertullus skulle hafva hänvisat prokuratorn Felix till tribunen 
Lysias för att af denne (zap 05 v. 8!), öfver hvilken han sam- 
tidigt så mycket beklagar sig, blifva öfvertygad om sanningen 
af de mot Paulus gjorda anklagelserna, är att låta honom göra 
sig skyldig till en dumhet, som allt för illa öfverensstämmer 
med hans egenskap af slug sakförare. Och dock gifves enligt 
T. R. ingen utväg att undgå detta, såsom vi skola se. 

24: 8. Och nu kan du sjelf förhöra honom och öfver- 
tyga dig om allt det, för hvilket vi anklaga honom. Öfver- 
sättningen har förbigätt zaud 05, som är att förbinda med 
ÖvvNON eztyvwvar, och den måste således ändras till: Ock nu 
kan du sjelf .... öfvertyga dig af honom om m.m. »Af honom> 
— det är enligt sammanhanget på stället i N. P. Ö. = af 
Paulus. Men Lysias framstår i det föregående hos Lukas på 
ett sätt, som gör det omöjligt att hänföra det, som säges, till 
någon annan än honom; och hvad vinnes äfven genom att 
hänföra det till Paulus? Eller är det troligt, att Tertullus skulle 
hafva hänvisat till Paulus som den hufvudkälla, ur hvilken 
Felix borde hemta sin kunskap i saken, mera än till Lysias? 
Utan tvifvel icke, och det har under sådana omständigheter 
utan tvifvel varit försiktigast att icke öfversätta detta ap vd, 
Det kan väl betraktas som ett medgifvande af den svårighet, 
som dessa ord medföra enligt läsarten i T. R., på samma sätt 
som utbytet af singularis mot pluralis i den gamla kyrkobiblens 
»af hvilka> (nemligen åklagare, likasom det hade stått zap 
wyv), i stället för af hvilken, väl får betraktas ur samma syn- 
punkt. 

Men hvad skola vi då göra med detta za) o5? Allt reder 
sig i detta afseende på bästa sätt, då man låter de ofvan cite- 
rade, såsom man ganska allmänt blifvit ense om, oäkta orden 
utgå ur texten och relativordet, fattadt i zexfral mening, an- 
sluta sig till det yttrande af Tertullus, som går omedelbart 
före desamma v. 6. Stället i sin helhet kommer då i öfver- 
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sättning att lyda som följer: Denne man är en farlig men- 
niska, som eggar till oroligheter. för alla Judar i verlden. 
Han är en hufvudman för Nasarenernas sekt och försökte 
att ohelga sjelfva templet, då vi funno och grepo honom. Häraf 
torde du sjelf, sedan du undersökt saken, kunna förstå att döma 
om allt det, för hvilket vi anklaga honom. Och utan tvifvel, 
hade Paulus i sjelfva Jerusalem kunnat så väldfora sig på det 
judiska folkets religiösa känsla, som den sista af dessa an- 
klagelser innebar, hvad hade han då icke kunnat tillåta sig 
på andra ställen? Och behöfdes det något mera bevis på att 
han tillhörde ett parti, som helt och hållet söndrat sig från 
judendomen och säledes icke borde fa åtnjuta dess privilegier 
i egenskap af en af staten erkänd religion: Men att Paulus 
verkligen profanerat templet, det tilltror sig Tertullus att 
kunna bevisa — huru, få vi icke veta, men förmodligen med 
tillhjelp af falska vittnen och hvarjehanda bindande omständig- 
heter, som en skicklig sakförare kunde göra mycket utaf (En 
sådan var att hedningen Trophimus varit sedd i hans sällskap 
m. m.). Och skulle anklagelsen öfverhufvud hvila på någon 
fast basis, så måste beviset äfven koncentrera sig på denna 
punkt; ty hvad P. gjort på andra ställen i verlden, kunde 
det ju icke tillkomma Felix att vara domare öfver. 

Man ser, hvilket olika inflytande de olika läsarterna på 
detta ställe utöfva på meningen! Det är ett af de många 
bevisen på att det med läsarterna i N. T., äfven der, hvarest 
skilnaden mellan dem vid första anblicken synes vara af en 
mera underordnad betydelse, icke är en sådan småsak, som 
månge föreställa sig. Ty att genom ett rubbadt sammanhang, 
såsom här, rena dumheter inflyta i texten, bidrager icke till 
att öka bibelordets anseende. Och att förebygga detta genom 
att utelemna ord i öfversättningen eller der infora ord, som 
icke finnas, är icke tillätet. 

24: 9. Och äfven Judarna PR honom. Uttrycket 
bör på nagot sätt ändras. 

24: 22. Emedan han hade en noggrannare kunskap om 
den vägen. Komparativen 1 grundtexten gör endast tjenst 
som en förstärkt positivus (rätt noga, eller rätt väl), och »den 
vägen» bör äfven här utbytas emot ett lämpligare uttryck. 
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Skall jag noga undersöka eder sak. Bättre: Skall jag 
närmare taga reda på eder sak (öwuyvwenpa. 

24: 27. Lemnade han P. qvar som fånge. Bör vara: 

. £ bojor (Oedenevov). 

25: 5. De bland eder, som dertill äro befogade. Bör 
vara: som dertill äro i stånd, eller äro i tillfälle (övvurtar). 

25: 16. Zill att förgöras. Oäkta läsart. | 

25: 23. Domsalen. Det ifrågavarande sammanträdet var 
intet domstolssammanträde och axpoatrypwv betyder icke heller 
domsal, utan /örsal. , 

26: 3. Derföre beder jag dig höra mig med tålamod. 
Då P. har många flera åhörare än Agrippa, är det icke sanno- 
likt, att han med denna begäran skulle hafva vändt sig till 
denne uteslutande. Också saknas sov i de fleste anseddare 
handskrifter. | 

26: 17. Och jag skall rädda dig från ditt folk och från 
hedningarne, till hvilka jag sänder dig för att öppna deras ögon, 
alt de må omvända sig m. m. Bör vara: genom att uttaga 
dig ur ditt folk; och för att öppna deras ögon, till hvilka 
jag sjelf går att sända dig bland hednafolken, att de skola 
omvända sig m. m. Hela sammanhanget på detta ställe är 
oriktigt fattadt, men att närmare visa detta, skulle här leda 
till för stor utförlighet. 

27: 13. Öch foro närmare utmed Kreta. Närmare än 
förut då de lago i hamnen! Äfven här gör komparativen 
tjenst som en förstärkt positivus. Meningen är, att de seglade 
helt nära utmed landet af Kreta, och i enlighet dermed får 
man äfven öfversätta. 

27: 14. En häftig stormvind, den så kallade Eisolbiden 
Bör vara: En vind med stormbrar, som kallas vinden med 
den stora sjögången (evpuxtuvowv eller £vovzxoOwv icke att fatta 
som nomen proprium, utan appellativum). 

27: 21. Och spara eder detta Fang mar och denna fara. 
V3ms betyder icke trångmål, och ma icke fara. Bör vara: 
Och spara oss detta öfverdådet och denna skadan. 

27: 41. Och de träffade på en landtunga, på kvilken de 
läto skeppet skjuta upp. Tizogz owWdaseos kan visserligen be- 
tyda landtunga, som åtskiljer, men äfven sund, som förenar 
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tvenne haf med hvarandra, och den senare betydelsen passar 
här bäst. Således: men då de kommit in i ett sund, stötte 
de på med skeppet. (Utgår man från den förra betydelsen, 
måste man öfversätta: de fastnade på en landtunga och stötte 
på med skeppet. hvilket icke är en blott pleonasm, utan något 
värre). 

27: 43. Hindrade dem i deras anslag. Bör utbytas mot 
ett lämpligare utttryckssätt, t. ex.: Hindrade dem från att 
utföra sin afsigt (ov Bovinuarox). 

28: 4. Hämnden. Bör vara: Rättvisans gudinna (Dike 
som nom. propr.). 

28: 22. Vi anse rätt vara. Bör vara: Vi önska. 

28: 23. På hvilken ännu flera kommo till honom. Äfven 
här behöfver komparativen icke urgeras. Bättre: De kommo 
till honom i ett större antal. 


Litteratur. 


Vägledning till den Bibliska eller Heliga Historiens rätta för- 
stånd af Hans Andersson, Kyrkoherde. Lund 1884. 284 sid. oct. 
"Pris 2 kronor.' 


Det arbete, som bär nu anwifna titel och hvars första del, 
omfattande den bibliska historien inom de 5 Mose böckerna, ny- 
ligen utkommit, åsyftar att gifva en ledtråd för uppfattningen af 
den gudomliga frälsningsplan, som genomgår den bibliska historien. 
Denna plan är i framställningen fattad 1 sigte och dess förverk- 
ligande steg för steg angifvet särskildt genom >»återblickar» vid 
slutet af vissa bland berättelsens afdelningar. Någon djupare insigt 
1 frälsningsplanens gradvis skeende utförande gifver författaren lik- 
väl icke. För att kunna gifva en sådan hade menniskornas andliga 
ståndpunkt på de olika stadierna af frälsningsplanens förverkligande 
och den pedagogiska karakteren af de gudomliga utsagorna och 
inrättningarna behöft tydligare än som skett bestämmas. För att 
framställa huru Guds frälsningsplan i historien utvecklat sig med- 
delar författaren, såsom naturligt är, den bibliska historien sjelf 
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jemte en tolkning af hennes betydelse. Den historiska berättelsen 
och tolkningen äro 1 sjelfva framställningen inflätade i hvarandra, 
men kunna vid vår karakterisering af arbetet skiljas. Den bibliska 
historien återgifves af författaren helt och hållet efter den gång, 
som i skriften sjelf förekommer. Hon ter sig derför mindre som 
en historia med skriftens meddelelser som material än som ett re- 
fererande af den historia skriften sjelf meddelar. Sjelfva den yttre 
anordningen gifver tillkänna detta förfaringssätt, enär i början af 
hvarje mindre afdelning det skriftstycke angifves, hvars innehåll 
refereras. I det stora hela vilja vi icke ogilla detta tillvägagående, 
om också i enskildheter en bearbetad berättelse understundoni 
: bör foga tillsammans hvad i skriften sjelf finnes på skilda platser. 
Referatet af skriftinnehållet är gjordt med trohet och klarhet på 
ett lätt flytande språk. Understundom skulle man dock åstunda 
ett skarpare fixerande af särskilda synpunkter, under hvilka enskilda 
tilldragelser låta gruppera sig. Exempelvis hade det i fråga om de 
egyptiska plågorna varit underlättande för läsarens minne och upp- 
fattning, om de särskilda tretal, 1 hvilka desamma 1 skriften sjelf 
gruppera sig, och det gemensamma i syftemålet för de olika tre- 
talen uppmärksammats. Vid den förklarande omskrifningen af den 
bibliska berättelsen, gör sig författaren icke till uppgift att genom 
geourafiska, arkeologiska och historiska upplysningar gifva läsaren 
en bild så trogen som möjligt af patriarkerna och det israelitiska 
folket i deras lefnads- och åskådningssätt. Berättelsen meddelas 
snarare som ett underlag för den andliga tolkning, som göres deraf, 
än för att framställa den historiska verkligheten i den belysning, 
som vinnes, om man söker sätta sig in i forntidens åskådningssätt 
och förhållanden i allmänhet. I fråga om den historiska framställ- 
ningen må äfven påpekas att ingen hänsyn är tagen till nutidens 
kritik i egentligt historiskt hänseende. I afseende på uppfattningen 
och betydelsen af vissa berättelser har dock understundom särskildt 
i anmärkningar ett gendnfvande af kritiken blifvit försökt. Hvad 
som nu blifvit yttradt i fråga om sjelfva den historiska berättelsen 
är icke framstäldt som ett klander, utan blott helt enkelt som 
ett påpekande af hvad författaren synes hafva gjort eller icke gjort 
till sin uppgift, om också hvad som i detta afseende är gjordt eller 
underlätet gifver arbetet ett olika värde efter olika önskningar och 
anspråk hos olika läsare. 
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Hvad nu angår uppfattningen och tolkningen af de i berättel- 
sen meddelade tilldragelserna, utsagorna och inrättningarna, så är 
författarens ståndpunkt i det hela den traditionelt kyrkliga. Så i 
fråga om dekalogen, den gyllene kalfvens betydelse, offren, Schilo 
i I M. 49: 10, profetian om den kommande profeten 5 M. 18: 18 
m. m., oaktadt dock i dessa stycken den nyare bibliska exegetiken 
man kan väl säga med ovederlägglig bevisning gjort en rigtigare upp- 
fattning gällande och hvilken till och med en så ortodox och kon- 
servativ utläggare som Keil i åtskilliga vigtiga hänseenden upptager 
som ovedersäglig. Ytterligare utmärkes stundom tolkningen af enskilda 
ord, tilldragelser och inrättningar deraf, att den närmast liggande 
betydelsen icke klart framträder. I fråga t. ex. om de under, hvilka 
Moses fick förmågan att förrätta för att blifva trodd af israeliterna, 
så var dessas närmaste mening uppenbarligen att ådagalägga att 
Moses eller egentligen hans Gud var mägtigare än Egyptens gudar, 
att han kunde öfvervinna Egyptens heliga djur, ormarne (derigenom 
äfven besegra ormtjusarne eller de egyptiska magerna), att han 
kunde låta spetälskan gå och komma, sålunda öfverträffade de 
egyptiske läkarne och dermed de egyptiske gudarne, enär egyp- 
tiernas läkare, oaktadt de härledde sin läkekonst från gudarne, 
likväl intet förmådde mot denna Egyptens svåraste sjukdom, samt 
att Moses och hans Gud kunde lägga våldsam hand på Egyptens 
heligaste element, MNilvattnet. I stället för att påpeka denna när- 
maste betydelse yttrar författaren: >Dessa trenne under gifva en 
sinnebildlig häntydning på de tre härdarne för otron, nemligen 1) 
den gamla ormen, 2) syndaförderfvet i menniskans eget hjerta och 
3) denna verldens rike, som här finner sin målsman i den egyptiske 
Pharao, som uti Nilflodens vatten dyrkade sin och sitt rikes välfärd > 
(sid. rio f.). Då Jehovahnamnet förklaras, så säges: »Betydelsen af 
detta namn skulle nu blifva känd genom de öfvernaturliga verkningar, 
med hvilka den oföränderligt trofaste Herren ville förverkliga sitt 
löftesförbund med fäderna, och derigenom låta Israels förtryckare 
erfara och alla folk förnimma, att Israels (Gud är hela verldens 
Herre» (sid. 115). Här synes det som om tyngdpunkten i fråga 
om Jehovahnamnets betydelse skulle falla på de öfvernaturliga 
verkni garna, under det att enligt sammanhanget betydelsen af detta 
namn af Israel skall erfaras helt enkelt derigenom, att han nu skulle 
uppfylla sitt löfte, under det att fäderna icke erfarit betydelsen af 
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Jehovahnamnet, emedan de blott fått löftet, men icke dess upp- 
fyllelse. 

De båda nämda dragen i författarens framställning att han 
vidblifver den traditionela tolkningen och att han understundom 
lemnar den närmaste betydelsen af det, som förklaras, opåaktad 
sätta i synnerhet sin prägel på författarens tolkning af det !ypiska 
i den gammaltestamentliga historien. Sökande i den gammaltesta- 
mentliga tilldragelsen eller inrättningen finna en förebild till den 
genom kristendomen uppenbarade verkligheten, uppfattad enligt 
den utbildade kyrkliga läran, synes författaren ofta göra ett 
allt för stort språng mellan förebilden och det förebildade. Han 
förklarar mindre hvad den gammaltestamentliga tilldragelsen eller 
inrättningen närmast talade till sin tids menniskor, än hvad de, 
belysta af den kristliga och kyrkliga läran, kunna anses förebilda. 
Och dock vore förklaringen af den närmaste betydelsen för sam- 
tiden ett stöd för den nytestamentliga tolkningen, från hvilken 
derigenom skenet af godtycklighet undanröjdes, något som nu un- 
derstundom synes alldeles omöjligt att: aflägsna från författarens 
tolkning. Några exempel torde behöfvas till förtydligande af det 
sagda. Vid tolkningen af ceremonien vid spetälskes rening hade 
enligt vårt förmenande först bort påpekas, huruledes den närmaste 
betydelsen af denna ceremoni var att det vanliga reningsmedlet, 
det rinnande vattnet icke var tillräckligt för spetälskans orenhet, 
utan att det mot denna behöfdes ett förstärkt reningsmedel, bestå- 
ende i sådana ämnen, som utmärka rening, lifskraft och varaktig- 
het, samt att den slagtade fogelns blod skulle med sin lifskraft 
symboliskt rena den spetälske och att den andre fogeln — hvilken 
egentligen skulle vara identisk med den slagtade, ehuru detta var 
fysiskt omöjligt, utan blott symboliskt kunde antydas derigenom att 
den förre doppades 1 den senares blod — sedan skulle medtaga 
spetälskan, då han flög bort. På grundvalen af denna närmast 
liggande tydning hade sedan, om så befunnits nödigt, kunnat visas, 
att äfven den andliga reningen var betecknad med det som skedde. 
I stället yttrar sig författaren omedelbart efter det han omtalat 
sjelfva förloppet vid den spetälskes rening sålunda: »Säsom den 
slagtade fogeln är förebildande med hänsyn till försoningen för 
synderna, så är den lefvande fogeln förebildande med hänsyn till 
frukten af försoningen, som är frigörelsen från syndens och dödens 
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fångenskap, uppenbarad i uppståndelsen till lifvet. Dermed att 
den som skulle renas af spetälskan sju gånger bestänktes med det 
blodiga vattnet betecknades delaktiggörelsen uti det med blodsut- 
gjutelsen beseglade förbundet med Gud, ty sju är förbundstalet, 
betecknande det sjufaldiga band, hvarmed Guds ande förenar men- 
niskan med Gud. Här äro alltså de tre: vattnet och blodet och 
anden, hvilka grundlägga den syndiga menniskans återförening och 
gemenskap med Gud> (sid. 197 f.). Den förebild, som ligger i 
kopparormens upphöjande, skulle mycket lättare hafva förståtts, om 
den närmaste betydelsen deraf förklarats. Kopparormen var en sym- 
bol af de ormar, som plågade israeliterna; att ormen upphöjdes på 
baneret var ett tecken dertill att ormen var öfvervunnen eller att 
plågan, som förorsakades af ormarne, var öfvervunnen. Med detta 
till utgångspunkt förstår man lätt huru Jesus kunde likna sin död 
på korset vid kopparormens upphöjande. Jesus, upphöjd på korset, 
skulle nemligen för all verlden blifva ett tecken dertill att mensk- 
lighetens plåga och hennes orsak synden en gång är öfvervunnen. 
Författarens förklaring af kopparormens betydelse lyder så: >Det 
genom dessa ord (befallningen till Moses angående kopparormen) 
anordnade motgift mot ormbettet och de ormbitnes återställande 
till lifvet innehåller en märklig förebild till frälsningen och hel- 
bregdagörelsen från det syndens och dödens tillstånd, hvaruti bettet 
af den gamle ormen försatt hela menskligheten. Den upphängde 
kopparormen var ju för israeliterne ett till botfärdighet manande 
tecken, som förehöll dem det strafflidande, som de med sitt för- 
syndande ådragit sig, på samma gång som den befrielse från straffet 
och med detsamma förlåtelsen för synden, som Herren på grund 
af Mose förbön utlofvat, derigenom åskådliggjordes. För att blifva 
delaktig 1 förlossningen fordrades att med botfärdighet och i för- 
tröstan på Herrens löfte se upp till det både om synden och 
nåden erinrande tecknet, hvilket gifver i allo en förebildande hän- 
tydning på den fullkomliga frälsningen från syndens elände, såsom 
ock en jemförelse mellan denna och förebilden framhålles af Fräl- 
saren sjelf Joh. 3: 14, 15» (sid. 240 f.). Den i lagen anbefalda 
nedtagningen af afrättade personers upphängda kroppar tyder för- 
fattaren (s. 273) såsom en häntydning på borttagandet genom Kristi 
kors af den förbannelse, som genom lagen hängde hotande öfver 
menniskoslägtet. Här hade likaledes först behöfts ett omnämnande 
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af det närmaste syftemålet med nämda åtgärd, hvilket angifves i 
skriften sjelf, nemligen att landet icke skulle orenas derigenom, att 
sådana kroppar, som räknades för en förbannelse, någon längre 
tid voro framstälda till offentlig åskådning. Om detta först blifvit 
fixeradt, hade författaren svårligen kommit så långt i sin tydning, 
som nyss blifvit nämdt, och hvartill det citerade stället i Galater- 
brefvet (3: 13), hvilket helt enkelt blott åberopar det faktum, att 
den på trä upphängda kroppen gälde som en förbannelse, icke 
gifver egentlig anledning. Såsom exempel af en uppenbart lång- 
sökt tydning må anföras yttrandet rörande Judas tvillingssöner 
Perez och Serah: »Är den om handen bundna röda tråden, hvaraf 
. den senare har sitt namn, betecknande för menniskoviljan, som i 
sin bundenhet vid det synliga ställer sig i vägen för Guds afsigter, 
så är deremot namnet Perez, genomsprängning, betecknande för 
Guds nådesvilja, som spränger igenom all motståndskraft och som 
på sin väg endast söker att bereda mottaglighet för nådens hel- 
gande kraft» (sid. 88). 

Med de gjorda anmärkningarna förnekas ingalunda att många 
enskilda förklaringar vittna om god iakttagelseförmåga, äro träffande 
till innehållet och väl utförda. Som ett framstående stycke synes 
oss t. ex. refererandet och tvdningen af Bileams profetior. För- 
fattarens språk är i allmänhet — såsom redan är antydt --- vårdadt 
och lätt läst. Ett par egendomliga uttryck må antecknas: »Guds 
besynnerliga mellankomst>, »öfvertäckelsen», »vankelvigt». Citerade 
skriftord anföras efter gällande öfversättning, dock med berigtigan- 
den här och der. J. A. Ekman. 


De nordiske Kirkers Historie af R. Tonder-Nissen. Efter For- 
fatterens Deod udgivet af Th. G. B. Odland. Christiania 1883. 

Ett arbete ensamt i sitt slag och som sådant icke utan bety- 
delse för de nordiska folkens inbördes bekantskap på ett område, 
som väl må anses vigtigare än något annat. Ståndpunkten är den 
kyrkligt konfessionella, som i fråga om »den rena läran» icke vet 
af någon skilnad mellan lutherdomen före och efter konkordie- 
formeln, än mindre mellan dem båda och den Heliga Skrift, och 
det kan ju icke vara annat än att detta måste hafva inverkat på 
omdömet både om personer och hela riktningar. Men förf. har 


208 


en stor förtjenst. Han bemödar sig ärligt om att låta saken sjelf 
tala på ett sätt, som är fritt från allt uppsåtligt tendensskrifveri, 
och går för detta ändamål tillbaka till källorna, så långt de varit 
honom tillgängliga. Att dessa källor i afseende på de norska och 
danska förhållandena stått honom ymnigare till buds än i afseende 
på de svenska, ligger i sakens natur. Det är också särskildt med 
hänseende till de förra som arbetet för svenske läsare har den 
betydelse, att vi trott oss göra en tjenst med att derpå fästa deras 
uppmärksamhet. 


Notis. 


Den reviderade engelska öfversättningen af Gamla Testa- 
mentet har nu äfven utkommit i samtidigt icke mindre än 
sex upplagor af olika format och beskaffenhet i öfrigt. Den 
första, som är tryckt i Cambridge, innehåller endast Gamla 
Testamentet i 4 delar half-8:o. Den utmärker sig genom ett 
redigt och skönt tryck, men äfven genom sin dyrhet. De 
öfriga innnehålla både Gamla och Nya Testamentet: en, som 
är tryckt i Oxford och berömmes icke mindre för sitt vackra 
tryck, i. fem delar stor oktav; en annan, med mindre ehuru 
fullt läslig stil, i som det vill synas ett band; en tredje, inne- 
hållande både den antagna öfversättningen af 1611 och den 
reviderade öfversättningen af Gamla och Nya Testamentet, i 
likaledes ett band. Genom sammanställningen af dessa öfver- 
sättningar i parallela kolumner och dem åtföljande apparat är 
den sistnämnda en upplaga, som erbjuder ett större intresse, 
men rekommenderas icke åt dem, som hafva svaga ögon, 
hvilket gäller ännu mera om de återstående tvenne, i synner- 
het den sista — en perlstilsupplaga af som det synes icke 
bästa beskaffenhet. 

Den reviderade öfversättningen af Nya Testamentet kan 
icke anses som synnerligen lyckad. Huru det är med den när- 
varande, återstår att se. I hvarje fall bör den, då de lärdaste 
män, som England, och äfven Amerika, har på det hithörande 
området, lemnat bidrag till densamma, kunna tjena bibelstudiet 
till nytta. 


ÖFVERSIGT 


öfver den bibliska historiens eller de historiska bibel- 
böckernas innehåll i gamla testamentet. 


Josua bok: 


Det utvalda folket intager och fördelar mellan sig 
det åt fäderna utlofvade landet. 


Första hufvuddelen. 1: 1-—12: 24. 
Israel intager Kanaans land.” 


Första stycket. 1: 1—5: I5. 
Förberedelser till intagandet. 


I ber. 1: 1—9: Josua, anföraren för Guds folk, uppmuntras 
af Jehovah till sitt verk. 

2 ber. 1:. 10—18: Josua bjuder folket att göra sig redo 
till intåg i landet och manar i synnerhet dertill de tre stam- 
mar från östra Jordanlandet, som förpligtat sig att gå före de 
andra. 

3 ber. 2: 1—24: Josua låter bespeja landets närmaste om- 
råde. En kananitisk qvinna, Rahab, får dervid tillfalle att 
bevisa sin tro på Israels Gud och erhåller löfte om räddning?. 

4 ber. 3: 1—4: 24: Israel föres underbart öfver gränsfloden 
till Kanaan. 

1) Befallningen och löftet angående tåget (3: 1—13). 

2) Undret i Jordan (3: 14 — 17). 

3) Jehovah bjuder att bevara minnet af detta under genom 
ur Jordan hemtade minnesstenar (4: 1—38). 

"> 4) Särskilda minesstenar uppresas äfven i Jordan (v. 9). 


! Josua bok, som omfattar några årtionden, jfr kap. 24: 29, kan räknas 
såsom en afslutning eller ett bihang till de fem Mose böcker. Den hebreiska 
bibeln begynner dock med denna bok den afdelning, som kallas »de föregående 
profeterna», och som utom Josua innefattar Domare, Samuels och Konunga- 
böckerna. 

2 Jemför Gen. 12: 1—7. 

3 Ifr Matt 1: 5; Ebr. 11: 315; Jak. 2: 25. 

Bilelforskaren. 
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5) Ordningen för öfvergången öfver Jordan (4: 10—18). 

6) Minnesstenarna uppresas i Gilgal (4: 19—24). 

5 ber. 5: 1—12: Israel inviges på nytt till Jehovahs förbunds- 
folk och dermed till det heliga kriget: 

1) derigenom att, under det fienderna äro af förfäran för- 
lamade, den försummade omskärelsen äterinföres (v. 1—9); 

2) genom ett förnyadt firande af Passah, hvarvid det under- 
bara spisandet med Manna upphör (v. 10—12). 

6 ber. 5: 13—15: Israels härförare uppmuntras genom en 
syn af Jehovahs förbundsengel. 


Andra stycket. 6: 1—8: 35. 


PBegynnelsen af landets intagande genom eröfringen af en- 
skilda städer. | 

7 ber. 6: 1—27: Jeriko eröfras. 

1) Förberedelserna (v. 1—14)!. 

2) Eröfringen och det fullkomliga tillspillogifvandet, hvar- 
vid dock Rahab räddas (v. 15—27). 

& ber. 7: 1—206: En olydnad inom Jehovahs här, som hotar 
att förhindra vidare eröfringar, blifver bestraffad. 

1) Akans missgerning (v. 1). 

2; Domen öfver folket (v. 2—5). 

3) Josuas klagan och Guds svar (v. 6—15). 

4) Missgerningen upptäckes och bestraffas (v. 16—26). 

Y ber. 8: 1—29: Staden Ai eröfras och gifves till spillo. 

10 ber. 8: 30 -35: Josua utför Jehovahs befallning i Deut. 
27: I ff: 

1) Om byggandet af ett altare i det intagna landet 
(v. 30—31). | 

2) Om lagens inristande på stenar (v. 32). 

3) Om uttalandet af välsignelse och förbannelse öfver fol- 


ket iv. 33—35). 
Tredje stycket. 9: I1—12: 24. 


Landets fullare intagande genom scger öfver dess för- 
bundna konungar. 


' Somliga hänföra v. 2—5 till synen i 5: 13 ff. 
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rr ber. g. 1—27: Kanaans konungar förbinda sig mot 
Israel. Men en af dess städer lockar genom list Israel till 
förbund med sig, undgår derigenom domen, men blifver tjenst- 
pligtig åt Israel. 

1) Kananiternas förbund (v. 1—2). 

2) Gibeons list och förbund med Israel (v. 3—15). 

3) Listens upptäckande och bestraffande (v. 16—27). 

12 ber. 10: 1—27: Josua vinner en hufvudseger öfver de 
förbundne konungarne i södra Kanaan. 

1) De förbundnes anfall på Gibeon (v. 1—5). 

2) Segern vid Gibeon genom Jehovahs underbara hjelp 
(v. 6—15)!. 

3) De förbundne kunungarnes fäders sns (v. 16—27). 

13 ber. 10: 28—43: Josua eröfrar det sydliga Kanaan, 
nemligen städerna: 

1) Makedda (v. 28). 2) Libna (v. 29—30). 

3) Lakis (v. 31—32). 4) Gezer (v. 33). 

5) Eglon (v. 34—35). 6) Hebron (v. 36—37). 

7) Debir iv.: 38—39). — 8) Summarium (v. 40—43). 

14 ber. 11: 1--9: Josua vinner den andra hufvudsegern, 
öfver de förbundne konungarne i norra Kanaan. 

1) Konungarnes förbund iv. 1—5). 

2) Segern vid sjön Merom (v. 6—09). 

15 ber. 11: 10-15: Josua eröfrar: det nordliga Kanaan, 
särskildt hufvudstaden -Hasor. 

16 ber. 11: 16—12: 24: Summarium: 

1) Öfver kriget i vestra Jordanlandet, särskildt under- 
kufvandet af Enakim (11: 11—23). 

2) Öfver de underkufvade konungarne i östra Jordanlandet 
(12: 1—06). 

3) Öfver de underkufvade konungarne i vestra Jordanlandet 
(12: 7—24). 


' Jfr om detta under författarens lilla skrift: »Är det värdt att undervisa 
våra barn i det gamla testamentet?» pag. 31 f. 
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Andra hufvuddelen. 13: 1—24: 33. 


Israel deiar det intagna landet mellan sina stammar. 


Första stycket. 13: I1—I14. 
Inledande öfverblick. 


17 ber. 13: 1-7: Jehovah befaller det vestra Jordanlandets 
fördelning inom dess bestamda gränser. 

I8 ber. 13: 83-14: Den redan skedda anordningen om 
östra Jordanlandet upprepas. 

Bihang: Om Levi stam (v. 14). 


Andra stycket. 13: 15—33. 


Fördelning af östra FJordanlandet!. 

19 ber. 13: 15—23: Rubens stam erhåller sin arfslott. 

(Städer: Hesbon, m. fl.) 6 

20 ber. 13: 24—28: Gads stam erhåller sin arfslott. 

(Städer: Ramot i Gilead m. fl.) | 

2r ber. 13: 29—33: Halfva Manasses stam erhåller sin 
arfslott. 

(Städer: Astarot, Pniel, Mahanaim m. fl.) 

Summarium (v. 32). - 

Om Levi stam (v. 33). 


VY 


Tredje stycket. 14: 1—19: 51. 


Fördelning af vestra Ffordanlandet. 

22 ber. 14: 1—15: Inledning. 

1) Om landets fördelning i allmänhet 'v. 1—5). 
2) Om Kalebs särskilda arfslott .v. 6—15). 

23 ber. 15: 1—063: Juda stam erhåller sin arfslott. 
1) Dess gränser (v. 1—12). 

2) Kalebs särskilda lott .v. 13—19). 

3) Juda städer (v. 20—063): 


! Neml. den som redan hade skett enligt Num, 32. 
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a) I sydlandet (v. 21—-32) 

(t. ex. Bersaba, Siklag m. fl.); 

b) i låglandet (v. 33—47) 

(t. ex Adullam, Lakis m. fl.'; 

c) i bergstrakten (v. 48—060) 

t. ex. Hebron, m. fl.); 

d) i öknen (v. 61—063) 

(t. ex. Engedi m. fl.). 

24 ber. 16: 1—17: 18: Josefs barn erhålla sin gemensamma 
arfslott. 

1) Gränsen för deras område i allmänhet (16: 1—4). 

2) Efraims gränser (16: 5—i10). 

Städer: Sikem, Silo m. fl.). 

3) Manasses gränser (17: 1—13). 

(Städer: Megiddo m. fl.). 

4) Anvisning till Josefs barn, som klagat öfver sin arfs- 
lotts otillräcklighet, att sjelfva utvidga sitt område (17: 14—18). 

25 ber. 18: 1—19: 51: De sju öfriga stammarna erhålla 
hvar sin arfslott. 

. I) Josua anordnar i Silo om landets fördelning, först 
genom städernas upptecknande, sedan genom lottkastning 
(18: I—10). 

2) Benjamins område (18: 11-—28), 

a) dess gränser (v. 11—20), 

b) dess städer (v. 21—28) . 

(t. ex. Gibeon, Jerusalem, Gibea Sauls m. fl.). 

3) Simeons område (19: 1—9). 

(Städer: Bersaba, Siklag m. fl.'). 

4) Sebulons område (19: 10—106), 

(vester om Genesaret, med städerna Kana, Kapernaum, 
Betlehem, Sebulon m. fl.). 

5) Isaskars område (19: 17—23), 

(norr om Manasse, med städerna Jisreel?, Tabor, Sunem 


m. fl.). 


! Simeon bodde i en del af Judas vidsträckta stamområde, hvarför troligen 
flera städer voro för båda stammarna gemensamma (jfr 15: 26—32). 

2 Jisreel synes dock äfven hafva räknats till Manasse stam; det låg på 
gränsen. 
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6) Assers område (19: 24—31), 

(vid hafvet, norr om Karmel, med städerna Akko, Afek 
m. fl.). | 

7) Naftali område (19: 32—39), 

(norr om Genesaret, med städerna Hasor m. fl.) 

8) Dans område (19: 40—48:. 

(Städer: Sorga m. fl... 

9) Josuas enskilda besittning (19: 49—50). 

10) Summarium (v. 51. 


Fjerde stycket. 20: I[—21: 45. 


Förordningen om fri- och Levitstäder. 
26 ber. 20: 1—9: Jehovah låter anordna sex fristäder för 
sitt folk. 
1) Förordnandet (v. 1—06). 
2) Fristädernas utväljande (v. 7—9). 
De voto: 
a) Kades, Sikem, Hebron i vestra Jordanlandet. 
b) Beser, Ramot, Golan i östra Jordanlandet: 
27 ber. 21: 1—45: Israel gifver åt Levi slägt 48 städer 
bland alla sina stammar. 
1) Leviternas begäran (v. 1—3). 
2) Städernas antal och läge inom olika stammar (v. 4—28'". 
a) Kehatiternas (v. 4—5). 
a) Arons slägt inom Juda, Simeon, Benjamin (v. 4). 
J) De öfriga Kehatiternas inom Efraim, Dan och halfva 
Manasse (v. 5). | 
b) Gersoniternas inom Isaskar, Asser, Naftali, halfva Ma- 
nasse (v. 6). 
c) Merariternas inom Ruben, Gad, Scbulon (v. 7). 
d) Summarium (v. 8). 
3) Städernas namn (v. 9—42).! 
a) Arons slägts städer (v. 9—19). 
1) Af Juda och Simeon (9—106). 
2) Af Benjamin (v. 17, 18). 
3) Summa (v. 19). | 


' Om betydelsen af dessa städer jemför Mat. 5: 13 fl. 
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b) De öfriga Kehatiternas (v. 20—26). 
1) Af Efraim (v. 20—22). 
2) Af Dan (v. 23, 24). 
3) Af Manasse (v. 25). 
4) Summa (v. 206). 


c) Gersoniternas (v. 27—33). 
1) Af Manasse (v. 27). 
2) Af Isaskar (v. 28, 29). 
3) Af Asser (v. 30, 31). 
4) Af Naftali (v. 32). 
5). Summa (v. 33). 


d) Merariternas (v. 34—40). 
1) Af Sebulon (v. 34, 35). 
2) Af Ruben (v. 36—237). 
3) Af Gad (v. 38—39). 

4) Summa (v. 40). 
e) Summarium (v. 41, 42). ” 
Afslutning. Erinran om uppfyllelsen af Jehovahs löften i 
och med landets intagande (v. 43—45). 


Femte stycket. 22: 1[—34. 


Viltnesbörd om den teokratiska enheten mellan stammarna 


z det fördelade landet. 


28 ber. 22: 1—34: Josua hemförlofvar stammarna i östra 
Jordanlandet. Alla stammarna få dervid en anledning att bevisa 
sitt teokratiska sinne. 

1) Hemförlofvandet och förmaningen till trohet (v. 1—9). 

2) De tre stammarna upprätta under hemfärden ett altare 
vid Jordan (v. 10, 11). 

3) De öfriga stammarnas nit för Jehovah (v. 12—20). 

4) De tre stammarnas rättfärdigande af sitt förhållande 
(v. 21—29). 

5) Gemensamt vittnesbörd om teokratiskt sinne: 

a) genom de öfriga stammarnas glädje öfver detta rätt- 
färdigande (v. 30—33), 

b) genom det namn de tre stammarna gifva åt det ny- 
bygda altaret (v. 34). 
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Sjette stycket. 23: 1—24: 33. 


Israel förmanas af sin härförare till förbundstrohet såsom 
vilkor för dess ostörda förblifvande i besittningen af det intagna 
landet. 

29 ber. 23: 1—16: Den åldrige Josua förmanar Israel att 
troget fullborda eröfringen af det utlofvade landet. 

1) Förmaningen till trohet och löfte om Jehovahs hjelp 
(v. I—11). | 

2) Varning för otrohet under hotelse om Jehovahs straff 
(v. 12—16). . 

30 ber. 24: 1—28: Josua förmanar, i ett sista afskedstal, 
folket till trohet mot Jehovah och förnyar dess förbund med 
honom. 

1) Folkets sammankallande till Sikem. Förmaningen till 
trohet under erinran om Jehovahs välgerningar (v. 1—15). 

2) Förnyelsen af förbundet (v. 16—27). 

a) Folket förklarar sin villighet att förblifva vid förbunds- 
pligterna (v. 16—24). 

b) Den formliga förbundsförnyelsen och dess tecken 
(v. 25—27). 

3) Folkets hemförlofvande (v. 28). 

31 ber. 24: 29—33: Josua och öfverstepresten Eleasar dö 
och begrafvas i det utlofvade landet. 

I) Josuas död och begrafning (v. 29, 30). 

2) Anmärkning om folkets teokratiska förhållande under 
Josua (v. 31). 

3) Anmärkning om folkets lydnad mot Josefs, deras räd- 
dares i Egypten, sista förordnande om sina jordiska qvarlefvor 
(v. 32). | 
4) Eleasars död och begrafning (v. 33)!. 


! Allt det i 31:a berättelsen omtalade tjenar till att: bekräfta, huru Israel 
kommit till ro i sitt land under uppfyllelse af Jehovahs löften. (Jfr Gen. 50: 26). 
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Domare-Boken. 


Det utvalda folkets första historia i det utlofvade 
landet under en patriarkalisk styrelse och tillfällig 
ledning af genom Jehovah uppväckte domare. Teo- 
kratiens:begynnande förfall, hvarvid folket beständigt 
erfar uppfyllelsen af Jehovahs löften och hotelser.!' 


Första hufvuddelen. i: [=34 


Inledande öfverblick öfver Israels allmänna förhållande 
mot sina fiender och mot sin Gud under domarnes tid. 


Första stycket. 1: 1—36. 
Israels förhållande mot sina fiender. 


I ber. I: 1--21: Juda, Simeons och Benjamins stammar 
fortsätta striden mot Kananiterna. 

1) Juda och Simeon eröfra Besek och Jerusalem (v. 1—38). 

2) De bekriga Kananiterna i det öfriga af sin stamlott 
(v. 9—20). 

a) Hebrons eröfring (v. 10). 

b) Debirs eröfring (v. 11—15). Om Kalebs bedrift jfr 
Jos. 15: 14-19. | 

c) Om Keniternas bosättning i Juda (v. 16). 

d) Scfats eröfring (v. 17). 

e) Gasas m. fl. eröfring (v. 18). 

f) Juda försumlighet mot fienderna på slättlandet (v. 19). 

3) Benjamins försummelse att eröfra Jerusalem (v. 21). 

2 ber. 1: 22—29: Josefs barn strida mot Kananiterna. 

1) Erofringen af Betel (v. 22—206). 

2) Manasses försumlighet (v. 27, 28). 

3) Efraims försumlighet (v. 29). 

3 ber. 1: 30—36: De öfriga stammarna bevisa försumlighet 
i sina fienders bekämpande. 

1) Sebulon (v. 30). 2) Asser (v. 31, 32). 

3) Naftali (v. 33). 4) Dan (v. 34—36). 
1 Domareboken torde omfatta en tid af omkr. 350 år. Några af do- 
marne synas hafva varit samtidiga, jfr 4:de stycket, not I. 
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Andra stycket. 2: 1—3: 4. 


Israels förhållande till sin Gud. 

4 ber. 2: 1—5: Israel varnas af Jehovah och visar tecken 
till bättring. 

5 ber. 2: 6—3: 4: Israels allmänna förhållande under den 
följande tiden blir dock i det hela: en fortfarande afvikelse 
från Jehovah, under omvexling af domar och nådesanbud. 

1) Folkets förhållande under Josuas lif (2: 6, 7). 

2) Affallet efter hans död (2: 8—13). 

3) Straffdomen genom fiender (2: 14, 15). 

> 4) Nådesanbuden genom domares uppväckande, och Israels 
förnyade otrohet (2: 16—19). 

5) Den slutliga följden: En del hedningars förblifvande i 

det utlofvade landet, särskildt i det nordliga Kanaan (2: 20—3: 4). 


Andra hufvuddelen. 3: 5—16: 31. 


Den närmare historien om Israels otrohet under domare- 
tiden och om Fehovalhs ständigt förnyade nådesanbud genom 
domares uppväckande. 


Första stycket. 3: 5-5: 31. 
Historien om de första domarne (omkring 206 år)!. 

6 ber. 3: 5—11: Otniel af Judas stam frälsar sitt folk från 
konungens af Mesopotamien förtryck. 

a) Israels synd och dom iv. 5—38). 

b) Dess ånger och räddning (v. g—11)?. 

7 ber. 3: 12—30: Ehud af Benjamins stam frälsar sitt folk 
från Moabiterna. 

a) Israels synd och dom (v. 12—15). 

b) Dess ånger och räddning genom Ehuds trosgerning 
(v. 16—30). 

8 ber. 3: 31: Sampgar frälsar sitt folk från Filisteerna (jfr 5: 6". 

9 ber. 4: 1—-24: Debora frälsar genom Barak af Naftalis 
stam sitt folk från Kananiterna i Hasor. 

a) Israels synd, dom och ånger (v. 1—23). 


! Ifr tidsuppgifterna i kap. 3: 8, 11, 14, 30; 4: 3; 5: 31. 
2 Man bemärke omtalandet af »Jchovahs Ande» (v. 10). 
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bl) Debora för Barak till seger öfver Sisera, fältherre åt 
den kananitiske konungen Iabin (v. 4—106). 

c) Siseras död genom Kenitiskan Iael, och Känsnecknas 
kufvande (v. 17—24). 

10 ber. 5: 1—31: Debora och Barak förherrliga sin seger 
genom en lofsång. 


Andra stycket. 6: 1—I10: 5. 


Historien om Gideon och hans närmaste efterföljare (omkr. 
95 år)! 

Ir ber. 6: 1—10: Israels nya affall bestraffas genom ett 
stort förtryck af Midianiter och andra folk. 

a) Synden och domen (v. 1—5). 

b) Ängern och uppväckelsen genom en profet (v. 6—10). 

12 ber. 6: 11—24: Gideon af Manasses stam kallas genom 
en engel till sitt folks räddare. 

13 ber. 6: 25—32: Gideon nedslår Baals altare. 

14 ber. 6: 33—40: Gideon samlar sin stam och sina grann- 
stammar till strid mot fienderna. Han uppmuntras af två 
tecken från Jehovah. 

15 ber. 7: 1—25: Gideon segrar öfver fienderna, dock 
endast genom Jehovahs kraft. 

a) Afskiljandet inom Gideons här (v. 1—72. 

b) Gideon uppmuntras genom att erhålla kännedom om 
fiendernas fruktan (v. 8—15). 

c) Segern (v. 16—23). 

d) Efraim kallas att dela segern. Midianiternas furstar 
dödas (v. 24, 25). 

16 ber. 8 1—21: Gideon fullbordar sin seger. 

a) Han stillar afunden inom Efraims stam (v. 1—3). 

b) Han hotar sina afvoge landsmän i Sukkot och Pnuel 
med straff (v. 4—9). . 

c) Han segrar öfver Midianiternas Shörnnedr och straffar 
folket i Sukkot och Pnuel (v. 10—21). 

17 ber. 8: 22—32: Gideon afböjer herraväldet i Israel, 
men inför der en olaglig gudstjenst. Han dör dock i frid. 

a) Gideons ödmjukhet (v. 22, 23). | 
—! Jfr tidsuppgifterna i kap. 6: 1; 8: 28; 9: 22; 10: 2, 3. 


220 


b) Hans olagliga gudstjenst (v. 24—27). 

c) Hans återstående lif, familjeförhållanden och död (v. 
28—32). 

IS ber. 8 33—9: 57: Till straff för Israels otacksamhet 
upphäfver sig Gideons son Abimelek till herre i sitt folk. 

a) Israels otacksamhet (8: 33—35). 

b) Abimelek dödar alla sina halfbröder utom Jotam och 
blir konung (9: I — 6). 

c) Jotams hotelse öfver honom (9: 7—21). i 

d) Det inbördes kriget och Abimeleks undergång (v. 22—57). 

19 ber. 10: 1—2: Tola af Isaskars stam upppstår såsom 
sitt folks räddare. 

20 ber. 10: 3-5: Fair af Gads stam blir domare i Israel. 


Tredje stycket. 10: 6-—-12: 15. 


Historien om Fefta och hans närmaste efterföljare (omkr. 
49 år)! 

21 ber. 10: 6—18: Israel affaller på nytt och straffas genom 
förtryck af Ammoniterna. 

a) Synden och domen (v. 6—9). 

b) Ångern och det bestraffande tilltalet (v. 10—18). 

22 ber. 11: 1—33: Jef/fa uppträder och besegrar Ammo- 
niterna, men gör före segern ett obetänksamt löfte. 

a) Jeftas föregående historia (v. 1—3). 

bj) Jefta utses till hufvudman i sin stam iv. 4—11). 

c) Jeftas budskap till Ammoniterna (v. 12— 28). 

d) Jeftas löfte och seger (v. 29—33). 

23 ber. 11: 34—40: Jefta uppfyller sitt löfte att gifva 
Jehovah sin dotter? 

24 ber. 12: 1—7: Jefta tuktar de öfver hans seger afund- 
sjuke Efraemiterna. Han dör och begrafves. 

25 ber. 12: 8—10: Ib6san af Sebulons stam blir domare i 
Israel. ; 

26 ber. 12: 11—12: Elon af Scbulons stam blir domare i 
Isracl. 


! Jfr tidsuppgifterna i kap. 10: 8; 12: 7, 9, II, 14. 
2? Huru detta skett måste vi lemna i samma obestämdhet som berättelsen sjelf. 
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27 ber. 12: 13—15: Abdon af Efraims stam blir domare 
i Israel. | 


Fjerde stycket. 13: I—I16: 31. 


Historien om Simson (omkr. 60 år). 


28 ber. 13: 1—24: Jehovah låter i Manoahs son Szmson, af 
Dans stam, åt Israel födas en räddare från Filisteernas förtryck. 

a) Israels synd och dom (v. 1). 

b) Uppenbarelsen af en Jehovahs engel för Manoahs hustru 
(v. 2—5). 

c) Uppenbarelsen för Manoah (v. 6—14). 

d) Manoahs offer (v. 15—23). 

e) Simsons födelse och tillväxt (v. 24). 

29 ber. 13: 25—14: 20: Simson uppväckes af Anden 
till kamp. Hans giftermål och första bedrift mot Filisteerna. 

a) uppväckelsen genom Anden (13: 25). 

b) Simsons trolofning (14: 1—4). 

c) Simsons strid med ett lejon (v. 5—9). 

d) Simsons bröllop och gåta (v. 10—18) 

e) Simson slår trettio Filisteer (v. 19, 20). 

30 ber. 15: 1—8: Simson hämnas på Filisteerna för deras 
förfarande mot hans hustru. 

a) Simson finner, då han vill besöka sin hustru, henne 
bortgifven åt en annan (v. 1--3). 

b) Han uppbränner Filisteernas säd (v. 4—5). 

c) Filisteerna uppbränna hans hustru och svärfader (v. 6). 

d) Simson tillfogar Filisteerna ett nederlag (v. 7-- 58). 

31 ber. 15: 9— 20: Simson bindes af sina egna landsmän, för 
att lemnas i fiendernas händer, men befriar sig och slår tusen 
af sina fiender. Han vederqvickes derefter under en svår törst. 

a) Simson och hans landsmän (v. 9--13). 

b) Simson och hans fiender (v. 14, 15). 

c) Simsons törst och vederqvickande (v. 16—--20). 


! Ifr tidsuppgifterna i kap. 13: 1; 16: 31. Simson anses emellertid hafva 
varit samtidig med Jefta och hans efterföljare. — Simsons historia omfattar två 
hufvuddelar: a) Då han i hufvudsak är Jehovah trogen: berättelserna 29—231. 
b) Hans fall och aterupprittelse: berättelserna 32-- 34. Simson är i sin person 
en bild af Israels ställning under domaretiden. 
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32 ber. 16: 1—3: Simson begynner blifva Jehovah otrogen, 
men räddar sig dock ännu från sina fiender genom en ny, 
äfventyrlig bedrift vid Gasa. 

33 ber. 16: 4—21: Simson affaller från Jchovah af kärlek 
till en filisteisk qvinna och straffas derför genom att af Jehovah 
" öfverlemnas i sina fienders hand. a 

34 ber. 16: 22—31: Simson återfår en del af Jehovahs nåd 
och kan i döden segra öfver sina fiender. 

a) Återupprättelsen (v. 22). 

b) De afgudiske fiendernas älveknned (v. 23—25.. 

c) Simsons hämnd, död och begrafning (v. 26—31). 


Tredje hufvuddelen. Kap. 17—21. 
Bilhang: Drag af tillståndet under domaretiden. 


. Första stycket. Kap. 17--18. 

Införandet af bildtjenst i Israel. 

35 ber. 17: 1—5: Modren till Mika af Efraims stam låter 
af stulna penningar göra åt sitt hus en bild af Jehovah. 

36 ber. 17: 6—13: Mika vinner en levit till prest för denna 
bildtjenst. 
37 ber. 18: 1-—-31: Dans stam för denna bildtjenst vidare 
till Lais-Dan, hvilken stad af stammen eröfras. 

a) Dans stam bespejar Lais (v. 1—7), 

b) bortför Mikas beläte och prest (v. 83—26), 

c) intager Lais och inför der bildtjenst (v. 27—31). 


Andra stycket. Kap. 19—21: 

Ilgerningen i Benjamins stam och dess bestraffning. 

38 ber. 19: 1—30: Innevånarne i Gibea våldföra sig på 
en levit. 

3y ber. 20: 1—48: De öfriga stammarna bestraffa Ben- 
jamin. 
40 ber. 21: 1—25: Benjamins stam räddas dock från 
undergång. . 
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Ruts bok". 


En troende hednaqvinna upptages i det utvalda folket 
och blifver en stammoder inom konungaslägten”?. 


Första stycket. 1: 1—22. 


Guds lidandesvägar med Elimeleks familj blifva ett medel 
att föra moabitiskan Rut i gemenskap med Guds folk. 


I ber. 1: 1—5: Elimelek från Bethlehem i Juda drifves af 
en hungersnöd till Moabiternas land och dör der jemte sina 
söner. / 

2 ber. 1: 6--22: Elimeleks enka, Naemi, återvänder till 
sitt hem. Hon åtföljes dervid af sin sonhustru Rut, som af 
kärlek till Israels Gud och folk icke vill öfvergifva henne. 

a) Naemis afsked af sina båda sonhustrur (v. 6—14). 

b) Ruts trohet (v. 15—18). 

c) Ankomsten till Bethlehem (v. 19—22). 


Andra stycket. 2: 1—-3: 18. 


Rut blir upptagen i Judas slägt och blir stammoder till 
David. . | 


3 ber. 2: 1—23: Rut blir med välvilja bemött af sin rike 
slägtinge Boas. 

4 ber. 3: 1—18: Rut begär på sin svärmoders inrådan, att 
Boas med henne må ingå det i lagen anbefalda svågeräkten- 
skapet (jfr Deut. 25: 5—10). 

5 ber. 4: 1—12: Boas imgår högtidligen svågeräktenskap 
med Rut. ; 

a) Den närmaste slägtingen afböjer äktenskap med Rut 
(v. 1—6). | 

b) Boas inträder i hans rätt (v. 7—10). 

c) Folket välsignar deras äktenskap (v. 11—12). 

6 ber. 4: 13—17: Rut välsignas af Jehovah med sonen 
 Obed. 

7 ber. 4: 18—22: Berättelsen visar genom ett slägtregister, 
huru Rut genom denne son blir stammoder till David (jfr Gen. 
38 och 46: 12). 


I Denna kan sägas bilda ännu ett bihang till domareboken och gifver 
exempel på det goda i Israel under domarnes tid. 


? Jfr Gen. 12: 1—4 och Matt. 1: 3—5; Ps. 113: 7—9. 


31. 
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Esaias' Bok Öfversatt och förklarad. 


(Forts.) 
Fjerde boken. 
IV. 


! Ve dem, som draga ned till Egypten för att få hjelp och 
stödja sig på hästar och förtrösta på vagnar, att de äro många, 
och på ryttare att de äro en väldig hop, men se icke upp till Israels 
Helige och fråga icke efter Jehovah! ?Och dock är ju äfven han 
vis, och var den, som lät olyckan komma, och ryggade icke sina 
ord, utan stod upp mot förbrytarnes hus och mot ogerningsmän- 
nens hjelp. Men Egyptierna äro menniskor och icke Gud, och 
deras hästar kött och icke ande; och när Jehovah räcker ut sin 
hand, då vacklar hjelparen och faller den hulpne och de båda taga 
med hvarandra en ände. 


31: s—7;2: S. Ännu en gång och för sista gången höjer Esaias här sin 
röst till varning mot förbundet med Egypten, förutsägande de olyckliga följ- 
derna af detsamma; men icke blott detta, utan äfven Israels framtida omvän- 
delse och det Messianska Gudsrikets upprättande på det af Assur representerade 
ogudliga verldsrikets ruiner. 

2. Och dock är ju äfven han vis. Så väl som de kloke tillställarne 
af förbundet med Egypten; det har han bevisat och icke minst genom det 
som följer. — Och var den som lät olyckan komma m. m. Det som här 
säges har utan tvifvel afseende på Israels rike, i hvars undergang och orsakerna 
till densamma Juda rike hade att spegla sig. Denna undergång var tillskickad 
och förutsagd af Jehovah, som derigenom afgifvit ett bevis på sin vishet så väl 
som sin allmakt, hvilket tillräckligt vittnade om sig sjelft. — Utan stod upp 
mot förbrytarnes hus och ogerningsmännens hjelp. Nan erinrar sig att Pekah 
af Israels rike sökte sin säkerhet i förbundet med det Damascenska Syrien, 
likasom Juda rike nu i förbundet med Egypten. Det är hvad som här afses, 
och »förbrytarnes hus» är väl då en benämning, mindre på de ogudaktiga ko- 
nungarne i Israels rike ända från Jerobeam I, än på den sista följden af ogudak- 
tige regenter efter Jerobeam II, som nästan alla genom sammansvärjning och 
mord på sina företrädare banade sig väg till tronen. Det följande ordet »oger- 
ningsmiän» hänför sig väl äfven till dem, och icke till deras hedniske bunds- 
förvandter eller >hjelparer (TIN abstr. pro concretov). 


För den förklaring, som här gifvits af v. 2, talar icke allenast den oafbrutna 
följden af preterita, med hvilka framställningen alltitran det historiska tempus 
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1Ty så hafver Jehovah sagt till mig: Likasom lejonet och 
unglejonet morrar öfver sitt byte, och änskönt hela hopen af herdar 
kallas tillsamman emot det, icke skrämmes af deras rop och icke 
modfälles af deras mängd, så skall Härskarornas Jehovah stiga ned 
för att kriga mot Zions berg och mot dess kulle. 

SMen likasom ett löfverk småfoglarne, så skall Jehovah om- 
hägna Jerusalem, hägna och frälsa, skona och. rädda. Så omvän- 
den eder nu till honom, från hvilken I så djupt affallit, I Israels 
söner! | 

7På den dagen skola de förkasta en hvar sina afgudar af silf- 
ver och sina afgudar af guld, som edra händer hafva gjort åt eder 


NS rör sig, utan äfven det naturliga i sammanställningen af de båda rikena 
RR 


med hvarandra för det närvarande sammanhanget. Att Esaias, som sjelf förut- 
sagt domen öfver Israels rike och fått rätt i sina ord, derom påminner vid ett 
tillfälle sådant som det närvarande, ligger i sig sjelft så nära att vänta, att 
motsatsen snarare skulle öfverraska. j 


4. Likasom lejonet ... så skall Härskarornas Yehovah nedstiga för att 
kriga mot Zions berg m. m. Icke: >»för att kriga på Zions berg», nemligen 
till dess försvar, hvilket strider mot sammanhanget. Meningen är, att likasom 
ett lejon icke låter skrämma sig af herdarnes rop och mängd från sitt byte, så 
skall den beslutade domen öfver Jerusalem hafva sin gång oaktadt alla försök 
att med den egyptiska hjelpen afvända densamma. Men sedan domen utfört 
sitt verk, skall nåden och barmhertigheten utföra sitt; det är hvad de följande 
orden utsäga, hvilka förhålla sig till de föregående, likasom slutorden i de olika 
strofer, af hvilka profetian 29: 1—38 utgöres, till de ord, som gå före dem. 


5. Men likasom ett löfverk småfoglarne så skall Ychovah omhägna FJeru- 
salem m. m. Den på den masor. läsarten Niey grundade öfversättningen 


låter Jehovah sjelf liknas vid småfoglar, som flyga, det skall vara = >sväfva 
öfver sina nästen> eller dylikt; men denna bild är lika opassande som den hit- 
hörande tolkningen af NE utan någon närmare bestämning oberättigad. San- 


nvolikt hafva vi här att göra med ett hapax legomenon DADY, bildadt af ny 
T T 
på samma sätt som nya af "3, DYNA af HU 0. s. v. och nära likbety- 
T TT T 
dande med "DY plur. ONEY = grenar, gvistar, löfverk (jemf. Ps. 104: 12; 
SNR TT 
Dan 4: 9, 11). Att Jehovah skall omhägna och skydda sitt folk likasom ett 
lummigt träd småfoglarne, som der bygga sina bon eller söka sin tillflykt, blif- 
ver då ställets mening: en bild lika enkel och älsklig, som värdig det högsta 
majestätet. | 
7—9. På den dagen skola de förkasta m. m. Dessa ord stå som en 
blott inledning till det som följer v. 8 m. m., i det att den egentliga tonvigten 
enligt sammanhanget faller på det senare, der det löftesrika ordet v. 5 när- 
Bibelforskaren. 15 


32. 
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till att synda med. SOch Assur skall falla genom svärd, men icke 
en mans, och gifvas till spillo för svärd, men icke en menniskas. 
Och han-skall fly sin väg för svärd och hans unga manskap skall 
tvingas till att göra trältjenst. Och hans klippa skall svämma 
öfver af skräck och hans höfdingar skola förskräckte fly fanan — 
så säger Jehovah, som hafver sin eld tänd på Zion och sin ugns- 
härd i Jerusalem. 

!Se då skall en konung konungsligt regera på rättfärdighetens 


mare utföres, — Och Assur skall falla genom svärd, men icke en mans m. m. 
Det är detsamma som att Gud sjelf skall göra. en ände på dess tillvaro, sedan 
denna Israels omvändelse från afgudatjensten kommit till stånd, så att detta 
tuktoris för detsamma icke mera behöfves. Ty det är sammanhanget mellan 
dessa ord och de näst föregående. 

Och han skall fly sin vär för svärd. Det är detsamma som att han 
skall försvinna så att intet rum mera för honom varder funnet. — Och hans 
klippa skall svämma öfver af skräck m. m. Det dunkla uttrycket »hans klippa», 
i allmänhet förklaradt om Assurs konung, synes här göra tjenst som en figurlig 
omskrifning af fAloden Tigris, hvilken för Assurs hufvudstad, sjelf benämnd med 
detta namn, var detsamma i försvarsväg som Zionsberget för Jerusalem. Derpå 
häntyder äfven 27 som just i betydelsen öfversvämma finnes användt om det 


vid »den stora flodens vatten> liknade Assur 8: 7—8; och meningen af de 
ifrågavarande orden framgår då af sig sjelf. Äfven nu skall denna flodens 
vatten svämma öfver sina bräddar, men icke af öfvermod utan af fruktan, och 
icke för att uppsluka Israel, utan för att uppsluka Assur sjelft; så litet skall 
detta naturliga bälverk förmå att skydda det för denna undergång! 

Så säger Fchovah, som hafver sin eld tänd på Zion och sin ugnshärd i 
Ferusalem. Det vill säga: »som hafver sitt hus och hem derstädes> — om 
med eller utan anspelning på offertjensten, får lemnas oafgjordt. 

Äfven här sammanträffar profetian, som visserligen sträcker sig längre än 
till tanken på det egentliga Assyrien, med den hietoriska utgången i fråga om 
det senare på ett sätt, som förtjenar anmärkas. Att Ninevehs fall enligt en upp- 
gift af Ktesias och Diodorus Siculus, som väl kan vara sann, påskyndades 
genom en oväntad öfversvämning, hvilken kullstörtade en stor sträcka af stads- 
muren, är i hvarje händelse en historisk illustration af det anförda, som icke 
saknar sin betydelse. 

32: ;—2. Se då skall en konung konungsligt regera på rättfärdighetens 
vis. I motsats till det assyriska herrskarväldet som var grundadt på våld och 
orättfärdighet; ty Assyrien var en röfvarestat, om någon eljest förtjent att kallas 
med detta namn. — Och på furstars vis som styra med rättvisa. Icke: >2Och 
hvad furstar angår, så skola de styra med rättvisa> — det är detsamma som att 
hans underlydande furstar eller embetsmän skola göra detta i likhet med honom 
sjelf; ty - framför CYYY måste stå i samma betydelse som framför pi3, då 
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vis, och på furstars vis, som styra med rättvisa, ?så skall en man 
stå upp, som är lik ett skydd för stormvind och ett skjul för stört- 
regn; som är hvad vattenbäckar äro i en ödemark och skuggan af 
en väldig klippa i ett land försmäktande af vattentörst. 

3Då skola de seendes ögon icke tillsluta sig, och de hörandes 
öron skola gifva akt. 
4Då skall de obetänksammes hjerta lära att förstå, och de stam- 
mandes tunga tala flytande och redigt. i 

5Då skall den nedrige icke mera kallas ädel, och den skurk- 
aktige icke mera prisas lycklig. — 6En nedrig, det är en som talar 


» furstar» får sin närmare bestämning af det som följer till versens slut. Der- 

emot kan det vara mera ovisst, antingen denna versdel stöder sig på det före- 

gående 2 eller på MMNY v. 2; men det senare synes hafva mesta skäl 
cr TT: 


för sig, då Y framför sistnämnda verb gör sin tjenst som ett blott uppslagsord, 
3 
likasom så ofta eljest. — Att man framför YVWY vid denna tolkning har att 
T 
tänka sig ett underförstådt 'JV/N säger sig sjelft. 


Så skall en man stå upp som är m. m. Det är bilden af den messian- 
ske konungen och hans rättvisa styrelse som här närmare utföres på grundvalen 
af Es. 11: I f., hvarifrån det som säges får sin närmare förklaring. Det är 
hvad som förbises, då man med utläggarne i allmänhet fattar VÄN i betydelsen 


af ex hvar — nemligen af dessa furstar, i den afvisade bemärkelse af detta ord, 
om hvilken talats i det föregaende. Men att Messiaskonungen sjelf skulle träda 
tillbaka för de senare på det sätt, som denna förklaring innebär, är 1 sig sjelf 
mindre troligt, och den förmenta anspelningen på missförhallandet under His- 
kiahs tid, som, sjelf en from regent, var omgifven af ovärdiga embetsmän, 
räcker icke till för att förklara det. 

3—4. Då skola de secendes ögon icke tillsluta sig m. m. Tikasom nu 
enligt 29: 10--12, på hvilket ställe det som här säges, så väl som orden 29: 18, 
hänsyftar. — Då skall de obetänksammes hjerta m. m. De obetänksamme äro 
de som fela mera af brist på förstånd än af ond vilja, medan de stammande 
äro säådane som vilja och förstå det rätta, men icke hafva i sin makt att göra 
sitt goda tänkesätt gällande, emedan deras tunga och handlingskraft äro bundna 
genom hindren af en ond omgifning med sin förbistring af tungomäålet och sina 
förlamande inflytelser af alla slag. 


5. Då skall den nedrige icke mera kallas ädel m. m. Att i dessa ord 
ligger en bestraffande hänsyftning på den närvarande tiden, är omisskänneligt. 
— Och den skurkaktige icke mera prisas lycklig Om härledningen och i följd 
deraf äfven betydelsen af ro äro meningarne delade, men sannolikt är detta 


ord ett derivatum af 953: fraudulenter egit, då det möjligen kan betyda en som 
T T 


genom svek och bedrägeri samlar sig rikedom m. m. — ett slag af menniskor 


228 
TÅ 


nedrighet och i sitt hjerta umgås med det som ondt är, för att 
öfva gudlöshet och tala vrångheter emot Jehovah; för att låta den 
hungrige hungra och den törstige sakna sin dryck. ?Och den 
skurkaktige är en som öfvar skurkstreck, så att han utspinner rän- 
ker för att snärja de värnlöse inför rätta genom lögnaktiga före- 
gifvanden, och den fattige genom löst tal. Men en ädel men- 
niska tänker ädelt och hon skall på grund af sin ädelhet bestå. 


V. 


9] säkra qvinnor, stån upp och hören min röst; I trygga dött- 
rar, lyssnen till mitt tal. !Några dagar till det år som är, då 


på hvilket alla tider haft tillgång. IHlvad som icke minst talar för denna mening 
är predikatsordet viv = dives, amplus, — här svarande mot vårt penning- 
furste, magnat, lyckans gunstling o. s. v. 

7. Den skurkaktige är den som öfvar skurkstreck. Ordagr.: »Som Dbe- 
tjenar sig af onda hjelpmedel:, hvilket för ätergifvandet af ordleken mellan 
153 = 13 och Pa3 kan på det sätt som skett återgifvas. — För att snärja 
de värnlöse inför rätta ... och den fattige genom tomma ord. Acke: äfven di 
han, den fattige, talar — nemligen talar till sitt försvar — /vad rätt är (likasom 
detta skulle utgöra ett undantag från regeln). I enlighet med det kända bru- 
ket af 27 star äfven 'Y27 här säkerligen i betydelsen af att tala ord som 


äro blotta ord och ingenting vidare, då EW som accusativus loci = VRVAD 
Svie re 
är att förbinda med Ban, icke med YA”. 


Det kan sättas i fråga, huruvida vv. 5—38 med sitt till en viss grad ut- 
tänjda innehåll utgöra en ursprunglig beståndsdel af detta tal. KRättast borde 
vara att betrakta dem som en senare tillsats till detsamma, möjligen af Esaias 
sjelf och så mycket förklarligare, ju mera den v. 4 afbrutna framställningen af 
sig sjelf kunnat inbjuda till en sådan fortsättning. 

9—20. Det är vanligt att förbinda dessa verser med de föregaende till 
ett tal, men så väl jemförelsen med kap. 29, som ännu mera det inom sig af- 
slutade innehållet af 31: 1—32: 8 talar på ett afgörande sätt deremot. Som 
ett sjelfständigt tal räcker det handen närmast at domsprofetian 29: 1—8, till 
hvilken det pa visst sätt bildar en fortsättning eller en senare del, men en slut- 
del] skild derifran genom en längre, antagligen ett års mellantid, under hvilken 
tillständet utvecklat sig vidare på det sätt, som de mellanliggande talen gifva 
tillkänna. 

g9—13. I säkra qvinnor, stån upp m. m. Det är närmast den qvinliga 
delen af Jerusalems invånare, till hvilken profeten vänder sig med dessa ord. 
— Några dagar till det år som är m. m. Det sätt, hvarpä vinskördens och 
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skolen I, så trygga nu, bäfva; ty det är ute med vinskörden och 
fruktskörd kommer ej. Darren I säkra och bäfven I trygga, af- 
kläden och blotten eder och omgjorden eder om edra länder (med 
säckar); !slån eder för edra bröst och sörjen öfver de sköna fäl- 
ten, öfver de fruktbärande vinträden, Böfver mitt folks jord, der 
törne och tistel växa; ja öfver alla hus der glädjen bor i denna 
muntra stad. 

MH Ty palatserna skola varda kullslagna, folkhvimlet skall för- 
bytas i ödslighet, Ophel och vårdtornet skola tjena till kulor (åt 
markens djur) för långliga tider: der skola vildåsnor hafva sin lust 
och der skola hjordar gå i bete — !5 ända till dess Anden ut- 
gjutes öfver oss från höjden. Då skall öknen förvandlas till Kar- 
mels fruktgård och Karmels fruktgård räknas till den vilda skogen. 


fruktskördens felslående under det kommande året betonas, synes häntyda på 
att detta tal tillkommit med anledning af den sorgfria lättsinnighet, åt hvilken 
man öfverlemnade sig vid inbergandet af årets fruktskörd — likasom profetens 
ord kap. 29 om den nu med stora steg sig närmande straffdomen icke hade 
något att betyda. 


Slån eder för edra bröst m. m. Huruvida QYAD ist f. NINDD 


skall betraktas som en grammatisk inkorrekthet, kanske afsigtlig för att häntyda 

derpå att det som säges gäller icke blott qvinnorna, eller är att förklara genom 

anslutningen till de maskulina imperativformerna MYM m. m. ma lemnas 
T =: 


oafgjordt. De nämnda imperativformerna sjelfva torde bäst förklaras som en 
art af kommandoord, äfven den första YTY., som åtminstone kan anses stå på 


gränsen dertill. — Öfver mitt folks jord m. m. Här öfvergår profetian efter 
hand i förutsägelsen om hela folkets bortförande i exilen. 


14—17. Ty palatserna skola varda kullslagne m. m. Icke palatset, utan 
Jana att fatta i kollektiv mening. — Ophel och vakttornet skola m. m. Ophel 


var namnet på ett utsprång af tempelberget, som synes hafva varit försedt med 
ett vakttorn. Det är Jerusalems förstörelse och ödeläggelse för en lång framtid 
som här skildras; duck skall denna ödeläggelse icke vara evig. — Ånda till 
dess Anden ulgjutes öfver oss fran höjden m. m. Det som här säges, synes 
häntyda på Joels profetia 3: I f., der denna andeutgjutelse, som är det utmär- 
kande för den Messianska tiden, utlofvas. |; | 

Då skall öknen förvandlas till Karmels fruktgård. Det är folkverldens 
omvändelse till Israels Gud som dessa ord, i likhet med de motsvarande orden 
29: 17, tvifvelsutan afse. Svårare kan det vara att säga, hvad de följande or- 
den: och Karmels fruktvård räknas till den vilda skogen» betyda, då det 
närvarande sammanhanget gifver anledning att vänta ett ord om Israels åter- 
upprättelse snarare, än tvärtom. Å andra sidan låter det dock icke väl göra 
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16Ja rättvisan skall bosätta sig i öknen och rättfärdigheten skall bo 
1 Karmels fruktgård. Och rättfärdigheten skall bringa af sig frid 
och rättfärdigheten skall verka af sig ro och trygghet för evigt. 
18Ja mitt folk skall bo i ett fridens hem och i trygga boningar 
och i säkra hvilohus, '"men hagel skall nedslå den vilda skogen 
och hans stad skall sjunka ned i stoftet. ?9Sälle I, som då utsån 
eder säd vid alla vatten och släppen lösa edra oxar och edra åsnor! 


VI. 


! Ve dig härjare, som ingen härjat, och dig plundrare, som 
ingen plundrat. När du upphört att härja, skall du sjelf härjas, 
när du slutat att plundra, skola andra plundra dig. — ”Jehovah, 
förbarma dig öfver oss, ty på dig hoppas vi. Var du, vår arm 
i alla tiders skiften, vår frälsning ock i nödens tid. 


sig att fatta dem i en annan mening än på det citerade stället, och så återstår 
intet annat än att tolka dem med afseende på det förutvarande Israel genom 
att förlägga hela accenten ifrån dem till den föregående delen af satsen. Hedna- 
verlden skall nu omskapas till det Guds Israel, som Judafolket genom sitt affall 
afsäger sig rättigheten att förblifva; det är hvad som till en början skall sägas 
och säges. Israels återupprättelse förtiges derföre icke, såsom de följande 
orden utvisa. 


Ja rättvisan skall bosätta sig i öknen (som just derigenom skall omska- 
pas till detta Karmel), och rättfärdigheten skall bo i Karmels fruktgård. Som 
då icke heller längre skall räknas till den vilda skogen, utan tvärtom. Det är 
meningen af dessa ord, och frukterna af denna rättfärdighetens seger non 
Israel är det som i det följande skildras. 

18-21. Men hagel skall nedslå den vilda skogen. Ordagrt.: »Och det 
skall hagla då skogen nedstiger eller nedsläs», Det är sagdt icke blott om 
Assur, som I0: 34 liknas vid en skog, utan om hednaverlden i allmänhet, så 
vida som den sätter sig emot Israels Gud. -— Och hans stad skall sjunka ned 
i stoftet. Ordagr.: staden; det är den till denna vilda skog hörande eller mot 
densamma svarande staden, som är blott ett annat uttryck för denna till ett rike 
organiserade hednaverld eller det mot Guds rike frendtliga verldsriket som 
sådant. 

Sälle I som då utsän eder säd m. m. 1 enlighet med det som säges 
30: 23 f., hvartill dessa ord hänvisa. 

33: I1—2. Vv dig, härjare m. m. Det är midt under den assyriska in- 
vasionens ödeläggelse som profeten utbrister i dessa ord af fosterländsk sorg 
och medkänsla. — Var du, vår arm i alla tiders skiften, vår m. m. Ordagr.: 
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3För ljudet af ditt dundrande fly folken, för din åsyn, då du 
reser dig, skingras folkslagen. Då skolen I insamla edert byte 
likasom en gräshoppsinsamling, likasom en gräshoppssvärm, som 
löper omkring efter det. 

SUpphöjd är Jehovah, ty han tronar i älgen höjd; han hafver 
uppfyllt Zion med rätt och rättfärdighet. Ja din trofasthet i alla 
tider är en skatt af frälsning; Jehovahs vishet och kunskap, hans . 
fruktan så heter dess förvaringsrum. 


deras arm med hvarje morgon m. m.; men hvilkas? Det synes sannolikt, att 
profeten härvid tänker på Israel i forna dagar, hvilket för tydlighetens skull 
återgifvits på det sätt som skett. 


3—4. För ljudet af ditt dundrande fly folken m, m. Profeten ser i 
anden Jehovah redan uppträda till sitt folks försvar och hans fiender skingras 
för hans åsyn Jemf. Ps. 68: 2 f. — Då skolen I insamla edert byte. Det är 
Israel som nu plundrar sina plundrare i enlighet med det v. 1 sagda. Jemför 
kap. 14: 2. — Likasom en gräshoppsinsamling m. m. Icke: »likasom gräs- 
hoppor insamla». Det är Assyrierna, icke Israel, som liknas vid dessa gräshop- 
por, hvilka springa omkring hungriga efter sitt byte och sedan de mättat sig 
dermed sjelfva insamlas för att tjena menniskor till föda. Så skall det äfven 
på den dagen gå med det roflystna Assur och de skatter det röfvat. 


s$—6. Upphöjd är Ychovah, ty m. m. Det som här säges, erinrar om 
orden Ps. 68: 19 och är att förstå i enlighet dermed. Det är Jehovah som 
efter fullbordadt värf återvändt till höjden för att styra sitt folk med rätt 
och rättfärdighet. — Ja din trofasthet i alla tider är en skatt af frälsning. 
De dunkla orden FRV ghbe N torde bäst förklaras så, att suffixet hänföres till 


båda orden som ett begrepp, då EPy” MINEN = tidernas eller tidsloppens 


trofasthet icke kan betyda annat än en trohet, som icke är inskränkt till en tid, 
utan sträcker sig till alla tider och är sig lika i alla skiften. Det är denna 
gudomliga trofasthet som förut har frälst Israel, det är äfven den som hädan- 
efter skall frälsa. 


Fehovahs vishet och kunskap — hans fruktan så heter dess förvarings- 
zum. Redan den konstrukta formen af VAD visar, att detta ord och det 
> $ T 


följande NYX) äro genitiviskt förbundna med Min" så väl som MN”, men 
a T : 


ännu mera sammanhanget och meningen. För att göra sig till godo denna 
skatt af frälsning fordras vishet, men icke en mensklig vishet, utan en sådan 
som Jehovah gifver, och dertill fordras att känna honom och — frukta honom, 
i hvilket sista ord allt sammanfattas enligt det ordet, att Guds fruktan är vis- 
hetens begynnelse. Det är innehållet af de anförda orden, och det är äfven 
den mening som sammanhanget med det föregående gifver anledning att vänta. 
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?Se deras hjeltar skria utanför, fredssändebuden gråta bittert. 
8Vägarne äro öde, all rörelse på dem är afstadnad; han har brutit 
förbundet, han anser städer med förakt, han aktar menniskor för 
intet. Landet sörjer och förtvinar, Libanon skämmes och står 
förvissnadt, Saron är lik öknen och Basan och Karmel fälla 
sina löf. . . 

IONuU vill jag stå upp, säger Jehovah, nu vill jag resa mig, nu 
vill jäg uppresa mig. '!!I gån hafvande med strå; I skolen föda 
halm; eder egen ande är den eld som skall förtära eder. Ja 
folken skola förbrännas liksom kalksten, likasom afhuggna törnbuskar 
skola de uppbrännas i elden. — Hören I fjerran varande hvad 
jag gör, och förnimmen I, som ären nära, min väldighet. 


7—9. Se deras hjeltar skria utanför m. m. Det är utan tvifvel att för- 
stå om de af Sanherib enligt 36: 2 f. till Jerusalem affärdade sändebuden och 
deras högljudda pockande på stadens uppgifvande — icke om de till Jerusalem 
återvändande sändebuden, som haft i uppdrag att af Sanherib bedja om fred. 
Redan lokalbestämningen ns, som hänvisar till stadens yttre omgifningar, kan 


väl anses som etr bevis derpå, men icke blott detta. . Om C2NNN jemför 2 Sam. 
T.” - 
23: 20; I Krön. 11: 22. | 


Vägarne äro öde m. m. Det som här följer kan anses som ett summa- 
riskt referat af de återkomna sändebudens berättelse, som hvarken utanför Jeru- 
salems murar eller på dess gator kan hafva afgifvits. — Jan har brutit 
förbundet. Det är sagdt om Sanherib, som mottagit den erbjudna tributen och 
underkastelsen af Hiskiah, men icke dess mindre fortfor att härja och ödelägga 
landet för att tvinga till uppgifvandet af hufvudstaden. — Han anser städer 
med förakt. Ett annat uttryck för den lätthet, hvarmed han bemäktigar sig 
desamma, så fasta de äro. 


10—13. Nu vill jag stå upp m. m. Det behöfdes ett ingripande af 
Jehovah i denna yttersta nöd och det är äfven hvad som nu utlofvas. — Ja, 
folken skola förbrännas likt kalksten m. m. Det är icke blott Assur, utan alla 
folk, som på enahanda vis sätta sig upp mot Jehovah och hans egendomsfolk. 
En undergång, dels omärkligt försiggaende, såsom när kalksten förbrinner utan 
låge; dels synlig inför allas ögon, likasom den uppflammande elden af törne, 
det är hvad som väntar dem, Ty detta är utan tvifvel meningen med dessa 
tvenne bilder. 

fIlören I fjerran varande hvad jag gör m. m. Det är vanligt att låta 


oso rv 


vad jag gjort och hänför deras innehåll till det stora nederlag i den Assyriska 
hären, som omtalas 37: 36. Men denna hänsyftning är genom dem alldeles 
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4 Syndarne på Zion äro förskräckte, bäfvan hafver fattat de 
gudlöse: »Ho kan uthärda att bo vid en förtärande eld; ho kan 
uthärda att bo vid en evinnerlig glöd?» —- Den som vandrar i 
rättfärdighet och talar det som är rätt; den som afskyr orätt vin- 
ning och skakar mutan af sina händer; den som tillstoppar sina 
öron så att de icke höra på blodsmenniskornas ord och tillsluter 
sina ögon så att de icke se efter det som är ondt. !$Han skall 
bo högt i höjden, klippors fästen skola vara hans försvar, hans 
bröd skall räckas honom, hans vatten icke tryta. 

NEN konung i sin skönhet skola dina ögon skåda, de skola 
se ett land som icke hafver några gränser. !8Då skall ditt hjerta 
tänka på sin forna skräck: »Hvar är nu den som uppskref; hvar 
är nu den som vägde, hvar är nu den som uppskref tornen?» 
9Ja det fräcka folket skall du icke mera se, det folket, hvars läp- 


för litet angifven och stämmer icke väl tillsammans med det som följer v. 14, 
då intrycket af den assyriska härens nederlag på den judiska befolkningen icke 
öfvervägande har kunnat vara det, som der säges. Så mycket bättre passa de 
tillsammans med v. 10—12 som en afslutning af det der sagda. 

14—16. Syndarne på Zion äro förskräckta m. m. Det är intrycket af 
den assyriska invasionen på de olika slagen af israeliter, och först på de ogud- 
aktigt sinnade, som i de nu följande orden skildras. — fo kan uthärda at 
bo vid en förtärande eld m. m. I dessa ord ligger ett erkännande af det skedda 
som en gudsdom i ordets egentliga mening, mot hvilken man väl kunde spjerna, 
så länge den endast på afstånd förkunnades, men icke sedan denna förkunnelse 
öfvergått i verklighet. De äro motsatsen till de ord, som läsas 28: 15, men 
dock i grunden uttrycket för samma, sinnesstämning: skyendet af Guds närhet 
och sträfvandet efter att undandraga sig hans inflytande. Ty den förtärande 
eld, om hvilken här talas, är ett med Israels Gud sjelf. Jemf. Ebr. 12: 29. 

Den som vandrar i rättfärdighet m. m. Det är svaret på denna fråga, 
men detta svar är på samma gång uttrycket för sinnesstämningen hos alla sanna 
israeliter vid upplefvandet af denna gudsdom. Den romerske skaldens ord om 
den rättfärdige: »justum et tenacem propositi virum ... impavidum feriunt 
ruin» hafva här sitt bibliska uttryck och motsvarighet i högre mening. 

17—19. En konung i sin skonhet skola dina ögon skada m. m. Talet 
är stäldt till det sanna Israel, som aflagt den föregående bekännelsen; och den 
konung, som här omnämnes på ett sätt häntydande på Ps. 45: 3, densamme, 
om hvilken är taladt 32: 1. — EM land som icke hafver nägra gränser. 
Ordagr.: »ett aflägsenheternas eller de vida afståndens land>. 

Då skall ditt hjerta tänka på sin forna skräck m. m. Såsom man tän- 
ker på en öfverstanden nöd, hvilken man icke fruktar för att mera upplefva. 
Det är sagdt om den assyriska skräcktiden, hvilken representeras i det följande 
af de assyriske skatteindrifvarne eller indrifvarne af krigskontributioner å ena 
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par talade dunkla ord, som våra öron icke kunde fatta, hvars tunga 
talade ett barbariskt mål, som vi icke kunde förstå. 

0 Betrakta Zion, vår församlingsstad, må dina ögon skåda Je- 
rusalem. Se der en säker boning, ett tält som aldrig flyttas; ja 
aldrig skola dess tältpluggar uppryckas eller något af dess tältrep 
brista, ?!ty der bor Jehovah härlig ibland oss. Se der en ort af 
strömmar, af breda elfvar lika nilfloder; men ingen roddarflotta 
skall der inkomma, och det stolta örlogsskepp skall icke öfverskrida 
dem. Ty Jehovah är vår domare, Jehovah är vår PE 
Jehovah är vår konung, och han hjelper oss. 

23 Vu hafva dina tåg lossnat, hålla icke stången öda och 
baneret icke utbredt; då skall rof och byte utskiftas i mängd. Ja 
de lame skola samla byte; ”foch ingen som der bor skall mera 


sidan och af de assyriska förberedelserna till Jerusalems belägring å den andra. 
På de förra häntyda orden >»den som uppskref och den som vägde», på de 
senare orden: »den som uppskref tornen», nemligen till den Jerusalem omgif- 


vande muren. — Folket hvars läppar talade dunkla ord m. m. Det assyriska 
språket var visserligen beslägtadt med det hebreiska, men dock tillräckligt olika 
för att berättiga till det som här säges. . 


20—22. Betrakta Zion m. m. Ifrån det förflutna rigtas det frälsta Israels 
blickar åter till det tillkommande; och sedan konungen och landet gjorts till före- 


mål för betraktelsen, kommer nu ordningen till hufvudstaden. — Ty der bor 
Yehovah m. m. ÅN OD här i samma betydelse som Hjob 42: 8. — Se der en 


ort af strömmar m. m. Det är möjligen sagdt med anspelning på sådana 
äldre profetior som den hos Joel 4: 18 — således som ett symboliskt uttryck 
för de strömmar af andelig välsignelse, hvilka från Jerusalem skola utgå till 
hela jorden; men utan tvifvel äfven med hänsyftning på hvad sådana vid stora 
floder belägna städer som , Nineveh, Babylon m. m., och i all synnerhet det 
assyriska Ninevch, hade i försvarsväg framför Jerusalem. Nu är denna olikhet 
för alltid utjemnad. 

23—24. Nu kafva dina tag lossnat m. m. Det är Jerusalem, till hvilket 
talet här återkommer. Det har satt upp sitt baner på Zion, men huru föröd- 
mjukadt framstår det icke i närvarande ögonblick! Det är hvad de lossnade 
tägen, den lutande stången och det icke utbredda baneret på ett målande sätt 
gifva tillkänna. — Hulla icke stången upprätt. Icke: masten, ty att Jerusalem 
(eller enligt de fleste: Assur) skulle liknas vid ett redlöst fartyg, är väl icke 
sannolikt. P att fatta som adjektiv. — Da skall rof och byte utskiftas i mängd. 


I enlighet med det förut sagda v. 4, till hvilket dessa ord visa tillbaka. 

Ja de lame skola samla byte. Det är sagdt om den judiska staten, som, 
nu oförmögen att göra en rörelse för att motstå det roflystna Assur, då skall 
»plundra sina plundrare». — ÖOck ingen som bor der skall mera säga ... fatt 
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säga: »jag är svag»; det folket, som bor derinne, hafver fått sin 
synd borttagen. 


VII. 


I Nalkens, folk, för att höra och I folkslag gifven akt; må jor- 
den höra med allt som uppfyller henne, jordens bygd och alla 
jordevarelser. 

?Se Jehovah är upptänd af vrede mot hela folkverlden och af 
förgrymmelse mot hela dess här; och han har invigt dem till under- 
gång och lemnat dem till att slagtas, ?och deras slagne skola ut- 
kastas och stanken skall uppstiga af deras lik och bergen skola 
simma i deras blod. "Och hela himmelens här skall upplösas; ja 
himmelen skall hoprullas som en bok och hela hans här skall för- 
vissna, likasom det vissna bladet, som faller från vinträdet, och det 
vissna löfvet, som faller från fikonträdet. 

5Ja mitt svärd hafver druckit sig rusigt i himmelen och se! 


sin spad borttagen. Det är synden som är källan till allt elände och vanmakt, 
och med dess upphörande försvinner således denna vanmakt af sig sjelf. 

I det föregående har domen både öfver Israel och Assur flerfaldigt atkun- 
nats och båda hafva redan fått erfara ett förespel till densamma, som satt sitt 
insegel på den profetiska förkunnelsens sanning. Men denna dom skall äfven 
få en afslutning, som sträcker sig till den onda verlden i sin helhet och efter 
hvilken den utlofvade frälsningen i hela sin vidd först vidtager. Det är denna 


”slutdom och denna slutliga frälsning som är ämnet för det följande talet, med 


hvilket den närvarande samlingen af profetior afslutas. 

34: 1—5. Naulkens folk för att höra m. m. Det är hela den mot Guds- 
riket fiendtliga folkverlden som här instämmes för att höra domen öfver sig 
afkunnas; och denna dom är ex dvudsdom. Det är hvad det följande utsäger. 
— Och bergen skola simma i deras blod. Ordagrant och ännu starkare efter 
grundt.: »skola försmältas genom deras blods. — Och hela himmelens här skall 
upplösas m. m. Här öfvergår domen öfver folkverlden i en allmän verldsdom, 
sträckande sig till hela skapelsen, på ett sätt som åt innehållet gifver samma 
apokalyptiska pregel, som är utmärkande för kapp. 24—27. — Ja himmelen 
skall hoprullas som en bok. Jemför Upp.-B. 6: 13—14. 

Det är ett behof för profetian att individualisera sig för att likasom iklä- 
dande sig kött och blod tala till: menniskorna. Det är äfven hvad som nu 
eger rum, då domen öfver folkverlden på en gång går öfver i domen mot 
Edom, representerande denna folkverld, likasom Moab (kap. 25: 10) och lika- 
som Assur representera verldsriket gentemot Gudsriket i det föregående. 

5—8. Ja mitt svärd hafver druckit sig rusigt i himmelen m. m. Det 
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det sänker sig ned öfver Edom, öfver det folk, som jag vigt åt 
mig till undergång, för att gå till doms med det. — SJehovahs 
svärd det är fullt af blod och gödt af fett, af lams och bockars 
blod, af vädrars njurars fett; ty Jehovah hafver anstält åt sig ett 
slagtoffer i Bozrah och en storslagt i Edoms land. ?7Och bufflarme 
hafva nedslagtats med de andre och oxarne och tjurarne med hvar- 
andra, och deras land hafver druckit sig mätt af deras blod och 
deras jord gödes af deras fett. Ty en Jehovahs hämndedag är 
detta, ett vedergällningens år för att utföra Zions sak. 

Och dess bäckar skola bytas it beck och dess jord i svafvel, 
och dess land skall varda till brinnande beck, som brinner !X natt 
och dag utan att slockna, och röken deraf skall uppstiga i evighet. 
Från slägte till slägte skall det ligga öde och till evärdliga tider 
skall ingen färdas der, !!utan pelikan och igelkott skola besitta det 
och hornuggla och korp skola bo i det. Ja förödelsens mätesnöre 
skall utspännas öfver det och ödeläggelsens sänklod !?skola vara 


kan väl icke vilja säga något annat än att detsamma — symbolen af den dom 
hvarom fråga är — likasom fulladdat sig med gudomlig vrede till den grad, 
att det icke längre kan hejda eller hålla sig tillbaka. — Och se, det sänker 
sig ned öfver Edom m. m. Att Edom här göres till representant för den mot 
Israels Gud fiendtliga folkverlden är icke blott att förklara af den inrotade 
nationalhendskapen mellan det och Israel, utan sammanhänger äfven med stam- 
fadrens historia, som gör honom till en naturlig representant af de icke ut- 
korade folkens. Jemf. Mal. 1: 23 och Rom. 9: I1—13. 


Jfehovahs svärd, det är fullt af blod m. m. Nu har domen utfört sitt 
verk, som i öfverensstämmelse med deh använda bilden skildras med full kon- 
seqvens som ett blodsarbete i stort, eller ännu närmare en storslagt af stora 
och små boskapsdjur. En bild af det djuriskt sinnade, det brutaliserade och 
bestialiserade menniskoslägte, som är föremålet för denna dom. — 7y en hämn- 
dens dag för Ychovah är detta m. m. Jemför 61: 2; 63: 4. 

g—12. Och dess bäckar skola bytas i beck m. m. Suffixet i mb) hän- 
visar till Edom (CIN gen. fem.), hvars läge söder om det asfaltrika döda 


hafvet med sina historiska minnen gifver en naturlig anledning till den bild 
af undergång som här följer. Samma undergång, det är meningen, som for- 
dom träffade Sodom och Gomorrha skall äfven träffa Edom; dock detta icke 
att fatta i en rent bokstaflig mening, såsom fortsättningen utvisar. — Ja förödel- 
sens måtesnöore skall utspännas öfver det m. m. Likasom då man företager sig 
att bygga ett hus eller något dylikt; det är ett uttryck för en förstörelse som 
icke är tillfällig, utan planmessig och grundlig. 


Och ödeläggelsens sänklod skola vara dess förnämheter. Det är detsamma 


- 
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dess förnämheter. Intet konungadöme skola de mera utropa der, 
utan alla dess furstar skola hafva en ände. 

IBOch törnen skola växa i dess palatser och nässlor och tist- 
lar i dess borgar, och der skall vara en boning åt skakaler och 
ett tillhåll för strutsar. "Ja öknens djur skola der stämma möte 
med hvarandra och gastar ropa den ene på den andre. Der är 
stället, hvarest ZziZi:/A (nattens spöke) rastar och hafver funnit åt 
sig en hviloort. !SDer reder kastormen sitt bo och lägger ägg och 
kläcker ut och ligger på sina ungar. Der är stället, hvarest gamar 
samlas och hålla sällskap med hvarandra. 

I6Söken efter i Jehovahs bok och läsen: icke ett enda af dem 
alla skall uteblifva; den ene skall icke se sig om efter den andre. 


som att denna ödeläggelse skall vara den, som nu för högsta och enda ordet ; 
dess anhgelägenheter. Att detta i sig sjelft gifver en god mening skall icke 
kunna nekas, och det bildar äfven en mycket passande öfvergång till det som 
följer: »Intet konungadöme skola de der utropa> m. m. — Att den masore- 
tiska accentuationen, som förbinder KÖR med det följande, ställer sig i vägen 


för denna uppfattning, kan icke gälla som ett skäl deremot här mera än eljest 
i liknande fall. Enligt densamma skulle man hafva att fatta "ÅM absolut = 
T 


hvad dess förnämheter eller patricier beträfffar, så» m. m. — det är, då man 
gör afseende på det dubbla ) = e£-ef,; de skola hvarken göra det som säges, 
: 


eller ens vara mera till; ty äfven de kunna anses inbegripne under det folk 
jande "YYY. Så de fleste. 
T CT 


Huru det skall se ut i desse stores palatser, utsäges i det som nu följer. 
Och törven skola växa i dess palatser m. m. NIISTN torde riktigast 
fattas lokalt i analogi med det följande S2D2, då den feminina formen 
any säkrast förstås i neutral mening (= det skall växa törne 0. s. v.); dock 
förekommer RQYPD äfven undantagsvis som femininum. — Der är stället, hvarest 


Lilith rastar. Den poetiska inklädningen af ämnet försmår här icke ens bruket 
af folktrons fabelväsenden, till hvilka Zi/is4 (af 2Y2: matt) så väl som de i det 


föregående omtalade EYTyv höra — den förra ett qvinligt eller fågellikt 


väsende, som troddes utsuga blodet på menniskor eller missbruka dem till 
otukt; de senare bocklika demoner svarande mot den klassiska mythologiens 
satyrer, Meningen härmed är naturligtvis ingen annan än den, att allt det 
-ohyvggliga, som finnes eller som kan tfänkas, skall hafva sitt hemvist i dessa 
palatser. | 


16—17. Söken efter i Fehovahs bok och läsen: icke ett enda m. m. Det 
är icke sagdt i den mening att man skall göra det, som här säges, först när 
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Ty hans mun är det som befallt det, och hans ande är det som 


församlar dem. Ja han sjelf hafver gifvit dem landet på sin lott, 
och hans hand hafver utskiftat det åt dem med mätesnöret: der- 
före skola de besitta det till evig tid och bo i det från slägte 
till slägte. 


!'Men öknen och ödemarken skola fröjdas, och ökenlandet 
skall jubla och blomstra likasom liljan — blomstra rikt och jubla, 
ja jubla högt och höja glädjerop. Se Libanons härlighet är gifven 
åt dem, Karmels och Sarons prakt, och de, de skola se Jehovahs 
härlighet, vår Guds majestät. 

3Stärken alla maktlösa händer och stödjen alla vacklande knän. 
3 Sägen till dem, hvilkas hjerta är oroligt: Varen vid godt mod 
och frukten ej. Se eder Gud är på väg att hämnas; ja hon kom- 
mer Guds vedergällning, han sjelf kommer och skall frälsa eder. 


tiden för denna profetias uppfyllelse inträffat (så de fleste), utan redan i den 
tid, som är, för att rätt inskärpa hos sig storheten af den ifrågavarande ödeläg- 
gelsen i enlighet med det sagda. ”Ty något annat kan det som här säges icke 
innebära; en annan fråga är, om dessa ord utgöra en ursprunglig beståndsdel 
af texten eller ett af en senare hand gjordt tillägg till densamma. Då de synas 
innebära, att den närvarande profetian icke blott blifvit skriftligen upptecknad, 
ntan äfven "infogad i en samling af heliga skrifter genom afskrifter eller eljest 
tillgänglig för dem, till hvilka talet ställes, är det senare väl det mest antagliga. 

35: 1—--2. Men öknen och ödemarken skola fröjdas m. m. Här vänder 
sig bladet för att skildra härligheten och sällheten af det sakernas tillstånd, som 
skall följa på denna verldsdom. Det är härligheten af det nya Gudsriket som 
nu genom folkverldens omvändelse förverkligar sig på det sätt, som säges. 
N320 (endast här och Hog. V. 2: 1) oöfversättes af några med narciss, af 


andra med crocus o. s. v.; att ordet i hvarje fall betecknar en liljeart kan med 
visshet antagas. 

Se Libanons härlighet är gifren åt dem va. m. Jemför 29: 17; 32: 15—16. 
— Det som nu följer utgör en sluttillämpning af den föregående profetian i sin 
helhet från 34: 1, icke blott af det näst föregående. 

3—4. Stärken alla maktlösa händer m. m. Det är sagdt till dem, hvilka 
fa del af den foregående profetians innehåll, som de nu uppmanas att icke be- 
hålla för sig sjelfva, utan meddela åt alla, som äro i behof af hennes hug- 
svalelse. 

Se eder Cud är på vägs att hämnas. I stället för CP torde böra voka- 
liseras CP), i fall man icke föredrager att betrakta detta Cps som pausalform 


af pret. kal och öfversätta det som presens eller som prieter. propheticum. 


4 
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SDå skola de blindes ögon öppnas och de döfves öron upp- 
låtas; då skall den lame göra språng likasom hjorten och den 
stummes tunga jubla. Ty vatten skall springa upp i öknen "och 
strömmar i ödemarken; ”och hägringen skall varda till en vatten- 
sjö och ett land, som försmäktar af törst, till vattenrika källsprång. 
Der skakaler haft sitt tillhåll, der allt sådang lägrat sig, skall vara 
en växtort för rör och säf. 

SOch der skall vara en banad stråt och väg och den heliga 
vägen skall han kallas, ty inga orena skola färdas på honom eller 


$—7. Då skola de blindas ögon öfpnas m. m. Här återkommer för 
tredje gången i närvarande samling denna utsaga, som, likasom 29: 18 och 
32: 3, stöder sig på 29: 10—12 och är att förstå i enlighet dermed. Det är 
ett af de inre bevisen för den närvarande profetians samhörighet med kapp. 
28—33, som icke är att förbise. — Israels omvändelse, det är innehållet af 
densamma, och denna omvändelse skall åtföljas af en andelig upprättelse- 
och vederqvickelsetid, som gifver sig tillkänna på alla lifvets områden. Det är 
hvad de följande orden utsäga. — Der skakaler haft sitt tillhåll, der allt sådant 
lägrat sig. Suffixet i M32 måste fattas neutralt, då det i allo är naturligast 


att hänföra det till det närmast föregående ordet i betydelsen af både det som 
dermed betecknas och annat dylikt. 3 i MY2 sträcker sin verkan äfven till 


Mmy27. — Skall vara en växtort för rör och säf. I likhet med 34: 13 
torde äfven här "PY böra förstås i betydelsen af en kringgärdad ort — här 


genom": de gränser, som utstakas af sjelfva vilkoren för växtligheten. Utgår 
man från betydelsen af gräs, så blifver öfversättningen »gräs vid sidan af rör 
och säf», hvilket gifver en lika god mening. 

88-10. Och der skall vara en banad stråt m. m. Hvilken denna väg 
är, framgår af v. 10; det är den väg som för till Zion, men icke i en blott 
yttre lokal mening, utan framför allt i den bemärkelse, som bestämmes af tan- 
ken på Jehovah som den, hvilken der har sin boning. Och denna tanke är 
här den förherskande; med andra ord: denna väg med namnet den heliga, är 
vägen till Gud för dem, som icke känna honom, och vägen till en allt full- 
komligare forening med Gud för dem, som stå i hans gemenskap. 


Ty inga orena skola färdas på honom eller hafva honom till en väg för 
sig. Icke: »och han skall vara (en väg) för dem», det är för de frälste eller 
Jehovahs återlöste om hvilka talas i det följande. Vida naturligare än denna 
uppfattning är att hänföra suffixet i $Y37 till det föregående NYC, och detta 

T AE 3 
är äfven möjligt, endast man läter det föregående ND sträcka sig äfven till 
$v25 NY. Partikeln £y har visserligen ingen motsvarighet i grundt., men 
T : 
hela satsen står i ett icke uttryckt kausalt sammanhang med den föregående, 
som man har rätt att i öfversättningen förtydliga på det sätt som skett. 
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hafva honom till en väg för sig: de som gå på denna väg, huru 
fåkunnige de äro, skola ej gå vilse. 9Der skall intet lejon vara 
och: intet grymt vilddjur skall der sätta sin fot eller finnas der; och 
ett frälsadt slägte skall der vandra. !9 Och Jehovahs igenlöste skola 
återvända och komma till Zion med jubel, och evig fröjd skall 
kröna deras hufvud. Ja glädje och fröjd skola de få och sorg och 
suckan skola fly. 


Historiskt bihang. 
Kapp. 36 —39. 


I. ” 


'Och det skedde i det fjortonde året af konung Hiskiahs re- 
gering, då drog Sanherib, Assurs konung, upp mot alla fasta städer 


Och Yechovahs igenlöste skola återvända och komma till Zion m. m. Dessa 
ord, citatenligt anförda $1: II, äro så mycket mindre oförenliga med tanken 
på Esaias som författare af kap. 34—35, ju mera det står fast att denne både 
förutsagt exilen och upplefvat densamma genom de tio stammarnes bortförande. 
Det är en tillräcklig grundval för en profetia, hvilken efter sitt eskatologiskt 
apokalyptiska innehåll i det föregående gifver full anledning att tänka, att det 
i densamma handlar om ett återvändande till Zion i vida högre mening än den, 
som förverkligades genom återkomsten från Babel. 

Frågan om den jesajanska äktheten af kapp. 34—35 är med det anförda 
besvarad. De utgöra i hvarje fall ett profetiskt aktstycke, som är äldre än 
kapp. 40—066, och detta talar redan för denna äkthet. Men ett ännu mera 
afgorande skäl för densamma är det sätt, hvarpå denna profetia, såsom ofvan 
är anmärkt, ansluter sig till kapp. 28—33 som en afslutning af den kombi- 
nerade doms- och frälsningsprofetian i desamma. I detta afseende är icke” 
blott analogien med kapp. 24—27, utan äfven oth nästan ännu mera det sätt, 
hvarpå orden 29: 10—12 för tredje gången återkomma 35: 5, tillräckligt be- 
visande. Emot det ena och det andra (hvartill äfven det bruk af enskilda ut- 
sagor i dessa kapitel, som synes ligga till grund för ställen sådana som Zeph. 
1: 7—8; 2: 14; Jerem. 46: 10; 50: 27, 39 m. m. kan läggas) kunna de skäl 
för en motsatt mening, som grundats på några förmenta olikheter med Esaias 
och likheter med förf. af kapp. 40—66 i språkligt afseende, icke hafva något 
att gälla. i 

38: ;—;9: 8. Det historiska bihang, som här följer, innehåller berät- 
telsen om den assyriska invasionen genom Sanherib samt tvenne tilldragelser i 


241 


i Juda och intog dem. ?Och Assurs konung sände Rabsakeh från 
Lakis på väg till Jerusalem till konung Hiskiah' med en stor härs- 


Hiskiahs Nf, hvilka gom bidrag till karakteristiken af denne konung och hans 
politik enligt de föregående talen i denna samling ansetts förtjena ett omta- 
lande. Att Esaias sjelf vidfogat detta bihang, hvars innehåll med undantag af 
Hiskiahs sång nästan ordagrant återfinnes i den andra af Konungaböckerna 
(kapp. 18—20), är icke sannolikt. Men Esaias har, enligt 2 Krön. 32: 32, 
skrifvit en historia öfver Hiskiahs regering, och det är antagligt att berättel- 
serna å båda ställena äro hemtade ur denna källa. Att de icke äro kronolo- 
giskt ordnade, antingen den afvikelse från tidsordningen, som eger rum, skett 
afsigtligt eller icke, skall af det följande visa sig. 

36: 1—37: 38. Sanheribs krigståg mot Juda rike, som är ämnet för 
dessa kapitel, känna vi numera icke blott af de bibliska berättelserna utan äfven 
af fyra assyriska inskrifter, två kortare och två utförligare, som röra sig om- 
kring samma ämne och dermed stämma nära öfverens. Det var en följd af 
de båda rivaliserande stormakterna Assyriens och Egyptens täflan om väldet 
och det egyptiska förbund, hvarom i det föregående så mycket är taladt. För 
att straffa Hiskiah för ingåendet af detta förbund afsände Sanherib under tåget 
mot Egypten långs kusten — förmodligen från Joppe — en stark afdelning af 
sin krigshär mot Judeen, som förhärjade hela landet och intog alla städer med 
undantag af Jerusalem. Härigenom tvingades Hiskiah till underkastelse på de 
vilkor, som föreskrefvos af Sanherib, hvilken” nödgade honom att afträda en 
del af sitt område och erlägga en stor tribut uppgående till mellan 5 och 6: 
millioner kronor i vårt mynt. Men Sanherib bröt det ingångna fördraget samt 
afsände en ny expedition för att tvinga Hiskiah till sjelfva hufvudstadens upp- 
gifvande; och här är det som den närvarande berättelsen vidtager. I de assy- 
riska källorna talas intet om detta fredsbrott, icke heller låta de oss veta något 
om hvad som hindrade Sanherib att intaga Jerusalem; men i öfrigt gifva de 
sin fulla bekräftelse åt den bibliska berättelsen. I den stora inskriften på den 
hexagonala lercylindern yttrar sig Sanherib sjelf i detta afseende på sätt som 
följer:  »Hiskiah af Juda hade icke underkastat sig mig. Jag belägrade med 
krigsmaskiner och intog 46 af hans städer och ett omätligt antal af befästade 
orter och byar, som hörde dertill. Jag bortförde 200,150 menniskor, män och 
qvinnor, hästar och muläsnor, åsnor, kameler, hornboskap och får som icke 
kunde räknas, och förklarade dem för krigsbyte. Honom sjelf inneslöt jag i 
Jerusalem, hans kungliga stad, som en fogel i sin bur. Jag uppförde befäst- 
ningar deremot och afskar utgången från den stora stadsporten. Jag afsöndrade 
dem af hans städer, hvilkas invänare jag gjort till fångar, från hans område 
och gaf dem åt Mitinti konung af Asdod, åt Padi, konung af Ekron, och åt 
Ismichil, konung af Gaza: så förminskade jag hans konungarike. Honom, 
Hiskiah, grep en väldig skräck för mitt välde, likaså hans tienare och det 
krigsfolk, som han hade förlagt i Jerusalem, sin kungliga stad, till dess för- 
svar. Så samtyckte han till att betala tribut: 30 talenter i guld, 800 talenter 
i silfver, metallarbeten, röudskimrande stenar, stora ädelstenar... rika skatter. 

Bibellorskaren. 16 
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makt, och han intog sin ställning vid den öfre dammens vatten- 
ledning på vägen till tvättplatsen. :3Och Eljakim, Hiskiahs son, 


Likaså bortförde jag hans döttrar, qvinnorna i hans palats, hans haremstjenare, 
män och qvinnor, till Nineveh min hufvudstad. För att betala tributen och 
utlofva underdånighet afsände han sitt sändebud.» -— Man ser att denna assy- 
riska redogörelse slutar med Hiskiahs beskickning och underkastelse enligt 
2 Kon. 18: 13—16; om det följande försöket att bemäktiga sig Jerusalem säges 
intét, utan tvifvel af det skäl, att det icke kröntes med framgång. 

36: 1. Och det skedde i det fjortonde året af konung Hiskiahs regering. 
Denha tidsbestämmelse har här kommit på orätt ställe. Den hör nemligen 
efter allt att suta till berättelsen om Hiskiahs sjukdom (kap. 38), hvilken till- 
dragelse, så väl som beskickningen från Babel i anledning deraf (kap. 39), 
mäste hafva gått före den assyriska invasionen under Sanherib (kap. 36—37), 
icke följt på densamma. Ty kap. 38 v. 6 tröstas Hiskiah under sin sjukdom 
med löftet om räddning från Assurs hand, och det är icke sannolikt att detta 
skulle hafva skett omedelbart efter den underbara räddning derifrån, som omtalas 
i det föregående kap. 31:36. Och å andra sidan: huru skulle Hiskiah efter det 
assyriska fälttåget, då han nödgats sönderslå sjelfva portarne till templet m. m. 
för att kunna betala den stora tributen till Sanherib (2 Kon. 18: 14—16), hafva 
kunnat skryta inför sändebuden från Babel med sin fylda skattkammare (39: 
2, 6)? Det ena och det andra, hänvisar tydligt nog till tiden före den nämnda 
tilldragelsen; och hvad annat är väl äfven innehållet af de ord, som läsas 2 Krön. 
32: 25: »Dock svarade icke Hiskiah mot den wvälgerning han fatt, ty hans 
hjerta upphof sig: derföre kom vrede öfver honom och öfver Juda och Ferusa- 
gem. Denna vrede kan endast afse den assyriska invasionen genom Sanherib, 
som derigenom foörlägges till tiden efter Hiskiahs sjukdom; och här komma 
de assyriska urkunderna oss med sina uppgifter till hjelp. De säga oss, att 
Sanherib först besteg tronen 705 f. Chr. f., således ännu icke regerade är 714, 
som svarar emot Hiskias 14:e år, och att hans expedition i Palxstina inträffade 
under det tredje af hans stora fälttåg år 701—700, som var Hiskias 27:e år. 
Så får allt sin naturliga förklaring; och fråga vi huru berättelserna blifvit om- 
kastade, så kan svaret icke blifva mera än ett. Det har utan tvifvel skett för 
att bilda en brygga mellan de jesajanska och de deuterojesajanska profetiorna, 
i det att berättelsen om det assyriska anfallet och nederlaget lika mycket räcker 
handen åt de förra, som berättelsen om beskickningen från Babel räcker han- 
den åt de senare. Naturligtvis mäste det då äfven hafva skett, icke genom 
Esaias, utan genom den person, som lagt sista handen vid ordnandet af dessa 
profetior i den gestalt, i hvilken samlingen af dem kommit till oss; och att 
denne dervid latit den tidsbestämmelse, som inledt hela den ifrågavarande historiska 
afdelningen, bibehalla sin plats i spetsen för densamma äfven efter denna om- 
kastning, är ett misstag, som stadnar på hans egen räkning. — Men hvarifrån 
har detta historiska bihang blifvit hemtadt? Utan tvifvel ifrån den historia om 
Hiskiah, som under titeln: »Profeten Esaias Amos' sons syn i boken om Juda 
och Israels konungar> finnes citerad 2 Krön. 32: 32. Det måste äfven hafva 
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hofmästaren, och Sebna sekreteraren, och Joach Asaphs son riks- 
historiegrafen, begåfvo sig ut till honom. Och Rabsakeh sade 
till dem: 

»Sägen till Hiskiah: Så säger storkonungen, Assurs konung: 
Hvad är detta för en förtröstan, hvarmed du förtröstar? 5Jag säger, 
det är ett tomt skryt allena, att du vet råd och har kraft till detta 
kriget: nu på hvem förtröstar du då, att du har upprest dig mot 
mig? Se, du'förtröstar på stödet af denna bräckta rörstafven, på 
Egypten, som, när någon stöder sig derpå, intränger i hans hand 
och genomborrar henne: så är Pharao, Egyptens konung för alla 
dem, som förtrösta på honom! — ?Eller kanske du vill säga till 
mig: 'På Jehovah vår Gud förtrösta vi? Men är då icke han den, 


varit den källa, ur hvilken Konungabuckernas författare öst, men så, att för stor 
hänsyn derjemte tagits till det historiska bihanget till Esaias” bok, hvilket i af- 
seende på tiden, då sista handen blifvit lagd vid nämnda historiska verk, är 
upplysande. 

2. Och Assurs konung sände Kabsakeh från Lakis m. m. Likasom 
Tartan 20: 1, så synes äfven HKabsakeh hafva varit en assyrisk embetstitel 
— förmodligen detsamma som öftergenera! (icke »öfverstemunskänk>» efter he- 
breiskt förklaringssätt). — Zakis anses svara mot det nuvarande ruinstället 
Um-Låkhis på vägen från Jerusalem till Gaza. Förmodligen var Sanherib : 
sysselsatt med belägringen af denna redan i Josua bok (10: 3) omtalade stad, 
som han äfven intog. Det är hvad som framgår af en funnen basrelief, som 
föreställer Sanherib sittande på sin tron med denna inskrift: »Sanherib, fol- 
kens konung, konung öfver Assurs land, sitter på en hög tron och tager emot 
krigsbytet från staden Lakisch>. En olycklig ryktbarhet i annat afseende tilläg- 
ges denna stad Mich. 1: 13. 

3. Eljakim och Sebsa äro utan tvifvel samma personer som omtalas i 
strafftalet 22: 15 f. Den senare har således nu fått utbyta sin förra höga plats 
mot en mera underordnad. Huruvida äfven den delen af hotelsen mot honom, 
som afser bortförandet till Assyrien, gått i verkställighet, veta vi icke. Det 
har kunnat ske derigenom, att han på något sätt råkat i Assyrisk fångenskap, 
innan Sanherib återkallat sin beligringshär från Jerusalem. — Om Joach Asaphas 
som, känna vi intet närmare; men under Josia återfinna vi en Yoach, FYoachas' 
som och förmodligen sonson till den förre, som innehafvare af samma embete, 
hvilket synes hafva varit en förening af rikshistoriograf och riksarkivarie, 

5. Jag säger, att det är ett tomt skryt allena, att du vet råd och har 
kraft till detta kriget. Ordagr.: Jag säger: endast läppars ord är rad och 
kraft till kiiget. 1 stället för jag säger har 2 Kon. du säger, hvilket äfven 
gifver mening, då de närmaste orden fattas parentesiskt (2Du säger — ett tomt 
skryt allena! —: råd och kraft finnes till kriget»). 

7. Är då icke han den, hvilkens höjder och altaren IHiskiah borttagit m. m. 
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hvilkens höjder och altaren Hiskiah borttagit, sägande till Juda och 
Jerusalem: "Inför detta altare skolen I tillbedja?' 

SOch nu, håll vad med min herre Assurs konung: Jag vill gifva 
dig två tusen hästar, om du kan skaffa dig ryttare till dem. ?Huru 
skall du då kunna tillbakaslå en enda ståthållare af min herres 
minste tjenare? Derföre sätter du din förtröstan till Egypten i fråga 
vagnar och ryttare. — Och vidare, månne jag utan Jehovahs 
vilja har dragit upp- mot detta landet för att förderfva det? Det 
är Jehovah som sagt till mig: drag upp mot detta landet och för- 
derfva detl!>» Å 

HOch Eljakim och Sebnah och Joach sade till Rabsakeh: 
» Tala till dina tjenare på arameiskt tungomål, ty vi förstå det, och 
tala icke till oss på judiskt tungomäl inför folkets öron, som är 
här på murep». !?Då sade Rabsakeh: Menen I, att min herre 
hafver sändt mig blott till eder herre och till eder för att säga 
dessa ord? Nej, utan till alla dem, som sitta här på muren för 


Hänsyftar på det reformationsverk, hvarmed Hiskiah började sin regering enligt 
2 Kon. 18: 4 och 2 Krön. 29—31. Det är anmärkningsvärdt, att detta väckt 
ett så stort uppseende, att ryktet derom kunnat sprida sig äfven till Assyrierna. 
Att man der icke förstod sig på den verkliga betydelsen af detta reformations- 
verk bättre än Rabsakehs ord utvisa, kan icke vara oväntadt. 


10. Det är FYechovah som sagt till mig: Drag upp mot detta landet och 
förderfva det. Det som här säges, synes vittna om en bekantskap med de före- 
gående profetiorna i denna bok om Assur som utföraren af Guds dom öfver 
det affälliga förbundsfolket (t. ex. 5: 26 f.; 7: 17 f.; 8: 5 f.; 29: I f. m. ni.), 
hvilken icke är oväntad. Om de profetior, som hänföra sig till domen öfver 
Assur sjelft, vet Assurs konung intet eller vill han icke något veta. 


11. De sista orden af Rabsakeh voro säkert icke afsedda endast för 
Hiskiah, och då Eljakim, Sebnah och Joach, förskräckta öfver att de kunde 
höras af krigsfolket på muren, bedja Rabsakek att tala på ett annat språk än 
det judiska, så egga de honom dermed endast så mycket mera till att göra 
emot deras önskan. Det Arameiska språket, hvars begagnande de föreslå i 
stället, var icke ett med det Assyriska, utan med det syriska, som synes hafva 
gjort tjenst som ett internationelt språk vid beröringen mellan Assyriens konun- 
gar och de vestasiatiska folken. 


12. Nej utan till alla dem som sitta på muren Å ör att äta sin egen Mm. m. 
Det är detsamma som: till dem, hvilka hålla murarne besatta för att draga 
öfver sig alla fasorna af en långvarig belägring. Ty intagandet af Jerusalem 
genom ett plötsligt angrepp är något, som de icke befara, och gor Rabsakeh sig 
icke sjelf räkning på. 
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att äta sin egen träck och dricka sin egen urin med eder?» !?Och 
Rabsakeh trädde.fram och ropade med hög röst på judiskt tungo- 
mål och sade: 

»Hören storkonungen Assurs konungs ord; så säger konun- 
gen: Låten icke Hiskiah bedraga eder, ty han kan icke frälsa eder. 
ISOch låten icke Hiskiah förleda eder till att förtrösta på Jehovah 
genom att säga: 'Jehovah skall rädda och frälsa oss'; och 'denne 
staden skall icke gifvas i Assurs konungs hand'. !6Hören icke på 
Hiskiah, ty så säger Assurs konung: Gören fred med mig och 
kommen och gifven eder åt mig, så skolen I få äta hvar och en 
af sitt vinträd och af sitt fikonträd och dricka hvar och en vattnet 
af sin brunn, ända till dess jag kommer och hemtar eder till ett 
land likt edert land — ett land af korn och must, ett land af säd 
och vingårdar». 

8, Låten icke Hiskiah förföra eder genom att säga: 'Jehovah 
skall frälsa oss. Hafva väl de andra folkens gudar frälsat hvar 
och en sitt land från Assurs konungs hand? Hvar äro Hamnmalhs 
och Arpads gudar; hvar Scpharvaims gudar? Och hafva Samaricns 
gudar frälst det från min hand? ”9Hvilka äro de bland alla dessa 
länders gudar, som hafva frälst sitt land från min hand, att Jehovah 
skulle frälsa Jerusalem från min hand». 

"MOch de tego och svarade honom icke ett ord; ty konungens 
befallning var denna: I skolen icke svara honom. 


13—17. Det assyriska öfvermodet känner här icke mera några gränser. 
"R. vill öfvertala stadens invånare att gifva sig, men låter dem på samma gång 
veta, att Assurs konung beslutat ingenting mindre än hela folkets deportation, 
så snart han fått fria händer dertill geriom afslutandet af kriget med Egypten. 
Här yttrar sig det assyriska sändebudet föga klokt; ty var det något som kunde 
drifva till ett förtvifladt försvar af Jerusalems muräår, så var det väl detta till- 
kinnagifvande. 

18—20.. Här vänder sig detta högmod mot Jehovah sjelf på ett sätt, som 
nästan påminner om det, som läses kap. 10: g9—11. Om Hamath och Arpad 
jemför 10: 9. Sepharvaim är detsamma som Sifpara, en stad i södra Mesopo- 
tamien, hvars invånare förflyttades till Samarien i de tio stammarnes ställe 
(2 Kon. 17: 24). Detsamma skedde äfven med Hamaths, och hvad som veder- 
farits dessa städer och Samaria (förmodligen äfven Arpad): bortförandet i lands- 
flykten, det skall Jerusalem icke heller undgå. Det är meningen med anföran- 
det af dessa exempel, som ansluter sig till det förut sagda v. 17. 

21. Och de tego m., m. Om Eljakim och hans följeslagare. Deremot 
2 Kon. 18: 36: Folket teg, i fall man icke vill öfversätta: Och de tystade folket 


37. 
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22 Och Eljakim, Hiskiahs son, hofmästaren, och Sebnah, sekre- 
teraren, och Joach, Asaphs son, rikshistoriegrafen, kommo till Hi- 
skiah med sönderrifna kläder och framförde till honom Rabsakehs 
ord. !Och det skedde, då Hiskiah hörde det, så sönderref han 
sina kläder och klädde sig i säck och ingick i Jehovahs hus. >Och 
han sände FEljakim, hofmästaren, och Sebnah, sekreteraren, och 
de äldste af presterna klädde i säckar till profeten Esaias, Amos' 
son, för att säga till honom: 

»Så säger Hiskiah: En nödens och straffdomens och försmädel- 
sens dag är denna dagen; ty barn äro komna till modermunnen 
och ingen kraft är till att föda. "Törhända att Jehovah, din Gud, 
vill höra på Rabsakehs ord, som hans herre Assurs konung sändt 
för att försmäda den lefvande Guden, och straffa de ord, som han, 
Jehovah din Gud, hafver hört, och du uppsända en bön för den 
qvarlefvan, som än finnes öfrig». 4 

SOch konung Hiskiahs tjenare kommo till Esaias, och Esaias 
sade till dem: >»Så skolen I säga till eder herre; så säger Jehovah: 
Frukta icke för de ord, som du har hört och som Assurs konungs 
svenner hafva hädat mig med. 7?Se jag skall låta ett väder blåsa 
mot honom, och han skall höra ett rykte, och han skall återvända 


— det är manskapet på murarne, till hvilket Rabsakeh senast stält sitt tal. 
Deras uppdrag var endast att höra och inberätta hvad de hade hört, det senare 
är hvad de nu gå att göra. 

37: s—-7. I denna nöd affärdar Hiskiah en högtidlig beskickning till 
profeten Esaias för att bedja om hans mellankomst. Esaias hade nu fått rätt 


med sina varningar för det egyptiska förbundet, och ett mera högtidligt erkän- 


nande af den orätt, som man gjort honom, då man icke lyssnat till densamma, 
än det som nu kommer honom till del, var: icke möjligt. 

3. Barn äro komna till modermunnen och ingen kraft är till att föda. 
Ett proverbielt talesätt för att beteckna ett kritiskt läge af den mest trängande 
beskaffenhet. 

7. Se jag skall låta ett väder blåsa emot honom. Hvad som menas med 
detta väder eller vindkast, säger oss v. 9. Det är anryckandet af den egyptiskt- 
ethiopiska krigshären, som tvingar Sanherib att uppgifva sina planer mot Jeru- 
salem, sedan han ännu gjort ett fåfängt forsök att skrämma Hiskiah till stadens 


uppgifvande. — Man öfversätter i allmänhet: Jag skall gifva en ande i he- 


nom = ingifva honom en tanke, ett beslut o. s. v.; men denna mening pas- 
sar icke. Det var icke till följd af en inre påkommen drift som Sanherib af- 
bröt belägringen af Jerusalem, utan af tvingande yttre anledning. 

Han skall höra ett rykte, och han skall återvända till sitt eget land. 
Icke: Han skall höra ett rykte och återvända = så att han återvänder m. m. 
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till sitt eget land, och jag skall låta honom falla genom svärd i 
sitt land». 


, 


SOch Rabsakeh återvände och fann Assurs konung stridande 
mot Libnah, ty han hade hört, att han brutit upp från Lakis. 
SOch han (Sanherib) fick höra om Tirhakah, Ethiopiens konung: 
»Han har utdragit för att strida mot dig». Och då han hörde det, 
sände han sändebud till Hiskiah med denna tillsägelse: !"Så skolen 
I säga till Hiskiah, Juda konung: »Låt icke din Gud bedraga dig, 
så att du förtröstar på honom, sägande: Jerusalem skall icke gifvas 
i Assurs konungs hand. Se du har hört, hvad Assurs konungar 
hafva gjort med alla andra land, huru de gifvit dem åt utrotelsen, 


Denna uppfattning af sammanhanget, som är på intet sätt nödvändig, har för- 
ledt Lindgren till en lång utgjutelse om den motsägelse, i hvilken profeten in- 
vecklar sig, då han låter detta återvändande å ena sidan vara en följd af blotta 
ryktet om den ethiopiska härens annalkande, å den andra af det nederlag, som 
en Herrens engel anställer i den assyriska krigshären; men denna motsägelse 
"finnes endast till i inbillningen, icke i verkligheten. Hela framställningen är ut- 
märkt genom pregnant korthet och måste förstås i enlighet dermed. »Han 
skall höra ett rykte», heter det: och detta skall hindra honom att utföra sin 
tanke på Jerusalems intagande — hafva vi att förstå under. >»Han skall åter- 
vända till sitt eget land», säges det vidare; men af hvad orsak, säges icke, 
utan lemnas åt historien att ifylla. — Om Sanheribs våldsamma. död i eget 
land se v. 38. 

Hvad svar Rabsakeh fick af Hiskiah, säges icke, men att det var afslå- 
ende säger sig sjelft. Af Sanheribs ord v. 10--13 kunna vi äfven sluta, att 
det innehallit något, som utgjort ett förtröstansfullt tillbakavisande af de hädiska 
orden från Rabsakehs mun. 

8. Libna var en judisk stad, belägen norr om Lachis och icke långt 
derifrån.  Sanherib har således nu dragit sig ett stycke väg tillbaka för att 
trygga sin operationsbas och koncentrera sina trupper, innan han går den ethiopi- 
ska krigshären till mötes. 

9. Tirkaka, i de egyptiska inskrifterna Zaharka, hos Manetho Zarakas, 
i de assyriska inskrifterna Zuarka, var den siste och namnkunnigaste konungen 
af den 23:e eller ethiopiska dynastien. Samtidigt med honom synes den Scthos, 
som Herodotus omtalar, hafva herskat i medlersta och nedra Egypten — foör- 
modligen i egenskap af ethiopisk lydkonung. 

10—13. Det nya budskap «från Sanherib, som här foljer, är efter hvad 
man fmner af v. I4 ett skriftligt. Det är affattadt i ännu mera hädiska och 
hotande ord än det föregående genom Rabsakek. Ty en hotelse af svåraste 
slag ligger i påminnelsen om hvad Assurs konungar gjort med andra folk, som 
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och du allena skulle frälsas! !?Hafva de månne kunnat rädda dem, 
de folks gudar, som mina fäder hafva förgjort: (rozan och Haran 
och Rezeph och Edens söner i Telassar? BHvar är Hamaths konung 
och Arpads konung och konungen i staden Sepharvaim2 De hafva 
fördrifvit och förstört dem>. : 

4 Och Hiskiah tog brefvet ur sändebudens hand och läste det 
och Hiskiah gick upp till Jehovahs hus och utbredde det inför 
Jehovahs anlete. SOch Hiskiah bad till Jehovah och sade: !6Här- 
skarornas Jehovah, Israels Gud, som tronar på cheruberna, du är 
den Gud allena som råder öfver alla jordens konungariken; ty du 
hafver gjort himmelen och jorden. !7Så böj ditt öra, o Jehovah, 
och hör; öppna, o Jehovah, dina ögon och se och hör alla San- 
heribs ord, som han sändt för att försmäda den lefvande Guden. 


de gifvit åt utrotelsen, då man känner den grymhet, med hvilken Assyrierna 
gingo tillväga i dylika fall. — Gozanr omtalas under nam af Guzanu i de assy- 
riska förvaltningslistorna ieke sällan både som stad och provins med detta 
namn. Men det synes hafva funnits tvenne GCozanr: det ena nordost om Ni- 
neveh vid stränderna af Chabår, en biflod till Tigris (2 Kon. 17: 6); det andra 
i Mesopotamien vid stränderna af Chaboras, en biflod till Euphrat (Hesek. 
1: 3); det.senäre är troligen det som här afses. — Haran är den stad i Meso- 
potamien med detta namn, som omtalas i Abrahams historia (1 Mos. 11: 31 
m. m.) Den anföres flera gånger i de assyriska inskrifterna under namnet 
Charram och svarar mot Grekernas Aappav och Romarnes Charra, der Cas- 
sius led sitt bekanta nederlag mot Parterna. — Hcezegh: de assyriska inskrifter- 
nas Kasafpa, som var sätet för en assyrisk ståthållare; nu Kussapha i Mesopo- 
tamien, — Zce/assar: antingen de assyriska inskrifternas 7ul-Assuri eller nägon 
annan ort i Mesopotamien, bebodd af den folkstam, som nämnes. — Om Ha- 
math, Arpad och Sepharvaim se 36: 19. 

De hafva fördrifvit och förstört dem. Denna öfversättning har för sig 
Targum och Symmachus, samt afslutar brefvet från Sanherib på ett passande 
sätt.  Märkvärdigt vore äfven, om de sista orden i brefvet vore namn på stäl- 
len, hvilka kunde göra tjenst som verb i denna passande bemärkelse, och att 
just dessa ställen äro helt och hället okända. (Annorlunda visserligen 2 Kon. 
18: 34 — icke på parallelstället 19: 13 —; men der synas de vara ett senare 
tillägg till texten). — Vanligen: Hena och Ivvah som okända ortnamn. 

14. Och Iliskiah ... utbredde det (brefver) inför Yechovahs anicete. Det 
är ett vädjande till den högste domaren, som gifver sig sitt närmare uttryck i 
den bön, som följer. 


16. Som tronar på Cheruberna. Den lefvande tron, som representerar 
på en gång den gudomliga skapelsekraften och den gudomliga skapelseverlden : 
atbildad genom locket på förbundsarken med dess tvenne cherubbilder. Jemf. 
Hes. I och Upp.-B. 4. 
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I8Sant är, o Jehovah, Assurs konungar hafva förödt alla dessa riken 
och deras land, !9och kastat deras gudar i elden, ty de voro icke 
gudar, utan menniskohänders verk af trä och sten, derföre för- 
gjorde de dem. Och nu, o Jehovah vår Gud, fräls oss ur hans 
hand, att alla jordens konungariken må förnimma, att du är Jehovah 
allena du.» 

21D3å sände Esaias, Amos' son, till Hiskiah och sade: >»Så 
säger Jehovah, Israels Gud: Du hafver bedt till mig mot Sanherib 
Assurs konung; ??detta är det ordet som Jehovah hafver talat emot 
honom: 

Hon föraktar dig, hon bespottar dig, Zions dotters jungfru; 
hon skakar hufvudet efter dig, Jerusalems dotter. ”3Hvilken hafver 
du hånat och försmädat, och emot hvilken hafver du upphäft din 
röst? Du har upplyft dina ögon i höjden mot Israels Helige; 
2 senom dina tjenare hafver du försmädat alla herrars Herre och 
sagt: »Genom mina många vagnar har jag bestigit bergens rese, 
det innersta af Libanon. Jag skall hugga omkull dess höga cedrar, 
dess sköna cypresser, och bana mig väg till dess högsta spets och 
till dess fruktgårds skog. ”5Jag skall gräfva brånnar så att jag har 


18. Assurs konungar hafva förödt alla dessa riken och deras land. 
Ordagr.: alla dessa länder och deras land — det skulle kunna vara detsamma 
som: sitt eget land, som for illa på deras ständiga krig. Men den rätta meningen 
angifves utan tvifvel af parallelstället i 2 Kon., der det heter: alla dessa folk 
och deras land. | 

21--35. Här följer det gudomliga svaret på denna bön i för Assur lika 
förödmjukande, som för Hiskiah och hans folk uppmuntrande ord. Det hela 
bildar en motsvarighet till stället kap. 10, men skiljer sig derifrån i det afse- 
endet, att det här är fråga om händelser, som omedelbart förestå. »Aldrig», 
så har det med rätta blifvit sagdt, »har en profet så dristigt uttalat ett löfte, 
och aldrig har ett löfte på ett mera framstående sätt gått i fullbordan». 

24. GOcnom mina manga vagnar har jag bestigit m. m. Det är detsamma 
som: genom min egen stora makt, som ingenting kan motstå. Jemf. 10: 13: 
Med min starka hand hafver jag gjort det» o. s. v. Libanon står här som 
ett uttryck för hela det landomrade, som det med sitt dominerande läge lika- 
som öfverskådar, det är Syrien och Palestina; och när Assurs konung säger 
att han vill hugga omkull dess stolta cedrar och bana sig väg till dess högsta 
spets och dess fruktgards skog, så vill detta säga, att han skall veta att be- 
segra alla hinder för att lägga under sig dessa Libanons länder i hela sin vidd. 
Dess fruktvards skory. Det är ett uttryck för dessa Libanonsländer med sina 
många invånare och städer, Jerusalem sjelft inberäknadt. 

25. Jag skall gräfva brunnar m. m. Det assyriska krigsföretaget gäller 
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vatten att dricka, och jag skall uttorka med mina fotsteg alla Egyp- 
tens nilkanaler»>. 

”6Har du icke hört, att jag kat tillförene har gjort det, från 
urminnes dagar uttänkt det? Nu har jag låtit det komma och så 
vardt du till för att föröda de fasta städer och göra dem till sten- 
hopar af ruiner. 27 Och deras svaga invånare betogos af skräck 
och vordo till skam; de vordo som markens gräs och broddens 
grönska, som takens grässtrå och fältets gröda då den är på väg 
att skjuta upp. ?SMen jag känner dig både der du sitter och der 
du ut- och ingår och trotsar emot mig; ””och emedan du trotsar 
emot mig och ditt öfvermod har uppstigit i mina öron, så vill jag 
sätta min ring i din näsa och mitt betsel i din mun och tvinga 
dig att vända tillbaka den väg, på hvilken du är kommen. 

30 Och detta skall vara tecknet för dig: Sedan I ätit det för- 
sta året utspildt "och det andra året sjelfvuxet, så skolen I det tredje 
året så och skörda och plantera vingårdar och äta deras frukt: 


icke blott Libanonslandet, utan äfven Nillandet i söder, det rivaliserande Egyp- 
ten, och vägen dit för genom den vattenlösa öknen. Men äfven denna skall 
icke hindra det i sin fortgång, och lika litet Nilflodens öfversvämning; ty As- 
surs konung har medel att besegra naturhindren sjelfva, äfven de mäktigaste. 

26. JIlar du icke hört m. m. Assurs RR vet att han af Jehovah 
blifvit utsedd att tukta Israels folk (jemf. 36: 10). Ilan bör då äfven veta, 
hvad han är: ett verktyg i Jehovahs hand och ingenting annat. Men efter han 
icke vill veta detta, så skall han nu få erfara, hvad Jehovahs makt vill säga, 
på ett sätt han icke tänker. 

29. Så vill jag sätta min ring i din näsq m. m. Assurs konung liknar 
sig sjelf 10: 13 vid en väldig tjur; som ett bångstyrigt djur af detta eller annat 
slag skall han nu äfven behandlas. 

30. Och detta skall vara tecknet för dig. Här vänder sig profeten med 
sina ord till Hiskiah, hvilken, såsom det Davidiska konungadömets innehafvare 
och teokratiske ställföreträdare (jemf. v. 35), var i all synnerhet kallad att 
bära det israelitiska folkets hela framtid på sitt hjerta. Och om denna framtid 
är det som det här talas, icke blott om den omedelbara befrielsen från San- 
heribs våld. — Sedan I ätit det första året wutspildt och det andra året sjelj- 
vuxet m. m. OPC: utvjutet, utspildt anses betyda de vid skördens afbergande 


spilda kornen och hvad som vuxit upp af dem; OMW (af osäker stam): det 


som vuxit upp af sig sjelf derigenom att den icke atbergade säden fröat af sig 
eller nya skott uppskjutit ur roten. Ikäir är det Assyrierna som afbergat grö- 
dan och förhindrat säningsarbetet; men de skola icke längre göra detta, det 
är hvad som redan är innefattadt i det v. 29 sagda och här särskildt utsäges, 
icke för sin egen skull, utan för att tjena till utgångspunkt för det som följer. 
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21så skall den frälsta qvarlefvan af Juda hus, som lemnats öfrig, 
skjuta rot nedåt och bära frukt i höjden. 3?Ty från Jerusalem 
skall en qvarlefva utgå och en räddad återstod från Zions berg; 
Härskarornas Jehovahs nitälskan skall göra det. 

33 Derföre, så säger Jehovah orm Assurs konung: Han skall 
icke inkomma i denna staden och icke afskjuta en pil mot honom 
och icke föra emot honom en sköld och icke uppkasta mot honom 
en vall. HDen väg, som han har kommit, skall han vända till- 
baka och icke inkomma i denna staden, säger Jehovah; 35Och jag 
skall beskydda denna staden och frälsa honom för min skull och 
för min tjenare Davids skull». 

36Och Jehovahs engel gick ut och slog i Assurs läger ett hun- 
drade åttiofem tusen män; och då man stod upp om morgonen, 
se då voro de alle döda lik. Och Sanherib, Assurs konung, bröt 
upp och drog sin väg och vände tillbaka och bodde i Nineveh. 


31—32. Så skall den frälsta qvarlefvan af Yuda hus, som lemnats öfrig, 
skjuta rot m. m. Det här gifna löftet uppfyldes i yttre jordiskt hänseende genom 
det som skedde, först efter befrielsen från Sanheribs våld, och scdan efter 
återkomsten från den babyloniska exilen; men det har äfven en andelig sida, 
som sträcker sig in iden nytestamentliga tiden. Och ett tecken till dess full- 
bordan i hela sin vidd skall Hiskiah se i det tredje ärets återvändande till det 
normala tillståndet i fråga om såning och skörd — naturligtvis sedan detta år 
ingatf. Till dess mäste han och alla andra hälla sig till löftet och förlita sig 
på det allena utan detta tecken, likasom de måste göra i fråga om den omedel- 
bara räddningen från den fara, som hotade genom Sanherib, för hvilken intet 
sådant tecken gifves. Ty att det tecken, som omtalas, skulle göra tjenst äfven 
i detta, eller t. o. m. blott i detta afseende, är omöjligt. 

33. Derföre så säger Yfehovah om Assurs konung: Han skall icke m. m. 
Det som här säges: »Han skall icke afskjuta en pil mot staden eller uppkasta 
mot honom en vall», vill icke säga, att något sådant icke har skett, utan endast 
att den började belägringen icke vidare skall fortsättas, utan taga en ände. Ty 
att belägringsverk uppfördes mot Jerusalem, säges uttryckligen i de assyriska 
berättelserna, hvarmed profetian 29: 3 stämmer ofverens. — Gud vill icke upp- 
gifva sina nåderika afsigter med Israels folk; derföre skall han icke lemna Je- 
rusalem i Sanheribs hand. Det är sammanhanget med det föregående; och 
utan tvifvel: hade Juda rike tagit en ände genom Sanherib, skulle det, menskligt 
att döma, hafva gått med det helt och hållet så som det gick med Israels rike, 
och hvad följden deraf skulle hafva varit, säger sig sjelft. 

36—37. De assyriska källorna tala icke om en tilldragelse af det slag, 
som här åsyftas — antagligen en pestfarsot i likhet med den, som omtalas 
2 Sam. 24: I$5 f. (äfven här är en Jehovahs engel den handlande personen); 
men att Sanherib utan att hafva blifvit besegrad måste uppgifva sina planer 
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Och det skedde då han tillbad i sin guds Nisroks tempel, att 
Adramelek och Scharezer, hans söner, dräpte honom med svärd, 
och de undkommo till Ararats land, och Asarhaddon, hans son, 
vardt konung i hans ställe. 


II. 


!T dessa dagar vardt Hiskiah sjuk och nära att dö; och pro- 
feten Esaias, Amos” son, kom till honom och sade till honom: 
>Så säger Jehovah, beställ om ditt hus, ty du skall dö och icke 
lefva». Då vände Hiskiah sitt anlete mot väggen och bad till 


både emot Egypten och Jerusalem, häntyder i hvarje fall på en utomordentlig 
orsak. Den egyptiska sägen, som Herodot omtalar (2, 141), att en här af 
fältmöss öfversvämmat det assyriska lägret och uppätit Assyriernas koger, bågar 
och sköldremmar, kan möjligen hafva uppstått genom ett missförstånd af det 
egyptiska symbolspråket, i det man icke förstått, att råttan gjort tjenst som en 
sinnebild af den likasom ur jordens gömslen framsmygande farsoten. Jemför 
i såk 18: 3—6. 

38.  Sanheribs död på det sätt, här säges, bekräffas genom profanförfat- 

tare (Polykistor hos £Luseb. Arm. Chron.). Den babyloniska gudomlighet med 
namnet Nisrok, som i sammanhang dermed anföres, har man återfunnit i en 
bön af Sargon, der han tillbedes som äktenskapets beskyddare. 
38: ,;—S. Berättelsen om Hiskiahs sjukdom och helbregdagurelse på 
detta ställe skiljer sig från parallelstället 2 Kon. 20 endast derigenom, att den 
senare är något mera detaljerad. En af de förbigångna biomständigheterna 
har förmodligen af en senare hand blifvit tillfogad i brädden, hvarifrån den 
genom missförstånd influtit i slutet af kapitlet v. 21—22. 

I. I dessa dagar. Det kan endast förstås om tiden för den assyriska 
invasionen, hvarom talas i det föregående. Men att den tilldragelse, som fol- 
jer, skulle hafva inträffat vid denna tid, är, såsom vi redan hafva sett, icke 
möjligt. Deremot talar allt för att den egt rum under Hiskiahs fjortonde re- 
geringsår, hvilken tidsbestämmelse 36: 1 ursprungligen måste hafva hört hit. 
— Vardt IHiskiah sjuk m. m. Om beskaffenheten af II:s sjukdom veta vi 
intet vidare, än att den var förenad med en elakartad böld — möjligen en s. k. 
karbunkel. Sjukdomen sjelf var ett prof, men den blifver det ännu mera genom 
den tillsägelse att bereda sig till döden, som kommer den sjuke till del. For 
Hiskiah, som ännu icke anser sig hafva fyllt sitt lefnadsvärf på jorden, var 
detta (likasom för Paulus enligt 2 Kor. 1: 8—11) ännu för tidigt och den 
själskamp, som deraf blifver en följd, slutar på det sätt vi läsa. 

2—3. Då vände Hiskiah sitt anlete m. m. Man missförstår säkerligen 
innehållet af den fromme konungens bön, då man tyder hans ord så, att han 
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Jehovah ?och sade: »Ack Jehovah, tänk dock på huru jag hafver 
vandrat inför ditt ansigte i sanning och med ett helt hjerta och 
gjort det som varit godt i dina ögon, och Hiskiah gret bitterligen. 
— Då kom Jehovahs ord till Esaias så lydande: 3»>Gå och säg 
till Hiskiah; så säger Jehovah, din fader Davids Gud: Jag hafver 
hört din bön och sett din gråt; se jag skall lägga till dina dagar 
ännu femton år. Och från Assurs konungs hand skall jag frälsa 
dig och denna staden och beskärma denna staden. 7Och detta 
skall vara tecknet för dig från Jehovah, att Jehovah skall hålla 
detta ordet som han hafver talat: Se jag vill låta skuggan gå 
"tillbaka de grader, som hon nedstigit på Ahas' solvisaré, med solen 


begär en förlängning af sitt lif som lön för sin rättsinniga vandel. Det är 
åtminstone icke nödvändigt att fatta dem så, utan det är äfven möjligt, att 
han dervid tänker på de möjliga följderna af sin död för det folk, hvars konung 
han var. Det hade lidit mycket genom hans företrädares gudlöshet, och ännu 
var skadan af dennes regering icke godtgjord: hvad skulle följden blifva, om 
en konung, som vore lika sinnad, komme i H:s ställe? Sådana kunna vi före- 
ställa oss att de tankar voro, som lågo till grund för hans ord; men det är 
icke nog med det. Så vidt vi veta, hade H. ännu vid denna tid icke någon 
son (Manasse var då ännu icke född), icke heller talas det om någon annan 
manlig representant af Davids hus vid samma tid utom honom sjelf; och hans 
död genom denna sjukdom skulle således möjligen hafva varit lika med hela 
det Davidiska husets utslocknande. Möjligen, ty med full visshet låter sig 
': derom intet sägas. 


4. Då kom JFJehovahs ord till Esaias m. m. I berättelsen 2 Kon. 20 
heter det närmare: »ÖOch det skedde: Esaias var ännu icke utkommen från 
den medlersta borggården (enligt »Keri»), då skedde Yehovahs ord till honom? 
m. m. Så hastigt följde bönhörelsen i fråga. Zz 

6. Och från Assurs konungs hand skall jag frälsa dig m. m. 1 Hi- 
skiahs fjortonde regeringsår måste intrycket af Israels rikes undergång åtta år 
förut ännu hafva varit så lefvande, att ett trösteord af detta innehåll för Hiskiah, 
om något eljest, vid detta tillfälle var ett ord i sinom tid. Det hade bort vara 
tillräckligt för att afhålla från förbundet med Egypten under den följande tiden, 
och för hvilka olyckor skulle icke konung och folk derigenom hafva blifvit 
bevarade! 

Här är stället för det som läses v. 21 och 22: Och Hiskiak sade: må 
man hemta en fikondeg m. m. Att dessa ord icke utgjort en ursprunglig del 
af texten, visar deras formulering; ty de skulle i detta fall säkert hafva blifvit 
affattade till likhet med parallelstället 2 Kon. 20: 7, 8. 

a 7-8. Det tecken, som här omtalas, är ensamt i sitt slag, och vi hafva 
äfven att läta det gälla för hvad det är: ett förmodligen genom en underbar 
brytning af solstrålarne åstadkommet optiskt fenomen till åskädliggörande af 
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baklänges tio grader». Och solen gick tillbaka tio grader på sol- 
visaren, som hon hade nedgått. 


En Hppsd af Hiskiah, Juda konung, då han hade varit sjuk 
och tillfrisknat af sin sjukdom. 

MWJag sade jag: Mina dagar höra upp och jag 
måste gå genom dödsrikets portar; jag är hemsökt 
och beröfvad återstoden af mina år. '!Jag sade: jag 
skall icke mera se Jehovah, Jehovah i de lefvandes 
land; jag skall icke mera skåda menniskor bland 
dem som bo, der ållt tager en ände. !?Min hydda 
ryckes upp och flyttas från mig som en herdes tält; 


AA 


den sak, hvarom fräga äf: att >Herren lika visst kan föra tillbaka visaren på 
Hiskiahs nära tilländagångna lefnadsur, som han nu låter skuggan på Ahas 
solvisare gå de tio graderna tillbaka». Huru Ahas' solvisare i öfrigt varit be- 
skaffad: om den utgjordes af en obelisk på en af flera afsatser eller trappsteg 
bestående fot, eller af en horizontell skifva med visare o. s. v., är för oss 
obekant. 

9—20. Denna »uppsats af Hiskiah», såsom den rätt och slätt kallas, 
förekommer icke på parallelstället 2 Kon., men har utan tvifvel förefunnits i 
den källskrift af Esaias, som ligger till grund å båda sidor. Den bir för myc- 
ket spår af arbete och studium för att kunna betraktas som en omedelbar ut- " 
gjutelse af H:s glädje öfver sitt tillfrisknande. Uttrycken äro till en del af- 
sigtligt ålderdomliga och vittna särskildt om en närmare bekantskap med Hjobs 
bok; det är äfven i öfverensstämmelse med H:s karakter, hvars intresse för 
«den gamla litteraturen, särskildt den gamla psalm- och ordspråkslitteraturen, 
framgår af 2 Krön. 29: 30; Ordspr.-B. 25: I 

Sången består af fyra strofer (10—12"; 12"—14; 15—16; 17—19), af 
hvilka de två första skildra hans känslor på sjukbädden och de två sista hans 
tacksamhet mot Gud för sin helbregdagörelse, hvarpå följer en afslutande efter- 
skrift (v. 20). 

10. JMMina dagar höra upp m. m. Ordagr.: Mcd mina davars upp- 
hörande o. s. v.; icke: i mina dagars rolighet eller frid (>dans la paix de mes 
jours? B. A.), icke heller: »i mina dagars hälft» (så Vulg.). 

11. Jag skall icke mera skada menniskor bland dem, som bo der allt 
tager en ände. Det är scheo/, dödsriket, som här omvexlande benämnes chåödäl: 
upphörande, hvilket på anförda sätt kan omskrifvas. Ilamnarne eller skuggorna 
i dödsriket vill H. icke betrakta som menniskor. 

12". Jemför i afseende på de båda bilder, som:-här förekomma Hjob 
4: 19 och 7: 6. 
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jag hafver vecklat tillhopa mitt lif som väfvaren sin 
väf, och han afskär mig från väfskeden. 

Min dag den skrider till sin natt, ty du gör 
en ände på mig» — så skriade jag ända till mor- 
gonen; och som ett lejon så sönderbröt han alla 
mina ben. Min dag den skrider till sin natt, ty du 

"> gör en ände på mig — "som en svala, som en trana 
qvillrade jag på detta sätt, suckade likt en dufva, 
och mina ögon lyftes maktlöst mot höjden: >/eho- 
vah, min nöd är stor, tag dig mig an». 

IS Huru skall jag finna ord, ty han hafver talat 
till mig och han hafver hållit ord, så att jag får 
vandra mina år till ände efter det bittra, som har 
vederfarits min själ. !6 Herre, på grund af det lefver 


12"—14. JMMin dag den skrider till sin natt, ty du gör en ände på mig — 
så skriate jag ända till morgonen. Ordagt.: Från dagen ända till natten gör 
du en ände med mig, i det att dag och natt här äro uttryck för lefnadsdagen 
och den derpå foljande natten, då enligt Jesu ord »ingen kan verka». Att 
den pregnans i uttrycket som denna uppfattning af orden innebär, är mycket 
stor, skall icke nekas; dock synes den åcke vara för stor för denna Hiskiahnska 
dikt. — Det följande verbet VV återgifves i allmänhet med: jag lugnade 


min själ eller något dylikt, till stod hvarför man beropar sig på Ps. 131: 2. 
Men der har detta verb en objektsfyllnad i YYD), och huru det utan en sådan 


fyllnad skulle kunna betyda detsamma, är omöjligt att förstå (Nägelsb. vill för- 
klara det genom den causativa betydelsen >ästadkomma jemnhet>; men jemn- 
het är icke utan vidare detsamma som själsjemnhet). Här om någonsin mäste 
man ifrågasätta läsartens riktighet, och det är väl icke för dristigt att i stället 
för DY under dessa omständigheter läsa NV: jag skriade — i fall detta 


ens behöfves och vi icke här hafva för oss ett MYW, som omvexlande form 
TT 
med VY, af hvilken det ifrågavarande ordet utgör en språklemning. Detta 
tr 


verb är då att förbinda med det föregående, hvarigenom icke blott samman- 
hanget blifver det bästa man kan önska, utan, då i enlighet härmed äfven 
14" måste förbindas med 13", äfven en parallelismus membrorum vinnes, som 
är af den största betydelse. 


16. Herre, på grund af det lefver allt. Ordagr.: Lefva de — nemligen 
alla, som lefva. Guds ord och gerning är grunden och källan till allt lif, det 
är hvad H. med dessa ord vill säga, i det att suffixet i Cry icke kan hän- 
föra sig till något annat än MWy) YIN i det föregående. (Att pluralen af 
detta mask. suffix användes i neutral mening, är icke utan stöd i språkbruket). 
— Och hvad kan vara naturligare än att härtill ansluter sig en bön att Gud 


256 


allt och till hela fullheten af min andes hf stärk du 
mig och gör du mig lefvande genom det. 

Se i frid är det bittra för mig bytt och du' 
hafver älskat min själ upp ur förderfvets grop; ty 
du hafver kastat alla mina synder bakom din rygg. 
l8'Ty icke dödsriket prisar dig och icke döden lof- 
sjunger dig, icke de som nedstiga i. grafven vänta 
på din trohet: !9Den som lefver, den som lefver, 
han prisar dig; såsom jag i dag kungör han, en 
fader för sina barn, makten af din trohet. 

20Jehovah är min -frälsnings Gud och vårt 
strängaspel vilja vi spela i alla våra lifsdagar i Je- 
hovahs hus. 


[... "tOch Esaias sade: må man hemta en fikondeg; och 
stryka på bölden att han må lefva. — ??Och Hiskiah sade: Hvad 
tecken får jag, att jag skall gå upp till Jehovahs hus? 


med sitt ord och verk ville förhjelpa honom till att blifva andeligen helbregda 
och lefvande i detta ordets hela och fulla mening? Det är hvad som sker 
genom de följande orden. — Zill hela fullheten af min andes lif. Så att nah 
förbindes med YYYY PM, hvarifrån det är skildt genom Je. Det är en hård- 
het, som äfven eljest icke är utan exempel. Jemf. Hos. 14: 3. 

17. Se i frid är det bittra för mig bytt. I den hebreiska texten före- 
kommer här en ordlek, i det att det andra VM riktigast torde förklaras som . 


prat. af MVA i ofvanstående betydelse. Att detta verb eljest endast förekom- 
mer i niphal och hiphil, kan icke vara något giltigt skäl deremot. — Pun 
hafver älskat min själ upp ur förderfvets grop. Det ser ut som H. haft for 
sina ögon Hjob 33: 18, men i stället för NW (du hafver dragit min själ 
upp ur förderfvets grop) valt det ljudliknande APWA. Och huru mycket sä- 
gande är icke detta utbyte! 

18. Iy icke dödsriket prisar dig m. m. Man jemföre sådana ställen 
som Ps. 6: 6, 88: 11—13; 115: 17 m. m. 

19. Såsom jag i dag kungör han, en fader för sina barn, makten af 
din trohet. Alltså måste Hiskiah då hafva haft barn — så vida vida vi icke 
skola antaga, att han, då han säger dessa ord, tänker på sig som en fader 
för sitt folk. 

21-22. Dessa ord äro, såsom redan blifvit antydt, en randglossa, som 
genom missförstånd blifvit fogad till texten. 


39. 
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III. 


1] den tiden sände Merodak Baladan, Baladans son, Babels 
konung bref och skänker till Hiskiah; ty han hade hört att han 
varit sjuk och blifvit frisk. >Och Hiskiah fröjdade sig deröfver och 
visade dem sin skattkammare, silfret och guldet och specerierna 
och den fina oljan och hela sitt tyghus och allt hvad som fanns i 
hans förrådshus: det var icke en sak som icke Hiskiah visade dem 
i sitt hus och i hela sitt rike. 3Då kom Esaias profeten till ko- 
nung Hiskiah och sade' till honom: »Hvad hafva desse män sagt -: 


30: 1. I den tiden sände Merodak Baladan m. m. Denne Merodak 
Baladan, omtalad i de assyriska inskrifterna af Tiglath-Pileser, Sargon och 
Sanherib under namn af Marduk-habal-iddina, som betyder: »Merodak (den 
babyloniske Jupiter) bar skänkt en son», var under Tiglath-Pileser och Salma- 
nassar assyrisk lydregent i Babylonien, men gjorde sig sjelfständig under Sar- 
gon och fortsatte sedan med stort hjeltemod att kämpa för sitt lands oberoende 
under ett fjerdedels århundrade, till dess han, besegrad af Sanherib i sin sista 
tillflyktsort på en ö i Persiska viken, försvinner i historien. Men den baby- 
loniska frihetskampen var icke dermed till ände; den fortsattes af hans söner 
och slutade först med Babylons fullkomliga förstöring genom Sanherib, hvarom 
jemför förklaringen till profetian om Babel kap. 21. — Zy han hade hört att 
han varit sjuk m. m. Att detta icke var den enda orsaken till hans beskick- 
ning är lätt att förstå; den hade utan tvifvel äfven ett politiskt syfte i samman- 
hang med hans ifriga bemuödande att förskaffa sig bundsförvandter för kam- 
pen emot den assyriska makten, på hvilket Sargon syftar då han i en inskrift 
anklagar honom »att i tolf år hafva affärdat beskickningar emot Babylons gudars 
vilja». Och det allvar, med hvilket Esaias uppträder emot Hiskiahs allt för 
nära inlåtande med de babyloniska sändebuden, har utan tvifvel ett afseende 
på detta politiska syftemål, likasom den redan omtalade profetian om Babels 
förstöring kap. 21, som kan betraktas som en profetisk varning mot det ifråga- 
varande babyloniska förbundet, blifvit framkallad af samma anledning. 

2. Och Hiskiah fröjdade sig deröfver m. m. Huru denna hans glädje 
uppfattas i den H. Skrift, finna vi af 2 Krön. 32: 31, der det säges, att »Gud 
öfvergaf honom, att kunnigt varda skulle allt hvad som var i hans hjerta». — 
Den fina oljan förstås af de judiska utläggarne om den sårläkande balsam, för 
hvilken Palestina i forntiden var beryktadt, icke om ett finare slag af oliv- 
olja. — ZvgAnuset var krigsarsenalen med sitt vapenförråd m. m.; under det 
att förrådshusen förklaras om proviantmagasinerna med sina förråder af säd, 
olja och vin (jemf. 2 Krön. 11: II m. m.). 

3. Hvad hafva desse män sagt m. m. Man har af profetens sätt att 
uttrycka sig velat sluta dertill, att han säger detta i sändebudens närvaro. Iluru 
härmed förhållit sig, måste dock lemnas oafgjordt. 

bBibelforskaren. 17 
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och hvarifrån komma de till dig?» och Hiskiah sade: »De hafva 
kommit till mig från ett fjerran land, från Babel». "Och Esaias 
sade: >Hvad hafva de sett i ditt hus?» Och Hiskiah sade: >Allt 
hvad som är i mitt hus hafva de sett; det är icke en sak 1 mina 
förrådshus som jag icke hafver låtit dem se». 3Då sade Esaias 
till Hiskiah: 

»Hör ordet af Härskarornas Jehovah: 6Se dagar komma, då 
allt hvad som är i ditt hus och som dina fäder samlat intill denna 
dag, skall bortföras till Babel, och icke något lemnas öfrigt, säger 
Jehovah. ?Och af dina söner, som skola utgå från dig och som 
du skall föda, skola de taga och göra till hoftjenare i Babels ko- 
nungs palats.» 

- SOch Hiskiah sade till Esaias: Mildt är det Jehovahs ord som 
du hafver talat; ty, så sade han, det skall vara frid och säkerhet 


1 mina dagar. 
hj 


6. Se dagar komma, då allt... som dina fäder samlat intill denna 
dag, skall bortföras m. m. Man har med allt skäl anmärkt, att detta svårligen 
skulle hafva kunnat sägas efter Sanheribs öfverfall, då allt hvad som fans i 
skattkammaren måst användas för att tillfredsställa dennas anspråk. 

7. Och af dina söner, som skola utgå från dig... skola de taga och 
göra till hoftjenare i Babels konungs palats. Egentligen till eunucker, som 
vanligen beklädde de ifrågavarande hofsysslorna; men ordet står här utan tvifvel 
i en härledd mening. Om uppfyllelsen af denna profetia jemf. Dan. 1: 3; 
. på Manasses bortförande till Babel enligt 2 Krön. 33: II är här icke att tänka. 

8. Och Hiskiah sade till Esaias: Mildt är det Yckovahs ord m. m. Icke: 
Godt är detta Yehovahs ord, ty DYRA betyder icke blott god i allmänhet, utan 
äfven i betydelsen af välvillig, huld och nådig, och detta gifver här den för 
sammanhanget bäst passande meningen. Att H. i den ifrågavarande straffdo- 
mens forläggande till en aflägsen framtid ser ett bevis på gudomlig mildhet 
och långmodighet, är dock något annat än »en egoistisk tröstegrund»+ eller ett 


»apres nous le deluger. 
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Johannis Uppenbarelse. 
Öfversatt och förklarad. 


V. 


Den sjunde trumpeten. 


Engeln med den lilla boken. 


Likasöm det sjunde inseglets öppnande inledes med den 
stora synen om de tolf gånger tolf tusen tecknade, så föregås 
den sjunde engelns trumpetande af tvenne syner, som äro af 
det mycket sägande innehåll, att vi redan deraf kunna draga 
den slutsats, att vi här stå inför en ytterst vigtig hufvudafdelning 
af profetian i denna bok. Och så är det äfven. De syner 
och uppenbarelser; som höra under denna sjunde trumpet, äro 


icke blott en vigtig del af Uppenbarelsebokens framtidspro-: 


fetia, utan sjelfva hufvudbeståndsdelen och kärnan af den- 
samma. Mycket af dessa syner och uppenbarelser har redan 
gått i fullbordan; mycket, och det utan fråga vigtigaste, åter- 
står ännu som ämne både för fruktan och för väntan och 
hopp. Ty det finnes i dem riklig anledning till både det ena 
och andra. Men den, som tror, behöfver icke fälla modet; 
han har i profetian sjelf en hjelp som icke sviker; och vi göra 
väl i att akta på densamma likasom på »ett ljus, som lyser 
emot oss i en vild nejd, till dess dagen gryr och morgonstjer- 
nan uppgår» (2 Petr. 1: 19): | 

De två inledande syner, om hvilka vi hafva talat, äro 
synen om engeln med den öppnade boken kap. 10: 1—10 och 
Synen om templets mätande och de två viltnenas verksamhet, 
död och uppståndelse kap. 11: 1—3. Den förra af dessa syner 
beskrifves med de ord, som följa. 


Kap. 10: 1—10. 


Och jag såg en annan stark engel nedstiga från himmnme- 
len; han var klädd i en sky, och regnbågen var öfver hans 
hufvud. och hans anlete var som solens vch hans fötter som 


| 
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eldspelare. Och han hade i sen hand en öppnad bokrulle, och 
han satte sin högra fot på hafvet och den venstra på jorden 
och ropade med hög röst, likasom ett lejons rytande. Och när 
han ropade, talade de sju tordönen med sina röster. Och när 
de sju tordönen hade talat, ville jag uppskrifva det; och jag 
hörde en röst från himmelen säga till mig: »Försegla det, 
som de sju tordönen hafva talat, och skrif det icke». 
Och cengeln, som jag såg stå på hufvet och på jorden. 
upplyfte sin högra hand till himmelen och svor vid honom, 
som lefver i evigheternas evigheter och hafver skapat him- 
melen och de ting, som der äro, och jorden och & ting, som 
der äro, och hafvet och de ting, som der äro. att ingen tid 
skall mer förgå, utan i de dagar. då den sjunde engeln låter 
höra sin röst och går att trumpeta, då är tiden kommen för 
fullbordandet af Guds hemlixhet, enligt det goda budskap. som 
han förkunnat för sina tjenare profeterna. 

Och jag hörde rösten. som jag hade hört från hinumelen. 
åter tala till mig och säga: Gå och tag den öppnade lilla 
bokrullen i engelns hand, som stär på hafvet och på jorden. 
Och jag gick till engeln och sade tall honom: >Gif mig den 
lilla bokrullen». Och han sade till mig: » Tag och ät upp 
honom; han skall göra sveda i din buk, men i din mun skall 
han vara söt som honung:. Och jag tog den lilla bokrullen 
och åt upp honom; och han var i min mun söt som honung, 
och när jag ätit honom, kändes sveda i min buk. 

Och det sades tull mig: Du måste åter profetera för 
många folk och nationer och tungomål och konungar. 

Denna syn påminner å ena sidan om synen hos Daniel 
kap. I10—12, å den andra om den första af synerna hos He- 
sekiel och särskildt de ord, som läsas kap. 2: 8—3: 4. Jo- 
hannes ser en englauppenbarelse ännu mera majestätisk än 


någon, som han hittills skädat, med en uppslagen liten bok- 


rulle, som lemnas åt honom att äta, sedan förut en sjufaldig 
tordönsstämma uttalat ord, som han förbjudes att uppskrifva. 
Det är på visst sätt en sammanslagning af de båda anförda 
synerna hos Daniel och Hesekiel, i det att de fyra kerubföre- 
teelserna hos den senare, från hvilka handen med bokrullen 
uträckes (detta säges väl icke uttryckligen, men framgår icke 
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otydligt af 10: 8, der vi läsa, att keruberna hade likasom 
menniskohänder under sina vingar), här lemnat rum för den 
ende engeln hos den förre. Och hvad är nu meningen med 
denna englauppenbarelse — i hvilken vi icke nödvändigt be- 
höfva se en verklig personlig engel, utan som mycket väl 
kan göra tjenst som en symbolisk inklädnad celler omhölje för 
det gudomliga budskap, som skall förkunnas? 

Den fråga, som härvid allra först inställer sig, är: denna: 
Aro de sju talande tordönen något jemte och vid sidan af 
denne starke engelns röst, eller äro de ett med densamma? 
Vi svara derpå utan tvekan: Icke det senare, utan det förra. 
Det heter nemligen icke: sju tordön, utan: de sju tordönen, 
och detta visar tillbaka på ett föregående, som icke kan vara 
något annat, än det som läses 4: 5: Och från tronen utgå 
ljungeldar och tordön och röster; ty att innehållet af den 
29 psalmen, såsom en del utläggare (Zällig, Hengstenberg, 
Ebrard) förmena, här skulle ligga till grund, är omöjligt 
(Der talas icke om sju tordön, utan om Jehovahs röst eller 
äskan i icke sju, utan antingen flera eller färre än sju skilda 
utsagor). — Det får nemligen icke glömmas, att den syn, som 
hänför sig till denna tronuppenbarelse, icke inskränker sig till 
det ställe i Johannis Uppenbarelsebok, der den först förekom- 
mer, utan (såsom redan i det föregående blifvit anmärkt) följer 
med som den majestätiska, för Johannes ständigt synliga bak- 
grunden för alla de följande synerna i denna bok. Så mycket 
närmare ligger det att tänka, att dessa sju tordön äro ett med 
tordönen från denna Guds tron, hvilkas sjutal visserligen icke 
förut omtalats, men i sjutalet af de sju eldslampor, som brinna 
inför Guds tron m. m., 'har en analogi, hvilken talar för sig 
sjelf. Och hvad säga nu dessa sju tordön, och hvad säger 
den starke engelns mäktiga stämma, som gär före desamma? 

Att tordönen äro ett blott ja och amen till engelns ord, 
låter icke säga sig, ty hvarföre skulle Johannes i detta fall 
hafva uttryckt sig så, att han var på väg att nedskrifva det, 
som Zordönenr, och icke det, som exngelr talat? Men hvad har 
då ämnet varit för. detta tordönsspråk? Vi kunna tänka oss 
saken i detta afseende sålunda: Då engeln, hvilken stående 
med den ena foten på hafvet och med den andra på jorden, 
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på samma gång som hans hufvud höjer sig öfver molnen och 
hans ansigte skmer som solen, kan sägas uppfylla himmel 
och jord med sin närvaro, låter höra sin röst: så sker detta 
för att kalla och uppfordra hela skapelsen (>himmelen och de 
ting, som der äro, jorden och de ting, som der äro, och haf- 
vet och de ting, som i det äro» v. 6) att inställa sig till Guds 
tjenst för att medverka och samverka till den gudomliga fräls- 
ningsplanens slutliga förverkligande i enlighet med »det goda 
budskap, som Gud förkunnat för sina tjenare profeterna». En 
sådan uppfordran kräfver ett svar, och.hvarifrån skulle detta 
svar mera passande utgå, än från det gudomliga majestätets 
lefvande tron, som representerar på en gång skapelseverlden 
och den gudomliga skapelsekraften i oskiljaktig enhet? Det 
äro de sju tordönen, som frambära detta svar, hvilket, då Jo- 
hannes säger sig hafva velat uppskrifva detsamma, måste hafva 
varit något mera än ett blott uttryck af skapelseverldens be- 
redvillighet att gå den gudomliga viljans ärenden — måste 
hafva varit ett tillkännagifvande på samma gång af hela det 
sätt att gå till väga, som hör till det ifrågavarande förverk- 
ligandet, uttryckt i naturspråket och kraftspråket af den hög- 
sta realitet på ett sätt, som icke närmare kan förklaras. Det 
är hvad dessa sju tordön med sina mäktiga dunderstämmor 
- hafva att säga, och det förklarar för oss äfven, hvarföre Jo- 
hannes icke fär tillätelse att uppskrifva det, som dessa tordön 
talade. Det är emedan det, som de tala, innebar ett afslöjande 
af framtidens hemligheter, hvilket öfverskrider gränserna för 
det tidernas behof, som Johannis Uppenbarelse är gifven för 
att tillfredsställa. Det är nog, att Johannes sjelf får del af 
denna framtidsuppenbarelsc; för det allmännare behofvet i detta 
afseende är det sörjdt på ett annat sätt: hvilket, det antydes 
genom den öppnade lilla boken, som engeln håller i'sin hand, 
icke för att behålla för sig sjelf, utan för att gifva åt Jo- 
hannes. 

Men innan ordningen kommer till denna »>lilla bok» 
— hvilken kan betraktas som ett utdrag eller kort samman- 
drag af den fullskrifna boken med de sju inseglen kap. 5 — 
följer ett tillkännagifvande, som säger oss hvad den följande 
framtidsprofetian i Johannis Uppenbarelse har att betyda på 
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ett sätt, hvars högtidlighet svarar emot hennes stora bety- 
delse. Vi läsa: OÖOck engeln, som jag såg stå på hafvet och 
på jorden, upplyfte sin högra hand till himmelen och svor 
vid honom, som lefver i evigheternas evigheter... att ingen 
tid skall mer förgå, utan i de dagar då den sjunde engeln 
låter höra sin röst och går att trumpeta, då är tiden kommen 
för fullbordandet af Guds hemlighet enligt det goda budskap, 
som han förkunnat för sina tjenare profeterna. Det är så- 
ledes den sista stora slutakten af verlds- och frälsningshisto- 
rien, som utgör ämnet för denna profetia, och huru mycket 
denna slutakt innefattar i sig, det säger oss den följd af him- 
mel och jord omfattande stora uppträden eller scener, i hvilka 
den närmare utgrenar sig. Hvad alla det G. T:s profeter, 
hvilka kungjort om de på Christus syftande lidandena och 
härlighetstilldragelserna derefter 1 Pet. 1: 11, profeterat, det 
utmynnar här såsom i ett facit eller slutsumma, och engelns 
ed vid honom, som lefver i evigheters evigheter, är en borgen 
för profetians uppfyllelse, gifven af Gud sjelf. Ty hvad engeln 
gör, det gör han icke i eget namn, utan i Guds namn, så att 
hvad han betygar på detta sätt, det betygar Gud vid sig 
er i och genom honom. 

Det, som närmast följer, stöder sig på 'orden hos Hese- 
kiel kap. 2: 9 f.: Och jag såg, och se en hand var- uträckt 
till mig och se! hon höll en bokrulle. Och den vardt utbredd 
för mig, och den var skrifven innan och utan; och det, som 
var skrifvet i honom, var klagan, ack och ve. Och han sade 
till mig: Du menniskoson, ät hvad du har för dig, ät denna 
bokrullen och gå sedan och tala till Israels hus. Och jag 
öppnade min mun och han gaf mig denna bokrullen till att 
äta och sade till mig: Du menniskoson, du måste äta denna 
bokrullen, som jag gifver dig, och fylla din buk och dina in- 
elfvor dermed. Och jag åt och den var i min mun söt som 
honung. Och han sade till mig: Du menniskoson gå till Israels 
hus och tala mina ord till dem m. m. I likhet härmed får 
äfven Johannes den tillsägelsen att taga den lilla bokrullen 
af engelns hand och äta densamma; och >dex var», så 
säges det, »z/ hans mun söt som honung», men efteråt vållade 
den »sveda i hans buk». Här frågas: Hvad menas med 
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denna lilla bokrulle? Hvad menas med ätandet deraf? Och 
slutligen, hvad menas med sötman å ena sidan och svedan .å 
den andra, som är förenad med detta ätande? 

Den första frågan är redan besvarad. De sju tordönens 
talande är, så hafva vi sagt, ett afslöjande af det tillkomman- 
des hemlighet inom de gränser, som svara emot Johannis 
eget behof af detsamma; under det att den uppslagna lilla 
boken i engelns hand är ett afslöjande deraf inom de gränser, 
som svara emot församlingens allmänna behof tiderna igenom. 
Att detta innefattar blott en del och en oändligt ringa del af 
denna det tillkommandes hemlighet, det antydes genom den 
diminutiva benämningen: den lilla boken eller bokrullen (2i31a- 
pidwv) i motsats till den stora boken (Puy30os) med de sju inseg- 
len, som är ett med denna hemlighet Ael och hållen, hvilken 
endast är till för honom, som var värdig att taga denna bok 
och bryta hennes insegel. Och fråga vi, hvar denna lilla bok 
för oss är att finna, så kan svaret icke blifva mera än ett. Den 
är ett med sjelfva Uppenbarelsebokens framtidsprofetia — icke 
nödvändigt endast från det 11 kapitlet, utan från bokens 
början till dess slut. Den gör skäl för namnet af »en liten 
bok»; ty så innehållsrik denna framtidsprofetia är, så är det 
dock endast de aållra allmännaste konturerna eller grunddragen 
af historien om Guds rikes strider och segrar som der träda 
oss till mötes, och detta i ett bildspråk så gåtlikt, att äfven 
förutsägelsernas uppfyllelse icke förmått sätta en gräns för de 
olika. tydningarna deraf. Mera har den gudomliga visheten 
icke velat meddela åt den stridande församlingen af denna 
det tillkommandes hemlighet; mera har den icke heller kun- 
nat meddela för att icke störa den menskliga utvecklingens 
frihet, som är ett vilkor för den gudomliga verldsplanens eget 
förverkligande. ee 

Den andra och tredje frågan besvarar sig sjelf. Att den 
lilla boken skall äras, kan icke vilja säga något annat än att 
Johannes icke skall taga en blott yttre kännedom om hennes 
innehåll, utan så upptaga och införlifva detta med sig, att han 
gör det likasom till en del af sin egen varelse. Hvad detta 
har att innebära, förstår ingen, som i de heliga författarne 
endast ser »>den H. Andes skrifvare och handsekreterare» enligt 
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det mekaniska inspirationsbegrepp, som ännu icke upphört att 
räkna sina anhängare; men att det i hvarje fall är förenadt 
med ett inre arbete, som tager själslifvets alla krafter och för- 
mögenheter i anspråk, säger sig sjelft. Och detta själsarbete 
har med sig icke allenast ett andeligt välbehag eller njutning, 
utan äfven någvot af ett känbart lidande — i hvad måtto, säger 
äfven sig sjelft för hvar och en, som trädt i detta förhållande 
af personligt innerlig tillegnelse till Guds ord öfverhufvud. 
Ty Guds ord säges i Skriften icke allenast vara sötare än 
honung och honungskaka, utan liknas der äfven vid ett svärd, 
som tränger igenom menniskans hela varelse; och hvad som 
gäller om detta ord i allmänhet, det gäller särskildt om det 
profetiska ordet. Hvad kan vara mera uppmuntrande och 
vederqvickande, än de taflor af himmelsk frid och harmoni, 
som der möta; men hvad kan å andra sidan vara fasligare än 
de afgrundsdjup af ondska och de förskräckliga domar öfver 
synden och orättfärdigheten i verlden, som det låter oss skåda? 
Att se detta på afstånd, det är något helt annat, än att se 
det på nära håll, och Johannes ser det icke på afstånd, utan 
på så nära håll som det är möjligt, derföre får han äfven på 
sig sjelf erfara verkningarna deraf i enlighet med det sagda. 
I synen afbildas detta dermed, att boken i hans mun kännes 
söt som honung, men sedermera förorsakar sveda i hans in- 
elfvor. I verkligheten har det utan tvifvel erfarits på ett sätt, 
som icke inskränkt sig till det närvarande tillfället, utan gått 
igenom hela hans följande lif. ” 

Det är förklaringen af denna syn, genom hvilken vi kunna 
säga, att Johannes på ett särskildt sätt inviges till mottagan- 
det af de uppenbarelser, som följa: och nu utgår det ordet 
till honom: Du måste åter profetera för (egentligen: uppå, i 
det Johannes, som är förflyttad i anden till himmelen, tänkes 
tala derifrån ned till jorden) många folk och nationer och tungo- 
mål och konungar. Och den första af dessa nya profetior är 
den, som nu foöljer. 
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Templets mätande och de två vittnena. 
Kap. 11: 1—13. 


Och ett rör, likt en staf, gafs mig med tillsägelsen: Stå 
upp och mät Guds tempel med altaret och dem, som tillbedja 
2 det. Men förgården utanför templet lät fara och mät ho- 
nom icke; ty han är gifven åt verldsfolken; och de skola för- 
trampa den heliga staden i fyratiotvå månader. 

Och jag skall gifva mitt uppdrag åt mina två vittnen, 
och de skola profetera i ett tusen två hundrade sextio dagar 
klädde i säckar. Desse äro de två oljoträden och de två ljusa- 
stakarne, som stå inför jordens herre. Och om någon vill 
göra dem skada, så utgår eld af deras mun, som förtär deras 
fiender: så skall den dödas, som vill göra dem skada. De 
hafva makten att tillsluta hiönmelen, att det icke skall regna 
under de dagar, då de profetera; och de hafva makt öfver 
vattnet att förvandla det i blod och makt att slå jorden med 
all slags plåga, så ofta de vilja. 

Och när de slutat sitt vittnesbörd, så skall vilddjuret, 
som uppstiger ur afgrunden, föra krig mot dem och öfver- 
vinna dem. Och deras lik skola ligga på gatan af den stora 
staden, som kallas i andelig mening ett Sodom och Egypten, 
hvarest äfven deras Herre blifvit korsfäst. Och menniskor 
af alla folk och stammar och tungomål och nationer skola se 
deras lik i tre och en half dagar, och de skola icke tillstädja, 
att deras lik läggas i sina grafvar. Och de, som bo på jor- 
den, skola glädja och fröjda sig öfver dem och sända hvar- 
andra skänker; ty desse två profeter voro till en plåga för 
dem, som bo på jorden. 

Och efter de tre och en half dagarne kom en lifvets ande 
från Gud in i dem, och de reste sig på sina fötter och en 
stor fruktan föll öfver dem, som sågo dem. Och de hörde 
en stark röst från luimmelen säga till dem: »Stigen upp hitr; 
och de uppstego till himmelen i skyn och deras fiender sågo 
dem. Och i samma stund kom en stor jordbäfning, och tionde- 
delen af staden föll och sjutusen menniskor dödades i jord- 
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bäfningen, och de öfrige intogos af fruktan och gåfvo ära åt 
kimmelens Gud. 

Likasom man har hänfört synen om de 144 tusen teck- 
nade till tanken på Judafolkets förestående omvändelse, så har 
man äfven velat hänföra det, som här säges om den heliga 
"staden och dess tempel, till Jerusalem i egentlig mening vid 
tidpunkten för denna framtida tilldragelse. Man tänker sig 
härvid saken öfverhufvud taget så, att Jerusalem, sedan Ju- 
darne återvändt till sitt land och der uppbyggt det nya tem- 
pel, om hvilket profeteras Hesek. 40—438, skall utgöra huf- 
vudskådeplatsen för striden mellan Christus och Antikrist, och 
att tvenne utkorade redskap, de båda vittnena med sitt pro- 
feterande och sina straffunder, under tre och ett halft år, efter 
' vanligt sätt att räkna, skola ställa sig som en mur mot den 
senare, till dess de efter slutadt värf med Guds tillstädjelse 
dödas af Antikrist, men segra genom att uppstå från de döda 
o.s.v. Men emot hela denna uppfattning, som inskränker 
betydelsen af den närvarande synen på ett sätt, hvilket i och 
för sig är föga sannolikt, möter redan från början en vigtig 
betänklighet, och det är den lucka i Uppenbarelsebokens pro- 
fetia, som, då den anförda tidsbestämmelsen sammanfaller med 
hela tiden för qvinnans vistelse i öknen och för det sjuhöf- 
dade vilddjurets herravälde enligt kapp. 12 och 13, deraf blif- 
ver en följd !. Det är en lucka, som naturligtvis måste erkän- 
nas, om den förefinnes, men att utan tvingande nödvändighet 
antaga det så är, strider mot alla regler för en sann tolkning: 
och en sådan nödvändighet föreligger icke. Ingenting står 
nemligen mera fast, än att Guds rike på jorden både i gamla 
och nya Test:s skrifter framställes under bilden af en tem- 
pelbyggnad å ena sidan, och et heligt Jerusalem eller Zion ä 
den andra, och i enlighet härmed ligger ingenting närmare 
än att här förstå det ena och det andra, Guds tempel och 
den heliga stader, i denna symboliska bemärkelse, då dessa ord 
endast kunna vara ett uttryck för den Christi kyrka och försam- 
ling på jorden, som efterträdt det gamla Israel i fråga om detta 


HAtt draga sig undan denna konseqvens genom att fatta de 1260 dagarne 
och 42 månaderna kap. 12 och 13 i en annan mening än kap. 11, såsom man 
ansett sig kunna göra, är en godtycklighet. 
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Guds rike. Och står detta fast. så är dermed äfven sagdt, 
hvad de två profeterande vittnena betyda. De äro då ett 
uttryck för de tjenare och redskap, af hvilka Herren betjenar 
sig för uppbyggandet af denna sin församling under hela den 
ifrågavarande tiden — alldeles såsom de två oljoträden i den 
till grund liggande synen hos Zacharias kap. 4, med hvilka de 
jemföras, äro detta i fråga om det gamla Israel. (Att de se- 
nare skulle beteckna tvenne individer, uteslutes redan derige- 
nom, att de båda profeterna Haggai och Zacharias lika litet 
som Josua och Serubabel härvid kunnat lemnas utur räkningen). 

Det är intet tvifvel, att det ena och det andra £an förstås 
på detta sätt!, och kan det så fattas utan godtycklighet, så bör 
det äfven ske; och vi hafva då i den ifrågavarande synen en 
af de för oss allra vigtigaste profetiorna på hela Uppenbarelse- 
bokens område. Det är profetian om statskyrkornas upp- 
komst, som på Johannis tid ännu var en hemlighet, men här 
förutsäges med en tydlighet, som icke lemnar något att önska. 
Dock icke blott det, utan först och sist en profetia om Guds 
sanna kyrka och församling på jorden före, under och efter 
detta statskyrkodömets tidehvarf, som hvarken sammanfaller 
med tiden för nationernas förtrampande af den heliga staden 


eller med tiden för de två vittnenas profeterande — båda 
delarne sträcka sig längre både framåt och tillbaka i tiden, 
såsom vi skola se — men väl med den utan jemförelse läng- 


sta delen af denna tid intill våra dagar. 

Men vi öfvergå till det närmare uppvisandet af denna 
profetians mening. Det heter: Stå upp och mät Guds tempel 
och altare med dem, som der tillbedja, och hvad som menas 
med detta mätande, lära vi af den anförda synen om det nya 
templet hos profeten Hesekiel. Der är detta tempel en bild af 
Guds rike i den nya gestalt, som hörer till tidernas fullbor- 


! Man har bestridt detta på den grund, att »den stora staden» v. 8 kallas 
ett andeligt Sodom och Egypten, der Herren blifvit korsfäst. Men >»den stora 
staden» är icke detsamma som »den heliga staden», och jemförelsen med Egyp- 
ten talar icke för uppfattningen af denna stora stad som en stad i bokstaflig 
bemärkelse. Å andra sidan talas i Skriften om ett sätt att korsfästa Christus 
på nytt genom öfverträdelser och synder, och att det, som här säges om Her- 
rens korsfästelse, är att förstå i denna mening, kan icke vara tvifvel under- 
kastadt. 
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dan, och när det mätes till sin längd, bredd och höjd, så kan 
detta icke vilja säga något annat, än att Herren vill och skall 
vidtaga alla de anstalter, som höra till uppbyggandet af hans 
rike 1 denna icke till det gamla, utan till det nya förbundet 
hörande gestalt. Så äfven här, der vi stå inför denna nya 
tingens ordning som en förhandenvarande verklighet i det 
Guds Israel af alla folk, som utgöres af den kristna försam- 
lingen. Johannes tillsäges att: mäta den bild och symbol af 
denna verklighet, som i egenskap af en härlig tempelbyggnad 
visas honom i synen — icke i eget namn, utan i Guds namn 
och å Guds vägnar, ty det följer af sig sjelft: det kan endast 
vilja säga, att Herren icke skall lemna sitt arbete med upp- 
byggandet af denna sin kyrka och församling på jorden ogjordt 
eller halfgjordt under de svåra tider, som med den sjunde 
trumpeten stunda, utan fortsätta dermed ända till dess det är 
helt afslutadt och församlingen träder fram i sin fulla härlig- 
het — således, med andra ord och ur en annan synpunkt: all- 
deles detsamma som dubbelsynen om de med Guds inse get 
tecknade i det sjunde kapitlet! 
Dock det talas icke blott om mätandet af Guds tempel, 
utan afven af Guds altare och dem, som tillbedja i det. och 
huru förhåller sig det senare till det förra? Det är, så svara 
vi, endast det närmare utförandet af den tanke, som der träder 
oss till mötes. Christi kyrka och församling, som är detta 
Gudstempel, är nemligen, så kunna vi närmare uttrycka oss 
derom, enheten af den gudomliga frälsningsanstalten sjelf i 
Jesus Christus och de rätte tillbedjare, som i tron på honom 
tillbedja Fadren i anda och sanning. Icke det ena och det 
andra ensamt för sig, utan båda i förening; men altaret är, här 
likasom Ebr. 13: 10, ett med denna frälsningsanstalt, och att 
det mätes kan då icke vilja säga annat, än att det arbete, 
som går ut på att göra denna anstalt verksam och fruktbrin- 
gande, icke skall afstadna, utan fortsättas under hela den tid, 
hvarom fråga är. Och frukten deraf är just ett med desse 
tillbedjare, som tillbedja Gud i hans tempel, på samma gång 
som de, ur en annan synpunkt betraktade, utgöra de lefvande 
stenar, af hvilka detta tempel sjelft är hopfogadt och sam- 
mansatt på grundvalen Christus Eph. 2: 19—22; I Pet. 2: 5 m. m.), 
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så att när altaret och desse tillbedjare mätas (räknas), så 
mätes templet sjelft och tvärtom. Det är betydelsen af detta 
tillägg, och det sväfvande mellan olika bilder, som dervid eger 
rum, säger oss blott hvad vi veta: att inga bilder på detta om- 
råde äro tillräckliga för att fullt svara emot verkligheten sjelf. 

Men hvad betyda de ord, som nu följa: Men förgården 
utanför templet lät fara och mät honom icke, ty han är 
gifven åt verldsfolken? Svaret på denna fråga kan efter det 
föregående icke blifva mera än ett; förgårdenr i det närvarande 
sammanhanget kan endast vara ett uttryck för det yttre kyrk- 
lighetsområde, som tillhör gemenskapen af alla döpte och 
grundar sig på hvad våra reformatorer kallade de yttre teck- 
nens gemenskap (societas externorum signorum) eller gemen- 
samheten i bruket af de yttre nådemedlen. Och hvilken den 
folkverld är, som tagit detta område i besittning, det säger 
sig då sjelft; den är ett med kristenheten 1 stort allt från 
den tid, då den ursprungliga organisationen af församlingen 
Ålemnade rum för ett statskyrkodöme och en verldskyrka i or- 
dets kända mening. »En verldskyrka> — det är en benäm- 
ning, mot hvilken man velat göra en gensägelse, men denna 
benämning förestafvas rent af genom de anförda orden: >7r 
han är gifven åt verldsfolken> — nemligen som det om- 
råde, der de hafva att styra och ställa. Det var hvad som 
skedde, då kristendomen under Konstantin blef romersk stats- 
religion: då tog folkverlden denna templets förgård i besitt- 
ning, och huru det herravälde varit beskaffadt, som den der 
utöfvat intill denna dag, veta vi. Det här varit ett alltid be- 
svärande, men ofta i högsta "måtto tungt och tryckande herra- 
välde för Guds kyrka och församling på jorden. Det var detta 
under de Byzantinske kejsarnes, Konstantins och 'hans efter- 
trädares tid; det var det ännu mera under påfvedömets (som 
är detta verldskyrkodöme endast under en annan form) makt- 
period, och det är detsamma ännu i dag, så långt det sträcker 
sig. Så mycket mera välkommet och hugnerikt ljuder ordet till 
Johannes om denna förgård: Lät honom fara och mät ho- 
nom icke. Det är detsamma som en förklaring af det högsta 
majestätet, att den ifrågavarande organisationen, om också 
icke vorden till utan gudomlig tillstädjelse eller utan providen” 
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tiell betydelse (huru skuile detta vara möjligt?) dock icke 
är en gudomlig skapelse, som skall evigt vara, utan i likhet 
med allt menskligt har sin tid, då den skall fortfara att bestå, 
för att sedan småningom och efter hand, eller plötsligt och 
på en gång upphöra och taga en ände. 

Det är den icke otydliga meningen af dessa ord, som 
innehålla en fingervisning af den största betydelse både för 
den tid, som varit, och den tid, som är. Ty de lära oss att 
i det sakernas tillstånd, som tillhör detta statskyrkornas tide- 
hvarf, se hvad det är: ett visserligen icke normalt (huru skulle 
det kunna vara det), men genom det utrymme, som den gu- 
domliga visheten velat lemna åt den menskliga utvecklingens 
frihet under denna växandets tid inom Guds rike nödvändig- 
gjordt znterims- eller öfvergångstillstånd, som har sin be- 
stämda tid, under hvilken det, alla försök oaktadt, som kunna 
göras för att åstadkomma en ändring i detsamma (ett sådant 
var reformationen framför allt), kommer att fortfara. Huru 
länge denna tid skall räcka, likasom när den skall taga sin 
början, har icke varit profetians uppgift att meddela; men att 
den skall vara en bekymmersam tid, det antydes genom det 

som utsäges om verldsfolken i sammanhang med det anförda. 
»De skola förtrampa den heliga staden» — som är ett med 
Guds församling i sin till alla folk utvidgade gestalt enligt det 
föregående. De skola göra det under denna tid, likasom de 
hafva gjort det förut och äfven skola komma att göra det 
efteråt; ty detta, som innebär en återgång till den gamla fiend- 
skapen mot hela det kristna namnet under det hedniska Roms 
tidehvarf, uteslutes icke genom den vidfogade tidsbestämmel- 
sen af fyratiotvå månader, som utgör hela perioden af hvad 
vår Frälsare kallar tednafolkens tider (Luc. 21: 24). — Det är 
en helt annan bild af detta stats- och verldskyrkodöme, än den 
som hägrade för inbillningen hos församlingens föreståndare 
under och efter Konstantin, då de i detsamma sågo början 
till det tusenåriga riket och uppfyllelsen af gamla Test:s här- 
ligaste profetior. Det var att missförstå denna förändring i 
församlingens ställning på ett sätt, som aldrig skulle hafva 
kunnat ega rum, om man förstått att rätt tyda för sig den när- 
varande profetian — om det också måste medgifvas, att detta 
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för dem, som lefde på den tiden, var förenadt med vida 
större svårighet, än för oss med hela den derpå följande 
historien närvarande för våra ögon. Ty denna säger oss med 
talande ord, att verldsfolkens förtrampande af Guds försam- 
ling både i hennes lemmar och i hennes lagar och inrättnin- 
gar ingalunda tagit en ände med kristendomens öfvergång 
till statsreligion, utan endast bytt om gestalt: om till fördel 
eller skada för kristendomens sak, tjenar icke till mycket att 
strida om. Det är nog att veta, att det icke blott har skett, 
utan att det äfven varit af profetians ande förutsedt, att det 
skulle komma till att ske!. 

Och härmed komma vi till den senare delen af synen, 


! Med den ofvanstående förklaringen öfverensstämmer närmast innehållet 
af Löwes ord 1. c. sid. 48 f.: » Templet och de som tillbedja äro ett. Fust 
derigenom blifver det tydligen betecknadt som ett nytt ock nytestamentligt Guds- 
tempel... Johannes skall ukasta förgarden och icke mäta honom, emedan 
han är gifven åt de hedniska nationerna, hvilka skola förtrampa den heliga 
staden under den profetiskt afmätta tiderymden af 42 månader, 1260 dagar 
eller 3!/, år. Det skall alltså ju längre desto bestämdare uppstå och bilda sig 
en tvåfaldig kyrka och församling på jorden genom menniskornas skuld och 
den gudomliga långmodighetens och tålamodets i anledning deraf fattade råd- 
slut. Den inre förborgade helgedomen med dem, som tillbedja derinne, skall 
såsom Guds sanna egendom mätas endast med gudomlig måttstock. I den 
sanna lefvande församlingen, hvars urbild är i himmelen, förmår alls ingen och 
alls intet att intränga, som icke efter de genom apostlarne lagda och af den 
siste apostlen utstakade grundvalarne i sanning hör till densamma. Ännu mycket 
mindre förmår påträngandet af hednaverldens hela flod någonsin att öfversvämma 
denna helgedom. Den förblifver orubblig. Men deremot skall sedvänjornas 
och stadgarnes kyrka ju längre ju mer öfversvämmas och profaneras af de en- 
dast utvärtes omvända folkskarorna, så att hon nästan fullkomligt förlorar 
karakteren af en sann helgedom. Hon skall med andra ord blifva till en masse- 
kyrka, i hvilken större delen är och förblifver hedniskt sinnad, och Guds för- 
gårdar och den heliga staden, icke olikt hvad som en gång skedde med det 
gamla Israel, förtrampas och vanhelgas (Es. 1: 11 f.)... Men under hela 
denna tidrymd (som för ingen del kan vara en kort) skola två vittnen klädde 
1 säckar, alltså sörjande öfver folkets synder, icke upphöra att profefera> m. m. 

Äfven Hengstenberg träffar här, ur en allmännare synpunkt taladt, det rik- 
tiga, då han säger: »Det egentliga /fempelhuset betecknar dem, hvilka äro 
djupare fattade och genomträngde af kyrkans ande, den yttre förgarden, de 
endast ytligt berörde... Betydelsen af mätandet bestämmes genom motsatsen 
till 2/kasfjandet. Mätandet sker så långt som bibehållelsen skall sträcka sig. 
Der mätandet upphör, begynner området för prisgifningen» o. s. v. I, 518. 
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som säger oss, huru det skall tillgå med byggandet af detta 
Guds tempel, som är hans kyrka och församling under den 
ifrågavarande tiden. VWi läsa: Och jag skall gifva (min ande) 
åt mina två villnen, och de skola profetera i ett tusen två hun- 
drade sextio dagar, klädde i säckar. De skola profetera — 
det är, de skola förkunna Guds ord på de gamla profeternas 
vis med handhafvande af detta evangelii både straffembete och 
tröstembete på det sätt tidernas särskilda behof gör af nöden. 
Det är medlet, hvarigenom Herren skall bygga sin kyrka och 
församling under denna tid, och detta medel, det har äfven 
visat sig verksamt intill denna dag. Men ordet kan förkun- 
nas mycket olika: det kan frambäras så, att det endast är 
såsom ett svagt efterljud af ordet från begynnelsen, men det 
kan äfven förkunnas i hela sin ursprungliga kraft och styrka; 
och här talas icke om en förkunnelse af det förra, utan af det 
senare slaget. Hvad dessa profeterande vittnen tala deh vittna 
i Guds namn, det har med sig en eldskraft, som gifver sig 
tillkänna i sina verkningar. Det är meningen af det som 
säges v. 5: Och om någon vill göra dem skada, så utgår 

eld af deras mun. som förtär deras fiender; så skall den 
dödas, som vill göra dem skada. >»Det utgår eld från deras 
mun, som förtär deras fiender; — det kan icke betyda något 
annat än att deras ord är ett eldsord, som gör om intet det 
s förenade motståndet och angreppet af hela lögnens och orätt- 
färdighetens makt på det sätt, vi läsa hos profeten Jeremias 
23: 29: År icke mitt ord likasom en eld, säger Herren, och 
likasom en hammar, som berg sönderslår. Ty att det skulle' 
vara att förstå om ett nedkallande af eld från himmelen sva- 
rande mot det, som berättas om Elias 2 Kor. 1: 10 f., är ett 
antagande, som hvilar på ett fullkomligt förbiseende af det 

: symboliska bildspråk, i hvilket hela framstallningen på den 
närvarande synens område rör sig. 

Det .är hufvudinnehållet af denna inledande profetia, till 
hvilken hela den följande historien gifver oss den närmare 
förklaringen. Ty den är en fortgående historia om dessa »två 
profeters» verksamhet tiderna igenom, och icke minst under 
de tider, då mörkrets välde på jorden stigit till den höjd,att 
det för menniskors ögon sett ut såsom Guds sak skulle hafva 

Bibelforskaren. 18 
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varit för alltid förlorad: Då har Herren uppväckt åt sig sina 
utkorade redskap, som i Elix ande och kraft uppträdt och vitt- 
nat mot det rådande förderfvet på ett sätt, hvilket banat vägen 
för den andeliga frigörelse, efter hvilken alla bättre sinnade 
inom kristenheten längtat och suckat. Och det är på dessa 
utomordentliga tider och utomordentliga redskap, som vi vid 
denna profetiska framtidsprofetia närmast hafva att tänka; det 
är hvad bildspråket i det följande, som i hvarje fall häntyder 
på krafter och tilldragelser, hvilka gå utöfver det vanligas 
gränser, tydligt nog gifver tillkänna; och kyrkohistorien har 
bevarat minnet af dessa epokgörande personer och tilldragel- 
ser intill oss. En Petrus Valdus, en Taulerus, Wiklef och Huss 
under medeltiden; Luther och reformatorerna vid inträdet af 
den nyare tiden med deras efterföljare; Arndt, Spener, Bengel 
m. fl. ända till Z. I. Beck — se här några af dessa namn, 
som åtnjuta ett allmännare erkännande. I all synnerhet är 
Luthers namn värdt att här ihogkommas; ty ingenting kan 
vara mera underbart än det sätt, hvarpå hans ord i en liten 
vrå af verlden verkade. Det upptände en eld, som påfvens 
och kejsarens, som kyrkans och statens förenade makt, under- 
stödd af universiteterna å ena sidan och munkordnarne (den 
tidens andeliga föreningsväsende) å den andra, icke förmådde 
att utsläcka, och hvilken ännu i dag. fortfar att brinna. Det är 
en gerning, som saknar motstycke på historiens område sedan 
apostlarnes dagar och med sina följder sträcker sig in i ett 
tillkommande, som vi ännu icke kunna öfverskåda. 

Icke på samma sätt, som elden ur dessa vittnens mun, 
kunna vi förklara det, som vidare om dem säges v. 6: De 
hafva makten att tillsluta himmelen, att det icke skall regna, 
under de dagar då de profetera; och de hafva makt öfver 
vattnet att förvandla det i blod, och makt att slå jorden med 
all slags plåga, så ofta de vilja. Här talas om plågor, eller 
domar och hemsoökelser af alla slag, som öfvergå jorden, och 
i enlighet dermed hafva vi att förstå det, som säges om him- 
melens tillslutande, att det icke skall regna, och om vattnets 
förvandlande i blod. Det är blott exempel af dessa plågor lånade 
från historien om Moses och Elias, och när de nämnas, så näm- 
nes allt som öfverhufvud hör till antalet af desamma. Men när 
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hafva dessa profeterande vittnen gjort något, som svarar emot 
hvad som skedde genom Moses och Elias, då den ene gjorde 
Egyptens vatten odrickbart för Egyptens folk, och den andre 
nedkallade eld af himmelen för att döda Ahasias' budbärare 
(2 Mos. 7: 19 f.; 2 Kor. 1: 9 f.); ja kan ett sådant handlings- 
sätt ens sägas vara förenligt med naturen af det nya förbun- 
dets profetembete? Äfven Jesu larjungar ville ju en gång ned- 
kalla eld från himmelen likasom Elias, men huru lydde ordet 
af Jesu mun med anledning deraf? I veten icke — så sade 
han — hvars andas barn I ären; ty Menniskosonen är icke 
kommen för att förderfva, utan för att frälsa menniskornas 
själar. Visserligen, men dock gifves en sådan motsvarighet 
i ett visst afseende, och den utgöres af det sätt, hvarpå å ena 
sidan den gudomliga verldsregeringen står i förbund med dessa 
profeterande vittnens verksamhet, å den andra dessa profete- 
rande vittnen i mon af deras eget behof för afgifvandet af sitt 
vittnesbörd invigas i den gudomliga verldsregeringens planer. 
»De hafva makt att slå jorden med all slags plåga, så ofta 
de vilja? — säges det; men de vilja det icke oftare än denna 
med deras vittnesbörd i osynligt förbund stående gudomliga 
verldsregering det vill, och hvad de vilja i detta afseende är 
saledes blott ett annat uttryck för hvad denna verldsregering 
sjelf vill. Äfven här kan Luthers historia tjena med ett äskåd- 
liggörande exempel. Ingen har uttryckligare och bestämdare 
än han förutsagt det tyska trettioåriva kriget, som med alla 
de olyckor, hvilka det medförde, bröt den falska kyrkans makt 
både i den katolska och protestantiska verlden på ett sätt, 
som var nödvändigt, om icke frukterna af reformationsverket 
skulle gå förlorade. Denna förutsägelse och dess fullbordan 
— hvad var den annat än hvad som innehålles i det sagda? 
Han utsade ett ord om denna plåga och den inträffade, om 
också icke genast och utan alla förberedelser, dock i den tid, 
som var af Gud bestämd. Och huru mycket fick icke han 
sjelf upplefva af de domar öfver påfvedömet, som han förut- 
sade? En af dessa domar inträffade i ett så lagligt ögonblick, 
att försynens finger deruti gaf sig på ett alldeles omisskänne- 
ligt sätt tillkänna. Redan voro paåfve- och kejsaremakten på 
väg att med sina andeliga och verldsliga vapen utrota den 
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nya läran: då utbröt af politiska anledningar ocnighet mellan 
dem båda, och en här af tyska lansknektar, starkt berörde 
af reformationens inflytande, intog och plundrade Rom. Det 
förskaffade reformationens anhängare ett anderum, hvaraf de 
voro i största behof och som de äfven på bästa sätt visste att 
tillgodogöra sig. Så tillsick det under denna tid; så har det 
äfven tillgått förut och sedermera. 

Vi komma nu till sjelfva slutscenen af detta profetiska 
skådespel. Vi läsa: Och när de slutat sitt vittnesbörd, så 
skall vilddjuret, som uppstiger ur afgrunden, föra krig mot 
dem och vinna seger öfver dem och döda dem m. m. Inne- 
hållet af dessa ord är kyrkohistoriskt och eskotalogiskt eller 
hörande till dagarnes ände tillika, icke blott det senare, såsom 
man velat sluta af ordet om »vilddjuret, som uppstiger ur af- 
grunden». Ty det heter icke »vilddjuret som har uppstigit, 
utan som zppstliger eller håller på att uppstiga (ro dva 2atvov): 
det är ett uttryck för det mot Guds rike fiendtliga verldsriket 
under hela tiden för dess uppvaknande till nytt lif ända t. o. m. 
dess fullkomliga återställelse på nytt efter det dödliga slag, 
som en gång träffat det i den på Johannis tid bestående ro- 
merska verldsmakten. Sä långt sträcker sig denna krigföring 
både tillbaka och framåt i tiden; och huru det tillgått der- 
med, veta vi. Den har till en mycket stor del bestått i an- 
vändande af yttre valdsmedel ingalunda mindre grymma och 


upprörande än de, af hvilka det hedniska Rom betjenade sig 


för sina ändamal. Det påfviska Rom har aldrig skytt för att 
qväfva det profetiska vittnesbördet i blod, der det i egenskap 
af den på vilddjuret sittande skökan (kap. 17) haft den verlds- 
liga makten till sitt förfogande, och verldsliga regenter hafva 
äfven täflat med det i detta afseende. Förföljelserna mot Val- 
denser och Albigenser, inqvisitionsraseriet i Spanien och andra 
af Europas länder, förföljelserna mot protestanterna i Frank- 
rike och Nederländerna, Böhmen, Österrike och annorstädes 
tala ett språk i detta afseende, som till tidernas ände icke 
skall upphöra att ljuda. Ilcn det har skett äfven genom sjelfva 
vilddjurets ande för att så säga, det är genom de åndeliga 
inflytelser, som utgatt från det kyrkligt politiska och politiskt 
kyrkliga djurväldet inom kristenheten samt efter en tid fatt 


271 


makt, icke med de rätta sanningsvittnena sjelfva, men med 
det ord, som de lemnat efter sig, till dess vittnesbordets röst 
åter för en längre eller kortare tid blifvit bragt till tystnad. 
Det var något som det hedniska Rom aldrig förmådde; det 
har varit förbehållet åt det sakernas tillstånd, som följde på 
det hedniska romareväldets undergång; och det, som följer 
v. 8, gifver anledning till att ask nde tänka på detsamma. 
Vi läsa: 

Och deras lik skola ligga på gatan af den stora staden, 
som kallas i andelig mening ett Sodom och Egypten, hvarest 
äfven deras Hexre blifvit korsfäst. Och menniskor af alla 
folk och stammar och tungomål och nationer skola se deras 
lik i tre och en half dagar, och de skola icke tillstädja, att 
deras lik läggas i sina grafvar. Och de, som bo på jorden, 
skola glädja och fröjda sig öfver dem och sända hvarandra 
skänker; ty desse två profeter voro till en plåga för dem, som 
bo på jorden. 

Att den stora staden med namnet af det andeliga Sodom 
och Egypten icke är ett med Jerusalem i egentlig mening, 
utan den bestående kristenheten, och att således det kors- 
fästande af Jesus Christus, som här omtalas, är att fatta i be- 
tydelsen af det korsfästande på nytt, hvarom vi läsa Ebr. 6: 
6, följer af det anförda. Men hvad menas dermed, att de två 
dödade vittnenas döda kroppar ligga på gatan af den stora 
staden till ett skådespel och gladjeämne för dem, som bo på 
jorden? Det är ett gåtfullt tal, men meningen deraf kan efter 
det anförda icke vara mera än en. DLiken efter dem äro, så 
säga vi utan någon tvekan, deras efterlemnade ord och vittnes- 
börd, sådant det ter sig, sedan det råkat i andelöshetens våld, 
som behandlat det efter sitt sinne så länge, till dess lifvets 
ande flytt derutur och det från ett Icfvande ord blifvit för- 
vandladt till ett stelnadt formelväsende, ett dödt på hvarje- 
handa sätt utpyntadt och utstyrdt bekännelseord eller huru 
man vill kalla det. Det är liket af sanningens ord, men icke 
sanningens ord sjelft, och dess åsyn fröjdar djurtillbedjarena 
på jorden; ty det är ett stäcnde vittnesbord om den seger, 
som vilddjuret under sitt uppstigande ur afgrunden vunnit 
öfver de två vittnena för en tid. Icke underligt då att de 
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icke vilja att det skall läggas till de döda i grafven, utan ifra 
för att få behålla det qvar, der det ligger på den stora sta- 
dens gata som en helig relik eller samling af heliga reliker, 
till hvars besittning de lyckönska sig sjelfva och lyckönska 
hvarandra inbördes på de sätt, som säges. »De sända hvar- 
andra skänker», heter det; det visar att glädjen icke är låtsad, 
utan verklig, och orsaken till densamma förklaras med de be- 
tecknande orden: >»>7y dessa villnen voro till en plåga för 
dem som bo på jordenr. -- De voro det, men äro det icke 
mera, sedan denna förvandling af deras ord och vittnesbörd, 
som är ett med sanningens förvandlande 4 renlärighet, det 
andeliga gudstillbedjandet i den blotta ceremonitjensten af en 
på det ena eller andra sättet beskaffad gudaktighetens form 
utan gudaktighetens kraft m. m. försiggått; och att detsamma 
så snart som möjligt må ega rum, det är derföre en lifsange- 
lägenhet för de jordiskt sinnade menniskorna. — Veta vi icke 
om tillvaron af något, som svarar emot denna profetiska tafla 
i den historiska verkligheten, eller behöfver det sägas, hvilket 
detta är? Det är i sanning icke ett kapitel af ringa omfång 
och betydelse ur den kristna kyrkans historia, som här målas 
för våra ögon; och skall det på denna väg tystade och för- 
qväfda vittnetsbördets röst återuppväckas till lif) Svaret på 
denna fråga gifva oss de ord, som följa. 

Och efter de tre och en half dagarna kom en lifvets ande 
från Gud in i dem. och de reste sig på sina fötter och en 
stor fruktan föll öfver dem, som sågo dem. Och de hörde en 
stark röst från himmelen säga till dem: Stigen upp hit; och 
de uppstego till himmelen och deras fiender sågo dem. Och 
t samma stund kom cn stor jordbäfning. och tiondedelen af 
staden föll och sjutusen menniskor dödades i jordbäfningen. 
och de öfriga intogos af fruktan och gåfvo ära åt himmelens 
Gud. 

»Efter de tre och en half dagarne» — heter det; det är 
en kort tid i förhållande till de 1260 dagarne eller 3'/5 ären, 
och något mera än tanken derpå ligger val icke i denna tids- 
bestämmelse. Byggandet på Guds tempel kan icke afstadna, 
derföre kan icke heller vittnesbördets röst för en längre tid upp- 
höra att ljuda. Det kan endast ske för en kortare tid i sänder, 
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då uppstår det på nytt i nya vittnen, som vidtaga med sitt 
profeterande, der de förra hafva slutat, på ett sätt, hvilket in- 
gen jordisk makt och icke hela afgrundens makt kan för- 
hindra. Det är meningen af hvad som säges om de tvä vitt- 
nenas uppståndelse och himmelsfärd i åsynen af deras fiender. 
»De uppstego till himmelen i skyn och deras fiender sågo 
dem» — heter det; det är ett uttryck för dessa fienders van- 
makt inför denna nya uppenbarelse af vittnesbördets ande, 
och de domar, som följa på denna nya uppenbarelse, gifva ett 
eftertryck åt densamma, som nödgar menniskorna att akta 
deruppå. Det är betydelsen af den omtalade stora jordbäf- 
ningen, hvilken gör att tiondedelen af den stora staden faller 
och sjutusen menniskor dödas, medan de öfriga intagas af 
fruktan och gifva äran åt himmelens Gud>. Tiondedelen af 
staden och sjutusen menniskor, det är symboliska tal utan 
vidare betydelse än den, att en ansenlig del af den bestående 
kristenheten — folkverlden, som tagit templets förgård i be- 
sittning — träffas af den ifrågavarande hemsökelsen, den må 
bestå i det ena eller andra: krig, hunger och farsoter, eller 
äfven jordbäfning i egentligaste mening; ty att tänka uteslu- 
tande på det sista, är att förbise det symboliska äfven i detta 
uttryck. Det är utgången af dessa vittnens profeterande verk- 
samhet, som säger oss, att vid alla vexlingar i striden mellan 
ljusets och mörkrets rike på jorden, som kunna ega rum, det 
sista ordet dock skall tillhöra dem. Och detta motsäges icke 
af den kristna kyrkans historia intill våra dagar, men skall i 
all synnerhet visa sig vid dagarnes ända eller slutet af de 
1260 dagarne, då både vittnesbördet om sanningen och mot- 
ståndet mot sanningen och domen öfver sanningens fiender 
skall gifva sig tillkänna efter en större måttstock, än någonsin 
tillförene. : 

Man ser, att denna syn kap. 11: 1—13, i likhet med de 
sex inseglens syner kap. 6 och synen om de med Guds in- 
segel tecknade kap. 7, innehåller ett sammandrag af hela kyr- 
kans och kristendomens historia. Den framställer för oss 
grunddragen af Christi rikes historia från synpunkten af det 
olika byggnadsarbete i fråga om detsamma, som hör till den 
närvarande tiden på jorden, likasom synen om de 144 tusen 
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tecknade från synpunkten af de enskildas insamlande och be- 
varande, och de sex insegelsynerna från den alltomfattande 
verlds- och frälsningshistoriska synpunkt, som vi af det före- 
gående hafva lärt känna. Så fullständiga dessa trenne pro- 
fetior hvarandra på ett sätt, hvilket låter dem framstå för oss 
som en nyckel icke blott till Uppenbarelsebokens tolkning, 
utan äfven till hela verlds- och kyrkohistorien. Den som är 
i besittning af denna nyckel, för honom upplåter sig ingången 
till båda; för den åter, som icke är det, förblifver denna in- 
gång, äfven vid det största förråd af historiskt och kyrko- 
historiskt vetande, för alltid tillsluten. 


Det tredje ve. 


Efter den inledning, som utgöres af de två föregående 
synerna, följer nu den sjunde trumpeten sjelf. Dessförinnan 
förutskickas blott ett ord, som tjenar till att återknyta sam- 
manhanget mellan densamma och den föregående sjette. Vi 
läsa: 


Vv. 14-—-19. 


Det andra ve har gått förbi; se, det tredje kommer hastigt. 

Och den sjunde engeln trumpetade och väldiga röster ljödo 
i himmelen, som sade: Verldens konungarike är vordet vår 
Herres och hans Smordes, och han skall regera i cevigheternas 
evigheter. 

Och de tjugufyra Åldste, som suto på sina troner inför 
Gud, föllo på sina anleten och tillbådo Gud sägande: 

Vi tacka dig, Herre Allsmäktige Gud. som är och som 
var, att du hafver tagit till dig din stora makt och tagit 
konungadömet i besittning. Folken hafva upptändts af vrede, 
men din vrede är kommen och tiden att döma de döda och 
löna dine tjenare profeterna och de heliga och dem, som frukta 
ditt namn, små och stora, och att förderfva dem, som för- 
derfva jorden. 

Och Guds tempeli himmelen öppnades och hans förbunds- 
ark syntes i hans tempel. Och der följde ljungeldar och 
röster och tordön och jordbäfning och stort hagel. 


281 


Dessa ord kunna sägas utgöra likasom den profetiska 
öfverskriften till de nya syner och uppenbarelser, som utgöra 
innehållet af den sjunde trumpetens profetia. Hvad dessa 
syner i sin helhet innebära, är redan uttaladt af engeln med 
den uppslagna lilla bokrullen kap. 10. >»I de dagar, då den 
sjunde engeln låter höra sin röst och går att trumpeta, då 
är tiden kommen för fullbordandet af Guds hemlighet enligt 
det goda budskap, som han förkunnat för sina tjenare pro- 
feternar — så lydde denne engelns ord; och till dem an- 
sluta sig här de röster, som följa omedelbart på den sjunde 
trumpetens ljud, för hela skapelsen kungörande det stora bud- 
skapet, att »konungariket öfver verlden är vordet Herrens och 
hans Smordess. Det är detsamma som att det har skett, som 
den förste engeln förkunnat; ty den Guds hemlighet, om hvil- 
ken han talat, innefattas just i det sagda: upprättåndet af 
Guds och Christi konungarike på det ogudliga verldsrikets 
ruiner i enlighet med de föregående profetiorna. Det är en 
sak, som på det närmaste rör alla himmelens invånare; men 
den rör i all synnerhet menniskornas slägte, derföre är det 
äfven passande, att representanterna af denna mensklighet 
inför Guds tron särskildt tacka och lofva Gud med anledning 
deraf. Och detta är äfven hvad som sker; de tjugufyra 
Äldste äro just dessa den sanna mensklighetens representan- 
ter, och då de bringa Gud sitt tack och lof, så är detta det- 
samma som att hela den frälsta menskligheten gör det. 

Och hvad utgör nu innehållet af deras lofsång? Det är 
i första rummet att Gud har gjort sina konungsliga rättigheter 
gällande öfver folkverlden i hela sin vidd; vidare att det sätt, 
hvarpå detta skett, uppväckt folkverldens vrede eller bragt 
dess fiendskap mot Gud och hans rike till sitt fulla utbrott 
på ett sätt, som förut ick! egt rum; slutligen att detta fram- 
kallat en motsvarande uppenbarelse af den gudomliga vreden 
genom en följd af stora domar öfver dem, som förderfvat jor- 
den, utmynnande i den sista verldsdomen med sin till lefvande 
och döda sig sträckande vedergällning. Dessa äro de hufvud- 
delar, i hvilka ämnet för denna lofsång utgrenar sig, och der- 
emot svarar innehållet af de följande synerna på ett sätt, som 
är i allo uttömmaride. Det gudomliga ingripandet i folkverl- 
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dens tillstånd för det gudomliga verldsrikets grundande och 
upprättande afbildas i synerna om qvinnan med svenbarnet, 
som skall regera öfver folkverlden, samt striden emot och 
segrarne ofver draken kap. 12, om lammet och de 144 tusen 
tecknade på Zions berg, och om de tre englarnes vittnesbörd 
kap. 14; folkverldens vrede i synerna om de båda vilddjuren 
och om vilddjuret och skökan kap. 13 och 17; de gudomliga 
vredesdomarne öfver folkverlden i synerna om de sju vredes- 
skålarne kap. 15 och 16, om Babels fall kap. 18 och om den 
sista striden mellan Christus och vilddjuret kap. 19; slutligen 
den sista verldsdomens tilldragelser och det saliga tillståndet 
derefter ända till alltings fulländning i det som följer från 
kap. 20. Man ser, huru intet fattas i denna motsvarighet 
mellan det ena och det andra; och att de 24 äldste redan i 
förväg prisa Gud för de stora gerningar, som han är på väg 
att utföra, säger oss, huru viss utgången är af det stora fräls- 
ningsverk, som han har för händer. Det är från denna syn- 
punkt sedt så godt som redan fullbordadt; det är en utsigt, 
som bildar en motvigt till tanken på den sjunde trumpetens 
stora ve, hvilken är lika välgörande som af behofvet på- 
kallad. 

Anmärkningsvärdt är det sätt, hvarpå denna lofsång skil- 
jer mellan olika slag af rättfärdiga. Der talas i första rum- 
met om Guds tjenare profeterna, i det andra om de heliga, 
och slutligen i det tredje om dem som frukta Guds namn. 
Det är icke blott olika uttryck för ett och detsamma, utan 
olika grader af värdighet inom Guds rike, som medföra olika 
grader af belöning. Den högsta af dessa grader är profet- 
£allet, derefter komma de, som benämnas med det allmänna 
namnet af »de heliga» och sjelfva hysa inom sig många grad- 
skilnader (hit hör framför allt det Johanneiska skiljandet mellan 
barn, ynglingar och fäder 1 Joh. 2: 12 f.), och sist de, hvilkas 
hufvudkännetecken är att de frukta Guds namn. Det är icke 
sagdt för att nedsätta värdet af denna fruktan, som är och för- 
blifver vishetens begynnelse. Men högre än fruktan står kär- 
leken, och högst den fullkomliga kärleken, som utdrifver rädd- 
hågan. Ty >»den fullkomliga kärleken utdrifver räddhågan, 
och den som rädes, han är icke fullkomlig i kärleken»; det 
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är icke blott en Johanneisk tanke, det är äfven ett Johanneiskt 
ord (1 Joh. 4: 18). 

Efter det anförda följer något, som, när det inträffar, 
alltid ger tillkänna, att något betydelsefullt är på väg att in- 
träda. I himmelen sjelf, der Gud bor, skiljes mellan ett »det 
heliga» och ett »det allra heligaste», svarande mot de olika 
afdelningarna af den levitiska helgedomen, och Guds tempel 
Zz hönmelen är namnet på detta allra heligaste. Detta upp- 
låtes nu så att Guds förbundsark»> i detsamma blifver synlig, 
och derpå följa ljungeldar och röster och tordön och jord- 
bäfning och stort hagel. Här, såsom öfverallt, måste man skilja . 
emellan bilden och den verklighet, som med bilden beteck- 
nas. Att i denna himlarnes himmel sjelf skulle finnas en för- 
bundslåda af samma utseende m. m. som förbundsarken i Jeru- 
salems tempel, är naturligtvis icke att tänka på: men å andra 
sidan kan ordet här icke stå utan någon mening, och det 
frågas, hvilken denna mening är? Det enda svar, som vi derpå 
kunna gifva, är följande: Förbundsarken i gammaltestament- 
lig mening inneslöt i sig lagens taflor, som voro ett uttryck 
af den gudomliga viljan både med afseende på Israels folk 
och hela menskligheten. Så är äfven: denna Guds förbunds- 
ark i himmelen ett uttryck för den gudomliga viljan i det 
afseende hvarom fråga är: det slutliga utförandet af den gudom- 
liga riksplanen i enlighet med det evigheternas rådslut, hvarom 
talas Eph. 1: 9, 10; 3: 10, II m. m. Och när dörren till det 
Guds tempel i himmelen, som innesluter denna himmelska 
förbundsark, upplåtes, så kan detta endast ske för att lemna 
rum för ett kungörande af det gudomliga viljebeslutet i enlig- 
het dermed för himmelens saliga invånare och för hela ska- 
pelseverlden. Det är den Allsväldige Guden, som nu utdelar 
sina förhållningsorder så att säga i öfverensstämmelse med 
detta sitt eviga rådslut, och att dessa hafva med sig en gudom- 
lig kraft och verkan, det säger oss det väldiga språk, på hvil- 
ket de afgifvas — språket af ljungeldar och röster, tonande 
och talande tillika pa ett sätt, som icke närmare kan beskrif- 
vas, och tordön och jordbäfning och stort hagel. De äro 
bilder, som säga oss, att han, som utdelar dessa befallnin- 
gar, har makt att göra sin vilja gällande; men äfven för oss 
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gifva tillkänna innehållet af dessa gudomliga maktorder på 
ett sätt, hvilket genom det följande i denna bok får sin när- 
mare belysning. Ljungelden tänder och dödar, rösterna, de 
talande och tonande, upplysa, trösta och bestraffa; tordönet 
förskräcker; jordbäfningen och haglet öfverändakastar och 
nedslår: det är allt sådant som finner sin motsvarighet i de 
innehållsrika syner, hvilka nu följa. d 
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Qvinnan med svenbarnet och draken. 


Kap. 12: vv. 6 


Och ett stort tecken syntes i himmelen: det var en qvinna 
beklädd med solen och med månen under sina fötter och en 
krona med tolf ”stjernor på sitt hufvud. Och hon var haf- 
vande och ropade i sin vånda och i sitt qval, då hon skulle 
föda. 

Och ett annat tecken syntes i himmelen och se! der var en 
stor eldröd drake, som hade sju hufvud och tio horn och sju 
diademer på sina hufvud; och hans stjert släpade efter sig 
tredjedelen af hönmelens stjernor och kastade dem till jorden. 
Och draken stod inför qvinnan, som skulle föda, för att upp- 
sluka hennes barn, när hon hade födt. 

Och hon födde en son, en manlig ättling, som skall re- 
gera hela folkverlden med jernspira; och hennes barn upp- 
rycktes till Gud och till hans tron. Och gvinnan flydde till 
öknen, der hon hafver ett rum beredt åt henne af Gud, för 
att näras der ett tusen två hundrade och sextio dagar. 

Att den med solen beklädda qvinnan är ett med försam- 
lingen, derom är man så godt som allmänt ense; men är det 
församlingen både under. gamla och nya Testamentets tid, 
eller är det endast gama eller endast xpya Test:s kyrka och 
församling? Och i det senare fallet, är det denna församling 
endast under den tid, som följer på de sex första trumpeterna, 
eller från begynnelsen? 

Svaret på dessa frågor beror närmast af det sätt, hvarpå 
vi tänka oss förhållandet med det manliga foster, som qvin- 
nan efter sitt stora födsloarbete föder till verlden. Är det, 
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som derom säges, att fatta i den yttre historiska bemärkelsen 
af vår Frälsares Jesu Christi födelse; eller är det ett blott 
mystiskt uttryck för det sätt, hvarpå Christi rike alla hinder 
oaktadt segrar och går framåt i verlden — i enlighet med 
Bengels ord, att svenbarnet betecknar »Christus på ett för- 
blommeradt sätt, eller icke i sin person, såsom han fordom 
i tidens fullbordan föddes i Bethlehem, utan i sitt konunga- 
rike, såsom detta under den sjunde engelns trumpet uppstiger 
till en ny grad af välde?» I förra fallet är qvinnan en sym- 
bol af församlingen i den anförda vidsträcktare bemärkelsen, 
och det, som om henne i synen utsäges, att förstå på ett sätt, 
som allt efter innehållet fördelar sig mellan församlingen. i gamla 
och i det nya Testamentet. Och att denna historiska förklaring 
är den som ligger närmast, kan omöjligen förnekas samt med- 
gifves på visst sätt af den andra, mystiska, såsom den kan kal- 
las, utläggningens försvarare sjelfva, då de säga, att det vi läsa 
om qvinnan och svenbarnet, som hon föder, anspelar på Fesu 
födelse, hans flykt för Herodes m. m. Med rätta säger härom 
Rinck s. 134: »Det heter om solqvinnan: Och hon var haf- 
vande och ropade och pinades med barn och hade stor plåga 
"till att föda... och hon födde en son, en manlig son, som 
skall styra alla hedningar med jernstaf; och hennes barn vardt 
bortryckt till Gud och hans tron. Vi tro, att i dessa ord 
hänvisas på den, ur hvilken församlingens härlighet födes, på 
qvinnans son, som tillika är hennes Herre. Qvinnan är enligt 
v. 2 i födslovånda: Gamla Testamentets församling bereddes 
under många domar och mycken tuktan till födelseställe för 
Guds Son. Hon födde en manlig son (sonen, mannen), som 
skall styra alla hedningar med jernstaf; som, sedan det hed- 
niska motståndet blifvit brutet, skall styra folken såsom deras 
herde, som framdeles skall beherska alla nationer, men emel- 
lertid är bortryckt till Gud och hans tron. Draken vill upp- 
sluka den manlige sonen; men denne segrar öfver honom, då 
han ligger under, han blir upphöjd till Gud på hans tron, 
och honom är gifven all makt i himmelen och på jorden. 
Denne manlige sonen är ingen annan än Messias, som, churu 
församlingens son, dock är herre öfver henne, såsom mannen 
öfver hustrun — som klader församlingen i sim ljushärlighet. 
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Han styrer först folken och de enskilda med jernstaf, kommer 
öfver dem med allehanda domar och med tuktan för att för- 
ödmjuka dem och bryta deras motstånd; de som i sitt elände 
och i sin nöd taga sin tillflykt till honom, dem föder han då 
såsom deras herde och mattar dem med sina ljuskrafter»>. 

Så långt Rinck, och denna uppfattning vederlägges .icke 
af Godet, då han invänder: >»Synen om qvinnan i barnsnöd 
har ofta blifvit tillämpad på den judiska församlingen, som 
födde Messias. Men hvilken mening skulle i profetian denna 
återgång till en för länge sedan förfluten och så fullkomligt 
bekant historisk tilldragelse hafva? Denna syn är icke tillbaka- 
skådande, utan förberedande». Den är, så svara vi, både det ena 
och det andra, ty den fyller hela tiden mellan Christi födelse 
och härliga tillkommelse — ja vi kunna till och med säga: 
hela den långa tid, under hvilken en Guds församling på jor- 
den i någon mening funnits till, det är så länge menniskosläg- 
tet der haft sin tillvaro. Ty så länge hafva äfven menniskor 
funnits, som stått i troende gemenskap med den sanne Guden, 
och ända från den stund, då löftet om qvinnans säd, som 
skulle söndertrampa ormens hufvud, först blef gifvet, kan denna 
mensklighet i ordets sanna mening sägas hafva gått hafvande- 
med denna personen. Det förhåller sig med den närvarande 
synen i detta afseende icke annorlunda än med de föregående 
båda synerna om de 144 tusen tecknade och om templets 
byggande m. m., hvilka bäda helt visst föra profetians innehåll 
vidare, men så, att de taga sin utgångspunkt lika längt eller. 
ännu längre tillbaka i tiden, än den del af densamma, hvilken 
går förut. På samma sätt äfven här; men detta hindrar icke, 
att profetian. i det ena fallet så väl som i det andra föres 
vidare på ett sätt, som är af den största betydelse. Det är 
hvad vi redan hafva sett, det är hvad vi äfven nu skola se. 

Härmed är redan angifvet, hvad de enskilda dragen i 
denna första del af synen hafva att betyda. Jesu födelse. 
hans död, uppståndelse och himmelsfärd med sina åtföljande 
omständigheter är hvad som här stålles fram för våra ögon 
som en grundval för Hela den följande profetian. Han fram- 
gick ur skötet af Israels folk, som utgjorde Guds kyrka och 
församling pa jorden under G. T:s tid, och hvilka födsloqval 
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detta kostade, det säger oss hela detta folks historia, icke 
blott genom de allmänna domar och hemsökelser, som öfver- 
gingo detsamma, utan ännu mera genom de andliga slitnin- 
gar af det svåraste slag, hvarom så många ställen i G. T:s 
skrifter vittna. Det var icke lätt att under dessa tider, då till- 
ståndet i andeligt hänseende oupphörligt vacklade mellan hed- 
. nisk verldslikställighet å ena sidan och fariseisk verkhelighet 
å den andra utan att ett tecken till varaktig förbättring någon- 
städes visade sig, bevara hoppet om den tillkommande fräls- 
ningen, och detta gaf sig tillkänna i ett fortsatt sväfvande 
mellan fruktan och hopp, mellan ångest och bidande efter 
Jehovah, som gaf sig luft i månget uppstigande bönerop och 
utgjutelse af klagan. Man jemföre ställen sådana som Dan. 
9: 3—19; Es. 63: 15—64: 12 m. m.! Det är födsloqvalen 
och ropet af denna hafvande qvinnan, som vi der förnimma; 
men huru passar den härliga gestalt, i hvilken denna qvinna 
framträder, tillsammans med detta hennes nödstälda läge? 
Hon ar beklädd med solen och har månen under sina fötter 
samt en krona med tolf stjernor på sitt hufvud. Det är för 
litet att säga, att detta icke innebär något annat än att hon 
är »bäraren af det sanna öfververldsliga ljuset, den gudomligt 
uppenbarade religionen (= solen och de tolf stjernorna!), som 
har besegrat och öfvervunnit den falska, verldsliga religionen, 
hedendomen (==: månen)!. Icke blott församlingens verk och 
gerning i denna verld, utan framför allt hennes väsende och 
natur är det som i hennes utseende afspeglar sig; men visser- 
ligen låter det senare icke skilja sig från det förra; och för- 
samlingens verk och gerning är på hvarje ståndpunkt att ut- 
stråla det gudomliga ljuset i den mon hon deraf blifvit del- 
aktig. Det gälde om G. T:s kyrka och församling, likasom 
det gäller om den nytestamentliga församlingen; men i hög- 
sta mening om församlingen på fulländningens ståndpunkt. Och 
att det är denna den fulländade församlingens härlighet, som här 
lyser oss till mötes, ligger nära att antaga vid tanken på så- 
dana profetiska ställen som det 34 och 60 kapitlet hos Esaias, 
der blicken äfven vänder sig från det tillkommande härlighets- 


! Så Auberlen. 
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tillståndet till det föregående förnedringstillståndet och tvärtom 
på ett sätt, som har sin fulla motsvarighet i den närvarande 
synen. Ty den strålande ljusgestalten af qvinnan bildar en 
motsats till hennes djupa förnedring, hvilken gör samma in- 
tryck som skildringen af det nya Jerusalems och Zions här- 
lighet gentemot den babyloniska exilens elände i dessa till 
G. T. hörande profetior. 

Så förklaras denna sammanställning utan svårighet. Den 
stridande och den triumferande församlingen äro, likasom 
gamla och nya Test:s kyrka och församling, icke två försam- 
lingar, utan en och samma församling på olika utvecklings- 
grader, och det hör till sakens natur, att då denna i sig sjelf 
icke söndrade, utan enhetliga församlings väsen skall symbo- 
liskt afbildas, så måste detta ske på ett sätt, som hänför sig till 
henne icke på hennes lägre och lägsta, utan på hennes högsta 
stadium, der hon framstår i sin fulla verklighet. Det är hvad 
som här sker. | 

Men Johannes ser icke blott den med solen beklädda qvin- 
nan, han ser äfven en annan syn, som bildar den största möj- 
liga motsats till densamma. Det är synen af en eldröd grym 
drake prydd med insignierna af konungamakten öfver alla 
verldens riken, som är upptänd af mordiska afsigter mot 
qvinnosonen och mot qvinnan sjelf. Och hvilken denne dra- 
ken är, utsäges v. 9, der han benämnes den gamle ormen 
eller djefvul och satan; det är denna verldens furste sjelf, som 
här framträder på skådeplatsen i sitt hela förskräckliga maje- 
stät. Men det är icke synen af honom ensam, ty han släpar 
med sig tredjedelen af himmelens stjernor, som han kastar 
från himmelen ned till jorden. Härom säger Löwe: »Med sin 
snärjande list, med sin slingrande stjert, lyckas det draken 
att bringa tredjedelen af alla höga menniskoandar, visa, genier 
och hjeltar på fall, så att de måste tjena honom och sluka 
stoft likasom han sjelf, emedan de söka sin egen ära mera 
än Guds ära och härlighet och sina bröders väl». Det är 
icke omöjligt, att det vore detta som här åsyftades; men när- 
mare synes det ligga att tänka på den af draken på fall 
bragta delen af englaverlden — »drakens englar: v. 7 —, då 
deras nedkastande till jorden kan anses hänsyfta, icke endast 
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på deras anförda syndafall, utan äfven på ett af draken dem 
gifvet uppdrag att utföra på skådeplatsen för hans tillämnade 
anfall mot den väntade qvinnoättlingen. Och nu kommer ord- 
ningen till detta. 

Och gvinnan — så läsa vi — födde en son, en manlig ätt- 
ling, som skall regera hela folkverlden med jernspira. Och 
hennes barn upprycktes till Gud och till hans tron, och gqvin- 
nan flydde till öknen m. m. Att det ena så väl som det 
andra icke skedde utan orsak, säger sig sjelft. och denna 
orsak kan icke hafva varit någon annan än den, som antydes 
genom drakens mordiska afsigt enligt det föregående. Och 
här kommer -den evangeliska historien oss till hjelp med sina 
meddelelser, som säga oss, till hvad grad den onda makten 
både lyckades och misslyckades i sitt företag mot Jesu per- 
son. Om det förra ligger en antydning i valet af uttrycket 
»bortrycktes till Gud» m. m. (£ozd007); ty det häntyder på 
en våldsamhet i sättet för det ifrågavarande förflyttandet, som 
endast i den historiska tilldragelsen af Jesu död på korset 
får sin tillfylestgörande förklaring. Det är denna Jesu kors- 
död, hvarpå här med förtäckta ord anspelas, under det att 
upptagandet till Gud och hans tron-i himmelen — der Jo- 
hannes i det föregående af denna bok sett honöm intaga sin 
plats i gestalten af det slagtade lammet med de sju ögonen 


och de sju hornen — så tydligt som är möjligt hänför sig till 
hans på uppståndelsen följande himmelsfärd. — Och nu förstå 


vi äfven hvad som menas med qvinnans flyende till öknen. 
Det kan efter den evangeliska historien endast hafva afseende 
på e/t, och det är Guds rikes öfverflyttande från Israels folk 
till hednafolken, som skedde, sedan äfven den nya inbjudning 
till Guds rike, hvilken började med Petri pingstpredikan, blif- 
vit af detsamma afvisad och det afgjordt bestämt sig för att 
icke tro på Christus. Ty hednaverlden är den stora folk- 
öknen i motsats till det af Gud utvalda Israels land enligt 
det profetiska bildspråket, på hvilket bildspråket i denna bok 
alltigenom stöder sig. Jemf. Es. 35: 1 f.; 32: 15 m. m. 

Allt detta — med undantag för den åtföljande profetiska 
tidsbestämmelsen af de 1260 dagarne, hvarom i inledningen är 
taladt — är nu ingen förutsägelse, utan /ärstoria. Och det- 
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samma kan äfven sägas om det, som nu följer, om vi blott 
göra det tillägg, att det är ett stycke af den osynliga ande- 
verldens historia, som här fullkomligt undantagsvis meddelas. 
Det är striden mellan Michael och hans englar å ena sidan, 
och draken och hans englar å den andra, som har till följd, 
att draken förlorar den maktställning, som han hittills inne- 
haft i den himmelska verlden. 


vv. 7—13. 


Och der vardt en strid i lämmelen: Michael och hans 
englar gingo att strida med draken, och draken stred och hans 
englar. Och de rådde icke och intet rum vardt funnet för 
dem i himmelen. 

Och den store draken, den gamle ormen, som kallas djef- 
vul och den satan, som förför hela verlden, störtades till jor- 
den och hans englar störtades med honom. 

Och jag hörde en hög röst i himmelen säga: 

Nu har vår Guds frälsning och makt och konungarike 
och hans smordes välde kommit; ty våre bröders anklagare, 
som anklagade dem inför vår Gud dag och natt, är störtad. 
Och de hafva vunnit seger öfver honom för lammets blods 
skull och för sitt villtnesbörds ords skull, och icke älskat sitt 
eget lif allt intill döden. "Derföre fröjdens I himlar och I 
som bon i dem! Ve jorden och hafvet; ty djefvulen hafver 
nedstigit till eder och är upptänd af stor vrede, vetande att 
han icke lång tid hafver. 

Huru det närmare tillgått med den strid, som här om- 
talas, är oss icke gifvet att veta; men så mycket se vi, att 
här talas om början till ett nederlag för den onda makten, 
som sedan fortgår tiderna igenom. Ty på störtandet till jor- 
den följer störtandet i afgrunden (20: I f), och på störtandet 
i afgrunden störtandet i eldsjön (20: 10), hvarmed djefvulens 
och det ondas makt är för alltid bruten. Det är samma 
nederlag, om hvilket vår Frälsare talar, då han säger Luc. 
10: 18: Jag såg satan falla från himmelen som en ljungeld, 
och Joh. 12: 31: Nu går domen öfver denna verlden, nu skall 
denna verldens furste utkastas samt 16: 11: Denna verl- 
dens furste är dömd. Det är äfven det, som Paulus tänker 
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på, då han Kol. 2: 15 beskrifver, huru Gud i Christus gjort sig 
fri ifrån och triumferat öfver de onda englamakterna; hvilka 
stält sig i vägen för utförandet af hans återlösningsplan 
m. m.; och att detta varit af oberäkneliga följder i nämnda 
afseende, är hvad som i hvarje fall med visshet kan sägas. 
Derföre besjunges denna tilldragelse af himmelens invånare i 
de ord, som följa: Nu har vår Guds frälsning m. m. 

För att förstå meningen af dessa ord måste man göra 
närvarande för sig, å ena sidan det profetiska bruket af den för- 
flutna tidsformen (det s. k. perfectunm propheticumi), äå den andra 
den vigt, som ligger på det fundamentalt grundläggande i fråga 
om kristendomens fakta i allmänhet. I fullbordad mening 
kommer den frälsning och den seger öfver alla onda makter, 
om hvilka här talas, först till stånd vid dagarnes ände; men 
grunden till det ena och det andra är redan lagd och detta 
kan äfven uttryckas så, att det som säges, redan har skett 
— nemligen i denna grundläggande mening. Det är det sätt, 
hvarpå denna lofsång uttrycker sig; men de saliga i himme- 
len veta, att en het kamp på jorden förestår, innan det stora 
frälsningsverket i verkligheten blifvit genomfördt, derföre 
tillägges det: Ve jorden och hafvet, ty m. m. >Jorden och 
hafvet» — det är enligt en förklaring, som har stor sanno- 
likhet för sig, ett uttryck för folkverlden i sin mera fasta och 
i sin mera flytande form, svarande det ena mot den civilise- 
rade, det andra mot den okultiverade och all fastare organi- 
sation saknande delen af densamma. Att jorden och hafvet 
skulle beteckna de båda verldsdelarne Asien och Europa (Ben- 
gel), eller »de menniskor, som tillhöra denna verlden och för- 
lita sig på dess makt och bildning» (så Auberlen), är vida 
mindre antagligt. Det är icke en del af jorden eller de jordiskt 
sinnade menniskorna allena som äro föremålet för drakens vrede, 
utan menskligheten som sådan och i all synnerhet de trogna, 
hvilka nu hafva att utkämpa den svåra striden med honom 
efter Christi ord: ZLZjenaren är icke mer än hans herre: hafva 
de förföljt mig, så skola de ock förfölja eder m. m. 

Det, som nu följer, har icke längre karakteren af historia, 
utan af profetisk förutsägelse i egentligaste mening. 
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Vv. 13—17. 


Och när draken såg, att han var störtad till jorden, för- 
följde han gqvinnan, som hade födt den manlige sonen. Och 
åt qvinnan gåfvos den stora örnens två vingar, på det hon 
skulle flyga till sitt rum i öknen, der hon näres en tid och 
tider och en half tid skild från ormens åsyn. 

Och ormen sprutade ur sin mun vatten som en ström efter 
qvinnan för att bortföra henne med strömmen. Och jorden 
kom gvinnan till hjelp, och jorden öppnade sin mun och drack 
upp strömmen, som draken hade sprutat ur sin mun. 

Oeh draken upptändes af vrede mot gvinnan, och han 
gick bort för att föra krig mot de gqgvarblifne af hennes ätt, 
det är dem, som taga vara på Guds bud och hafva Jesu 
viltnesbörd. a ; 

Med drakens nedstörtande till jorden börjar en ny period 
af hvad vi kunna kalla hans historia från tidernas begyn- 
nelse. Härom yttrar sig Auberlen: »Den första perioden 
räcker till Christus; under densamma herskar han icke alle- 
nast på jorden, utan har äfven tillträde ännu till himmelen. 
Hans makt är ännu obruten, det gammaltestamentliga guds- 
riket är ännu icke utrustadt med reella krafter till hans öfver- 
vinnande. Den andra perioden sträcker sig från Christus till 
begynnelsen af det tusenåriga riket: här är satan nedkastad 
från himmelen till jorden, der han ännu allt framgent har ett 
fritt spelrum. Den tredje perioden omfattar det tusenåriga 
riket. Nu är fienden bunden, och likasom han förut blifvit 
störtad från himmelen till jorden, så störtas han nu från jor- 
den till afgrunden att göras der oskadlig. Sedan han derefter 
ännu för en liten tid blifvit lös, så blifver han för det fjerde: 
dömd och för alltid och evigt förvisad till eldsjön> (s. 292). 
— Hvad som härvid kan anmärkas är, att den lilla tiden, 
under hvilken satan är lös efter sin tusenåriga fångenskap, 
dock icke behöfver vara cen så liten tid efter menskligt sätt 
att tänka; ty hela tiden mellan drakens nedstörtande från him- 
melen och Christi tillkomimelse benämnes äfven med detta ord, 
och dock har den redan uppgått till nära två årtusenden. 
Det är skäl nog att betrakta denna lilla tiden som en fjerde 
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period, om hvars långvarighet vi icke kunna göra oss ett när- 
mare begrepp och på hvilken kastandet i eldsjön följer som 
den femte. Med deh ändring, som detta innebär, gäller det 
anförda af denne utläggares ord, som fortsätter: »Det är 
ett fortgående nedkastande eller nedstörtande (/347097vu) som 
Apokalypsen har att förmäla om djefvulen. Dervid veder- 
fares honom aldrig. den äran, att Herren sjelf inlåter sig med 
honom; endast tjenande andar hafva att sörja för hans be- 
straffande, och det i nedstigande linea. Vid nedstörtandet till 
jorden är det ännu erkeengeln Michael, vid inneslutandet i 
afogrunden omtalas blott en engel, och vid kastandet i eldsjön 
nämnes ingen som utförare af domen öfver honom, då är för- 
modligen åfven den svagaste honom vuxen>. 

Det är den andra af dessa perioder, inför hvilken vi nu 
befinna oss, och huru dess »lilla tid» af draken användes, säga 
oss de ofvanstående textorden till en början. När han såg sig 
störtad till jorden, så förföljde han gvinnan — heter det. Han 
låter det säledes icke stadna vid den första förföljelsen, som : 
tvingade qvinnan att fly till öknen, utan angriper och ofredar 
: henne äfven i' denna hennes tillflyktsort; och är qvinnans fly- 
ende till öknen, såsom vi hafva sett, ett med församlingens 
grundande i hednaverlden, så veta vi äfven hvad detta har att 
betyda. Det hänför sig då till de blodiga förföljelser från den 
hedniska — det är här detsamma som den romerska -—- verlds- 
maktens sida, hvilka, när Johannes skref sin uppenbarelse, redan 
tagit sin början och med längre eller kortare mellantider fort- 
foro ända till dess Konstantin den Store med sitt upphö- 
" jande af den kristna religionen till romersk statsreligion derpå 
sjorde ett slut. Då tog »den store örnen» församlingen under 
sina vingar för att bereda åt henne det rum eller herberge 
i den stora folköknen, om hvilket vi läsa; ty att »den stora 
örnen» här icke står i den allmänna betydelsen af en flygande 
örn för att beteckna den snabbhet och säkerhet, hvarmed 
qvinnan sjelf rör sig för att komma undan ormens äsyn, utan 
har en bestämd historisk hänsyftning, kan icke vara tvifvel 
underkastadt. Sjelfva artikeln (-den stora örnen-, icke: »en 
stor örn») ar ett bevis derpå, och att det är den romerska 
staten som dermed menas, följer då af sig sjelft; eller hvar 
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skulle eljest någon motsvarighet dertill vara att finna? — Det 
var en förändring i församlingens läge, hvilken hade med sig 
svåra olägenheter — det var då som förgårdens förtrampande 
af folkverlden enligt kap. 11 tog sin början — men att kri- 
stendomen på detta sätt fick en stödjepunkt, som försäkrade 
densamma om det första af vilkoren för sin fortsatta yttre till> 
varo i verlden, är dock något som icke. kan förnekas och 
för hvilket man måste vara tacksam mot den gudomliga 
försynen. Att den för draken betraktas som ett nederlag, 
är åtminstone hvad som synes framgå af sammanhanget; men 
han uppgifver icke dermed sina sataniska planer, som gå ut 
på intet mindre än kristendomens undergång eller dess full- 
komliga tillintetgörelse. 

På det första stora anfallet mot församlingen följer det 
andra, som består deruti, att han sprutar ur sin mun en vat- 
tenflod för att bortföra henne med strömmen; och hvad menas 
dermed? : Med allt skäl tyder Auberlen det, som här säges, 
om folkvandringarna, som genom de barbariska folkens vild- 
het så lätt kunnat få den utgång, hvilken den onde fienden 
afsåg; endast att man härvid icke får sc bort från muhamme- 
danismen, då den närvarande förutsägelsen svarar mot inne- 
hållet af de femte och sjette trumpetsynerna tillsammans. Det 
var de barbariska folkens omvändelse till kristendomen i den 
verldskyrkliga gestalt, vi känna, som förebygde denna utgång 
i det ena och andra afseendet: det var »jorden som kom qvin- 
nan till hjelp genom att öppna sin mun och dricka upp ström- 
men, som draken sprutade ur sin mun». Det var ett nytt 
nederlag för denne, hvilken nu upptänd af den högsta vrede, 
men på samma gäng öfvertygad om omöjligheten att skaffa 
kristendomen ur vägen på det sätt, han hittills tänkt, så att 
säga ändrar sin taktik för att gå till väga på det sätt, som 
följer. 

Vi läsa vidare de högst märkliga orden: Och draken 
upptländes af vrede och gick bort för att föra krig mot de 
qvarblifne af hennes ätt, det är dem som taga vara på Guds bud 
och hafva Jesu vittnesbörd. »Det är» — säger Löwe — »med 
de kristne, som af hjertats grund icke hålla med verlden, utan 
med Frälsaren och vilja göra: hans vilja i gerning och san- 


295 


ning. Emot dem äro alla hans vapen och pilar riktade. Der- 
före måste han se till huru han kan få den yttre kyrkan och 
kristenheten fullkomligt i sitt våld. De kallas de öfrige af 
hennes ätt till skilnad från det ena manliga barnet, af hvilket 
han ändtligen till slut fullkomligt skall besegras. De hafva 
ock Jesu vittnesbörd, som innesluter profetians ande». Denna 
förklaring är i hufvudsaken riktig, dock är uttrycket »de 
öfrige» (ot lowmot = de »gvarblifne» enligt den ofvanstående 
öfversättningen) säkert icke att förstå på det sätt der an- 
gifves, utan efter analogien med det paulinska uttrycket »qvar- . 
lefvan genom utkorelsen af nåd Rom. 11: 5 och den del af 
den profetiska terminologien i G. T., hvarpå detta uttryck 
grundar sig. Det är hvad som äfven riktigt blifvit insedt af Auber- 
Jen, hvilken uttalar sig om detta nya anfall mot qvinnan så- 
lunda: »'De öfrige af hennes säd' kunna icke vara väsendt- 
ligen skilde från qvinnan sjelf, hvilken ju icke är något annat 
än inbegreppet af hennes barn: de äro Herrens lärjungar, 
hvilka återstå efter de föregående angreppen. Men omvex- 
lingen af uttrycket har sin goda grund. Det ligger deruti en 
vink, att ju mera kyrkan lefver sig in:i verlden, ju mera hon 
icke blott låter nära sig i öknen, utan äfven hjelper sig af 
jorden, desto mera skall det äfven i henne, likasom en gång 
. i Israel, endast finnas en öfrig qvarlefva, ett urval af enskilda, 
som utgöra den qvinnosäd i sanning, om hvilken det kan 
sägas, att den håller Guds bud och hafver Jesu Christi vitt- 
nesbörd. Emot dessa enskilda Éänder sig nu satan, sedan 
han sett, att han icke kan uträtta något mot qvinnan i det 
hela. Och här är nu icke mera, såsom vid de båda första, 
fråga om en hjelp, som kommer qvinnan eller hennes säd till 
del, och äfven så litet om en drakens seger, utan om ett fort- 
gående krigstillstånd mellan honom och de trogna... Och 
icke mera endast eller hufvudsakligen förföljelse använder ” 
fienden nu, utan alla krigets hjelpmedel. Hvilka dessa medel 
äro, framställes sedan i 13 kap.: de äro de båda djuren, genom 
hvilka verldens furste bekämpar de heliga både på det lekam- 
liga och andeliga området» (s. 298). På samma sätt KRrnck: 
»Draken blef vred på qvinnan, derföre att han icke kunde 
förgöra henne; han måste efter långa och många försök upp- 
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gifva det att genom förföljelser utrota Herrens församling :i 
det hela från jorden: nu strider han mot de öfriga af hennes 
säd, hvilka hålla Guds bud och hafva Jesu vittnesbörd, och 
söker att öfvervinna dem hvar för sig. Men han lössläpper 
nu sin vrede på annat sätt: — egentligt krig behöfver han 
nu endast föra med de öfriga af hennes säd, hvilka hålla Guds 
bud och hafva Jesu vittnesbörd. Dermed synes vara antydt, 
att det dock lyckas draken att, om ock ej genom strömmen 
af förföljelser, likväl genom derpå följande goda dagar, för- 
derfva qvinnan, Herrens kyrka i det hela. De som förblifva 
trogne, som hålla Guds bud och blifva faste vid vittnesbördet 
och bekännelsen, äro endast de öfrige, en öfrig del, en äåter- 
stod, om hvilken gamla Testamentets profeter tala så mycket >. 
(Sid. 145 sv. öfv.) 

Man ser, huru betydelsefull den profetia är, som innehålles 
i de anförda orden. Hvad som redan i synen om templet och 
förgården utgjort ämne för profetisk förutsägelse: motsatsen 
mellan namnkristendomen och den sanna kristendomen, det 
framträder nu här åter som ett olycksbädande tecken, hvilket 
sätter sin signatur på:den följande tiden; och har draken förut 
riktat sina anfall mot hela det kristna namnet för att om möjligt 
utrota hvarje spår af kristendomen på jorden, så har han nu 
lärt sig att i sitt eget intresse göra en skilnad mellan det ena 
och andra och förändrat sin sataniska taktik i öfverensstäm- 
melse dermed. Han uppträder nu icke längre som en för- 
klarad fiende till kristendomens sak, utan tvärtom: kan lager 
kristendomen under sitt beskydd for att genom kristendomen 
sjelf utrota kristendomen: det är, genom detta namnkristna 
väsende, som tagit förgården till Guds tempel i besittning, 
göra en ände på den sanna kristendomen. Det är betydelsen 
af det krig, som han går bort för att föra med »de qvarblifna 
"af qvinnans ätt» — genom hvilka verktyg och redskap, det 
säger oss det som följer om de tvenne ur hafvet och ur jor- 
den uppstigande vilddjuren kap. 13, men i synnerhet om den 
på det sjuhöfdade hafsvilddjuret sittande skökan kap. 17, som 
enligt hvad Auberlen med segrande grunder ådagalagt icke 
är något annat, än en bild af den förverldsligade kristendo- 
mens kyrka och församling, det är namnkristendomen, hvilken 
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angriper och förföljer den sanna kristendomen med alla de 
medel, som stå till dess förfogande. Det är det förhållande, i 
hvilket dessa följande tvenne syner stå till den närvarande, 
och den fullständiga kommentaren till detsamma gifver oss 
den kristna kyrkans historia under denna tid. Ty den utgöres 
till en högst väsendtlig del af historien om denna strid emellan 
kristendomen och pseudokristendomen, som fortgått intill nu 
och kommer att fortgå, till dess draken uppnått sitt ändamål 
att störta kristendomen från verldstronen genom upprättandet 
af sin nya verldsmonarki i det sjunde af hafsvilddjurets huf- 
vud. Hvad som sedan skall ske, det hörer icke till det närva- 
rande stället att ingå uppå. 

Såsom vi finna, utgör äfven denna dubbelsyn om draken 
och qvinnan ett sammandrag af hela Guds rikes historia på 
jorden intill våra dagar, och vi se äfven, hvad som är det ut- 
märkande för densamma 1 detta afseende. Likasom synerna 
om de med inseglet tecknade och om templet med de tvenne 
vittnena framställa för oss denna historia ur synpunkten af de 
enskildas samlande till Guds rike och det olika sättet att ar- 
beta på dess uppbyggande, samt de sex första insegelsynerna 
ur synpunkten af striden mellan detta Guds rike och den i 
det onda stadda menniskoverlden i stort, så framställes Guds 
rikes historia här ur synpunkten af den stora striden mellan 
ljuset och mörkret från och med Jesu ankomst i verlden som 
en strid, icke allehast inom den synliga verlden, utan äfven 
inom den. osynliga och mellan dessa båda verldar inbördes. 
Det är en sida af denna historia, som visserligen icke är främ- 
mande för det föregående i denna bok, men här först fram- 
träder 1 förgrunden med hela den tonvigt, på hvilken den 
har rätt att göra anspråk. Det närmare utförandet af den- 
samma är innehållet af hvad som följer ända till kap. 20. 

Vi komma nu till den vigtiga synen om de båda vild- 
djuren, i hvilka draken förstår att skaffa sig de hufvudred- 
skap, som han behöfver för utförandet af sina mot Gudsriket 
på jorden riktade planer. » 
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De Heligas sinnelag enligt Jesu ord 
i bergspredikan. 


(Predikan på Allhelgonadag.) 


Bland de taflor och målningar i den H. Skrift, som blif- 
vit oss gifna för att tjena till en motvigt mot de tankar, hvilka 
så lätt vilja uppstå vid åsynen af det ondas makt och välde 
i denna verld, intager den stora synen i Johannis Uppenba- 
relse om de 144 tusen tecknade, hvilken utgör aftonsångstex- 
ten på denna dag med sitt sköna namn af Allkelgonadag 
eller alla helgons dag, ett framstående rum. Den upplåter för 
våra ögon det inre och allra innersta af Guds helgedoms tem- 
pel på jorden och i himmelen med den frälsta skaran af dessa 
heliga på ett sätt, som säger oss, att om också Guds rike 
ofta skenbart ligger under i denna verld, så är det dock en 
makt, för hvilken, när den en gång träder fram ur sin heliga 
fördoldhet, alla andra makter måste böja sig i stoftet. — Detta 
Guds rike har med Jesus Christus gjort sitt inträde i denna 
verld för att värfva åt sig undersåter af alla jordens folk ut- 
gaende från Israel, och med dessa medlemmar af Christi helga- 
mannasamfund anställes i den anförda synen. så att säga en 
allmän mönstring. De utgöra här på jorden ett begränsadt 
antal af Jesu efterföljare med sin Faders namn skrifvet på sina 
anleten; men i himmelen, dit dessa trogna själar tiderna 
igenom samlas, der utgöra de en skara, som ingen kan 
räkna. Och derom handla slutorden i denna syn, som lyda 
så: Sedan såg jag en stor skara, som ingen räkna kunde 
af alla nationer och stammar och folk och tungomål stå mför 
tronen och inför lammet klädde i hvita kläder och med pal- 
mer i sina händer. Och de ropade med hög röst och sade: 
Åra för vår frälsning vare vår Gud. Honom. som sitter på 
tronen och lammet. - 

Det är den stridande församlingen på jorden och den 
triumferande församlingen i himmelen, utgörande tillsammans 
icke tvenne skilda, utan ett och samma helgamannasamfund, 


299 


som här målas för våra ögon. Och skulle det icke ligga oss 
alla om hjertat att få veta något närmare om de egenskaper 
och kännetecken, som äro utmärkande för medlemmarne af 
detta heliga samfund: huru de äro beskaffade till sin invärtes 
menniska, och hvilken deras ställning är i denna verld, ända 
" till dess de efter slutad vandring få ingå i Guds hvila? Det 
äro frågor som här sjelfmant inställa sig, och ett svar på 
dessa frågor gifver öss dagens evangelium, der vår Frälsare 
sjelf uppdrager -en målning af deras sinnelag och vandel, som 
saligheten ärfva skola, uti ord, hvilka stå som en gyllene in- 
skrift öfver ingången till hans nåderike, att hvar och en efter 
dem må kunna afgöra, om han har lust att ingå i detsamma 
eller icke. Ty icke så förhåller det sig som nägre säga, att 
detta ingående är utan alla vilkor; eljest skulle icke den por- 
ten kallas trång och den vägen kallas smal, som drager till 
lifvet. Men nu har vår Frälsare sjelf kallat dem med dessa 
namn och sagt, att de äro icke många, utan få som genom 
denna port ingå och på denna väg vandra. 

Så låten oss då betrakta denna tafla och målning med 
ett sinne, som gifver akt för att blifva lärdt af Guds ord och 
af honom ledas i all sanning. | 


Text. Matih. 5: 3—12. 


Den skildring af vägen till saligheten, som träder oss till 
mötes i de upplästa orden, är i viss mening icke inbjudande. 
Der talas om fattigdom, om hunger och törst, om bedröfvelse 
och förföljelse som oskiljaktigt förenade med denna salighets- 
väg, och hvem vill gerna utstå det ena och det andra, om 
han kan undgå att göra det? Att vara fattig, att hungra och 
törsta, det hörer till det jordiska lifvets besvärligheter, och 
vi prisa icke dem lyckliga, som hafva att kämpa med dessa 
besvärligheter, utan tvärtom; och skulle detta, som gäller i 
fråga om det lekamliga lifvet, icke gälla äfven i fråga om det 
andeliga? Visserligen; det är icke saligt att vara fattig och 
utblottad på de oförgängliga skatter, som höra till Guds eviga 
rike, eller saligt att känna en otillfredsstäld hunger och törst 
efter detta rikes kostliga måltidsrätter, utan tvärtom: det är 
osaligt, och kan icke annorlunda benämnas. Men det är saligt 
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att icke uppfylla sin odödlige andes djupa förrådskamrar med 
förgängliga ting, som göra att den förlorar medvetande och 
känsla af sin fattigdom -på dessa eviga skatter och rikedomar, 
som höra till de heligas arfslott i ljuset. Och dez är saligt 
att icke mätta sin odödlige ande med en förgänglig spis, som 
förqväfver hungern och törsten efter det, hvilket allena förmår 
lifnära och underhålla honom till evinnerligt lif. Och det är 
detta som vår Frälsare menar, då han säger i dagens evan- 
gelium: Salige äro de som äro andeligen fattige (eller rättare: 
de fattige i anden), ty himmelriket hörer dem till; och: Salige 
äro de som hungra och törsta efter rättfär EReR n, ty de skola 
blifva mättade. 

Se här, Ä. Å., det allra första stycket af de egenskaper, 
som höra till de heligas sinnelag, och det första inseglet på 
deras andeliga adelsstånd och värdighet i denna verld! De 
hafva en djup känsla och medvetande af sin egen naturs höga 
och outsägligt härliga bestämmelse, och äro angelägne om 
att icke döfva och förqväfva denna känsla och detta med- 
vetande genom att uppfylla sin ande med de tomheter, som 
höra till denna verlds fåfängliga väsende. Och de hafva på 
samma gång en helig åtrå cfter att redan här på jorden blifva 
sådana som de böra vara i enlighet med denna sin bestäm- 
melse, så att den icke genom någon deras egen skuld må 
förfelas och göras om intet. Det är den hunger och törst efter 
rättfärdigheten, om hvilken Jesus talar; ty ast vara rättfärdig, 
det är just alt vara sådan man bör vara, eller en menniska 
med rätt sinne och vandel, och att hungra och törsta efter rätt- 
färdigheten, det är således äfven att hungra och törsta efter 
att blifva en sådan menniska af det rätta slaget, som är vad 
hon bör vara, och ingenting annat. O ett i högsta måtto 
ädelt begär och åstundan, som endast menniskoslägtets af- 
svurne fiende har kunnat lära menniskor att i sjelfva kristendo- 
mens namn göra misstänkt och bringa i vanrykte! Ty denna 
hunger och törst, detta själens ifriga begär och åstundan efter 
att, icke blott få synden och orättfärdigheten öfverskyld genom 
tillräknandet af en annans rättfärdighet, utan i ordets verkliga 
mening varda rättfärdig ifrån orättfärdig, den blifver nu för 
tiden icke blott mycket litet omtalad, utan äfven i tusende 


301 


tal och skrifter illa omtalad och förtalad som ett stycke af 
den falska egenrättfärdigheten, hvarigenom man kommer bort 
från Gud i stället för att komma honom nära. Det är så man 
förstår dessa Jesu ord: Salige äro de som hungra och törsta 
efter rättfärdigheten. ty de skola blifva mättade! Men dessa 
ord, de stå dock fast i den mening, i hvilken Herren sjelf utsagt 
dem; och vore du än, min vän, så öfverfull af andeliga ord och 
känslor, att de sökte sig en utväg så att säga genom hvarje 
punkt af din varelse — har du icke något af denna heliga hun- 
ger och törst, så är hela din andelighet i Guds ögon ett intet. 
Du har då ännu icke gjort ditt allra första inträde på de 
heligas väg, ty det allra första, som dertill hörer, det är denna 
hunger och törst, icke efter namnet och det yttre gagnet, som 
följer med rättfärdigheten, utan efter verkligheten sjelf i denna 
sanna rättfärdighets gestalt vid sidan af denna andens fattigdom, 
om hvilken Jesus talar. Och vore du å andra sidan så rik på 
naturens och lyckans gåfvor som en menniska i denna verld 
kan vara, vore du ett snille af första ordningen, en konung i 
vetenskapens och konstens verld eller en konung och furste 
öfver det mäktigaste af jordens riken — har du icke något 
af denna andens fattigdom, så är du i sanning beklagansvärd; 
ty du har då förlorat känslan af din naturs sanna adel och 
konungsliga värdighet, och är dermed på väg att komma bort 
från hela din bestämmelse som menniska skapad efter Guds 
beläte. Och hvad kan vara mera att frukta för än detta? 
Men att på detta sätt känna sig utfattig och utblottad i 
sin ande och utan den sanna rättfärdigheten, det kan icke 
aflöpa utan en djup inre smärta; derföre går vid sidan af denna 
andens fattigdom och denna hunger och törst efter rättfärdig- 
heten hos de heliga och utvalda sjäalarne äfven den bedröfvelse 
och sorg efter Guds sinne, om hvilken vår Frälsare talar, då 
han säger: Salige äro de bedröfvade, ty de skola få hugsva- 
delse. Det är en bedröfvelse öfver det afstånd, som ännu 
skiljer dem från Gud och deras egen sanna menniska, och 
denna bedröfvelse blifver renare och djupare, i den mon som 
deras medvetande och känsla af både synd och rättfärdighet 
under det andeliga lifvets tillväxt blifver renare och sannarc, 
samt utvidgar sig på samma gång till en djup sorg och smärta 
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öfver det afstånd, som skiljer menniskorna i allmänhet ifrån 
Gud och deras sanna menniska genom det ondas makt och 
välde på jorden och hos dem af deras medmenniskor, hvilka 
utgöra deras särskilda omgifning, i all synnerhet. Ty i den 
mon som den rättfärdighetsälskande menniskan får ro för syn- 
den inom sig sjelf, icke på ett svekfullt sätt genom att till- 
egna sig falska tröstegrunder och hänge sig åt tomma inbill- 
ningar, utan genom det sanna iklädandet af en ny menniska 
efter Christi likhet — i den mon får hon äfven erfara allt 
mera af det Christi lidande, som uppkommer genom beröringen 
med allt det onda, hvilket omgifver henne på alla sidor i en 
" verld, der Guds vilja så litet aktas och der orättfärdigheten 
har så mycket att säga; och huru skulle detta kunna annat 
än verka af sig den bedröfvelse, om hvilken vi tala? O en 
ädel och själen adlande sorg och bedröfvelse, som väl Fför- 
tjenar sitt rum bland de kännetecken, hvilka sätta sin pregel 
på de heligas sinnelag, men derför icke får förstås så, som den 
vore en sinnesstämning af glädjelös och dyster sorgbundenhet 
och ingentipg annat. Ty denna bedröfvelse, som vår Frälsare 
säger att saligheten tillhör, den kan icke vara en fiende till 
glädjen, utan den är tvärtom en grundval och begynnelse till 
den glädje, som ensam förtjenar att kallas med detta namn, på 
samma sätt som det att vara fattig i sin ande är grunden och 
begynnelsen till att blifva rik i Gud, och det att hungra och 
törsta efter rättfärdigheten grunden och begynnelsen till det att 
blifva rättfärdig ifrån orättfärdig. Den är ett utsträckande af 
själens armar, ett själens rop efter den glädje, som evigt varar, 
och detta rop, det blifver aldrig utan bönhörelse. »De skola 
få hugsvalelse>, säger Jesus; de skola få det så, att de kunna 
vara glade i all sin bedröfvelse — glade i en mening, hvilken 
vida öfvergår all jordisk glädje och fröjd, såsom Paulus skrif- 
ver: Vi äro i en outsäglig glädje i all,vår bedröfvelse; och 
åter: Vår bedröfvelse, den dock timlig och lätt är, föder i oss 
en evig och öfver all måtto vigtig härlighet: vi som icke se 
efter de ting som synas, utan dem som icke synas m. m. 
Sådan är denna bedröfvelse, och vet du, som kanske 
anser dig alldeles afgjordt höra till Jesu sanna vänner på jor- 
den, vet du af egen erfarenhet hvad det vill säga att på detta 
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sätt — icke så, att du genast kastar bördan ifrån dig, så ofta 
du är på väg att deraf erfara något litet, utan städse och ihål- 
lande — lida i första rummet af det ondas kanske icke dock så 
ringa makt inom dig, ocn i det andra af det ondas makt och 
välde utom dig? Har du icke erfarit det och erfar du icke 
allt framgent detsamma på fullt allvar, var då viss att din 
kristendom icke är af det rätta slaget, äfven om du har aldrig 
än så mycket att dragas med af lidande och bedröfvelse eljest. 
Ty endast lidandet för råättfärdighetens skull eller i oskiljaktig 
förbindelse med rättfärdigheten har ett värde, som gäller evigt 
inför Gud, men intet annat; det hör alltsammans till verldens 
sorg, som kommer åstad döden, och här gäller icke det ordet: 
»Salige äro de som äro bedröfvade>, utan motsatsen. 

Men vid sidan af denna andens fattigdom, denna hunger 
och törst efter rättfärdigheten, och denna bedröfvelse efter 
Guds sinne ställer vår Frälsare ännu ett fjerde kännetecken, 
då han säger: Salige äro de renhjertade, ty de skola se Gud. 
»De renhjertade>, eller närmare efter grundtexten: de som äro 
rene i hjertat;. »i hjertat> — det är det ord som här har tonvig:- 
ten, och hvad menas med detta hjerta? Det är icke hela men- 
niskan, utan det innersta hos menniskan, hela själslifvets källa 
och medelpunkt, på hvars bevarande just af denna orsak ligger 
den allra största vigt, såsom Salomo säger: Min son, framför 
allt annat bevara ditt hjerta, ty deraf utgår lifvet. Detta 
hjerta är rent, när det är sådant det bör vara utan all till- 
blandning af orätt; sålunda är mellan renhet och rättfärdig- 
het ingen åtskilnad i sak, utan att hungra och törsta efter 
rättfärdighet, det är detsamma som att hungra och törsta 
efter renhet. Men es är att säga, att hela menniskan är sådan 
hon bör vara utan tillblandning af någon orätt, och ef! annat 
att säga att hjertats innersta menniska endast är af denna 
beskaffenhet; det förra hör till det kristliga lifvets fulländning 
och är det högsta, som kan sågas om en menniska; men i 
afvaktande deraf är det redan något stort, att det innersta af 
personligheten, att sjelfva hjertat gifvit sig helt och odeladt 
åt Gud; och -Herren begär till en början icke mera än detta 
af någon. Han begär till en början icke mera af oss än 
vårt /yjerta, men detta hjerta begär han också helt, icke halft 
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eller deladt och styckadt. Förstån I nu, M. Å., hvad det vill 
säga att vara renhjertad? Det är motsatsen till det att med 
hela sitt hjerta vara vänd ifrån Gud och främmande för Gud; 
men det är äfven motsatsen till att vara med sitt hjerta delad 
mellan Gud och verlden; och huru allmänt är icke detta delade 
hjerta i våra dagar! Man vill icke bryta med Gud, men man 
vill icke heller förderfva sin sak med verlden; man öppnar 
sitt hjerta för inflytelserna från sanningens sida tl en viss 
grad, men man öppnar det äfven lika mycket eller mera för 
inflytelserna från osanningens och lögnens sida, och just detta 
tillstånd är det allra farligaste. Ty der hela menniskan be- 
slutsamt vändt ryggen åt Gud och hans eviga rike, der kan en 
kraftig verkan af sanningens makt i en lycklig stund måhända 
lätt nog vinna hela menniskan åt Gud; men der hon vant sig 
vid att oupphörligt mäkla och, medla mellan godt och ondt, 
mellan sanning och villfarelse, der är detta ytterst svårt och 
inträffar vida mera sällan. Derföre säger vår Frälsare i bref- 
vet till församlingen i Laodicea: Jag ville att du vore antin- 
gen kall eller sjudande, men efter du är ljum, och hvarken 
kall eller sjudande, så skall jag utspy dig utur min mun. 
»Efter du är ljum» — det är just namnet på detta tillstånd, 
hvars omdöme om sig sjelft är så helt olika med vår Fräl- 
sares, som vi finna af hans ord: Du säger: »Jag är rik. ja 
vik är jag vorden och behöfver intet»; och vet icke, att du är 
den mest eländige och jemmerlige och fattige och blinde och 
nakne. 

Så förhåller det sig med denna hjertats renhet, som vår 
Frälsare ställer högt, och som äfven vi skola lära af honom 
att ställa lika högt, men icke på ett sådant afstånd, att vi 
mena, att det är för mycket begärdt att fordra densamma af 
en menniska här på jorden. Den kan och skall redan i detta 
lifvet sätta inseglet på ditt Hf, lika väl som andens fattigdom 
och hungren och törsten efter rättfärdigheten, eljest har du 
ingen del och lott i Guds eviga rike; och vakta dig, min vän, 
för att så predika läran om den ménskliga uselheten, att du 
predikar bort tron derpå utur ditt eget och andra menniskors 
hjertan; ty du predikar derigenom bort sanningen och rätt- 
fardigheten, bort allt hvad som ännu har qvar något af det 
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godas natur och tillvaro ur menskligheten, så långt ditt in- 
flytande sträcker sig. På hjertat är det som Gud ser, efter 
det är det som han bestämmer sin dom om hela menniskan. 
Är det blott rätt bestäldt dermed, då följer allt annat efter 
1 sinom tid enligt lagarne för det naturliga växandet; ty af 
hjertat utgår lifvet. Ifrån det utgår allt ondt, som orenar och 
besmittar menniskan, och ifrån det utgår allt godt som bär 
frukt i menniskans lif — ondt, om detta hjerta är vändt bort 
från Gud eller orätt och falskt i sitt förhällande till honom; 
godt, om det utan falskhet helt och odeladt gifvit sig åt Gud 
i tro och lydnad. 7y genom hjertats tro varder man rätt- 
färdiggjord, säger apostlen; men hjertats tro, det är just denna 
hjertats odelade hängifvenhet åt Gud, som är ett med denna 
hjertats renhet. Det är vår Frälsares och hans apostlars lära, 
och i sanning: funnes icke denna hjertats renhet till på jorden, 
så funnes der icke heller något spår af ett himlarnes rike. 
Och huru skulle denna hjertats renhet då hatva kunnat saknas 
bland de kännetecken på detta rikes medlemmar, som vår 
Frälsare anför? Den är icke blott es/ kännetecken bland 
många andra på deras sinnelag, den är sjelfva hufvudkänne- 
tecknet, utan hvilket alla andra icke äro för Gud annat än ett 
skrymteri. Derföre åtföljes äfven den utsaga af Jesus, som hän- 
för sig till de renhjertade, af ett salighetslöfte ännu större än 
något af de föregäende. De skola se Gud, säges det; de skola 
se honom så att de få mätta sig af hans härlighets äskådande, 
hvilken skall förhålla sig till dem tillbaka, såsom de hafva 
förhållit sig till honom, som skall gifva sig helt och odeladt 
åt dem att ega och åtnjuta, likasom de med ett hjerta utan 
falskhet helt och odeladt gifvit sig åt honom i tro och lydnad. 

Vi hafva nu skadat sjelfva hufvuddragen af de heligas 
sinnelag, eller den del af detsamma, som afser deras förhål- 
lande till Gud och deras egen sanna menniska; men dermed 
är taflan öfver dem i vår text icke ännu fullbordad. Det åter- 
står nu. att äfven betrakta den del deraf, som afser deras förhål- 
lande till verlden; och denna andra del, den svarar i allo mot 
den första. Det säger sig sjelft, att de, hvilka äro så sinnade 
som det anförda gifver tillkänna, måste se allting i denna 
verld med helt andra ögon än de, i hvilkas ögon de synliga 
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och förgängliga tingen äro den enda verklighet, som gifves 
och förtjenar att af menniskor eftersträfvas. Hvad är grunden 
och orsaken till all den otålighet och bitterhet, till all den 
obarmhertighet och kärlekslöshet, till all den strid och tve- 
drägt, som uppfyller den menskliga sammanlefnaden och gör 
det närvarande lifvet till en skådeplats för så mycket af 
jemmer och elände, om icke det jordiska sinnet med sitt omätt- 
liga begär efter de jordiska och förgängliga tingen, och sin 
vägran att tro på de eviga och himmelska? Deraf kommer 
det sig att menniskor, som lida någon orätt i denna verld, 
icke kunna afbida den tid, då deras rätt skall framgå i ljuset, 
utan gå Guds styrelse i förväg för att skaffa sig rätt på alla 
de sätt, som äro i deras förmåga. Deraf kommer det sig 
vidare att de i sitt äflande efter det, som för dem är det vig- 
tigaste af allt, icke hafva tid att tänka på den lidande nästan, 
utan låta lidandets, låta de förtrycktes och fattiges klagan 
gå sig förbi, ja anseende allting som medel för deras sjelfviska 
ändamål, med hårdhet och känslolöshet trampa sina hkar i stof- 
tet för att på spillrorna af deras välfärd grunda sin egen lycka 
i denna verld. Deraf kommer det sig slutligen att menni- 
skorna på jorden i stället för att lefva i frid med hvarandra 
som barn af en gemensam fader, lefva 1 hat och tvedrägt in- 
bördes samt uppfylla jorden med strid och ödeläggelse. I 
allt detta taga de heliga och utvalda själarne ingen del. De 
lefva för ett högre mål än jordisk lycka och välbefinnande, 
derföre kunna de äfven finna sig uti att stå tillbaka och lida 
orätt i denna verld, då så ar Guds vilja: de förstå sig på det 
värde som en odödlig: menniskosjäl har i Guds ögon, derföre 
förstå de att uppskatta detta menniskovärde äfven hos den 
ringaste och uslaste af sina likar; de kämpa för besittningen 
af högre skatter än några af dem, som jorden har att erbjuda, 
derföre är det icke deras sak att vara med om de vinnings- 
lystnadens, de ärelystnadens och andra strider, som här på 
Jorden utkämpas mellan verldens barn. De äro saktmodige, 
barmhertige och fridsamme samt bevisa sig derigenom som 
barn af den himmelske fadren, hvilken skall löna deras sakt- 
mod med besittningen af jorden, likasom han lofvar att löna 
deras fattivdom i anden med besittningen af himlarnes rike; 
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hvilken skall bevisa sig barmhertig mot dem, såsom de be- 
visat sig barmhertiga mot sina likar, och vedergälla deras 
fridsamma och fridstiftande vandel med det största af alla 
ärenamn: det att kallas Guds barn. Dock icke blott med nam- 
net, utan med det gudomliga barnaskapet sjelft och alla de 
härliga förmåner, som det i sig innefattar. 

Des är den säkerhet som de hafva att icke gå miste om 
sin lön; men af menniskorna i denna verld kunna de icke 
göra sig räkning på någon belöning för sitt välförhållande. 
De äro i verlden, men de äro icke af verlden, och det är 
naturligt att verlden icke älskar, utan tvärtom hatar det som 
icke är af henne, det är, som icke öfverensstämmer med, utan 
strider emot hennes natur och böjelser. Och i den mon som 
de med sitt lif och sin vandel vittna emot verldens onda 
väsende, i den mon är det äfven naturligt att denna fiendskap 
måste afgifva känbara bevis på sin tillvaro; och derom talar 
äfven vår Frälsare, då han säger: Salige äro de som lida för- 
följelse för rättvisans skull, ty dem hörer himmelriket till. 
 Salige ären I, när menniskorna försmiäda och beljuga eder 
och säga allt ondt om eder, ljugande för min skull. Glädjens 
och fröjden eder, ty eder lön är stor i himmelen, förty de 
hafva sammalunda förföljt profeterna, som hafva varit före 
eder. Så var det före Jesu ankomst, och så har det äfven 
varit sedermera: och en annan kan icke heller den sanna rätt- 
färdighetens ställning vara i en verld, som är full af synd och 
orättfärdighet. Men detta skall tör de heliga och utvalda 
själar, om hvilka vi tala, icke vara en orsak till att fälla modet, 
utan tvärtom: det skall vara för dem en anledning till glädje 
och fröjd; ty det visar att de äro äkta medlemmar af Guds 
stridande församling på jorden, som icke kämpar i vädret, 
men också derföre icke kämpar för något ovisst, utan kan 
göra sig full räkning på den lifvets och rättfärdighetens krona, 
som Herren lofvat ät dem, som honom älska. Det är hvad de 
aldrig skola upphöra att säga sig sjelfva; men — denna aldrig 
hvilande förföljelse för rättvisans eller rättfardighetens skull, 
den är dock nägot som i högsta mätto sätter deras uthällig- 
het på prof: derföre uppmuntrar vår Frälsare dem till denna 
uthållighet på det sätt vi hafva hört, da han säger, att hm- 
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melriket, hörer dem till, att deras lön skall vara stor i him- 
melen m. m. Så talar den högste befälhafvaren i denna strid 
till sina trogne stridsmän; och hvad har han icke inlagt af 
en sådan uppmuntran i de ord, som utgöra vår text! Han 
lofvar dem både himmelen och jorden och Gud sjelf efter 
kampens slut, och han lofvar dem himmelsk hugsvalelse, 
medel att stilla sin evighetshunger och evighetstörst och ett 
förbarmande tillmötesgående i deras svaghet under den tid, 
då kampen och striden varar. Och hvad mera än detta 
kunna de begära? »Hvad intet öga sett och intet öra hört och 
i ingen menniskas hjerta uppstiget är, det hafver Gud bercdt 
åt dem, som honom älska»; så långt sträcker sig äfven inne- 
hållet af dessa löften, hvarmed Herren sörjt för de sinas och 
för alla menniskors behof i alla tider. Ty den till Gud kommia 
villy han måste tro att Gud är och att han lönar dem som 
honom söka (Ebr. 11: ); det ena så väl som det andra och 
det ena i och med det andra. Det är skriftens ord och det 
är en fordran af vår egen natur, som det är förgäfves att vilja 
förneka, så visst det är att lönen sjelf af den gudliga menni- 
skan fattas helt annorlunda än af den ogudliga. 

Sådan är beskaffenheten åf de heligas sinnelag och van- 
del, såsom icke en af oss, utan Herren och Frälsaren sjelf 
målat deras bild för vära ögon; och har denna bild nu äfven 
blifvit till en verklighet i denna verld, som vi kunna skåda 
och igenkänna? Ja, den har blifvit det hos alla dem, som, 
för att tala med aposteln, skådat Herrens härlighet med af- 
slöjadt anlete och derigenom blifvit förklarade till hans bild 
från den ena klarheten till den andra (2 Kor. 3: 18): hvilkas 
namn äro skrifna i lifvets bok, om de också icke äro att läsa 
i de menskliga tideböckerna. Och det är för hvar och en 
vandringsman på lifvets väg en stor hjelp att så är; derföre 
är det icke för mycket att egna en dag åt åtanken af dessa 
alla tiders heliga tillsammans: endast att vi icke så fira 
minnet af de hädangångna, att vi förgäta de lefvande, men 
framför allt, att vi icke låta tanken på dem tränga undan 
honom, som är helgonens konung och äfven på denna dag 
först och sist skall vara föremälet för våra tankar. Ty hos 
honom, Jesus Christus, finna vi detta de heligas sinnelag icke 
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endels, utan i sin allra högsta fullkomlighet, så att om de å 
sin sida kunna liknas vid stjernorna på rättfärdighetens him- 
mel, af hvilka den ena öfvergår den andra i klarheten, så är 
han rättfärdighetens sol sjelf med salighet under sina vin- 
gar (Mal. 4: 2). Såsom sådan lyste han den korta tid han 
var på jorden med ett ljus, som sprider sina strålar ända till 
oss, genom att gå före .i allt som hörer till denna rättfärdig- 
het: 7 andans fattigdom, i det han helt och hållet uttömde 
och utblottade sig sjelf, icke på en blott jordisk härlighet, 
utan på enfödde Sonens härlighet, som han kunnat genast 
inträda uti, men frivilligt försakade för att,- »vorden fattig för 
vår skull, göra många rika genom sin fattigdom>; / lungren 
och törsten efter rättfärdigheten, som han icke försummade 
något, som måste göras eller lidas, för att förverkliga i sitt 
eget och i menniskornas lif, kallande det sin mat att göra 
den himmelske Fadrens vilja; 7 bedröfvelsen efter Guds sinne 
under beröringen med den honom på alla sidor omgifvande 
synden och orättfärdigheten, hvarom han endast sällan låter 
något ord undfalla sig, men som endast så mycket betydelse- 
fullare vittnar om sig sjelf; Zz saktmodet, i barmhertigheten och 
fridsamheten, der han står som det oupphinneliga mönstret 
för alla menniskor vid all den Guds huscs nitälskan, som för- 
tärde honom; slutligen z utståendet af förföljelse för rättfär- 
dighetens skull genom att för rättfärdighetens gerning lida 
det yttersta, som någon kunde lida, ända till döden på förban- 
nelsens trä. Såsom sådan oss till frälsning lyser han äfven på 
härlighetens tron i himmelen och skall han ännu en gång 
uppgå öfver jorden i en der förut icke skådad härlighet, då 
han kommer för att fullända sitt verk och döma lefvande och 
döda. Och låtom oss, Ä. Å., vandra i hans ljus; -- icke blott 
tala om att vandra, utan vardra. Det lönar sig väl; det se 
vi på honom sjelf; det se vi äfven på dem, som hunnit målet 
före oss för denna vandring och nu med den frälsta skaran, 
om hvilken Johannes i synen talar, inför härlighetens tron 
uppstämma hans lof. Der är ingen tomhet eller brist på något 
godt, der är ingen sorg, intet klagorop och intet lidande mera 
af något slag. Der är idel glädje när Gud tillfpllest och 
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ljufligt väsende vid Guds högra hand evinnerligen; ty det 
första är förgånget. Upp.-B. 21: 4; Ps. 16: 11. 

I himmelen, i himmelen. der Herren Gud sjelf bor m. m. 
(Sv. Ps.-B. 486). Amen. 


En vändpunkt i Jesu historia". 


Efter .Joh. ev., kap. 5. 


Jesus hade vistats nägra månader i Galileen, och tiden 
för de stora högtiderna hade återkommit. Det var lämpligt, 
att Judeen, som hade förkastat honom, då han först predikade 
derstädes, ännu en gång skulle besökas, och att budskapet 
om riket ännu en gång skulle förkunnas bland de pilgrims- 
skaror från verldens alla delar, hvilka vid denna tid drogos 
till Jerusalem. 

Han lemnade derföre norden för någon tid och begaf sig 
ånyo söderut; måhända i korta dagsresor, i det han predikade 
allt eftersom han vandrade framåt. Måhända gick han med 
någon af de pilgrimskaravaner, som samlades i hvarje by, för 
att gå upp till »Herrens hus». Ingen röst skulle med så in- 


Ur Cunningham Geikie's »Christi lif och ord» (The Life and Words of 
Christ. By Cunningham Geikie DD. Vol. I—II. Pagg. 588 + 670, stort 
format. london 1877). Vi begagna tillfället att fästa uppmärksamheten på 
detta framstående arbete inom den engelska litteraturen, hvilken i fråga om, 
behandlingen af Jesu historia för närvarande tagit försteget framför den tyska, 
Det utmärker sig genom en stor bekantskap med både den äldre och nyare 
judiska och kristna litteraturen i det som hörer till ämnet och har i detta af- 
seende, likasom genom sin större rikhaltighet, företrädet framför Farrars på 
vårt språk öfversatta äfvenledes ganska värderika, ehuru genom sina mänga 
illustrationer (som till en del gerna kunnat vara borta) något störande skrift. 
Ett arbete i samma väg, nyare än de båda, är: The Life and Times of Fesus 
the Messiah. By Alfr. Edersheim. Voll. T-II. London 1883; det beröm- 
mes nästan framfor alla andra i en del engelska tidskrifter, men vi hafva ännu 
icke haft tillfälle att deraf taga egen kännedom. bB. FE. 
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nerlig vördnad kunnat instämma i en dylik resas glada hög- 
tidligheter, — i den psalmsång, som upplifvade vägen -— eller 
1 de föreskrifna morgon- och aftongudstjensterna. Men det 
omtalas icke, hvilken fest det var som han sålunda hedrade, 
ej heller ega vi några medel att afgöra denna fråga. Purim- 
festen (en månad före påsk), påskfesten sjelf, pingsthögtiden 
och löfhyddohögtiden hafva på till utseendet giltiga grunder 
befunnits antagliga, men då åsigterna äro hvarandra så mot- 
satta, är det säkrast att lemna frågan oafgjord. 

Från detta besök i hufvudstaden känna vi blott en till- 
dragelse, men den var vändpunkten i Herrens lif. 

Med hänsyn till vattenförrådet var Jerusalem vid denna 
tid liksom i mycket annat en motsats till den fallna härlig- 
het, som dess närvarande läge företer. Flera naturliga källor 
synas 1 äldre tider hafva sprungit upp i staden eller i dess 
" närhet, men de hafva för längesedan upphört med undantag 
af en enda, »Jungfruns' källa», som ännu finnes i Kidrondalen. 
Dessutom finnes derstädes nu blott en enda brunn, Hjobs- 
brunnen, på det ställe, hvarest Kidrondalen förenar sig med 
Hinnom, nära Siloah, sydost om staden!. Den användes helt 
säkert på Christi tid, och den år ännu en af de förnämsta - 
källorna, ur hvilken Jerusalem förses med sitt sommarbehof af 
vatten, ehuru den, såsom allt annat under den turkiska styrel- 
sens förderfliga välde, råkat i sådant förfall, att dess vatten, 
hemtadt från ett djup af 125 fot, är bemängdt med kloak- 
smuts. Vattenförrådet i forna tider synes man likväl hufvud- 
sakligen hafva erhållit genom att samla regnvatten i dammar 
och cisterner och genom vattenledningar, hvilka förde vattnet 
från längre bort belägna källor och rikligen fylde de olika 
offentliga dammarne och cisternerna i staden och vid templet, 
vid hvars fot en mängd ofantliga i klippan uthuggna cisterner 
befunno sig. Många enskilda hus hade äfven i klippan in- 
huggna cisterner i form af en upp- och nedvänd tratt, för att 
i dem uppsamla regnvattnet; men det var dock från de tal- 
rika »dammarne», från hvilka det behöfliga vattenförrådet 


! I originalet står YJovoabs brunn, hvilket måste vara ett tryckfel. Hjobs- 
brunnen är äfven känd under namnet Nehemias brunn och identisk med brun- 
nen Rogel Jos. 15: 7 f. och 1 Kon. 1: 9. 5. EF. 
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hufvudsakligen hemtades. Ännu finnas åtta dylika qvar i 
större eller mindre förfall, och i forna tider synes det hafva 
funnits åtminstone tre andra. 

En af de mest ryktbara dammarne på Christi tid var känd 
under namnet »dammen Betesda>, hvilken nyare forskningar 
synas hafva återfunnit i nordvestra hörnet af tempelområdet. 
Om identifikationen är riktig, var denna dam en stor reser- 
voar, 165 fot lång, uthuggen i kalkklippan till en bredd af 
48 fot och delad i tvänne hälfter genom en tvärs öfver den- 
samma murad 5 fot tjock mellanvägg. Ännu flyter vatten i 
denna dam från nordvestra hörnet och kommer sannolikt från 
en rikt gifvande källa, ehuru det nu är så grumligt att det 
icke kan användas till dricksvatten. Eusebius talar om sin 
tids Betesda såsom »en dubbeldam, af hvilka den ena fylles 
af årets regn, men den andra har ett vatten, som på utom- 
ordentlig väg färgats rödt>. Detta förorsakades sannolikt : 
deraf, att vattnet efter ett häftigt regn våldsamt trängde fram 
till dammen genom underjordiska kanaler! Johannes säger, 
att den låg nära »fårporten» — genom hvilken de talrika 
hjordarne för tempelmarknaden utan tvifvel indrefvos. 

Att bada i mineralhaltigt vatten har i alla tider betrak- 
tats såsom ett af de mest verksamma medel att bota alle- 
handa sjukdomar, och i österlandet, hvarest vattnet är allt, 
har denna tro städse varit rådande. Dammen i Betesda stod 
-— orsaken dertill må nu vara hvilken som helst — i synner- 
lig ynnest för sin förmåga att helbregdagöra, hvilken troddes 
vara mest verksam, då vattnet var »rördt», antingen genom 
vattnets rödfärgning efter ett häftigt regn eller genom ett pe- 
riodiskt flöde efter en viss tids förlopp, såsom händelsen är 
med Jungfruns källa nära Siloa. 

Naturliga förklaringar af naturliga företeelser voro under 
dessa enkla tider okända, ty dä fans icke någonting sådant 
som vetenskap. Såväl bland judarne som bland alla andra 
folkslag tillskref man allting en omedelbar inverkan af öfver- 
naturliga väsenden. I Jubileerboken, der vi lära känna folk- 


! Och förde med sig slam af den rödaktiga jordmonen, får man naturligt- 
vis förstå under. B. F. 
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trons föreställningar på Christi tid, talas om tillbedjans, om 
eldens, vindens, molnens, haglets, rimfrostens, dalarnes, åskans, 
blixtens, vintrens, vårens, sommarens och höstens englar och 
englar satte öfver >allting i himmelen och på jorden och i 
alla dalar; öfver mörker, öfver ljus, öfver dagens gryning och 
öfver skymning». Betesdavattnets helande kraft ansågs följakt- 
ligen bero derpå, att en engel tid efter annan steg dit ned 
och »rörde vattnet>. Folkfantasien hade i sjelfva verket bil- 
dat en invecklad legend, för att förklara undret. Så långt 
tillbaka som till Nehemias dagar ansåg man, att somliga käl- 
lors ebb och flöd berodde af en stor drake, som dvaldes vid 
källsprånget och drack upp vattnet, då han var vaken, men 
lät det flyta bort, då han sof. Äfven sades det, att en god 
engel bodde vid helbregdagörande kållor och hvarje morgon 
ånyo gaf dem deras kraft, ja en rabbin hade till och med 
berättat, att den goda engeln, som bodde i källan, uppenbarat 
sig för honom, då han satt bredvid densamma, och sagt, att 
en ond ande sökte tränga sig dit in för att skada dem, som 
besökte henne. Han borde derför gå och bedja stadsfolket 
komma dit med hammare eller jernstafvar eller stänger och 
slå vattnet, tills det färgades rödt af blodsdroppar — ett tec- 
ken till att den onde anden blifvit besegrad och slagen. 

Några dylika fantasifoster, helt sannolikt grundade på 
verkliga helbregdagörande krafter hos vattnet vid vissa tider, 
drog dagligen till Betesda en mängd olycklige, hvilka hoppa- 
des blifva botade för blindhet, utmagring, lamhet eller andra 
sjukdomar, genom att bada i rätta ogonblicket ett tillräckligt 
antal gånger. Välgörenheten hade bygt fem pelargångar rundt 
omkring dammen, för att gifva skaran ett skydd. Desse samt 
de stora trappor, som ledde ned till dammen, voro beständigt 
till trängsel fylda, lik trapporna nu för tiden till en helig bad- 
plats på Ganges stränder. 

Bland de lidande befann sig en, som genom rheumatism 
eller förlamning hade varit krympling i trettioåtta år, men 
ännu höll fast vid hoppet, att han en dag skulle blifva botad. 
Han hade tydligen lätit föra sig dit från en aflägsen ort, ty 
han hade inga vänner på platsen, hvarför han ock många 
gånger med smärta måste se andre, mindre hjelplöse än han, 
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skynda ned i vattnet, under det att han, i saknad af någon 
medlidsam hjelpare, fick ligga qvar på sin matta. 

Jesus hade vid denna tid allt skäl att undvika att väcka 
uppmärksamhet i Jerusalem, ty derigenom kunde de kyrkliga 
myndigheterna, hvilka redan väntade endast på ett gynsamt 
tillfälle, eggas till öppen fiendskap. Den lidandes beklagliga 
tillstånd väckte emellertid hans medlidande, och af medkänsla 
för hans sorgliga historia, ehuru utan att anförtro sig åt 
honom, helade han honom med ett ord, 1 det han tillsade 
honom att »stå upp, taga sin säng och gå». i 

Man kunde hafva förestält sig, att den allmänna mensk- 
lighetskänslan skulle med beundran och hjertligt bifall hafva 
följt en så ömhjertad och skön handling. Men det finnes intet 
brott, som icke kan begås af fanatismen, då den träder i för- 
bund med religiösa meningar, ingen känslolöshet för sann 
gudsfruktan så stor att den icke är möjlig hos ifrarne för 
en inbillad renlärighet. . Der det religiösa hatet är rådande, 
måste ömsinthet, barmhertighet, förmågan att erkänna en hand- 
lings eller ett ords värde eller högsinthet lemna rum för hård- 
hjertadt hat och blodtörstig hämd. Inqvisitorer, hvilka skickade 
tusenden till bålet för en abstrakt lärosats eller inmurade dem 
i fängelsehålor och njöto af den tortyr, som de fingo undergå, 
hvilka icke voro i stånd att eftersäga ett eller annat lumpet 
schibbolet, hafva i alla andra afseenden varit älskvärda och 
milda. Det hierarkiska partiet i Jerusalem omfattade män af 
alla egenskaper och alla skiftningar af uppriktighet och dess 
motsats. Men det hade i sina innersta känslor blifvit angripet 
af Döparens predikan, ty det hade af honom kallats till räken- 
skap och han hade inför hela nationen visat, att de kommo 
till korta. Sjelfbevarelsedriften samt sträfvan att bevara en 
presterlig och laglig ordning väcktes ögonblickligen hos dem 
och de angrepo reformatorn med det ropet, att lagen och 
templet voro i fara. Döparen hade redan fallit, sannolikt med 
deras bistånd, men en mera fruktansvärd efterträdare hade 
uppstått i Jesus. De hade öfvervakat hans verksamhet i Gali- 
leen med en oro, hvilken redan framträdt under hans första 
korta besök i Jerusalem vid den närmast föregående påsk- 
festen och under den vandring hit och dit genom Judeen, som 
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han derefter företog sig. Spioner, utsände från Jerusalem, 
följde hans spår, antecknade hans ord och gerningar, för att 
troget inberätta dem för de kyrkliga myndigheterna, hvilka 
dag för dag hade allt tydligare insett, att en strid på lif och 
död mellan den gamla teokratien och nyhetsmakaren var ound- 
viklig. De hade i allt fördelen på sin sida. De innehade 
makten och kunde hvilket ögonblick som helst låta föra honom 
inför deras domstol att förhöras, ja äfven döma honom till 
döden. Men de fruktade öppen fiendtlighet och föredrogo 
att en tid bortåt i hemlighet undergräfva hans anseende, genom 
att bland folket sprida misstankar om, att han var en irrlärare, 
eller genom att låta påskina, att de ansågo honom vara blott 
och bart en förryckt entusiast. Hans oskyldigaste yttranden 
vändes till ondo; hans renaste afsigter blefvo med flit miss- 
tydda. Det var endast hans ynnest hos folket och hans egen 
hofsamhet och klokhet, som afvärjde öppen våldsamhet. 

Nu hade. han emellertid gifvit dem en anledning att upp- 
träda mera bestämdt, än de hittills hade gjort. Ingenting uti 
det judiska lärosystemet var så starkt betonadt som den 
utomordentliga strängheten i sabbatens yttre iakttagande som 
en dag af fullkomlig hvila. De skriftlärde hade ur det mo- 
saiska budet utvecklat en stor mängd förbud och föreskrifter, ' 
som sträckte sig till hela det sociala, individuela och offent- 
liga lifvet, ja de drefvo dem till en sådan ytterlighet, att de 
blefvo en löjlig karrikatyr af det ursprungliga budet. Långa 
föreskrifter gåfvos om det slags knutar, som man enligt lagen 
kunde få knyta på sabbaten. Kameldrifvarens och sjömannens 
knutar voro olagliga, och det var lika olagligt både att knyta 
och att upplösa dem. En knut, som kunde upplösas med en 
hand fick man lösa. En sko eller sandal, en qvinnas bägare (?), 
en vin-'eller oljelägel och en köttgryta(?) kunde få fastgöras!. 
En kruka vid en brunn kunde man få fastbinda vid gördeln, 
men icke med ett rep. 

Det var förbjudet att skrifva två bokstäfver, vare sig med 
den högra handen eller den venstra, vare sig af samma stor- 
dJek eller af olika storlek, eller med olika bläck eller på olika 


! Originalet är något dunkelt; meningen är väl att locket på bägaren och 
på grytan eller krukan fick påsättas. B. FE. 
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språk eller med något färgämne: med rödkrita, gummi eller 
vitriol eller med någonting, som lemnar märken efter sig; 
eller till och med att skrifva två bokstäfver, ett på hvardera 
sidan om hörnet af två murar eller på två delar af en skrif- 
tafla, om de kunde läsas tillsamman, eller att skrifva dem på 
kroppen. Men de kunde få skrifvas i någon mörk vätska, i 
safven af ett fruktträd, i vägdammet, i sanden eller i någon- 
ting annat, som icke qvarhöll skriften. Det var icke heller 
emot lagen, om de voro skrifna med handen upp- och ned- 
vänd eller med foten eller munnen eller armbågen, eller om 
en bokstaf fogades till en annan förut skrifven, eller om en 
person hade för afsigt att skrifva 7., men i stället skref två 
11, eller om han skref en bokstaf på marken och en på väg- 
gen eller på två väggar eller på två sidor i:en bok, så att 
de icke kunde läsas tillsamman. En fråga hvarom rabbinerne 
icke voro ense, var denna, huruvida en person, som af glöm- 
ska skrifvit två bokstäfver på olika tider, den.ena om mor- 
sonen och den andra måhända inemot aftonen, hade brutit 
sabbaten eller icke. | 

Den mängd af föda, som på sabbatsdagen fick bäras från 
en plats till en annan, var noggrant bestämd. Det måste till 
" omfånget vara mindre än ett torkadt fikon; om honing, blott 
vara så mycket som behöfdes för att bestryka ett sår; om 
vatten, blott så mycket som behöfdes till ögonsalva; om pap- 
per, så mycket som kunde läggas i en amulett; om bläck, så 
mycket som kunde bilda två bokstäfver. 

Att upptända eller utsläcka en eld på sabbatsdagen var 
ett stort ohelgande af denna dag; icke ens sjukdom medgaf 
någon att öfverträda de rabbinska föreskrifterna håarutinnan. 
Det var förbjudet att gifva någon ett kräkmedel på sabbaten 
— att spjelka ett brutet ben eller återställa en vrickning, 
ehuru somliga mera frisinnade rabbiner ansågo, att allt, som 
satte lifvet i fara, gjorde sabbatslagen ogiltig, »ty budorden 
vora gifna åt Israel, på det att de skulle lefva genom dem>. 
Om någon hade blifvit begrafven under ruiner på sabbats- 
dagen, fick man gräfva efter och taga upp honom, om han 
var vid lif, men om han var död, måste man lemna honom 
qvar, der han var, tills sabbatsdagen var förliden. 
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Hvilodagen började med solnedgången på fredagen och 
slutade med solnedgången på lördagen; men då solens för- 
svinnande var det enda tidsmärket, började den på toppen af 
ett berg senare än i en dal. Om himmelen var betäckt med 
moln, gafs tecknet till sabbatens inträde deraf, att hönsen 
flögo upp på sina sofpinnar. Sabbatens början och slut för- 
kunnades med trumpetstötar från templet och i de olika stä- 
derna. Från den stund på fredagen, då solen började sänka 
sig, till dess nedgång varade sabbatsaftonen, och under denna 
mellantid fick intet arbete företagas, som icke kunde afslutas 
före sabbatens inbrott. All mat mäste tillredas, alla kärl 
tvättas och alla ljus tändas före solnedgången. Penninge- 
pungen måste lösas af och alla verktyg läggas åsido. »På 
fredagen före sabbatens början», sade en lag, »får ingen gå 
utom sitt hus med en nål eller en penna, ty han kunde glömma 
att lägga dem ifrån sig före sabbatens början. Enhvar måste 
alltså genomsöka sina fickor vid denna tid, för att se efter, 
att ingenting lemnats qvar i dem, som man icke fick bara 
ute på sabbatsdagen». Spetsfundigheterna i den rabbinska 
kasuistiken voro i sanning ändlösa. Att bruka ett slag af san- 
daler var detsamma som att bära en börda, under det att 
bruket af ett annat slags sandaler icke var det. Man kunde 
bära en börda på ena skuldran, men den fick icke hänga mellan 
två. Det var stridande mot lagen att gå ut med träsandaler 
eller med skor, som hade spikar i sulorna, eller med en sko 
och en toffel, för så vidt den ena foten icke var skadad. Det 
var lagbrott för enhvar att bära ett bröd på offentlig gata, 
men om två buro det, så stred det icke mot lagen. Sabbaten 
troddes herska i hela dess stränghet från evighet uti hela 
verldsaltet. De rabbinska föreskrifter, som afse densamma, 
hade uppenbarats för Jakob från originalen på taflorna i him- 
melen. Äfven i helvetet hade de förtappade hvila från sina 
qval under dess heliga timmar, och Betesdas vatten kunde 
röras på andra dagar, men på denna var det stilla och orördt. 

Under en tid full af oredlighet ledde en dylik öfverdrif- 
ven stränghet till beständiga öfverträdelser såväl hos fariscer 
som hos sadduceer. För att undkomma de bestämmelser, som 
begränsade en resa på sabbaten till 2,000 fot från en by eller 
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stad, buro de på fredagsaftonen mat till en plats, som låg på 
detta afstånd utom murarne, och antogo, att denna plats der- 
igenom äfven gjordes till deras hem. De kunde alltså på sab- 
batsdagen gå det fulla afståndet dit och dessutom ett lika 
stort afstånd på andra sidan derom, hvilken resa blott var 
den lagliga väglängden från den godtyckligt antagna hem- 
orten. För att kunna lagenligt äta tillsamman på sabbats- 
dagen, satte rabbinerne kedjor :vid båda ändarne af en gata, 
vid hvilken medlemmarne af ett särskildt brödraskap bodde, 
och sade den vara en enda boning, under det att de, för att 
urskulda frambärandet af maten vid deras sabbatsmåltider till 
den gemensamma salen, redan på fredagsaftonen förde dit 
något mat, hvarigenom de sökte framkalla den föreställningen 
att denna sal utgjorde en del af den gemensamma bostaden. 
De prester, som tillhörde sadduceernes parti, gjorde sig å 
andra sidan inga samvetsbetänkligheter af att på sabbatsdagen 
drifva de djur, som bestämts för köket, till slagtplatsen, i det 
de påstodo, att deras gemensamma måltid blott var en fort- 
sättning af tempeltjensten, af hvilken sabbatshvilan enligt lagen 
icke blef bruten. 

Dylika godtyckligheter voro icke de enda friheter, som 
man tog sig med den heliga dagen, ty, ehuru omedgörlige i 
fråga om andre, voro fariseerna benägne att kränka sabbats- 
lagarne för egen del, då tillfälle gafs. De hyllade dervid en 
grundsats, som de visserligen voro rädde för att tillämpa, men 
som dock var deras: »sabbaten är för dig, men du är icke 
för sabbaten»; och en annan ännu djerfvare: »gör din sabbat 
till en vanlig dag hellre än att gå till din granne och bedja 
om hjelp». 

Presterne och rabbinerne, som alltså voro mycket öfver- 
seende med sig sjelfve, men ytterst stränge inför verlden, 
funno i helandet vid Betesda ett gynsamt tillfälle att skryt- 
samt lägga i dagen sin ihåliga puritanism och på samma gång 
höja en anklagelse mot Jesus, derför att mannen blifvit helad 
på sabbaten och befalts bära sin säng med sig hem. Detta 
var nog. En af dessa purister mötte honom på gatan, då han 
bar sin säng, och tadlade honom derför, att han gjorde detta 
emot lagen. Mannen försvarade sig dermed, att den man, 
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som på ett så underbart sätt gjort honom helbregda, befalt 
honom bära sängen. Det var först någon tid derefter, då 
Jesus mötte honom i templet, som han fick veta namnet på 
sin välgörare, ty Jesus hade skyndat bort från dammen, sedan 
han botat honom, emedan han ville undvika att uppreta den 
rundt omkring stående folkskaran. 

Den varning, som Jesus vid detta andra möte gifver man- 
nen: »synda icke härefter, att dig icke vederfares något värre», 
synes gifva vid handen, att han ådragit sig sin sjukdom genom 
ett ogudaktigt lefnadssätt. Hans uppförande efter denna stund 
talade icke heller mycket till hans fördel. Han hade icke 
förr fått veta, hvem den man var, som helat honom, innan 
han gick till presterne och kungjorde det för dem. Från 
denna stund var domen öfver Jesus faststäld. Farisé och sad- 
ducé, rabbin och prest glömde nu sitt hat mot hvarandra 
och rådslogo hädanefter för att få sådana anklagelser mot 
honom, som med säkerhet skulle föra honom till döden, och 
de framhärdade stadigt i sitt beslut, tills de två år senare 
utförde detsamma på Golgata. 

Jesus synes genast hafva blifvit, och det för första gån- 
gen, kallad inför myndigheterna såsom anklagad för sabbats- 
brott, men hans domare voro föga beredde på tonen i hans 
försvar. Lemnad att svara för sig sjelf, bragte han försam- 
lingen i en paroxysm af religiöst raseri, då han gjorde an- 
språk på att alltid få verka för menniskornas bästa, emedan 
det endast var hvad Gud, hans Fader, oaktadt sabbatsbudet, 
hade gjort ända från begynnelsen. Såsom hans son var han 
lika litet bunden af denna lag eller underkastad densamma, 
utan fastmer var han herre öfver sabbaten. De församlade 
sägo hvad detta innebar. Han hade till sitt sabbatsohelgande 
fogat ett större brott, hädelse: »han sade Gud vara (i sär- 
skild mening) sin Fader, görande sig sjelf lik med Gud>. 
Upphetsningen måste hafva varit stor, ty österländingarne 
gifva fritt lopp åt sina känslor under alla omständigheter. 
Några år efteråt hände det, att samma domstol jemte åskå- 
darehopen i deras rasande skenhelighet skar tänderna öfver 
- Mmartyren Stefanus och ropade med hög röst och tillstoppade 
sina öron för hans ord. Med all sannolikhet uppstod nu en 
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liknande storm rundt omkring Jesus. Men han förblef full- 
komligt lugn, och då oron kring honom hade blifvit till en 
viss grad stillad, fortfor han med sitt försvar emot detta andra 
klagomål. 

Icke för ett enda ögonblick nekade han, att de hade rätt 
i den betydelse, som de inlagt i hans ord, utan fastmer ådaga- 
lade han fullständigare, hvarför han användt dem. Det var 
för honom icke möjligt att verka oberoende af Fadren; detta 
skulle han kunna göra endast om han icke vore Hans son. 
Det rådde fullkomlig enhet i anda och syftemål mellan bådas 
verk, såsom händelsen är med hvarje verk af en son, som 
med vördnad ser på fadrens gerningar och icke har någon 
annan tanke än att återgifva dem. »Min Fader, Gud, i sin 
kärlek för mig, sonen, visar mig städse genom omedelbar 
sjelfuppenbarelse allt hvad han sjelf gör, att jag må göra det- 
samma. I förundren eder öfver, att jag helade den lame man- 
nen, men min Fader vill visa mig större verk än dessa äro, 
att jag skall upprepa dem här på jorden och att I skolen för- 
undra eder, icke med nyfikenhet såsom nu, utan med blygsel 
öfver eder otro». 

»Låten mig säga eder», fortfor han, »hvilka dessa större 
verk äro. I eder lag är det en Fadrens särskilda företrädes- 
rätt att uppväcka och göra lefvande, men detta tillhör jemväl 
mig, ty jag, sonen, gör lefvande hvem jag vill. Och hvad 
vidkommer domen öfver menniskorna här (med afseende på 
deras andliga tillstånd), så är den öfverlemnad åt mig allena 
af min Fader, på det att alla menniskor skola hedra mig 
som hans ställföreträdare, såsom de hedra honom. Den, 
som icke hedrar mig, sonen, hedrar icke heller Fadren, som 
har sändt mig. Om I önsken veta, hvilka jag gör andligen 
lefvande, så är det dem, hvilka höra mitt ord och tro på 
honom, som sändt mig, ty de hafva redan här evinnerligt 
lif och äro icke under domen, utan hafva gått från döden till 
lifvet. Sannerligen, sannerligen säger jag eder, den tid skall 
komma och är nu redan kommen, då de (andligen) döda skola 
höra min röst — Guds sons röst — och de henne höra skola 
lefva. Jag väcker dem sålunda till lif, emedan Fadren har 
gJort mig till den gudomliga källan för allt hf, liksom han 
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sjelf, den lefvande Guden, är det. Han har-alltså gifvit mig 
makt att döma menniskorna, emedan jag är menniskosonen». 

»Men förundren eder icke öfver hvad jag sagt om mitt 
uppväckande och dömande af de andligen döda, ty jag skall 
utföra ännu större verk. Jag skall en dag uppväcka alla döda 
som ligga i sina grafvar, och jag skall döma dem på den 
stora dagen, och de som väl hafva gjort i denna verlden, 
skola framgå till lifvets uppståndelse, och de, som illa hafva 
gjort, till domens uppståndelse. Och ingen behöfver frukta, 
att här skall ske ett misstag, ty jag kan intet göra af mig 
sjelf. Jag dömer, såsom jag hör af Gud, hvilken i sin städse 
varande förening med mig kungör för mig sin dom, som jag 
blott uttalar. Derföre kan min döm icke taga miste, emedan 
jag talar blott det, som är af Gud.» | 

»I torden säga, att jag vittnar om mig sjelf och att der- 
före mitt vittnesbörd icke eger något värde, men om I så tän- 
ken, så vill jag säga eder, att det finnes en annan, som vittnar 
om mig, och I veten, att hans vittnesbörd är sant — jag menar 
Gud sjelf. I sänden till Johannes, och han bar vittnesbörd 
om sanningen. Men det vittnesbörd, som jag tager, är icke 
ett vittnesbörd af menniskor. Jag säger detta blott derföre, 
att I skolen blifva salige genom att taga Johannis vittnesbörd 
till hjertat och läta eder af det uppväckas till att tro på mig och 
få del af den frälsning, hvilken jag såsom Messias erbjuder eder. 
Hvilken underbar företeelse var icke Johannes! Han var ett 
brinnande och skinande ljus och I villen för en tid fröjdas i 
hans ljus, men då I funnen, att han kallade eder till bättring 
snarare än nationel ära och verldslig lycka, så öfvergåfven I 
honom och blefven hans fiender. Det ljus, som han spred, 
var icke af det slag I önskaden>. 

»Men jag har ett större vittnesbörd än Johannes Döpa- 
rens. Det verk, som Fadren hafver gifvit mig att fullborda 
— verket att grunda och upprätta Guds nya rike såsom hans 
Messias — detta, med allt hvad det innebär af yttre och inre 
under, vittnar om mig, att Fadren har sändt mig. Och Gud 
vittnar om mig icke blott medelbart genom det jag verkar som 
hans Messias: han gör det omedelbart i edra heliga skrifter. 
Men I hafven icke förstått rösten af hans vittnesbörd, icke 
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heller verkliggjort den bild af mig, som det framställer. I 
ären andligen döfve för det ena och blinde för det andra. I 
hafven icke det rätta sinnet för Guds ord i edra själar, ty 
I tron icke på hans Messias, som han har sändt och om hvil- 
ken skrifterna vittna. De vittna om mig såsom förmedlaren 
af evinnerligt lif, och enhvar, som ödmjukt lyssnar till dem 
såsom vägvisaren till detta lif, visas af dem till mig. I ran- 
saken skrifterna, sägande eder vilja finna lifvet, och dock 
vägren I att tro på mig! Huru sjelfmotsägande och sjelfför- 
dömandel» 

»Det är icke någon känsla af sårad stolthet, som gör 
att jag på detta sätt anklagar eder, ty jag bekymrar mig 
icke om menniskors beröm. Jag gör det, emedan jag känner 
grunden till eder otro. — I kafven icke Guds kärlek i edra 
hyjertan. Om I haden den, skullen I känna och mottaga Sonen, 
som han sändt. Jag har kommit i min Faders namn såsom 
hans befullmäktigade ställföreträdare — den rätte Messias -—- 
och I hafven i otro föraktat och förkastat mig, men då en 
falsk Messias kommer i sitt eget namn; skolen I anamma 
honom! Det är icke att undra på, att I hafven förkastat mig, 
ty huru är det möjligt, att sådane kunna tro, hvilka såsom 
I icke hafva någon:högre åstundan, än att gifva och taga emot 
fåfäng verldslig ära, men äro likgiltige för den enda sanna 
äran, som: kommer deraf, att man vinner erkännande och 
pris af Gud?» 

»I förliten eder på Moses, hvilken, såsom I tänken, har 
lofvat eder Guds synnerliga nåd i detta och det tillkommande 
lifvet... Dock — det är icke af nöden, att.jag skulle anklaga 
eder inför min Fader för eder otro. Moses sjelf är eder an- 
klagare i de böcker, på hvilka I byggen, ty om I haden trott 
hans skrifter, skullen I äfven hafva trott på mig, ty om mig 
har han skrifvit. Men om I ären så förblindade, att I hvarken 
sen eller tron hans skrifter, huru skullen I då tro mina ord?> 

Aldrig hade myndigheterna förut haft en sådan anklagad 
framför sig. De visste icke, hvad de skulle göra med honom. 
I sin förvirring och ytterliga redlöshet kunde de icke göra 
något annat än låta honom onäpst gå sin väg. De hade 
ännu icke samlat mod att skrida till öppen våldsamhet. 
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Denna tilldragelse var vändpunkten i Jesu lif. Intill denna 
stund hade han till en viss grad fått röna fördragsamhet, ja till 
och med bifall, men hädanefter var allt förändradt. Jerusalem 
var icke langre en säker vistelseort för honom, och äfven i 
Galileen höll en afgjord fiendskap ständigt jagt efter honom. 
Skuggan af korset kastade sitt mörker på hela hans kom- 
mande bana. 

Sedan Jesus befriats ur sina fienders våld, synes han genast 
hafva återvändt till Galileen, måhända i förhoppning att der, 
fjerran från Jerusalem med dess våldsamma religiösa fanatism 
och illvilliga skrymteri, kunna andas mera fritt i de galilei- 
ska kullarnes stilla och klara luft. Men det religiösa hatet 
går utöfver hvarje annat i styrka och ihärdighet. Äfven der 
funnos rabbiner och prester lika väl som i södern, och desse 
vaktade på hvarje hans steg. 


LJ 


Om grundtanken och planen i 
Apostlahistorien af Lukas. 


elpostlernes Gjerninger. -Inledet, oversat och forklaret af 
F. W. Bugge, Professor i Teologi ved Christiania Universitet. 
Christiania 1884. 

Commentar iibér die Apostelgeschichte des Lukas von Carl 
Friedr. Nösgen Pfarrer. Leipzig 1882. 

Apostlagerningarnas bok omfattar en tid af icke mycket 
öfver 30 år, räknad från Jesu himmelsfärd till slutet af andra 
året efter Pauli ankomst som fånge till Rom; men huru hän- 
delserika äro icke dessa år af kristendomens historia! De ut- 
göra tiden för kristendomens första stora segertåg genom 
verlden, och Apostlahistorien af Lukas är berättelsen om detta 
segertåg af en sagesman, som, följeslagare åt aposteln Paulus, 
sjelf varit vittne till en stor del af de saker, som han förtal- 
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jer, och om det, som han icke sjelf bevittnat, såsom få andra 
1 tillfälle att förskaffa sig de bästa och tillförlitligaste under- 
rättelser. En sådan skrift af en sådan man är en skatt, som 
vi icke kunna räkna oss nog lyckliga att ega, och det är i 
sjelfva verket svårt att tänka sig, huru vi skulle kunna vara 
densamma förutan: så stort är det behof, som denna Apostla- 
gerningarnas bok tjenar till att fylla för oss. Den utgör i 
förening med de apostoliska brefven en brygga, som förbinder 
tvenne tider, hvilka för oss derförutan genom ett oöfverstigligt 
svalg skulle vara skilda från hvarandra: den tid, då Jesus 
sjelf vandrade omkring på jorden, och den kyrkohistoriska 
tid, i hvilken vi lefva. Men de apostoliska brefven sjelfva 
skulle vi icke kunna förstå utan den ledning, som densamma 
erbjuder. Det är genom denna fortsättning af Lukasevange- 
liet som vi först få veta något om de församlingars grundande, 
till hvilka flertalet af dessa bref äro stälda; det är äfven den 
som vi hafva att tacka för alit hvad vi känna om hela för- 
samlingens grundande efter Jesu bortgång. Och hvad skulle vi 
veta om de personer, hvilka gjort: tjenst som de gudomliga 
redskapen i det ena och andra afseendet, om icke förf. af 
denna skrift meddelat oss det mer eller mindre, som vi om 
dem hafva oss bekant? 

Härmed är icke sagdt att Apostlagerningarnas historia 
skulle vara. nägot i likhet med en fullständig eller fullstän- 
dighet åsyftande kyrkohistoria öfver den ifrågavarande tid- 
rymden. Det var icke blott mot vester som cvangelium ut- 
bredde sig under denna tid, utan äfven mot öster, i länderna 
för den assyriska och babyloniska exilen, men derom har 
Apostlagerningarnas författare intet att förtälja. Och huru 
litet är icke det som han läter oss veta om apostlarnes egen 
verksamhet, med det enda undantaget af apostlen Paulus! 
Petrus sjelf försvinner på en gång efter berättelsen om hans 
underbara räddning ur Herodis Agrippas händer; och om han 
sedan efter en lång mellantid dyker upp på nytt i berättelsen 
om det s. k. apostlamötet i Jerusalem, så är det blott för att 
genast åter träda tillbaka och denna gång för alltid. Om 
Johannes förekommer icke ett ord efter kap. 8, som handlar 
om beskickningen till Samarien i anledning af Samariternas 
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omvändelse genom kraften af Philippi evangeliipredikan; om 
Jakob den yngre, räknad af Paulus till pelarne inom försam- 
lingen vid sidan af Petrus och Johannes, meddelas endast något 
tet i förbigående, och Pauli egen historia innehåller luckor, 
som lemna efter sig den största äfsaknad. I en skrift med 
anspråk på att vara en historia om denna period af försam- 
lingens tillvaro i allmänhet, skulle detta vara en brist, svår 
att förklara och ännu svårare att rättfärdiga; men här är det 
icke en sådan. Apostlagerningarnas historia är i sjelfva ver- 
ket så fullständig som dess ändamål kräfver. Det gäller endast 
att rätt förstå detta ändamål, och hvilket är det? 

Man har på olika sätt för sig sökt att besvara denna 
fråga, och ett af dessa försök har väckt ett större uppseende 
på vår tid. Det är den s. k. Tiäbingerskolans, som i denna 
skrift ser en art af historisk, om man så får kalla det, tendens- 
roman från slutet af 1:a eller 2:a århundradet, åsyftande att 
förlika de båda motsatta hufvudriktningarna inom den äldsta 
kyrkan: den jude- och hedningkristna, eller, såsom den äfven 
plägar kallas: den Petrinska och den Paulinska. Det är en 
hypotes, som är alltför godtycklig för att förtjena, likasom den 
är alltför invecklad för att här £zxnsa mera än i förbigående 
omnämnas. Mera afseende förtjenar den åsigt, som i Apostla- 
historien af Lukas ser ett sammanförande af historiska data 
utan någon bestämd plan och förklarar de luckor m. m., af 
hvilka innehållet lider, ur den ofullkomliga beskaffenheten af 
de källor, till hvilka förf. varit hänvisad. Så t. ex. Meyer, 
som derom yttrar: »Att denna apostlahistoria icke dess min- 
dre med afseende på Paulus sjelf är behäftad med så många 
luckor, och så mycket af bristande noggrannhet, som vi finna 
af apostlens bref, förklaras tillräckligt af inskränktheten och 
beskaffenheten af de källor, med hvilka Lukas, som skref långt 
efterat, der han icke sjelf varit ett vittne till de saker, som 
han förtäljer, eller genom apostlar eller andra, som varit detta, 
var bättre underrättad, måste låta sig nöja». Och visserligen, 
äfven som en sådan samling af strödda historiska meddelel- 
ser har boken en betydelse, som är obestridlig och tillräcklig 
för att göra den förtjent af en plats i Nya T:s kanon; men 
vi behöfva icke taga vår tillflykt till detta antagande. Det 
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finnes ännu en utväg till förklaring, som mera tillfredsställande 
"löser de hithörande svårigheterna och i sjelfva verket icke 
lemnar något öfrigt att önska. 

Man finner, då man med någon uppmärksamhet läser 
Apostlagerningarnas berättelse, mycket snart, att det är tvenne 
punkter, omkring hvilka innehållet hufvudsakligen vänder sig: 
huru evangelium predikas för Israel och af Israel förkastas i 
otro å ena sidan, och huru det predikas för hedningarne och 
af dessa i tro anammas äå den andra. Det är hufvudtemat för 
denna bok, och det är Israels otro som är orsaken dertill, att 
Guds rike på detta sätt tages ifrån det och gifves åt hedna- 
folken, icke någon egenmäktighet från Herrens apostlars sida, 
som ingalunda följa sin egen böjelse, då de lemna Israel åt 
sitt öde för att grunda en deraf oberoende församling af hed- 
ningar, utan tvärtom. Det är hvad som öfverallt der fram- 
hälles och betonas; och af det ena och andra förklaras de 
omtalade luckorna i Apostlagerningarnas historia m. m. på 
ett sätt, som icke lemnar något öfrigt att begära. Vi förstå, 
hvarföre efter den första tiden, som slutar med den Stepha- 
niska förföljelsen och de händelser, som närmast följde derpå, 
Petrus småningom träder tillbaka i berättelsen och Paulus mer 
och mer blifver till den hufvudperson, omkring hvilken innce- 
. hållet hvälfver sig. Vi förstå, hvarföore så litet meddelas om 
den yttre organisationen af församlingsväsendet och hela till- 
ståndet inom de af Paulus grundade församlingarna. Vi för- 
stå, hvarföre tillståndet inom de Galatiska församlingarne en- 
ligt Galaterbrefvet, som utgör en så vigtig del af historien om 
Pauli apostoliska verksamhet, der med fullkomlig tystnad för- 
bigas; hvarföre partistriderna m. m. inom den Korintiska för- 
samlingen, lärostriderna i Kolossä och mycket annat der icke 
med ett ord vidröras. Vi förstå slutligen äfven det sätt, hvarpa 
Apostlagerningarnas historia så tvärt afbrytes med berättelsen 
om Pauli samtal «med den judiska synagogans medlemmar i 
Rom straxt efter ankomsten till denna stad, utan att man får 
veta något om hans tvååriga vistelse derstädes utom hvad som 
utgöres af de allmännaste ordalag m. m. Det är icke emedan 
hvad som salunda förbigås med tystnad varit för Lukas obe- 
kant eller ansctts för obetydande att omtalas, utan emedan 
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det icke stått i närmare förbindelse med detta hans ämne, på 
hvilket han har hela sin uppmärksamhet riktad. 

Och detta ämne, det hade en betydelse för det aposto- 
liska tidehvarfvet, som gjorde en skrift af detta innehåll till 
ett verkligt tidsbehof. Ty att Israels folk, som ända från 
stamfädrens tid varit bärare af den gudomliga uppenbarelsen 
och innehafvare af löftena, nu skulle upphöra att vara detta 
och lemna rum för hednafolken, det var en tanke, som för 
alla troende Israeliter icke kunde annat än vara i högsta grad 
svår att förlika sig med. Också se vi, huru det fordrades en 
alldeles särskild gudomlig ledning och fingervisning, innan 
apostlarne sjelfve kunde kämpa sig till den nödiga klarheten 
i detta afseende; och detta oaktadt den tillsägelse de fått att 
predika evangelium för hela skapelsen och vara Jesu vittnen 
icke allenast i Judeen, utan äfven i Samarien och allt intill 
jordens ände. Ty denna tillsägelse att bringa evangelium ut 
till hednaverlden var icke bunden vid Israels omvändelse som 
ett föregående vilkor, tvärtom kunde innehållet af mera än 
ett af Jesu tal — t. ex. liknelsen om vingårdsmännen, som 
slutar med de betydelsefulla orden: Derföre skall Guds rike 
lagas från eder och gifvas åt ett folk, som gör den frukt, 
hvilken detta rike tillhörer — säga dem, att Israels förstoc- 
kelse och förkastelse i följd deraf var något, som Jesus dervid 
både förutsett och tagit med i räkningen. Men det är dock 
ganska ovisst, om de hade kunnat besluta sig att i annan ord- 
ning än på grundvalen af detta Israels nationella omvändelse 
och pånyttfödelse, som de hoppades och med hela sin själs 
längtan motsågo och förbidade, arbeta på hednaverldens om- 
vändelse, i fall det hade stadnat vid denna allmänna anvisning. 
Tvärtom häntyder mycket, för att icke säga allt, på att de, 
Paulus inberäknad, om det varit lemnadt åt dem sjelfva, skulle : 
hafva fortsatt med att utså evangelii säd på en förhoppning 
inom Israels folk så länge, till dess det icke blifvit någon tid 
öfrig för deras verksamhet i hednaverlden, och endast upp- 
tagit sådana hedningar i församlingen, som gingo in på att 
blifva judar genom antagandet af omskärelse. Men de blifva 
icke lemnade åt sig sjelfva; det är hvad denna apostlahistoria 
alltigenom säger oss. Den säger oss, huru, då icke ens de 
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svåraste förföljelser från judendomens sida förmå öppna deras 
ögon, Herren sjelf omedelbart ingriper i deras lif genom att 
på ett för dem omisskännceligt sätt tillkännagifva sin vilja och 
drifva dem till att emot sin egen mening göra hvad han be- 
slutat ske skola. Så kap. 10 i det vi läsa om tilldragelsen 
med Cornelius, som — med undantag af den Ethiopiske kam- 
reraren, hvilken i egenskap af eunuch intager en undantags- 
ställning, som gör att han icke kommer i betraktande — var 
den förste hedning, hvilken utan omskärelse genom dopet upp- 
togs i församlingens gemenskap. Så kap. 22, der Paulus be- 
rättar om sig, huru han efter sin omvändelse velat göra Jeru- 
salem till medelpunkten för sin verksamhet, mén genom upp- 
repade tillsägelser af Herren i en syn formåddes att ändra 
sitt beslut för att afvakta hans kallelse att utgå till hedna- 
folken. — Så i berättelserna om den 1:a och 2:a af samme 
apostels stora missionsresor och i berättelsen om hans fän- 
genskap i Jerusalem samt resa som fånge på vägen till 
Rom. Det är Herrens Ande, som på ett sätt, hvilket icke 
närmare angifves, tillsäger församlingen i Antiochia att af- 
skilja Paulus och Barnabas för att bringa evarngelii budskap 
till de längre bort belägna hednaländerna. Det är äfven denne 
Herrens Ande som under den andra missionsresan hindrar 
Paulus från att predika ordet i Asia Proconsularis och sedan i 
Bithynien för att steg för steg föra honom till Troas. Det är 
äfven Herren sjelf som genom en nattlig syn i Troas kallar 
honom från Asien öfver till vår verldsdel, der det nya verk- 
ningsfält, som skulle bära så rika skördar åt Guds rike, för 
honom öppnar sig. Det är slutligen Herren sjelf som i tvenne 
syner efter hvarandra låter Paulus veta, att han skall vittna 
om honom i Rom, likasom förut i Jerusalem; och hvarken 
Judarnes försåt, eller de romerske ståthållarnes benägenhet att 
göra Judarne till viljes, eller skeppsbrottet och huggormen, 
som fastnar vid hans hand, förmå stänga vägen för honom 
dit. »Från det första till det sista visar det sig att Herren 
icke blott ve, att evangelii förkunnelse skall taga den väg, 
som för det ut bland hedningarne under de förhanden varande 
omständigheterna, utan sjelf genom personligt ingripande leder 
det in på denna väg. Han är sjelf egentligen förkunnelsens 
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subjekt så väl-som dess objekt, den i sista och djupaste grun- 
den handlande personen vid hela denna utveckling, för hvil- 
ken apostlarne och deras medhjelpare endast äro redskap och 
verktyg». . 

Och detta framgår äfven af en annan omständighet, som 
hör till de mest framstående dragen i denna nytestamentliga 
skrift. Apostlagerningarna är en af de böcker i den H. Skrift, 
som äro rikast på berättelser om underbara tilldragelser och 
kraftgerningar af olika slag, och den utförlighet, som egnas åt 
deras omtalande, står i nära samband med bokens ändamål 
enligt det föregående. Den skall tydligen tjena till att visa, 
huru Herren, som gifvit impulsen till apostlarnes verksamhet, 
såsom den der beskrifves, äfven fortfarande bekänt sig till den- 
samma genom att sjelf så att säga sätta sitt namn derunder, 
ja deltaga i deras arbete och gerning, såsom det säges Marc. 
16: 20: » Herren verkade med dem och stadfäste ordet med 
efterföljande tecken» (jemf. Ebr. 2: 4). Det är förklaringen 
till denna utförlighet, som gjort denna skrift till en så stor 
stötesten för den nyare kritiken och dess målsmän. >»>Herrens 
egna gerningar lysa der fram under apostlarnes gerningar till 
ett ovederläggligt bevis,.att det var ans vilja som fullbor- 
dades, när hans sändebud slogo in på vägar, som förde från 
Gudsfolket till hednaverlden. På alldeles samma sätt förhåller 
det sig med alla bokens berättelser om huru Herren på under- 
bart vis räddar och befriar sina apostlar än från fängelse 
och bojor, än från uppenbar dödsfara. Det är för det att de 
stå I hans tjenst, verka hans verk, som han så griper in till 
deras räddning och frälsning; det skall derigenom blifva veter- 
ligt både för vän och frende, att de gå ans ärenden på hans 
vägar»”. 

Sådan är denna förklaring, som i sjelfva verket löser alla 
svärigheter i det ifrågavarande afseendet, och det är afven 
den, till hvilken de bada författare, hvilkas arbeten vi hafva 
ställt i spetsen för vår uppsats, bekänna sig. Den senare af 
dem, Nösgen, har gifvit oss en värderik kommentar efter Keils 
mönster, som i likhet med denne grundlärde exegets evangelii- 
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kommentarer, till hvilka den närmast ansluter. sig, är afsedd 
uteslutande för de lärdes och de teologiska studerandes behof. 
Det är deremot icke förhållandet med professor Bugges förkla- 
ring af Apostlagerningarna, som visserligen icke brister i veten- 
skaplighet, men är mera populärt anlagd och tydligen beräk- 
nad för en större allmänhet. De båda författarne kunna på 
detta sätt sägas komplettera hvarandra, men i ett afseende 
har den populära utläggningen ett företräde framför den lärdt 
vetenskapliga, som sträcker sig till sjelfva innehållet, och det 
är genom sitt fullständiga och beviskraftiga genomförande af 
den anförda, efter vår uppfattning enda riktiga åsigten om 
grundtanken och planen i Apostlagerningarnas historia på hela 
tolkningens område. Det är hvad som gifver professor Bugges 
skrift sin hufvudsakliga betydelse, den må i öfrigt för den me- 
ning, som den hyllar, stå i tacksamhetsskuld till Nösgens 
några år tidigare utgifna arbete, eller icke. Huru hela gången 
af Apostlagerningarnas berättelse framställer sig från denna 
synpunkt, kunna vi icke bättre åskådliggöra än genom an- 
förandet af förf:s egna ord i inledningen sid. 96. Vi citera: 

»Apostlagerningarna innehåller, utom en Inledning (kap. 1), 
två stora hufvuddelar: kap. II —XII och kap. XII-—-XXVIII>. 

I Znledningen berättas först om Herrens himmelsfärd och 
sedan om agpostolatets komplettering genom den i Judas' ställe 
valde Matthias. Genom dessa två tilldragelser är grundvalen 
lagd för den utveckling, som den följande boken vill skildra: 
Efter himmelsfärden sitter Herren på sin tron som den him- 
melske konungen, färdig att leda och styra sitt rikes utveck- 
lingsgång på jorden, och genom detta kompletteringsval står 
apostolatet åter fulltaligt, beredt att gå ut med förkunnelsen ' 
af det evangelium, som är denna utvecklings bärare>. 

I den sålunda inledda bokens första hufvuddel (kap. 
II-—XII) skildras derefter det palestinensiska Israels förhål- 
lande gentemot det apostoliska evangelium, och detta förhållan- 
des följd: Evangeliet bereder sig till att gå öfver till hed- 
ningarne. Skildringen häraf genomföres i två afdelningar. 
ÅA: Kap. 2: I—8S: 3 visar, huru Israel inom Palestinas gränser, 
specielt i landets hufvudstad Jerusalem, ställer sig till den 
apostoliska förkunnelsen; vid sidan af det troende anammande, 
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som denna röner hos Israels »heliga säd», går det förhärdade 
motstånd, hvarmed den mötes främst af folkets representanter, 
öfversteprest och råd, men efter hand äfven af folket sjelft, 
ett motstånd, som genom stigande, städse skarpare konflikter 
mognar till förföljelse och mord. B: Kap. 8&: 4—12: 25 be- 
rättar om detta förhållandes följd, nemligen att evangeliet 
lyfter sin fot för att gå öfver från Israel till hedningarne; 
detta framträder allaredan deruti, att det halft hedniska Sa- 
maria kristnas och den Ethiopiske hofmannen döpes; ännu 
klarare deruti, att Paulus, det stora redskapet för evangelii- 
förkunnelsen ute i folkverlden, kallas; än vidare i den förste 
hedningens dop och i evangeliets förkunnelse för hedningarne 
i det syriska Antiochia. Afdelningen slutar med berättelsen 
om förnyad förföljelse, nu från den Judiska konungamaktens 
sida, hvarmed det Palestinensiska Israels officiella afvisande 
af »de tolfs> evangeliiförkunnelse är afslutadt». 

»I bokens andra hufvuddel (kap. XIM—XXVIII) skildrar 
derpå Lukas det ute i förskingringen lefvande Israels för- 
hållande gentemot det apostoliska evangelium och detta för- 
hållandes följd. Evangeliet förkunnas i allt vidare kretsar 
för hednaverlden. Framstallningen häraf knyter sig till Pauli 
resor; apostlen vänder sig på dem beständigt med sitt evan- 
gelium först till de rundt omkring i landen här och der boende 
judar, men då desses alldeles öfvervägande flertal likaså be- 
ständigt förkastar det och förföljer dess förkunnare, vänder 
Paulus och hans medarbetare sig städse mera afgjordt till hed- ' 
ningarne, hos hvilka deras ord finner riklig ingång. Ännu 
en gång blifver det apostoliska evangelium, sedan det sålunda 
allaredan i många år insamlat en rik skörd för Guds rike 
bland hednafolken i Syrien, Mindre Asien, Macedonien och 
Grekland, tillbjudet äfven Jerusalem, det Palzstinensiska Isracls 
representativa stad, denna gång af samme apostel, genom 
hvars verksamhet dessa stora resultater blifvit vunna i hedna- 
verlden; men då äfven detta sista tillbud af frälsningsbudska- 
pet till Gudsfolket i det heliga landet möter det våldsammaste 
afvisande, har detta folks förkastelse af evangeliet nått sin 
fulländning, så att det från denna stund öfverlemnas åt den 
dom, som det sjelft har beseglat. Hela utvecklingens afslut- 
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ning försiggar i Rom, den hedniska verldens hufvudstad, hvars 
Judar, hufvudrepresentanterna för Israel >i förskingringen>, af- 
visa det apostoliska evangelium på samma sätt som deras 
bröder i Palestina; och boken afslutas med Pauli häraf fram- 
kallade frimodiga förklaring, att frälsningsbudskapet, det af 
Israel förkastade, är utsändt till hedningarne, som skola öppna 
örat för detsamma, och med en summarisk notis om apostlens 
härmed karakteriserade tvååriga verksamhet i verldsstaden.> 

Vi hafva här uttalat oss öfver en af de stora frågor, 
till hvilka Apostlahistorien af Lukas gifver anledning. Må- 
hända komma vi i det följande att egna uppmärksamheten 
åt ännu en och annan af dessa frågor, då tillfälle äfven torde 
erbjuda sig att kasta några närmare blickar på innehållet af 
de båda ofvanstående utläggningarna, än denna gång kun- 
nat ske. 


Den kristna religionsläran enligt 
den heliga skrift. 


Första kapitlet. 


Religion och uppenbarelse. 


Med religion förstå vi menniskans personliga förbindelse 
med Gud. Icke den förbindelse med Gud, i följd af hvilken 
menniskan liksom alla varelser, antingen hon sjelf vet och 
erkänner det eller icke, har sin tillvaro i och genom Gud, är 
det som vi kalla religion, utan en sådan förbindelse med honom, 
hvilken af menniskan medvetet förnimmes och hvilken öfvar 
inflytande på hennes lefverne. Den så beskaffade förbindelsen 
med Gud har sitt omedelbara uttryck i dyrkan af honom. 
Denna framträder hos menniskorna på flera olika sätt, hvilket 
har sin grund i olika uppfattning af Gud. Religionen har nemli- 
gen liksom allt, som tillhör menniskolifvet, en utveckling. Gud 
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blifver af menniskorna känd i stigande klarhet och rikedom, och 
religionen utvecklas i samma mån som kännedomen om Gud. 
Hufvudskiftena i religionens utveckling äro: urreligionen, den 
gammaltestamentliga religionen och kristendomen. Utvecklin- 
gen i menskligheten är dock ofta en /fals& utveckling. Men- 
niskorna kunna icke vara utan religion, men deras inre afrfall 
från den verklige guden har vållat att de egnat sin hyllning 
och dyrkan åt annat, som gjort mägtigt intryck. på deras 
sinne och hvaraf de heldre velat vara beroende än af den lef- 
vande och helige guden. Deraf har en förfalskning af reli- 
gionen uppkommit. Hedendomen 1 dess mångfaldiga former 
är förfalskning af urreligionen. Den fariseiska judendomen är 
en förfalskning af den gammaltestamentliga religionen. Äfven 
finnes förfalskad kristendom. Muhamedanismen är en bland- 
ning af hedendom och orätt uppfattad judendom och kri-. 
stendom. 

Kristendomen är den sanna religionen i hennes högsta ut- 
vecklingsform. I den äldsta berättelse om kristendomens ut- 
bredande, hvilken vi ega, nemligen Apostlagerningarna, om- 
talas han merendels under uttrycket vägen (Apg. 9: 2). Han 
betecknas dermed icke blott som ett sätt att dyrka Gud Apg. 
24: 14), utan som en lefnadsrigtning. Han kallas Guds väg 
(Apg. 18: 26) och Herrens väg (Apg. 18: 25), emedan han är 
uppenbarad af Gud sjelf och genom Jesus Kristus för oss 
utvisad. Han kallas äfven frälsningens väg (Apg. 16: 17), 
emedan i denna religion verklig räddning från allt ondt vin- 
nes. Hvarje väg går mot ett mål. Kristendomen leder till 
vårt högsta lefnadsmål. Alltings yttersta mål är Gud sjelf 
(Rom. 11: 36). Alla skapade varelser äro bestämda att efter 
måttet af hvars och ens anläggning komma 1 full gemenskap 
med Gud. Menniskans högsta lefnadsuppgift på jorden är 
derför att medvetet lära känna Gud och fritt mottaga inver- 
kan af honom. Att bringa menniskorna att söka efter Gud, 
derpå syftar Guds egen ledning af folkens öden (Apg. 17: 27). 
Den personliga bekantskapen med Gud är ock det som i men- 
niskolifvet eger det största värdet. Bland allt godt, som vi 
njuta på jorden är i allmänhet det som vi mottaga af perso- 
ner: goda grundsatser, goda föredömen, välvilja och tillgifven- 
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het det högsta, men att vara personligen bekant med Gud 
sjelf och mottaga hans kärlek, det är till väsendet det eviga 
lifvet sjelft. Joh. 17: 3: >»>Det är evigt lif att känna dig. den 
ende sanne guden, och den du har sändt, Jesus Kristus». 

Vår förnimmelse af Gud beror derpå att Gud sjelf uppen- 
barar sig för oss. Det anlag för att lära känna Gud, hvilket 
vi ega, väckes i någon mån till lif redan genom betraktande 
af den yttre verlden, hvilken är det föremål, hvarpå menni- 
skans uppmärksamhet och uppfattningsförmåga först rigtas. I 
naturens gåfvor förnimma vi en gudomlig godhet. »Gud har 
icke latit sig vara utan vittnesbörd, görande godt, från him-: 
melen gifvande oss regn och fruktbara tider och mättande 
våra hjertan med mat och glädje» (Apg. 14: 17). De många 
krafterna i naturen vittna om Guds eviga kraft och om hans 
storhet. »Det osynliga hos Gud — både hans eviga magt 
och gudomlighet — förnimmes och skådas genom hans verk 
från verldens skapelse» (Rom. 1: 20). | 

Då menniskan betraktar sz/ eget väsen, finner hon äfven 
i detta ett vittnesbörd om Gud. Och detta vittnesbörd är 
rikare till innehåHet och tydligare än det som talar i na- 
turens verld. Då man i naturen ser spåren af Guds eviga 
magt och majestät, så ser man i menniskan en bild af Gud. 
Menniskan är till sitt inre väsen Guds afbild (1 Mos. 1: 27; 
Jak. 3: 9). Liksom det kroppsliga lifvet har en känsla, genom 
hvilken det förnimmer hvad som är för detsamma angenämt 
eller oangenämt och i följd deraf hvad som gagnar eller ska- 
dar detsamma, så har vårt andliga väsen en känsla, hvarigenom 
vi förnimma hvad som öfverensstämmer med eller strider mot 
vår sanna välfärd och vår sanna natur. Denna känsla är dock 
icke blott en förnimmelse af hvad som motsvarar vårt sanna 
väsen eller icke, utan äfven en förnimmelse deraf att vårt 
väsen tillhör Gud och att det derför är Guds vilja att vår 
själsverksamhet och våra yttre handlingar skola stå i öfyerens- 
stämmelse med vårt sanna väsen samt deraf att vi äro an- 
svariga inför Gud. Denna känsla är samvetet. Genom efter- 
tanke uppmärksammas hvad som uppväcker frid eller ofrid 
i samvetet. Genom samvetet 1 förening med eftertanke kunna 
vi sålunda vinna en kännedom om Guds vilja i afseende på 
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vårt medvetna och af frihet bestämda hf. Härpå beror att 
»hednafolk, som icke hafva lag, af naturen göra det lagen 
säger», att »de äro sig sjelfva en lag, i det de bevisa lagens 
verk vara skrifna i deras hjertan», och att »deras samvete 
vittnar med och deras tankar anklaga eller urskulda dem:>, 
då Gud dömer det fördolda hos menniskorna (Rom. 2: 14 f.). 

Då menniskan genom betraktande af naturen och sitt 
eget väsen i någon mån lärt känna Gud, så kan hon ytter- 
ligare finna en uppenbarelse af Gud i /zstorien. Mensklig- 
hetens, de särskilda folkens och de enskilda menniskornas 
öden bära nemligen vittne om en gudomlig ledning i vishet 
och rättfärdighet. Är det Guds afsigt att genom det som 
menniskorna få erfara bringa dem att söka Gud "Apg. 17: 27), 
så måste de i detta kunna skönja spår af Gud, hvilka sporra 
dem till ytterligare sökande. 

För att gudsbilden i menniskan skall kunna förhjelpa oss 
till en sann och för vårt andliga behof tillräcklig kunskap 
om Gud, måste densamma sjelf framträda ren och fulländad. 
Detta har egt rum i Zesus Kristus. Han är i sann och full- 
komlig mening en bild af den osynlige guden (Kol. 1: 15). 
Han är en utstrålning af Guds härlighet, och Guds inre väsen 
får i honom sin afpregling (Ebr. 1: 3). Derför kunde Jesus 
säga om sig sjelf: Den mig ser, han ser Fadren» (Joh. 14: 9). 

Framträder i Jesus Kristus en ren och fullkomlig afbild 
af Gud sjelf, så frågas, huru vi lära känna Jesus Kristus, då 
han icke längre i synlig måtto vandrar på jorden. En per- 
son, som lefvat i en förfluten tid, kan kännas af efterverlden 
genom det verk, som han utfört, om frukterna deraf förblifva, 
och genom det minne af honom, hvilket muntligen eller skrift- 
ligen förvarats. Så kan man känna Jesus i viss mån af det 
förblifvande verk, som han uträttat, af den nya gudsdyrkan, 
som han lärt och hvilken många folk antagit, och af den stora 
förändring i tänkesätt, samhällslif och seder, som genom hans 
inverkan åstadkommits i verlden. Hade vi blott Jesu verk 
som källa för kännedomen om honom sjelf, skulle vi dock 
endast kunna känna några allmänna drag af honom, och vi 
skulle i mänga fall hafva svart att skilja mellan hvad som 
verkligen är frukt af hans verk och hvad som uppkommit 
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genom främmande inflytande. Men vi hafva Jesu minne troget 
förvaradt z skrift. Då han bortgick från jorden, qvarlemnade 
han sin bild, oförgätligt intryckt i sina lärjungars hjertan. 
Denna bild af honom hafva desse sedan i skrift tecknat. När- 
mast finna vi Jesu lifsbild tecknad i de fyra evangelierna. 
Men äfven de öfriga skrifterna i det nya testamentet fram- 
ställa Jesu Kristi bild för oss, emedan de meddela hvad som 
var hans syfte och på hvilken väg han genomförde och fort- 
farande genom sin ande genomför detta. För att lärjungarne 
rätt skulle kunna teckna Jesu bild, måste de hafva rätt upp- 
fattat honom, i synnerhet hafva uppfattat sjelfva anden i hela 
Jesu verk. De fleste bland Jesu samtida, som kände honom i 
yttre måtto, missförstodo honom djupt och hade sålunda icke 
kunnat i skrift gifva en trogen bild af honom. Men lärjun- 
garne, som följt Jesus, satt förtoende till honom och hörsam- 
mat hans ord, hade småningom lärt sig att rätt uppfatta 
honom; de hade sett i honom en återglans af Fadrens här- 
lighet (Joh. 1: 14). Och när Jesus fullbordat sitt verk och 
sjelf blifvit förhärligad, mottogo de på den första pingstdagen 
derefter utgjutelsen af hans ande, hvilken enligt Jesu löfte ledde 
dem till rätt uppfattning af sanningen i hennes helhet (Joh. 
16: 13), påminde dem hvad Jesus talat (Joh. 14: 26) och för- 
härligade Jesus (Joh. 16: 14). Genom den mägtiga inflytelse 
af Jesu ande, som egde rum bland den första skaran af dem, 
som trodde på Jesus, i förening med understödet af det lifliga 
minne de hade' af Jesu lefnad, död och uppståndelse, fingo 
äfven några andre än de lärjungar, som städse vandrat med 
honom, förmåga att på ett sant sätt återgifva hufvuddragen 
af hans if och lära. Men Jesu bild möter oss icke blott i det 
nya testamentets skrifter, utan äfven i skrifter, som voro för- 
fattade långt före hans egen uppenbarelse på jorden. Jesus 
Kristus kom nemligen icke oförberedt. Såsom på naturens 
område det i en utveckling högsta är föregånget, förberedt 
och förebildadt af någonting lägre i flere skiften, så förhåller 
sig ock med Jesu Kristi uppenbarelse i verlden. En lång 
förberedelse hade syftat på honom. Denna var gifven i lagen, 
hvilken framstälde, hurudan menniskan efter Guds vilja borde 
vara, I 2Znrättringar, som i yttre måtto afbildade hvad Kristus i 
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inre sanning skulle vara och hvad han skulle bringa till stånd 
hos menniskorna, i förutsägelser samt i personer. hvilka i 
vissa afseenden och delvis voro hvad han skulle blifva i full 
verklighet. Denna förberedelse för Kristus är omtalad i det 
gamla testamentets skrifter. Jesus sade sjelf att det var skrif- 
vet om honom i Mose lag, hos profeterne och i de öfriga 
gammaltestamentliga skrifterna (Luk. 24: 44), och aposteln 
Paulus säger att de, som trodde på Kristus, kunde i Mose skrif- 
ter som i en spegel med afslöjadt anlete skåda hans här- 
lighet (2 Kor. 3: 18). Strålar af Jesu Kristi härlighet lyste 
fram för dem, då de läste Mose skrifter. Icke heller den gam- 
maltestarnensliga skriften kunde vara en sann beskrifning af 
den verkliga förberedelsen och förebilden för Jesus Kristus 
och hans verk utan att hafva tillkommit under inflytelse af 
Guds egen ande. »Ingen profetia är någonsin kommen till 
stånd genom mensklig vilja, utan menniskor hafva talat af 
Guds ingifvelse, drifne af helig ande> (2 Petr. 1: 21). Den inver- 
kan af Guds ande, genom hvilken förmåga gifvits att på ett 
sant sätt teckna Jesu Kristi bild, vare sig de drag deraf, som 
mer eller mindre dunkelt märkts före hans ankomst, eller de 
klara och fullständiga drag deraf, som genom hans ecen 
uppenbarelse i köttet framträdt, kallas för zZngrfvelse eller in- 
spiration. En motsvarighet på ett annat och lägre område 
till denna ingifvelse är skaldens eller konstnärens inspiration. 
Skalden eller konstnären skådar i sin själ en bild af en högre 
verklighet. Denna återgifver han sedan med ord ciler toner 
eller färger eller i sten eller bygnad. 

Betrakta vi med kärlek den lifsbild, som möter oss i den 
heliga skrift, så intrycker sig denna i vår själ och afpreglar 
sig i värt eget lif. Detta beror i synnerhet derpå att, då Jesu 
hifsbild gör intryck på våra hjertan, hans egen ande verkar 
på oss. » Vi förvandlas genom att skåda i en spegel Herrens 
härlighet med afslöjadt anlete till samma bild från härlighet 
till härlighet. såsom sker genom Herrens ande» 2 Kor. 3:18). 
Det ord, som för oss framställer Jesu hf och verk, äsyftar 
sålunda att bilda oss efter Jesu förebild. Med andra ord ut- 
tryckes detta i den heliga skrift äfven så, att den af Gud in- 
gifna skriften åsyftar att bilda gudsmenniskor, det är men- 

Bilelforskaren. 22 


338 


niskor, som i hjerta och lif tillhöra Gud och fullborda hans 
vilja För detta ändamål måste skriftens ord undervisa oss 
om sanningen, straffa det onda hos oss, upprätta oss, då vi 
genom bestraffningen blifvit förödmjukade, och med stränghet 
och mildhet fostra oss till rättfärdighet. >» Ål skrift af Gud 
ingifven är äfven nyttig till undervisning, till bestraffning, till 
upprättelse, till uppfostran, nemligen uppfostran. i rättfärdig- 
het, på det att gudsmenniskan skall vara färdig, fullt skick- 
liggjord till alla goda gerningar> (2 Tim. 3: 16). 

För att af den heliga skrifts ord mottaga en verklig san- 
ningens kunskap och en sådan fostran i rättfärdighet måste 
vi bruka detsamma med läraktighet. saktmodighet, villighet att 
lyda och under bön om Guds andes inverkan på hjertat. I 
det gamla testamentet gifves uppmuntran till en sådan rätt 
användning af den sanna vishetens lära t. ex. med dessa ord: 
»Min son, om du tager emot mina ord och gömmer mina 
bud inom dig, så att du låter ditt öra akta på visheten och 
böjer ditt hjerta till klokheten; ja om du ropar efter förstån- 
det och kallar på klokheten med din röst, om du söker efter 
henne såsom efter silfret och letar efter henne såsom efter 
gömda skatter: då förstår du rätt Jehovahs fruktan, och Guds 
kunskap skall du då finna» (Ordspr. 2: 1—5). I det nya testa- 
mentet uttryckes samma maning till läraktighet och villighet 
t. ex. af aposteln Petrus så: »Åstunden som nyfödda barn 
denna ordets oförfalskade mjölk, att I genom henne mån 
växa till frälsning: (1 Petr. 2: 2), och af aposteln Jakob så- 
lunda: >Anammen med saktmodighet det hos eder inplantade 
ordet, som kan fralsa edra själar» (Jak. 1: 21). Saktmodet 
anbefalles särskildt i afseende på mottagandet af ordets be- 
straffningar och öfver hufvud på det att intrycket af ordet 
skall i stillhet upptagas och djupt rotfästas. 


Andra kapitlet. 


Guds väsen och egenskaper. 


För kännedomen om Gud behöfva vi först veta hvad for 
ett väsen han är. Hvad Gud är angifves i viss mån genom 
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de namn, med hvilka han nämnes, och genom de egenskaper, 
som tilläggas honom. Men både namn och egenskaper be- 
teckna merendels blott enskilda sidor och yttringar af Guds 


väsen. Det vanliga ord, hvarmed Gud betecknas — ordet 
Gud — härleder sig i vårt och de för oss mest kända språ- 


ken från ett stamord, som betyder Zysa. Det från himmelen 
lysande ljuset, vilkoret för allt lif i naturen, rent, härligt och 
mägtigt som det är, tjenade som en sinnebild af Gud. I det 
gamla testamentet betecknas Gud dels med ett namn, hvilket 
utmärker att han är det högsta föremålet för fruktan (Elohim, 
atergifvet i vår svenska öfversättning med Gud), dels med ett 
namn, som innebär att tar är den han är, att han är med 
menskliga namn onämnbar, att hans varande beror på honom 
sjelf allena och att han är sig sjelf städse lik /(Fehlovah. i vår 
svenska öfversättning ätergifvet med ordet Herren). Andra 
benämningar för Gud i det gamla testamentet äro t. ex. Gud 
den högste, Gud allsmägtig, härskarornas Gud, Herren och i 
det nya testamentet den himmelske fadern, och vår Herrces 
Jesu Kristi Fader, hvilka nytestamentliga benämningar angifva 
till hela dess rikedom hvad Gud är för oss menniskor och 
huru han i det nya testamentets tid uppenbarat siv. 

Hvad Gud är till sitt väsen utsäges med uttryckliga ord 
i detta yttrande af Jesus: »Gud är en ande, och de som till- 
bedja honom böra tillbedja i ande och sanning» Joh. 4: 24). 
Jesus är den, som först med detta ord betecknat Guds väsen. 
I det gamla testamentet var Guds andliga väsen visserligen 
beskrifvet genom de namn och egenskaper, som tillades Gud, 
men likväl var det icke med uttryckligt ord sagdt att Gud 
till sitt väsen är ande. I hedendomen uppfattades den högsta 
vudomliva magt, hvilken stod öfver alla enskilda gudar, som 
en medvetslös kraft, som ett blindt öde. Då menniskorna 
icke insägo att Gud är ande, så dyrkade de honom icke heller 
på ett andligt sätt. Forntidens gudsdyrkan bestod derför van- 
ligen i en mangfald yttre iakttagelser och bruk. Insigten deri, 
att Gud är ande, bör alstra en af tid, rum och ceremonier 
oberoende andlig tillbedjan af honom. 

Med ande förstå vi ett af. den timliga tillvaron i tid och 
rum oberoende väsen, hvilket eger förmåga att uppfatta sig 
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sjelft och annat samt att bestämma sig sjelft och annat eller 
med andra ord hvilket eger förstånd och vilja. Men Gud är 
icke blott en ande bland alla andre andar, utan den fullkom- 
lige anden. Han eger derför i fullkomlig mening de egenskaper 
och krafter, som tillkomma en ande. Ande är den högsta 
formen af lif. Gud är derför i högsta mening den lefvande, 
»Herren är en lefvande Gud> (Jer. 10: 103. »Fadren har lifvet 
i sig sjelf» (Joh. 5: 26). Det framställes i det nya testamentet 
som kännetecken på de från hedendomen omvände kristne att 
de blifvit omvände från afgudarne till att tjena en Gud, som 
är lefvande och verklig (1 Tess. 1: 9). I förhållande till tiden 
är Gud upphöjd öfver all tid, han är den evige. Ps. 90: 2: 
>» Förr än bergen vordo och du danade jord och land. och från 
evighet till evighet är du, Gud>. "Tidens dagar, år, århun- 
draden och årtusenden göra honom icke åldrig. Han är of£ö7- 
änderlig. Ps. 00: 4: >Tusende år äro för dig såsom den dag 
i går framgick och såsom en nattväkt. Han uppfyller äfven 
tiden såsom den i alla tidens vexlingar förblifvande. Ps. 
102: 28: »Men du blifver, såsom du är. och dina år taga ingen 
ände». TI förhållande till r/2maet är han likaledes af detsamma 
fullt oberoende, men likväl närvarande allestädes. Jer. 23: 23 f.: 
»Är jag en Gud från nära häll, och icke en Gud fjerran- 
efter?... Är icke jag den som uppfyller himmel och jord, 
sager Ilerren>. 

Såsom ande uppfattar Gud sig sjelf. »Anden utransakar 
allting, äfven Guds djupheter: ty hvilken bland menniskor kän- 
ner menniskans egna (djupheter) utom menniskans ande, som är 
i henne: så känner ock ingen Guds utom Guds ande> (1 Kor. 
2: 10 f). Han uppfattar äfven allt annat till dess rätta natur. 
Han kallar alla ting vid namn (Es. 40: 26). »Intet skapadt är 
osynligt inför honom, utan allt är afklädt och blottadt för hans 
ogon>» 'Ebr. 4: 13). Han är alltså a//vetande. Allt hvad Gud vet 
är för honom ett ordnadt helt. I följd deraf vet han att i den 
skapade verldens utveckling ställa allt på sin rätta plats och 
leda allt till dess mål. Detta är Guds vishet. »Han förer 
fram stjernornas här efter tal (Is. 40: 26;, hvar och en i hen- 
nes rätta ordning. Allting föres genom honom till sitt mäl 
(Rom 11: 36). Ilvad Gud uppfattar som verklighet och san- 
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ning, deråt gifver han sedan uttryck i sina uppenbarelser, i 
sina verk. Detta är hans sannfärdighet. »Herrens ord är 
sannfärdigt, och all hans gerning sker i trohet» (Ps. 33: 4). 
Som ande bestämmer äfven Gud sig sjelf. Hvad han är och 
gör beror helt och hållet på honom sjelf. Han är den full- 
komligt sjelfständige. "Hvad han bestämmer sig för är alltid 
godt, sådant som motsvarar hans eviga väsen. Han är i sin 
vilja skild från allt orent. Detta uttryckes dermed att Gud är 
helig. >» Helig, helig, helig är härskarornas Fehoval» (Es. 6: 3). 
»Han älskar rättfärdighet och rätt» (Ps. 33: 5). Detsamma 
innehålles äfven deri, att Gud är ett ljus och att intet mörker 
är i honom (1 Joh. 1: 5). Hvad Gud i sin heliga vilja vill, 
utför han i skapelsen. Detta uttryckes dermed att vi säga 
att Gud är rättfärdig. Deri ligger att Gud sjelf gör hvad 
som i hvarje fall är rätt '»alla hans vägar äro rätte», 5 Mos. 
32: 4), att han för sin skapelse anordnar en faststående rätts- 
ordning (»rättfärdighet och rätt är hans trons grundfäste»>, 
Ps. 97: 2), enligt hvilken han lönar det goda och gifver fram- 
gång och välsignelse deråt, men motverkar och straffar det 
onda, samt att han återställer den rätta ordningen, der fria 
skapade varelser genom synd skadat henne. På grund af detta 
sist nämnda förhållande är Guds rättfärdighet äfven en fräl- 
sande rättfardighet och icke blott en dömande. (»Nära är 
min rätttardighet, på väg att komma, och min frälsning dröjer 
icke» Es. 46: 13). Gud bevisar sig sjelf rättfärdig deri, att 
han gör menniskor rättfärdiga (Rom. 3: 26). 

Gud bestämmer icke blott sig sjelf, utan allt annat. Han 
är allsmägtig. »Vår Gud är i himmelen, han kan göra hvad 
han vill» (Ps. 115: 3). »Han år den ende magthafvaren, ko- 
nungen öfver alla konungar, herren öfver alla herrar» (1 Tim. 
6: 15). På hans vilja beror alla andra väsens tillvaro (Rom. 
11: 30). Han är skaparen (1 Mos. 1: 1), han gifver ät alla hf, 
ande och allt (Apg. 17: 25). Han är den fader, från hvilken 
allt fadersskap i himlar och på jorden har sitt namn (Ef. 3: 15); 
han är andarnes fader (Ebr. 12: 9). Han gifver åt skapade 
varelser hvad de för sitt lifs näring. utveckling och glädje 
behöfva. Ps. 104: 28: »Du uppläater din hand, och de (varel- 
serna på jorden) varda med goda ting mättade». »Inför Gud 
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är glädje tillfyllest och ljufligt väsen på hans högra hand 
evinnerligen>» (Ps. 16: 11). Genom att gifva åt skapade varel- 
ser lif och hvad som hör till lifvets välfärd bevisar sig Gud 
som den gode. Hans godhet räcker, så vidt som himmelen 
är (Ps. 36:60); »jorden är full af Herrens godhet» (Ps. 33: 5". 
Denna godhet kan benämnas med olika namn efter den olika 
belägenhet, i hvilken man tänker sig den som får röna den” 
samma. Hon är nåd som oförskyld gaåfva (Rom. 5: 15: »Guds 
nåd och gåfva»); hon är barmhertighet, då hon bevisas den 
nödstälde och lidande (Fil. 2: 27); hon är långmodighet, då 
hon bevisas den straffskyldige. Ps. 103: 8 f.: »Barmhertig 
och nådig är Herren, långmodig och af stor mildhet. Han 
träter icke till evig tid och vredgas icke evinnerliga». Guds 
godhet i hela hennes rikedom benämnes äfven kärlek. hvarvid 
man särskildt tänker på personliga väsen som föremål för 
densamma. Hela fullheten af Guds egenskaper är hans /här- 
lighet.  »Gud tillhör härlighet från evighet till evighet» (Rom. 
16: 27) och han kallas härlighetens Gud (Apg. 7: 2). Guds 
egen förnimmelse af sin fullkomlighet gör honom saf£:g. Han 
kallas derför i det nya testamentet dex salige (1 Tim. 1: 11; 
6: 15). I sitt förhållande till verlden är Gud — såsom af det 
redan nämda framgär — dels upphöjd öfver verlden, dels 
närvarande och verkande i verlden. Hans upphöjdhet öfver 
verlden uttryckes t. ex. så: »Han bor i ett otillgängligt ljus», 
»inger menniska har sett eller kan sc honom> (1 Tim. 6: 16), 
han har icke behof af något från skapade varelsers sida (Apg. 
17: 25). Hans närvaro i den skapade verlden, hans gifvande 
af sig sjelf och sina gåfvor åt henne uttryckes rikast med 
ordet: »Gud är kärleken» (1 Joh. 4: 16). 

Men Gud är icke blott i sitt förhällande till verlden kär- 
leken, utan han för ett kärlekens Hf äfven utan hänsyn till 
den skapade verlden. Enfödde Sonen är evigt i Fadrens 
sköte (Joh. 1: 18). Han har hos Fadren haft en härlighet, förr 
än verlden var (Joh. 17: 5). Fadren har alskat honom, förr än 
verldens grund var lagd, (Joh. 17: 24). Anden är det eviga 
föreningsbandet mellan Fadren och Sonen. Guds uppenbarelse 
i verlden som Fader och genom Sonen och Anden har sin mot- 
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svarighet i hans eviga väsen. Detta förhållande kallas i den 
kristna kyrkan Guds treenighet. 

Tanken på hvarje Guds egenskap bör öfva på oss dels 
en varnande, dels en uppmuntrande inverkan. Guds evighet 
och oföränderlighet erinrar varnande derom, att intet, som 
söker rubba hans afsigters och viljas fullbordan, kan vinna 
någon verklig framgång, och uppmuntrande derom, att det 
goda skall blifva beståndande, att man kan lita på Guds kär- 
lek i alla tidens vexlingar samt att den personliga förbindel- 
sen med Gud skall vara evig. I Joh. 2: 17: »Verlden förgår 
och hennes lusta, men den som gör Guds vilja förblifver i 
evighet>, Medvetandet att Gud är närvarande allestädes och 
att allt är närvarande för honom, att han förnimmer icke 
blott hvad vi göra och tala, utan äfven hvad som innerst sys- 
selsätter, vår själ varnar oss för det onda och orena i hand- 
lingar, ord och begär, hvilket aldrig kan undkomma Guds 
dom och straff, och uppmuntrar oss att trösta på hans skydd 
och vård samt att förtroendefullt sluta oss till honom som den, 
af hvilken vi aldrig blifva missförstådda och misskända. Ps. 
139: 1—10: »Yehovah, du utransakar mig och känner mig, ehvad 
jag silter eller uppstår vet du det; du förstår mina tankar 
Jfjerran. Ehvad jag går eller ligger, gifver du akt derpå, med 
alla mina vägar är du förtrogen; ty si, intet ord är på min 
tunga, hvilket du, Jehovah, ej vet helt och hållet. Efter och 
före omsluter du mig och lägger din hand på mig. För 
underbar är kunskapen härom för mig, han är mig för hög, 
jag är honom ej mägtig. Hvart skall jag gå för din ande, 
och hvart skall jag fly för ditt ansigte? Stege jag upp i 
himmelen, så är du der, gjorde jag till min bädd dödsriket, 
si, så är du der. Toge jag morgonrodnadens vingar och sloge 
mig ned vid hafvets ända, äfven der skulle din hand leda 
mig och din högra hand fatta mig». Tanken på Guds vishet 
dämpar knotet mot hans skickelser och lär oss försona oss 
med de öden, hvilkas mening vi ej förstå, och hemta förhopp- 
ningar äfven i de mörkaste lägen. Es. 55: 8 £: »Iina tankar 
äro icke edra tankar, och edra vägar äro icke mina vägar, 
säger Jehovah, utan så mycket högre himmelen är än jorden, 
så mycket högre äro mina vägar än edra vägar och mina 
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tankar än edra tankar». Medvetandet om Guds allnagt varnar 
för allt motstånd mot Gud såsom fullkomligt fruktlöst och ingif- 
ver fullkomlig trygghet för det godas skydd och seger. Den 
gudomliga heligheten och rättfärdigheten ingifver oss bäfvan i 
följd af vår syndighet och dermed förskräckelse för synden 
(Es. 6: 5: »Ve mig, ty jag förgås; ty jag är en man med 
orena läppar och bor bland ett folk med orena läppar»), men 
tillika tillförsigt att genom Guds inflytande, om vi ställa oss 
derunder, varda renade från allt ondt. >»>Så visst som han är 
trofast och rättfärdig, skall han då äfven förlåta oss våra 
synder och rena oss af all orättfärdighet» (1 Joh. 1:9). Guds 
kärlek uttränger den orena sjelfkärleken och verldskärleken 
(den som älskar verlden, i honom är icke Fadrens kärlek>, 
I Joh. 2: 15, och tvärtom), och fyller oss med glädje och fri- 
modighet samt tänder en ren och rik kärlek i vår själ. Guds 
egenskaper äro lätta att uppfatta i minnet, men deras bety- 
delse för vårt lif måste läras genom hela vår lefnad och gifver 
den gudfruktige ämnen till nya erfarenheter dag för dag. 


Tredje kapitlet. 


Skapelsen och de skapade varelserna samt uppe- 
hållelsen och verldsstyrelsen. 


Såsom den, hvilken till sin tillvaro sjelf af intet beror, 
men deremot gör allt annat beroende af sig, är Gud grunden 
för verldens tillvaro. : »Af honom är allting» (Rom. 11: 36). 
Att verlden har sin tillvaros grund i Gud uttryckes dermed 
att hon är skapad af Gud. VWVerlden år liksom en stor bygg- 
nad. »fIHvart och ett hus bygges af någon, men den som gjort 
allt är Gud» (Ebr. 3: 4). Detta inses dock icke genom vårt 
förständ ensamt för sig. Det har funnits forskare, som genom- 
forskat t. o. m. stjernerymder och påstått sig icke hafva märkt 
något spår af Gud. Men vi hafva ctt inre sinne för att för- 
nimma den ande, som genomtränger skapelsen, och den per- 
sonliga kärlek, som går genom verlden. Låta vi detta sinne 
hos oss uppväckas till full medvetenhet, uppstår ro på den 
osynlige upphofsmannen till allt. :Genom tro förstå vi, att 
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verldsåldrarne kommit till genom ett Guds ord, så att de ting, 
som Ses, icke hafva uppstått af något synligt» (Ebr. 11: 3). 

Urkällan till all tillvaro är Gud icke som en medvetslös 
urgrund, utan som den lefvande, den tänkande och viljande. 
Orsaken till verldens frambringande framställes derför som 
Guds velja. Upp. 4: 11: »Du vår Herre och Gud är värdig 
att taga mot härligheten och äran och magten; ty du har 
skapat allt, och för din viljas skull är det till, och vardt det 
skapadt». Det personliga lifvet hos Gud, anden är den ver- 
kande orsaken till verldens tillvaro och hennes sammanhän- 
vande underbara byggnad, hvilken i stort och smått bär pre- 

geln af en evig vishet. »Gud skapade himmel och jord, och 
Guds ande sväfvade (eller rufvade lifgifvande och ordnande) 
öfver vattnen (1 Mos. I: 2). Medlet, hvarigenom det person- 
liga lifvet i allmänhet yttrar sig utåt, är närmast ordets. Detta 
förhållande har en motsvarighet äfven hos Gud. Derför fram- 
ställes ordet som medlet för Guds skapande verksamhet. »Gud 
sade» (I Mos. I: 3, 6, 9 m. fl). Ps. 33: 6: »>Genom Fehovals 
ord äro himlarne gjorda, genom hans muns flägt all deras 
här». Men ordet hos Gud är sjelft ett väsen, det är den en- 
födde evige Sonen (Joh. 1:1). I Sonen, den före allt skapadt 
förstfödde, afbilden af den osynlige Guden, skapades allting, 
det som är i himmelen och det som ar på jorden, det syn- 
liga och det osynliga (Kol. 1: 16). 

Den skapade verlden har Zidex som form för sin tillvaro. 
Tidens innerliga sammanhörighet med den skapade verlden 
uttryckes dermed att Gud skapade himmel och jord z bcgyn- 
nelsen (1 Mos. 1: 1). Tiden sätter ock sin pregel på verlden 
från hennes första början. Derför framträder denna icke som 
färdig på en gång, utan danas steg för steg. Huruledes hon 
småningom fätt sin nuvarande gestalt, deraf bär hon sjelf spår, 
hvilka vetenskapen efterforskar. Men Gud har förunnat den ' 
profetiske anden från urtiden att långt före den vetenskapliga 
forskningen blicka in i verldsbyggnaden och i stora drag för- 
nimma hennes olika skiften. En frukt deraf är den i 1 Mose 
bok meddelade berättelsen om verldens skapelse, hvilken fram- 
ställes icke för att gifva en vetenskaplig kunskap derom, utan 
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för att gifva intryck af skapelsens storhet och underbara ord- 
ning. Hon är liksom en lofsång öfver skapelseverket. 

Vid skapelsen bildas det lägre före det högre, och det 
förra göres till underlag för det senare. Hvarje nytt slag af 
lif liksom strömmar in i verlden från den eviga lifskällan i 
Gud, då tidpunkten är inne, och vilkoren för dess inträdande 
äro uppfylda. De olika tiderna, på hvilka Gud gifver nya 
insatser i verlden, nämnas skapelsedagar. Från verldens syn- 
punkt betraktade, blifva dessa dagar perioder, tidrymder af 
oerhörd längd. Skapelseverket framställes i den bibliska be- 
rättelsen i sex skiften, hvilka åter kunna sammanfattas i tvenne 
hufvudafdelningar, hvardera med tre skapelsedagar. De tre 
dagarne i den första hufvudafdelningen hafva en synbar mot- 
svarighet mot de tre dagarne i den senare. Sedan grund- 
ämnet till allt blifvit frambragt, hvilket vi hafva att tänka 
som föregående hela den egentliga daningen eller bildningen, 
skiljas olika element och områden från hvarandra: ljus och 
mörker (första dagem, himmel och jord! (andra dagen), vat- 
ten och land itredje dagen). Men på tredje dagen framträder 
dessutom det första organiska lifvet: växterna (nemligen en 
nu förgången växtverld, som för sin tillvaro icke behöfde 
solljuset, utan blott det elektriska ljus, som fans på jorden 
sjelf)... I den andra hufvudafdelningen af skapelsen uppfyllas 
de särskilda elementen och områdena med särskilda varelser 
och föremål. Ljuset samlar sig på särskilda himlakroppar: 
sol, måne och stjernor (fjerde dagen). De på andra skapelse- 
dagen skilda vattnen på jorden och skyarne fyllas med lef- 
vande varelser: fiskar och foglar (femte dagen); det på tredje 
dagen från vattnet skilda landet blir uppfyldt med djur: landt- 
djuren (sjette dagen). Men på den sjette dagen framträder 
dessutom ett nytt slag af hf: det förnuftiga lifvet i menni- 
skan. Dermed var verlden som gudomlig skapelse fullbordad. 

Hvarje slag af varelse och hf erhöll sitt gudomliga inse- 
gel såsom utgörande någonting i och för sig verkligt och godt, 
men bildar på samma gång en länk i den stora kedjan. Det 

! Skilnaden mellan himmelen och jorden benämnes i berättelsen, eftersom 


densamma ter sig för ögonen, för ett /äsfe, och himmelen betecknas genom ut- 
trycket vattnen ofvan fästet och jorden med vattnen under fästet. 
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säges med afseende på hvarje skapelsedag att Gud såg på 
det som han hade gjort och att det var godt och slutligen 
att han säg på allt, som han hade gjort, och att det var godt 
i hög grad, eller godt som ett afslutadt helt (1 Mos. 1: 31). 
Det gifves sålunda i verlden en verklig mångfald, hvilken 
bildar en verklig enhet. Och till sin beskaffenhet är den 
skapade verlden god." Denna egenskap bibehåller sedan fort- 
farande allt skapadt i sin grund och kärna. »För dem, som 
äro trogna och hafva lärt känna sanningen, är allt, som Gud 
skapat, godt» (1 Tim. 4: 4). 

Sedan verlden blifvit färdig som en verldsbyggnad, tvilade 
Gud, såsom det heter i berättelsen om skapelsen, I Mos. 2: 2. 
Denna hvila är dock icke overksamhet (>»Min fader verkar 
intill nu», Joh. 5: 17), utan en hvila i jemförelse med den före- 
gående verksamheten. Den i verlden verkande gudomliga 
kraften ter sig, menskligt taladt, som verksam, då nya varel- 
ser framträda de ene efter de andre, men som stadd i hvila, 
då så icke sker, utan det skapades egen utveckling mera fram- 
träder, då den gudomliga kraften så att säga dragit sig till- 
baka i det fördolda för att förborgad uppehälla och leda allt. 
Hvilan efter skapelsen tillkännagifver att ett mäl var uppnådt, 
i det verlden var färdig. Men den sålunda färdiga verlden 
har sjelf ett 2vål, och detta är att hon å sin sida finner sin 
hvila och fulländning i Gud (Rom. 11: 36). Ebr. 4: 10: »Den 
som är inkommen i hans hvila, han har äfven sjelf fått hvila 
från sina verk, på samma sätt som Gud efter sina». Den 
skapade verlden skall för detta andamål först finna sin för- 
eningspunkt i Sonen. Gud skall sammanfatta åt sig all ting 
i Kristus både det som är i himlarne och på jorden (Ef. 1: 10). 

Den skapade verlden utgör en mångfald af varelser. 
Denna mångfald kallas i skriften en tär (1 Mos. 2: 1; Nch. 
9: 6). Skapelsen kan från vår ständpunkt delas i den spuliga 
och den osraliga verlden. I den osynliga verlden äro andar. 
Det är icke blott på vår jord, som lifvet är mägtigt och 
mångfaldigt. Äfven den osynliga verlden har väsen, oräk- 
neliga till antal och af olika slag. Det talas i skriften om 
himmelska härskaror .Luk. 2: 13), om tusen sinom tusen, som 
tjena Gud och tio sinom hundra tusen, som stå inför chonom 
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Dan. 7: 10). Det talas om troner, herradömen, furstligheter 
och myndigheter i den himmelska verlden (Kol. 1: 16), om 
serafer (Es. 6: 2), englar och öfverenglar (1 Tess. 4: 16). Den 
osynliga verldens andar eller englarne äro större i styrka och 
magt än menniskorna (2 Petr. 2: 115. De hafva naturligen icke 
en groft sinlig lekamlighet såsom menniskan, dock en mot 
den himmelska verlden svarande lekamlighet I Kor. 15: 44: 
»Det gifves en andlig lekamlighet»). På jorden hafva englar 
vid sin uppenbarelse för menniskor stundom visat sig i gestal- 
ten af det renaste och mest glänsande inom den synliga ska- 
pelsen. Gestalten af engelen, som vältrade stenen från dörren 
till Jesu graf, var som ljungelden och hans kläder hvita som 
snö (Matt. 28: 3). 

Den osynliga verldens andar kallas englar såsom Guds 
budbärare till jorden. Englarne hafva nemligen en beröring 
med vär verld. Det nämnes i skriften om en verksamhet af 
englarne, hvilken har betydelse för oss. De omtalas som ver- 
kande i naturens krafter, menniskorna till straff eller välsig- 
nelse (Ps. 104: 4; 2 Sam. 24: 15 f.; Joh. 5: 4). Vid vigtiga 
tillfällen i Guds rikes utveckling på jorden hafva englar fram- 
trädt som Guds sändebud. Eneglar hafva nemligen uppenbarat 
sig för Abraham och vid lagens utgifvande (5 Mos. 33: 2), för 
David, för Elias, för Jesus och för apostlarne. Sedan Kristi för- 
samling blifvit grundad och vunnit fasthet, vet man icke af eng- 
lars synliga uppenbarelse på jorden. Dock omtalas en gemen- 
skap mellan englarne och dem, som tro på Jesus Kristus. Det 
säges 1 skriften till dessa senare: >»I hafven kommit till ett 
Zion, som är den lefvande gudens berg och stad, till ett him- 
melskt Jerusalem, till otaliga skaror af englar» (Ebr. 12: 22). 
Det talas om ett deltagande, som cenglarne hysa för hvad 
som sker på vår jord och för menniskorna. Det säges att 
det lyster englarne att kasta en blick på evangeli förkun- 
nelse på jorden (1 Petr. 1: 12), och att det varder glädje för 
Guds englar öfver hvar och en syndare, som omvänder och 
bättrar sig (Luk. 15:10). Det talas om barnens englar (Matt. 
18: 10). Om ceneglarnes osynliga verksamhet för oss i allmän- 
het säges: »ÄÅro icke englarne allesamman tjensteandar, som 
utsändas till tjenst för deras skull, som skola ärfva frälsning > 
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(Ebr. I: 14). Det talas äfven om strider, som englar för men- 
niskornas skull utföra mot onda magter i den osynliga verl- 
den (Upp. 12: 7). Slutligen förkunnas att englar skola åtfölja 
Kristus vid hans förestående andra tillkommelse(1 Tess. 4: 16) och 
vid domen (Matt. 25: 31). Tvenne englar omtalas i skriften 
vid namn: Åikael, hvilken framstår som förberedare inom 
den osynliga verlden af Kristi verk som domare (Dan. 10: 13; 
12: 1; Jud. v. 9; Upp. 12: 7), och Gabriel, hvilken förbereder 
Kristi verk som frälsare iDan. 8: 16; 9: 21; Luk. 1: 19, 26). 
På grund af sin ställning till Gud som tjenare äro englarne 
de på Kristus troende menniskornas »medftjenare och skola 
derför icke af menniskor tillbedjas (Upp. 22: 8 f.). Förnekelsen 
af englarnes tillvaro innebär ett misskännande af den gudom- 
liga skapareckraftens storhet. Denna förnekelse ingick på Jesu 
tid i sadduceernas lära, hvilken Jesus på grund af dess men- 
liga inflytande på tänke- och handlingssätt i det hela kallar 
en surdeg i ond mening (Apg. 23: 8, Matt. 16: 6. 

Alla varelser i den sprliga verlden, hvilka sakna med- 
vetande om sig sjelfva och om Gud, kunna sammanfattas 
under benämningen naturen eller skapelsen, fattad i motsats 
mot menniskan Rom. 8: 19). Naturen står från början i ett 
innerligt samband med menniskan, så att sedermera de stora 
afgörande tilldragelserna i menniskans historia: hennes fall 
och hennes upprättelse, hafva ett genomgripande inflytande 
på naturen. Högst och fullkomligast bland jordens varelser 
står menmiskan. Att i skapelseverket den gudomliga visheten 
och kärleken geifver sig till känna på det högsta sätt vid men- 
niskans skapelse uttryckes i berättelsen dermed, att det om- 
talas ett Guds rådslag, hvilket föregick hennes frambringande. 
I Mos. 1: 26: > Låt oss göra menniskor». Till sin kropp är 
menniskan danad :af jordens stoft» (1 Mos. 2: 7), af samma 
ämnen, som finnas i naturen omkring henne. Gud gaf henne 
ett hf, hvilket tillkännagifver sin tillvaro genom andedrägten 
1 näsan. Detta är betydelsen af uttrycket: »Gud inblaste i 
hennes näsa lifvets ande... Genom föreningen af den jordiska 
materien och lifsanden varder menniskan »en lefvande själ. 
Hon erhåller ett själslif, som wvisserligen har en viss likhet 
med djurens själslif, men ock är väsentligen skildt från detta, 
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något som i berättelsen redan framgår deraf, att det säges att 
Gud gaf menniskan hennes lif, under det att det säges att 
jorden sjelf, den i naturen inneboende lifskraften frambragte 
djurens lif (1 Mos. 1: 20, 24 Hufvudföreträdet i menniskans 
if är att detta är Guds beläte. Med gudsbelätet förstås när- 
mast det personliga, förnuftiga lifvet, förmågan att tänka och 
vilja. Men gudsbelätet hos menniskan är icke fulländadt, 
förr än menniskan i likhet med Gud och efter måttet för de 
åt henne förlänade krafterna med sin tankeförmåga uppfattar 
sanningen och med sin vilja vill det goda. I detta afseende 
kunde menniskan icke vara fulländad från och med skapelsen. 
I sådant fall skulle hon icke hafva kunnat vara Gud lik deri, 
att det beror på henne sjelf hvad och hurudan hon är, nägot 
som dock är väsentligt för allt personligt lif. Sanningens 
"kännedom och den goda karakteren måste af personliga väsen 
vinnas genom sjelfverksamhet. Dock var menniskan å andra 
"sidan från början icke besmittad med villfarelse eller synd, 
utan hade från början en öppen blick för sanningen i hvad 
som trädde fram för hennes uppfattningsförmåga och en oblan- 
dad böjelse för det goda. Gudsbelätet är i skapelsen gifvet. 
ät menniskan som an/ag eller frö, och gudsbelätet i dess full- 
ändning, likheten med Gud efter måttet af menniskans anlag, 
är hennes mål. Således är likheten med Gud å ena sidan af Gud 
sifven, ä andra sidan något, som skall af menniskan vinnas. 
Hvad som eger rum med särskilda menskliga anlas att de 
å ena sidan äro gifna från födelsen, å andra sidan behöfva 
en på menniskans egna vilja och arbete beroende utbildning 
eger äfven rum med det anlag hos menniskan, hvilket är det 
högsta och hvilket innesluter alla andra: gudsbelätet. Guds- 
belätet gifver sig hos menniskan omedelbart till känna i sa- 
vetet, hvarom redan är nämndt :s. 334). Med den gifna for- 
mågan att uppfatta sig sjelf och annat och att bestämma 
sig sjelf och annat skulle menniskan som konung råda öfver 
den öfriga skapelsen på jorden (1 Mos. 1: 28). 

Det lif. som var menniskan gifvet i skapelsen, betecknas 
som ett själs!lif och utgör icke det högsta lif, hvartill menni- 
skan år bestämd: det andliga lifvet, utan har blott anlag för 
detta vjfr I Kor. 15: 45—49: »>Den första menniskan. Adam, 
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vardt till en lefvande själ, den siste Adam till en lefvandegörande 
ande, men det andliga kommer icke först, utan det själiska, 
sedan det andliga. Den första menniskan är af jorden en 
stoftmenniska, den andra menniskan, Herren, är af himmelen. 
Sådan stoftmenniskan är, sådana äro ock stoftmenniskorna. och 
sädan den himmelska är, sådana åro ock de himmelska. Och 
såsom vi hafva burit stoftmenniskans bild, så låtom oss äfven 
bära bilden af den himmelska»). På samma sätt är verlden 
i sin helhet visserligen från början färdig som rent gudomlig 
skapelse och som verldsbyggnad, men hon är bestämd för att 
genom ett arbete af gudomlig kärlek och skapade varelsers fria 
vilja i förening blifva ett sanningens, rättfärdighetens och kärle- 
kens rike, blifva icke blott Guds skapade verld, utan Guds rike. 

I skapelsen gafs åt menniskan hjelpmedel för hennes lifs 
bevarande, utveckling och fullkomnande (1 Mos: 2). Till bo- 
ningsplats erhöll hon >lustgården i Eden>, hvars träd erbjödo 
henne näring. I afseende på Edens läge på jorden anses nam- 
nen på de fyra floder, som utgingo derifrån, hänvisa till 
det inre Asien. Bland träden i lustgården voro tvenne af 
särskild betydelse för menniskan: fZfvets träd. hvilket utan 
tvifvel i sig sammanfattade hvad som behöfdes for lifvets 
uppehällande och hvilket derför står som en bild af allt, som 
tjenar menniskans sanna Hf till näring och glädje (jfr Upp. 
2: 7: 22: 2. I4), samt kunskapens träd, hvilket som en pröfvo- 
sten för menniskans lydnad mot Gud var ämnadt att tjena 
hennes på egen fri afgörelse beroende utveckling och gifva 
anledning till uppdagande af skilnaden mellan godt och ondt. 
Öfver naturen var menniskan, såsom nyss nämdes, satt till 
herskare. Hon skulle »bruka och bevara» lustgärden. Denna 
skulle alltså vara ett fält för menniskans arbete och omvärd- 
nad. Han skulle odlas för att menniskan derur skulle erhålla 
sin näring och för att hon skulle sätta pregeln af sitt herra- 
döme på naturen. Lustgården skulle förvaras för oordning 
och skada genom djuren. Sitt herravälde öfver djuren tog 
menniskan på begynnande sätt i besittning genom att gifva 
dem namn, hvarvid menniskan använde både sin uppfattnings- 
förmåga och sin språkgåfva. Vid betraktandet af djuren lärde 
menniskan känna att hon saknade en varelse, som fullt mot- 
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svarade henne sjelf. Det låg ock i Guds plan att gifva henne 
en »motsvarighet>, som fyllnad till hennes väsen. En sådan 
danades ur menniskans egen varelse af ett af hennes sidoref 
(det nedersta, i hvars ställe kött fyldes). sedan en tung sömn 
fallit öfver menniskan. I stället för blott och bart >menni- 
skan» voro sedan man och qvinna. Mannen förnam att qvin- 
nan var »ben af hans ben och kött af hans kött>. Genom 
berättelsen härom uttryckes att frambringandet af ett nytt lif 
ur ett redan förhandenvarande sker i ett tillstånd af ytterlig af- 
mattning hos detta senare (>en tung sömn föll på menniskan:) 
samt att qvinnan innerligt hör tillsammans med mannen, hvaraf 
följer en bådas ovilkorliga ömsesidiga dragning till hvarandra. 
Äfven är en antydning gifven om det qvinliga lifvets egen- 
domlighet genom angifvandet af den del af menniskans kropp. 
hvaraf qvinnan danats. Med qvinnans skapelse >»>till mannens 
motsvarighet» grundades äktenskapet och stiftades dess för alla 
tider gällande grundlag, att »ex man skall öfvergifva fader 
och moder och blifva hos sin hustru? och att de tu skola 
varda ett kött>, och öfver detsamma hvilar en gudomlig väl- 
signelse, hvaraf menniskornas förökelse genom äktenskapet 
är en följd (1 Mos. 1: 28). Barnslig oskuld satte sin pregel 
på menniskornas lif, och frid rådde i hela naturen. Menniskan 
var ett rent, ehuru outveckladt gudsbeläte, och naturen skulle 
såsom fält för menniskans verksamhet göras till skådeplats 
för Guds rikes upprättande och derigenom sjelf förhärligas. 
På skapelsen följer äå Guds sida uppehållelsen och styrel- 
sen af allt. Gud är den kraft, som verkar i alla åt skapade 
varelser förlänade krafter (1 Kor. 12: 6". I afseende särskildt 
på de lefvande varelserna innebär uppehållelsen dels deras 
skyddande från faror, dels deras närande. Icke en sparf faller 
till marken utan den himmelske fadrens vilja (Matt. 10: 29), 
den himmelske fadren föder foglarne under himmelen, han 
kläder gräset på marken (Matt. 6: 26, 30), han mättar men- 
niskorna med mat och glädje (Apg. 14: 17). Ps. 104: 27—32. 
Men verlden blifver icke blott af Gud uppehållen i det till- 
stand, hvari hon befinner sig, utan hon szZrzes af honom mot 
det mål han föresatt henne. Gud styr allt med hänsyn till 
sitt rädslut att af verlden bilda ett Guds rike. Derför måste 
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de stora verldshändelserna och det enskilda lifvets små till- 
dragelser tjena detta rike och dess medlemmar. >»>Dem, som 
älska Gud, tjenar allting till det bästa, emedan de äro de efter 
rådslutet kallade» (emedan de äro kallade till Guds rikes med- 
borgare efter samma rådslut, enligt hvilket Gud styr hela verl- 
den), Rom. 8: 28. 

Guds omvårdnad om de enskilda skapade varelserna mot- 
svarar hvarje varelses behof och förmåga att mottaga denna 
omvårdnad. Menniskorna äro derför föremål för densamma 
i högre grad än öfriga varelser på jorden. Matt. 6: 26: »Sen 
på foglarne under himmelen, de så intet, och intet skära de 
heller upp och församla intet i ladorna, och eder himmelske 
fader föder dem. Åren I icke mycket mer än de?» Bland 
menniskorna åter erfara de gudfruktiga den gudomliga om- 
vårdnaden i högre grad än de andra, så till vida att de genom 
skickelserna mottaga en fostran af Gud, hvilken hos dem ver- 
kar framsteg i det goda, och att alla skickelser verkligen tjena 
dem till det bästa. I Tim. 4: 10: »Vi hafva satt vårt hopp 
till en lefvande Gud, som är en frälsare för alla menniskor, 
men i synnerhet för dem, som äro trogna»; Rom. 8: 28. 

För uppehållelsen tages det skapade lifvets egna krafter i 
anspråk. Hvarje varelse måste använda sin kraft för att vinna 
näring ur de rika källor till sådan, som finnas i naturen. >»Om 
någon icke vill arbeta, så må han icke heller äta» (2 Tess. 
3: 10). Det galler å ena sidan att, om Jehovah icke bygger 
huset, så möda de sig fåfängt, hvilka bygga det, och att, om 
Jehovah icke förvarar staden, väktaren fafängt vakar (Ps. 
127: DD. Men å andra sidan måste byggningsmännen bygga 
och våktarne vaka. 

Likaledes tager Gud i sin verldsstyrelse skapade fria varel- 
sers vilja och gerningar i anspråk och låter deras frihet ega 
bestånd, äfven då densamma användes i motsats mot Guds 
vilja, men sätter likväl i sin rättfärdighet en gräns för det 
onda både inom verlden i stort och det enskilda lifvet (1 Mos. 
11: 6 f.; Job 5: 12) samt förmår genom sin vishet vända det- 
sammas verkningar till godo för sina syftemål (1 Mos. 50: 20: 
I tänkten ondt öfver mig, men Gud hafver vändt det till godo). 

I sin verldsregering ordnar Gud händelserna så, att de i 
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stort. blifva uttryck af den gudomliga rättfärdigheten gent 
emot skapade varelsers fria gerningar. Derför få dessa sin 
lön dels genom de frukter, som ur desamma utvecklas, dels 
genom särskilda gudomliga skickelser, som tydligen visa 
sig som lön eller straff för särskilda gerningar (Jer. 2: 19: 
»Din ondska tuktar dig, och din myckna affallighet straffar 
dig»). I följd deraf: att det yttre i den närvarande verlden 
icke fullt motsvarar det inre och emedan förändringarna i 
det yttre vanligen ske långsammare än förändringarna i det 
inre, äfvensom emedan menniskorna i sina lefnadsöden bero 
af hvarandra, inträffar det ofta att en menniska far erfara 
lidande af sina egna begångna synder, äfven sedan hon i det 
inre omvändt sig från dem, och att den ena menniskan får 
lida genom följderna af den andras synder. I dessa fall äro 
väl lidandena i och för sig följder af synderna och uttryck af 
den gudomliga lagen, att hvarje gerning har sin bestämda 
följd, men icke straff för de gudfruktiges person. Med sitt vitt- 
nesbörd om onda gerningars oafvisliga onda följder och om 
den omutliga gudomliga rättfärdigheten tjena sådana lidanden 
de gudfruktige till förvaring mot synden sjelf. Jfr I Petr. 4: 1: 
»Den som så lidit till köttet, han har brutit med syndens». 
De gudomliga välgerningarna i skapelsen, uppehållelsen 
och verldsstyrelsen, hvilka dagligen och stundligen komma 
oss till godo, äro alla yttringar af Guds oförskylda godhet 
mot oss och förpligta oss derför till tacksamhet mot Gud och 
till att efter hans vilja använda hvad vi af honom mottaga. 
Ps. 103: 2: >Lofva Fehovah, min själ, och förgät icke alla 
hans välgerningar>». Ps. 139: 14: Jag prisar dig derfor att 
jag förvånande underbart är vorden till». Till tacksamhet 
förpligtar oss den gudomliga godheten, ehvad vi erfara den- 
samma efter värt sätt att döma rikligen eller mera sparsamt. 
Ett föredöme af tacksamhet i det förra fallet är Jakob, då 
han jemförde sin belägenhet vid Jordan på återvägen från och 
på bortvägen till Mesopotamien, sagande i bön till Gud: >Yag 
är för ringa till all den barmhertighet och trofasthet, som du 
har bevisat din tjenare; ty med min staf gick jag öfver denna 
Jordan, och nu är jag vorden till två skaror» (1 Mos. 32: 10". 
Sin tacksamhet för jemförelsevis ytterst ringa jordiska för- 
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måner bevisar profeten Jeremias, då han på Jerusalems ruiner 
säger: »Herrens muildhet är det att det ännu, icke är ute med 
oss; hans barmhertighet hafver ännu icke ända» (Klag. 3: 22). 


Fjerde kapitlet. 


Det onda i den osynliga verlden. 


På skapelsen följer, såsom redan är antydt, å den skapade 
verldens sida utveckling. En sådan har egt rum äfven inom 
den ospaliga verlden. Angaende utvecklingen inom denna veta 
vi dock icke mer, än att det hos englarne förekommit en afgö- 
relse för och emot Gud. Hvarje med frihet begåfvad skapad 
varelse blifver medveten af sitt beroende af Gud och ställes 
derigenom på prof, huruvida han frivilligt vill erkänna Gud 
som herskare och underordna sig honom 1i allt eller söka 
undandraga sig hans, välde. Det verkliga förhållandet, san- 
ningen är, att Gud är den högste, och att frivilligt och med 
glädje foga sig i denna verklighet är skapade varelsers upp- 
vift och sanna välfärd. Visse andar i den osynliga verlden 
hafva vägrat detta. > Djefvulen står icke (egentl. har icke 
stält sig, har icke tagit sin ställning) z samrnm"ngenr» (Joh. 8: 44). 
Dermed är synden uppkommen 1 den osynliga verlden. 1 Joh. 
3: 8: »Djefvulen syndar af begynnelsen. De andar, hvilka 
undandragit Gud sin hyllning och lydnad, bilda tillsammans 
ett ge och hafva en furste, »djeflarnes öfverste» (Matt. 
12: 24, 26). Djefvulens och de med honom fallne englarnes 
synd är såsom förnekelse af Guds öfverhöghet högmod fr 
Matt. 4: 9). Som förnekelse af det verkliga förhållandet, af 
sanningen är hon Zöga. Djefvulen är lögnens fader» (Joh. 
8: 44) och »villfarelsens ande» (1 Joh. 4: 60). Sanningens för- 
dunklande och undanskymmande för medvetandet astadkom- 
mer andligt mörker. Djefvulen och de med honom fallne 
englarne hafva i den skapade verlden grundat mörkrets välde: 
(Kol. I: 132 I mörkret trifves orenhet. De onde andarne 
äro orexe andar (Matt. 10: 1). I sin motsats mot sjelfva grund- 
lagen för hela tillvarelsen, hvilken innehälles deri, att Gud är 
den högste och kallan till allt Hf och all sann hfsglaädje, äro 
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de onde andarne fiender till och, så långt de förmå, förderf- 
vare af den goda ordningen och all välfärd och frid öfver 
hufvud. Den förnämste af de onde andarne kallas derför Satan 
(motståndaren) och ovännen eller fienden (Matt. 13: 39) samt 
djefvulen eller anklagaren. Den sista af dessa benämningar, 
hvilken är den vanligaste, betecknar honom som den, hvilken 
genom anklagelse och förtal söker göra den genom synden 
uppkomna söndringen mellan Gud och menniskorna obotlig. 
Förstörelsen af lifvet, så långt denna inom den skapade 
verlden kan ega rum, eller döden är derför ursprungligen 
djefvulens verk och dödens område hans herradöme. Han 
nämnes derför »den som råder öfver döden» (Ebr. 2: 14). 

Då all verklig storhet och all verklig glädje komma från 
Gud, hafva de från honom affallne englarne förlorat sin sanna 
höghet och salighet. De hafva icke »bevarat sitt furstestånd, 
utan öfvergifvit sin rätta boningsort» (Jud. 6). Fiendtlige mot 
Gud, känna de likväl hans öfvermagt. De onde andarne veta 
att Gud är och bäfva (Jak. 2: 19). Genom sin synd hafva de 
hemfallit så väl under den förbannelse, som mörkret sjelft 
innebär, som under Guds dom. »Gud skonade icke englar, 
som syndade, utan störtade dem ned i afgrundsdjup och öfver- 
lemnade dem åt mörkrets bojor för att förvaras till en dom» 
(2 Petr. 2: 4). »Den eviga elden är tillredd åt djefvulen och 
hans englar» (Matt. 25: 41). 

Denna dom inträdde dock icke strax i hela sin fullhet. 
Gud, som styr den skapade verlden med tålamod och rätt- 
färdighet i förening, låter det onda hafva sin tid att utöfva 
sitt inflytande, utveckla sig och i sina följder ådagalägga sin 
egen orimlighet och haltlöshet. Då de onde andarne sålunda 
hafva tillfalle till verksamhet och da det eger rum ett sam- 
band inom hela den skapade verlden, så träda desamme lik- 
som de gode englarne i beröring med menniskoverlden och 
hafva för sin verksamhet der sin bestämda tid. Onde andar 
sade till Jesus: »Har du kommit hit för att plåga oss, förr 
än tid är» (Matt. 8: 29). Och med afseende på en viss tid- 
rymd inom mensklighetens utveckling säges det i Uppenba- 
relseboken (12: 12): »Ve jorden och hafvet; ty djefvulen har 
stigit ned till eder i stor vrede, vetande att han icke hafver 
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lång tid>. Under den för dem bestämda tiden och inom vissa 
gränser verka djefvulen och de onde andarne bland menniskorna 
förvillande, förförande och förstörande. »Fienden utsår ogräs 
bland hvetet» (Matt. 13: 25). Djefvulen öfverväldigar men- 
niskor och håller dem bundna genom sjukdomar (Luk. 13: 16; 
Apg. 10: 38). Detta sistnämda säges i den heliga skrift, 
derför att det yttre lifvets tilldragelser och tillstånd i skriften 
betraktas i anseende till deras djupaste rötter och i deras 
sammanhang med andens verld. Tillvägagåendet, hvarigenom 
djefvulen vinner insteg hos menniskorna, är Z;sz. Det talas i 
skriften om djefvulens listiga anlopp eller försåtligheter (Ef. 
6: 11). »Satan förskapar sig till en ljusets engelr» (2 Kor. 
11: 14). Han kallas för sin lists skull »den gamle ormen, som 
bedrager hela verlden> (Upp. 12: 9). Djupet af djefvulens in- 
flytande öfver tänkesätt och vilja hos enskilda menniskor uttryc- 
kes dermed, att sådana kallas djefvulens barn (1 Joh. 3: 10). 
Onde andars förstörande af själslifvet och delvis äfven kropps- 
lifvet visar sig synnerligen hos de besatta, hvilka omtalas i 
det nya testamentet. Äfven omnämnes i skriften ett ingri- 
pande af onde andar i den yttre verlden under vissa bety- 
delsefullare skiften af det ondas och det godas kamp i verl- 
den (2 Tess. 2: 9). 

Djefvulens inverkan på menniskorna börjar med de första 
menniskornas förförande medelst ormen som redskap. »Or- 
men förförde Eva genom sin illistighet> (2 Kor. 11: 3). Den 
nyss omtalade benämningen »den gamle ormen> innebär äfven 
en hänsyftning härpå. Af den följd, som ingifvandet af den 
första frestelsens gift hade för menniskorna, nemligen döden, 
kallas djefvulen äfven »mandråparen af begynnelsen» (Joh. 
8: 44). En hufvudyttring af djefvulens inflytande i vår verld 
är hans andel i den förfalskning af den gudomliga uppenba- 
relsen, hvilken förekommer i verlden i anseende till alla denna 
uppenbarelses hufvudskiften. Vid urreligionens förfalskning 
till hedendom hafva onda andemagter inflytande. Sadana 
mottaga nemligen den hyllning hedningarne egna afgudarne. 
» Hvad hednafolken offra, det offra de åt onde andar» (1 Kor. 
10: 20). En stad, i hvilken hedendomen stod på höjden af 
magt, säges i Uppenbarelseboken (2: 13) vara en plats för 
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satans tron. I det falska profetdöme, hvilket var en vrång- 
bild af den gammaltestamentliga gudomliga uppenbarelsen 
genom profeter, är en ond andemagt åtminstone i vissa fall 
den som innerst meddelar ingifvelse. 1 Kon. 22:22: »Anden 
sade: Jag vill vara en falsk ande i alla hans (Akabs) pro- 
feters mun». Tikaledes säges i skriften att den skarpaste mot- 
satsen mot den gudomliga uppenbarelsen genom Kristus brin- 
gas till stånd genom satans verkan. »Hans (den laglöses, 
Antikrists) Zillkomimelse skall bevisa sig verksam med satans 
hela magt i hela lögnens kraftuppbåd med tecken och under 
och i hela orättfärdighetens konst att förföra» (2 Tess. 2: 9 f.). 
Pä grund af den stora inflytelse öfver menniskorna, hvilken 
den ursprungligen från djefvulen utgångna förförelsen vunnit, 
ever denne ett verldsvälde. Han kallas »dennra (nemligen den 
onda) verldens furste» (Joh. 14: 30), och »denna verldsålderns 
Gud> (2 Kor. 4: 4). I synnerhet utöfvar satan sitt herravälde 
förmedelst ett falskt, förföriskt tänkesätt, en falsk s. k. tidsande. 
Han kallas derför »fursten öfver magtområdet för den ande- 
luftkrets (andcecatmosfer!, hvilken nu verkar i olydnadens barn» 
(Ef. 2: 2). Ondskans andemagter nämnas verldsherskare öfver 
mörkret i verlden (Ef. 6: 12). Förutom djefvulens inverkan 
på menniskorna omtalas äfven i skriften en djefvulens verksam- 
het i andarnes verld i afsigt att skada menniskorna och mot- 
arbeta Guds verk på jorden. Han framträder inför Gud som 
menniskornas äklagare. Upp. 12: 10: » Våra bröders åklagare, 
som anklagade dem inför Gud dag och natt». Jfr Job. 1: 6—12; 
2: 1—7. Satan och hans englar kämpa mot goda andemagter 
för att hindra Guds rikes framgång i verlden (Upp. 12: 7). 
Djefvulens välde i verlden störtas genom Jesus Kristus. 
»För den skull uppenbarades Guds son, att han skulle nedslå 
djefvulens gerningar» (1 Joh. 3: 8). En grundläggande seger 
öfver mörkrets välde vann Jesus genom hela sitt verk på jor- 
den, sitt lidande, sin död, uppståndelse och himmelsfärd. Luk. 
10: 18; Joh. 12: 31: »Nu går domen öfver verlden, och denna 
verldens furste skall utkastas>. Med hänsyn till Jesu grund- 
läggande af äterlösningsverket säges att Gud öfvervunnit furst- 
ligheterna och myndigheterna, nemligen i den onda andeverl- 
den och triumferat öfver dem i Kristus (Kol. 2: 15). En ny 
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hufvudseger öfver satan vinnes vid Jesu förestående nya uppen- 
barelse för hans rikes fullkomliga upprättande på jorden. Då 
skall nemligen enligt Uppenbarelsebokens ord (20: 2) satan 
»varda bunden för tusen år». Slutligen skall vid verldsdomen 
hans magt helt och hållet tillintetgöras och domen öfver 
honom sjelf gå i hel fullbordan genom hans bortkastande i 
eldsjön (Upp. 20: 10). 

Medvetandet om den onda andeverldens' tillvaro och in- 
flytande skärper medvetandet om storheten af faran att falla 
för frestelserna till det onda och om djupet och allvaret i den 
verkliga striden mot detta. Luk. 22: 31; 1 Petr. 5: 8: »Va- 
ren nyktre. vaken; eder vedersakare djefvulen går omkring 
som ett rytande lejon och söker, hvilken han kan uppsluka>. 
Ef. 6: 12: »Vi hafve i vår kamp icke att göra med kött och 
blod, utan med furstligheterna, med myndigheterna, med verlds- 
herskarne öfver detta mörkret, med ondskans andemagter i 
himlarymderna». De som icke öfva någon allvarlig uppmärk- 
samhet på sig sjelfva eller göra allvarligt motstånd emot frestel- 
serna falla »i djefvulens snara och varda fångade af honom 
under hans vilja» (2 Tim. 2: 26). Men alla, som blifvit försatte 
i Guds sons rike, äro frälste från mörkrets välde (Kol. 1: 13), 
och i de gåfvor och krafter, af hvilka Kristi rikes medlem- 
mar blifva delaktige, hafva desse en vapenrustning, i hvilken 
de kunna hålla stånd mot det ondas anfall, ehvad detta möter 
dem genom lockelser eller våld (Ef. 6: 13--17). 


Femte kapitlet. 


Menniskornas syndafall, Guds doms- och nådesbevis- 
ning i anledning deraf samt menniskornas tillstånd 
efter fallet. 


Samma afgörelse för eller mot Gud, hvilken egt rum i 
den osynliga verlden, måste äfven försiggå hos menniskan. 
För utvecklingen af de inom henne boende krafterna måste 
hon använda sin frihet, och detta icke blott i fråga om rin- 

. . Q . . 
gare angelägenheter, utan i afseende på hennes djupaste lifs- 
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förhållande, hennes ställning till Gud. Det tillkom henne som 
skapad varelse att i förhållande till Gud först intaga en be- 
stämd ställning till hans öfvertöghet. '"Menniskan var satt till 
konung på jorden. Men hvarje jordisk konung bör veta och 
erkänna, att han öfver sig har en konung i himmelen. Guds 
öfverhöghet trädde menniskan till mötes deri, att en skranka 
var satt för hennes fria bruk af den henne omgifvande yttre 
verlden. Menniskan hade förnummit att det var Guds vilja 
att hon icke skulle äta af kunskapens träd. Hon hade äfven 
erhållit kännedom derom, att öfverträdelse af Guds vilja skulle 
för henne medföra död eller tillintetgörelse af lifvet. Ville 
menniskan genom att afhälla sig från njutning af detta träds 
frukt gifva sitt erkännande åt Guds öfverhöghet, så skulle 
äfven hennes kärlek till Gud blifva medveten och stadfästad. 
Hon skulle nemligen derigenom visa att hon för Guds skull 
kunde försaka något af den rikedom, som stod henne till 
buds. Genom lydnad för Guds bud i afseende på kunskapens 
träd skulle menniskan sålunda ådagalägga fri vördnad och 
kärlek till Gud och dermed på ett begynnande sätt uppfylla 
de båda grundvilkoren för en fri skapad varelses rätta förhål- 
lande till Gud. Samma lydnad skulle äfven hafva stält henne 
i ett rätt förhållande till verlden. För att kunna beherska 
verlden mäste menniskan först bevisa sig oberoende af henne. 
En herskare måste nemligen i sitt inre vara oberoende af det 
som han skall beherska. FEljest är han under sken af att 
herska sjelf beherskad. Menniskan skulle afhålla sig frän 
sådant i tillvarelsen, hvilket för henne måste vara beslöjadt, 
till dess hon sjelf nätt tillräcklig mognad för dess kännedom 
och bruk. Dermed skulle äfven en jemn utveckling af men- 
niskans egna inre krafter hafva främjats. Söndringen mellan 
kunskapens förökelse och viljans förkofran i det goda, hvil- 
ken söndring vanställer menniskan 1 ändligt hänseende, skulle 
hafva förebygts. 

Till förbudet att äta af kunskapens träd knöt sig en /f7e- 
stelse. Denna kom innerst från djefvulen, hvilket framgår 
dels af den fulländade list, med hvilken densamma framträder, 
dels af antydning derom i skriften (Upp. 12: 9, enligt hvad 
redan är påpekadt.. På grund af den skapade verldens sam- 
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manhang hade äfven den fallna andeverlden tillfälle till en 
verksamhet i förhållande till menniskorna så mycket, att en 
frestelse från henne kunde utgå. Dock gäller i afseende på 
de första menniskorna, såsom sedermera i afseende på dem, 
som förtrösta på Gud, att Gud är trofast, så att han icke låter 
dem frestas öfver deras förmåga att motstå (1 Kor. 10: 13). 
Frestaren träder derför icke inför menniskan 1 en öfvermensk- 
lig gestalt, utan bibringar henne de frestande tankarna medelst 
ormen. sålunda medelst ett djur, hvilket stod under menni- 
skans välde oeh derför lättare kunde af menniskan tillbaka- 
visas. Frestelsen träffar först qvinnan. Blefve hon öfvervun- 
nen, skulle mannen sedan lättare öfvervinnas. Början sker 
med uttryck af förvåning öfver det gudomliga förbudet i för- 
ening med öfverdrifvande af detsamma (1 Mos. 3: 1: »Skulle 
väl Gud hafva sagt: I skolen icke äta af alla träd i lustgår- 
den» eller: »har Gud fördjudit eder att äta af träden i lust- 
gården»). Derigenom skulle menniskan bibringas en känsla 
deraf, att det gudomliga förbudet vore ett besvärligt band på 
hennes frihet. Derefter fortgår frestelsen till att förneka san- 
ningen af det gudomliga ord, som förkunnat olydnadens följd 
(v. 4: »Ingalunda skolen I döden dö»). Derpå påstås orsaken 
till förbudet hafva varit att Gud missunnat menniskan att 
komma till en insigt, hvilken skulle höja henne till likhet 
med Gud sjelf. Dermed förnekas den gudomliga kärleken. 
Med detsamma förespeglas som vinst af fruktens ätande /:£- 
het med Gud (v. 5: »Cud vet att på den dag I aten deraf, 
skola edra ögon öppnas, och I skolen blifva såsom Gud, ve- 
tande hvad godt och ondt är»). I denna förespegling inne- 
halles så vida en sanning, som det var menniskans verkliga 
mål att varda lik Gud enligt hennes anlag. Men föreställnin- 
gen om detta mål förvreds, derigenom att likheten med Gud 
fattades ensidigt som en likhet med honom i kunskap och 
derigenom i höghet och magt med bortseende från likheten 
med honom i helighet och kärlek. Derjemte angafs en falsk 
väg till målet, nemligen att menniskan skulle i olydnad skilja 
sig från Gud, under det att en högre ståndpunkt i utvecklin- 
gen aldrig kan ernås annat än genom Gud. Äfven förespeg- 
lade frestelsen ett allt för hastigt uppnående af den storhet, 
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som var menniskan förelagd. I den första frestelsen möter 
oss urbilden till all frestelse i verlden. Frestelsen i allmänhet 
innebär nemligen uppväckande af falsk frihetskänsla, undan- 
skymmande af den gudornliga sanningen, rättfärdigheten och 
kärleken samt förespegling af hastigt och lätt uppnående af 
något stort, hvaraf menniskan känner sig tilltalad. 

På samma sätt framträder den första synden som urbild 
af all synd i menskligheten. Inledd genom det ovarsamma 
lyssnandet till förförelsen, börjar hon med åstundan efter obe- 
roende i förhållande till Gud. Denna åstundan växer och 
göres rimlig genom tvifvel på sanningen af hvad som förut för- 
nummits som gudomligt ord och genom tvifvel i fråga om den 
gudomliga rättfärdigheten och kärleken. Medvetandet af det 
sant personliga lifvet hos Gud: af den gudomliga sannfärdig- 
heten, rättvisan och kärleken fördunklas och dermed Guds 
sanna höghet och värdet af förbindelsen med honom. Då 
menniskan alltid behöfver någon att stödja sig vid och hän- 
gifva sig åt, så vänder hon nu, då tron på Gud i hennes själ 
svigtat, sitt hjerta till verl/den. WVerldens härlighet framträder 
för henne såsom i en brännpunkt i kunskapens träd. I trenne 
rigtningar söker menniskan i verlden tillfredsställelse för sitt 
begär. Hon vill hafva njutning, hon vill hafva egendom såsom 
medel till njutning, verldens härlighet skimrar för hennes 
ögon lockande genom alla medel till njutning, som hon erbju- 
der; menniskan vill slutligen genom verlden vinna sin förkof- 
ran 1 Znsigt. magt och höghet (v. 6: sQvinnan såg att trädet 
var godt att äta af och att det var en lust för ögonen och 
att det var ett kostligt träd, emedan det gaf förstånd»). Här- 
med är den trefaldiga begärcelse uppväckt, hvilken sedermera 
besmittar allt, som inbegripes under uttrycket veriden, fattad 
1 motsats mot Gud, nemligen >£köttets begärelse, ögonens be- 
gärelse och Iefvernets högfärd» (1 Joh. 2: 16). Sedan sålunda 
i menniskans inre uppstätt otro i förhållande till Gud och be- 
gärelse efter vinnande af njutning, egendom och höghet i det 
som verlden i hennes åtskilnad från Gud erbjöd, sedan syn- 
den sålunda blifvit inre verklighet, blef hon äfven pre ger- 
22. »Efter att hafva aflat föder begärelsen synd» (Jak. 1: 15). 
>»Övinnan tog af frukten och åt» (1 Mos. 3: 6). Vorden yttre 


303 


gerning, blifver synden en frestelse för andra. För mannen sam- 
manträngde sig frestelsen deri, att qvinnan hade ätit af trädet. 
Det band af ömhet, med hvilket han var fästad vid qvinnan, 
gaf densamma ökad vigt. Något som i sig sjelft var godt 
sammanblandades sålunda med det onda till förökande af fre- 
stelsens lockelse. »Qvinnan gaf desslikes åt sin man med 
sig, och han åt> (v. 6). 

Med ätandet af den förbjudna frukten hade menniskan 
användt sin frihet i sitt förhållande till Gud, af hvilket hela 
hennes öfriga lif får sin pregel, och sålunda tagit ett i högsta 
måtto vigtigt steg i utveckling; men det var ett steg till falsk 
utveckling. Hon vann visserligen kännedom om godt och 
ondt, men genom upptagande af det onda i sitt medvetna 
och fria lif, i stället för att denna kunskap skulle hafva vun- 
nits genom fritt upptagande af det goda och forkastande af 
det onda. Den kännedom om godt och ondt, hvilken på denna 
orätta väg vunnits, är icke heller fullt klar. Ty det onda 
föresvåfvar derefter menniskan såsom åtminstone i något af- 
scende godt, och det sanna goda synes, om icke rent af som 
ondt, så likväl som någonting lägre och mindre eftersträfvans- 
värdt. Äfven hade menniskan genom frihetens användande i 
det vigtiga afseende, hvarom fråga är, kommit till en viss större 
frihet, än hon förut egde. Men denna frihet var en falsk fri- 
het, emedan hon icke motsvarade menniskans sanna natur, 
emedan menniskan derigenom trädt utanför området för sin 
sanna välfärd. Om man söker föreställa sig att frihet funnes 
t. ex. hos en fisk, så skulle han eftersträfva en falsk frihet, 
om han önskade komma ur vattnet i luften, der han måste 
dö, under det hans rätta frihet vore att fritt röra sig i vatt- 
net, hans rätta lifselement). Likaledes var den af menniskan 
vunna ökade friheten blott skenbart en förkofran i frihet. Hon 
kom derigenom tvärtom i beroende af andra magter än Gud. 
Menniskan hade på grund af sitt väsens natur till uppgift att 
tillegna sig Gud: gudomlig sannjng och gudomlig kärlek, 
äfvensom att tillegna sig och beherska verlden, men verl- 
dens goda skulle dervid af henne mottagas som gudomlig 
gåfva och efter Guds vilja brukas och beherskas. Begäret 
efter verlden skulle helt underordnas begäret efter förbindelsen 


364 


med Gud. I stället fick genom den första synden begäret 
efter verlden öfvervigt öfver dragningen till Gud och sålunda 
inom menniskans natur sinligheten, hvilken är beslägtad med 
verlden, öfvervigt öfver anden, som är beslägtad med Gud. 
Menniskan kom sålunda under det sinliga begärets öfvervälde 
och derigenom äfven i beroende af de medel till njutning och 
besittning, som 'verlden erbjuder. Dertill fick den onda ande- 
magten, som i frestelsen nalkades menniskan, genom menni- 
skans fall ett fäste i hennes själ och derigenom en utgångs- 
punkt för bildandet af ett mörkrets rike i menskligheten. 
Alltså hade menniskan genom ätandet af kunskapens träd på 
visst sätt vunnit en likhet med Gud i kunskap och sjelfbe- 
stämning, men icke den sanna likheten med Gud, hvartill hon 
är kallad och som utgör en återspegling af den gudomliga 
sanningen, heligheten, kärleken och friden. I stället för en 
djupare gemenskap med Gud hade hos menniskan uppstått 
en närmare förbindelse med verlden och på ett begynnande 
sätt äfven med djefvulen. 

Synden, som sålunda tagit sin början i menskligheten, 
var dock så 'vida i mindre grad, än det kunnat tänkas, men- 
niskans eget verk, som hon icke helt och hållet alstrades af 
menniskan, utan föranleddes af frestelse utifrån. Menniskan 
syndar som förförd. Derigenom är sannolikheten för syndens 
skiljande från menniskan större än i det motsatta fallet. Icke 
heller är den menskliga synden omedelbart synden i hennes 
högsta form: sjelfförgudning, ehuru en sådan visserligen är det i 
sigte fattade målet, hvilket menniskan söker uppnå genom be- 
gagnande af de hjelpkällor derför, som hon menade verlden i 
kunskapens träd erbjuda. Menniskans synd är derför närmast 
hängifvenhet åt verlden, ehuru med syfte att derigenom för- 
härligas till likhet med Gud. Om den första synden sålunda 
icke var den djupaste möjliga, så var hon likväl stor. Syndens 
och dermed den personliga skuldens storhet ligger icke i sjelfva 
ätandet af frukten såsom en yttre handling, utan i ringaktan- 
det af och brytandet mot Guds röst, den i det fördolda 
talande, i menniskans innersta väsen genljudande rösten från 
Gud, den inifrån stilla, men mäzgtigt varnande stämman, som 
är ett uttryck af grundlagen för lifvets sanna välfärd. Och 
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för den en gång inkomna synden gäller den lag, att hon 
bringar till utveckling sina följder, mognar i ondska och åstad- 
kommer en mognad af elände inom den organism, inom hvil- 
ken hon inkommit, dock icke utan att hon finner en personlig 
vilja och personliga viljor, som upptaga henne och blifva jord- 
mån för hennes växande. (Så kan en förseelse. i ungdomen, 
som till utseendet kan vara ringa, blifva en källa till miss- 
rigtning för hela lifvet, derför att hon är en förbrytelse mot 
den varnande gudomliga rösten i det inre och mot grundlagen ' 
för lifvets välfärd, och på grund af lagen för utvecklingen af 
synden och hennes följd gäller att »långa år få gälda hvad 
stunden brutit»). 

Den genom synden inträdda förändringen i menniskans 
hela tillstånd gifver sig först till känna i blygsel öfver naken- 
heten och i rädsla för Gud (1 Mos. 3: 7). Menniskans kropp, 
icke mer genomträngd af ett rent själslif, som göt oskuldens 
glans öfver honom, framträdde i synnerhet i afseende på det med 
djurlifvet mest beslägtade i bjert motsats mot menniskans ur- 
sprungliga värdighet, hvaraf blygsel uppväcktes. Denna blyg- 
sel måste särskildt kännas, då menniskan förnam Gud i hans 
härliga majestät nalkas sig, och deraf äfvensom af medve- 
tandet om olydnaden uppväcktes rädsla för Gud. Från de 
nämda yttringarna af en olycklig förändring i menniskornas till- 
stånd ledde Gud, hvars röst dessa fingo höra i aftonstunden, 
då dagen svalkades — den stund som särskildt manade till still- 
het och besinning — deras medvetande tillbaka till sjelfva orsa- 
ken till denna förändring: sjelfva synden. Menniskorna ville 
icke erkänna det sjelfförvållade i denna, utan sköto skulden 
från sig; mannen sköt skulden på qvinnan och dermed på den 
gåfva, som Gud hade gifvit (»qvinnan, som du har gifvit mig, 
gaf mig af trädet», v. 12), och qvinnan på ormen (»ormen 
besvek mig, så att jag åt», v. 13). Till vidgående af deras 
egen skuld vill Gud föra menniskorna dels på det att de skola 
inse rättvisan af den gudomliga straffdomen, dels på det att 
de skola kunna upprättas från fallet; ty första steget till upp: 
rättelse ur det onda är att genom erkännande af sin egen 
skuld gifva sanningen och dermed Gud rätt mot sig sjelf och 
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erkänna det onda som ondt. I samma syfte talar alltjemt en 
röst från Gud i vårt inre efter ett fall i synd. 

Sedan menniskorna syndat, drabbas de af gudomlig straff- 
dom, men blifva på samma gång föremål för Guds räddande 
nåd. En förbannelse träffar i första ruunmet medlet för fre- 
stelsen, ormen, hvilken blifver ett för menniskan vedervärdigt 
djur (1 Mos. 3: 14). Dermed förbannas inför menniskornas 
medvetande det ondas upphof, och denna förbannelse gäller 
i sjelfva verket den egentlige frestaren. Menniskorna sjelfva 
förbannas icke till deras egna personer. Men i deras lif sam- 
manväfvas förbannelse och nåd, bittra och ljufva erfarenheter, 
vedermöda och vederqvickelse, strid och seger. De ord, som 
härom utsägas I Mos. 3: 15—19, teckna i stora drag hela det 
kommande menniskolifvet under alla tider, till dess en full- 
komlig upprättelse ur fallet är vunnen. ' Ur den: första förfö- 
relsen uppväxer en mot menniskans sanna väsen och välfärd 
städse fiendtlig magt. Menniskolifvet blifver derför en strid 
på jorden. Men qvinnan skulle få en ätt, hvilken skulle be- 
segra ormen (v. 15). Detta var i synnerhet för qvinnan löftes- 
rikt; men det löftesrika förbindes med en dom, bestående i 
födandets smärta och undergifvenhet under mannen (v. IG". 
Mannen bestämmes till qvinnans och dermed till familjens 
herre, men vedermöda vantar honom vid arbetet för uppcehäl- 
lande af sitt hus, i det att äfven marken skall bära en för- 
bannelsens pregel, och efter vedermödan väntar honom döden 
(v. 17—19). Straffet går i motsatt rigtning mot synden. Or- 
men hade stält sig in hos menniskan som rådgifvande vån 
och varder menniskans fiende, hemfallen åt nederlag. Qvin- 
nan hade framför fmannen tagit det första steget i en för bådas 
väl afgörande angelägenhet och varder mannen underdånig. 
Den ursprungliga bestämmelsen att varda mannens motsva- 
righet och hjelp förvandlas för henne genom syndens förban- 
nelse till underdänighet. Qvinnan tjusades af njutningen och 
vinner smärtan. Mannen ville genom förbudets öfverträdande 
vinna en kunskap, som höjde honom till likhet med Gud, och 
far förnimma förgängligheten af sitt väsen i dess söndring 
från Gud. Denna dom, ehuru gällande båda, uttalas till man- 
nen, emedan densamma träffar menniskan utan afseende på 


367 


om hon är man eller qvinna, tv det som gäller menniskan 
som menniska gäller i första rummet mannen såsom hufvudet 
i den menskliga familjen. Men hvad som från en sida betrak- 
tadt är straffdom medför å andra -sidan äfven välsignelse. 
Genom straffdomens mörka moln skiner en gudomlig barm- 
hertighet. OÖvinnans ställning som maka utvecklar en rikedom 
af fröjd och dygd, och med hennes uppgift att föda förbindes 
mensklighetens härligaste hopp. Mannens vedermöda odlar 
icke blott marken till hans uppehälle, utan odlar hans egen 
själ, bortrensar dess törne och tistel i många afscenden och 
alstrar omtanke, uthållighet och förtröstan. Sjelfva döden kan 
genom gudomlig nåd te sig som en välgerning, då en men- 
niska är »mätt af lefvande> eller utmattad af lidande. 
Höjdpunkten i och sammanfattningen af förbannelsen. är 
döden. "Synden är i sig sjelf upplösning af hvad för lifvets 
djupaste och sanna välfärd hörer tillsammans, upplösning af 
bandet mellan menniskans innersta håg och Guds vilja, mellan 
de innersta krafterna i menniskans egen natur, hennes vilja och 
hennes samvete. Denna inre upplösning medför en yttre upp- 
lösning, hvilken fullkomligt framträder i döden. Om menni- 
skan icke hade syndat, hade vi att tänka oss att hennes ande 
genom att af Gud mottaga det högre hf, för hvilket hon var 
bestämd, skulle hafva genomträngt och förklarat lekamliv- 
heten, så att hennes hela varelse svarat emot evighetens verld 
och hon sålunda utan den sönderslitning, som eger rum i 
döden, kunnat ingå i det eviga lifvet. Vi kunna förstå detta 
af hvad som egde rum med den sanna menniskan: Jesus Kri- 
stus, hvilken icke för sin egen skull var tvungen att dö (Joh. 
10: 18), utan hvars ande hade utan död kunnat genomtränga 
och förhärliga hans lekamlighet, såsom det vid förklaringen 
visade sig (Matt. 17: 2. Men då menniskan stängde sitt hjerta 
för den gudomliga kärlekens och dermed för det högre lifvets 
inströmmande i sin själ, kunde anden hos henne icke utveckla 
en sådan kraft öfver Ickamligheten, utan mäste gifva denna 
till pris åt förgängelsen, om också icke utan en läng lifvets 
kamp att hålla sig vid magt i kroppen. Då menniskans själs- 
lif orenas och skadas, så orcenas och skadas äfven allt som 
af menniskan beror. Detta gäller närmast menniskans eget 
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kroppslif. Ett innerligt samband eger nemligen rum mellan själen 
och kroppen. Detta visar sig särskildt i blodets beroende af 
själsrörelserna. Från den syndbesmittade själen utgår en sådan 
menlig inverkan på kroppen, att denna å sin sida öfvar en 
till synd retande återverkan på själen. De första menniskor- 
nas synd öfvar sedan icke blott genom föredömets magt, utan 
äfven på grund af denna deras hela varelselses besmittelse en 
menlig inverkan på deras efterkommande. »Adam födde en 
son» — heter det I Mos. 5: 3 — »som var lik hans beläte>, 
men Adams bild var nu icke längre den rena gudsbilden. 
Det är ju en verklighet att vissa mer betydande fel och 
lyten i det menskliga själslifvet ärfvas af efterkommande. Så 
blifver ock den första grundläggande vanställningen af men- 
niskolifvet fortplantad, så att en fallenhet för synden sedan 
utmärker sjelfva naturen hos menniskan. Slutligen skadas 
äfven den pttre naturen genom menniskans synd, emedan 
äfven hon står i organisk förbindelse med menniskan. Då 
det högsta organet i en organism skadas, så lida äfven de 
lägre organen deraf. Då menniskan tillslutit den innersta 
källådern i sitt Hf för inströmmandet af den gudomliga helig- 
hetens och kärlekens lif, så var vägen hämmad äfven för na- 
turens genomträngande af den gudomliga heligheten och kär- 
leken förmedelst menniskan, vägen var hämmad för naturens 
förklaring och fullkomnande genom menniskan, till dess men- 
niskan åter i fullkomlig mening blifver ett käril för Guds 
heliga kärlek. Naturen måste för menniskans skull bära pre- 
geln af ett nedtryckt, i förderfvets bojor lagdt hf, hvilket läng- 
tar efter förlossning, och i många företeelser i' naturen åter- 
speglar sig orenheten, som finnes i menniskans själ, och höres 
ett återljud af det menskliga själslifvets stormande lidelser. 
Marken blef förbannad för menniskornas skull (1 Mos. 3: 17). 
» Skapelsen underkastades fåfängligheten icke frivilligt, utan 
för hans skull, som underkastade, på en förhoppning, att äfven 
hon sjelf, skapelsen, skall frigöras från förgängelsens träldom 
till friheten af Guds barns härlighet. Ty vi veta att hela 
skapelsen samfäldt suckar och är stadd i födslovånda intill 
denna stund» (Rom. 8: 20 f.), 

Kärnan af den gudomliga nådesbevisningen åter utgör 
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det löfte till menniskan, hvilket innehålles i ordet till ormen: 
» Jag skall sätta fiendskap mellan dig och qvinnan och mellan 
din säd och hennes säd. Denne skall söndertrampa ditt huf- 
vud, och du skall stinga honom i hans häl» (1 Mos. 3: 15). 
Detta löfte gifves i den form, att det redan kunde ingifva de 
första menniskorna ett verkligt hopp och gifva dem ett stöd 
i den lifvets strid, som förestod dem. Qvinnosäden, qvinnans 
efterkommande skulle kämpa och segra. Qvinnans säd inne- 
fattar visserligen närmast alla af qvinna födde. Men den upp- 
gift, som är förelagd qvinnosäden i det hela, fylla blott de 
bland menniskorna, hvilka i sitt lif på allvar upptaga kampen 
mot det onda under förhoppning om seger. Blott dessa till- 
höra i andlig mening qvinnosäden. Fullkomligt har blott 
Jesus Kristus fylt qvinnosädens uppgift, och derför kan blott 
han i fullkomlig mening nämnas qvinnans säd. Men af honom 
förhjelpes menskligheten i det hela till seger. Löftet om 
qvinnosäden åsyftar alltså menskligheten i det hela, men mensk- 
ligheten såsom egande Jesus Kristus till sin medelpunkt och 
sitt andliga öfverhufvud. Striden mot det onda är innerst en 
strid mot ormen, mot den frestande magten utom mensklig- 
heten, men äfven en strid mellan ondt och godt inom mensk- 
ligheten sjelf. Ormens säd är icke blott ormslägtet i naturlig 
mening, hvilket för hela framtiden skulle ingifva menniskorna 
afskv, utan utgöres i andlig mening af dem bland menniskorna, 
hvilka hylla det onda. De, som upptaga ormens ord, frestelse- 
ordet i sitt hjerta och förverkliga det i lifvet, blifva ormens säd, 
såsom de, hvilka upptaga Guds ord i hjerta och gerning, kal- 
las barn af Gud (jfr Jak. 1: 18: »Gud födde oss efter sin vilja 
genom ett ord, som är sanningen sjelf», I Petr. 1: 23). Den 
ifrågavarande striden aflöper icke utan de känbaraste lidan- 
den för qvinnans säd. »ÖOrmen skall stinga hans häl». 

Det straffande och tillika löftesrika fadersordet synes icke 
hafva blifvit utan frukt för de första menniskorna. Troende 
det gudomliga löftet, kallar mannen sin hustru Eva, lifgifver- 
skan .v. 205, och Gud gifver de första menniskorna framgent 
vägvisning för deras lif efter deras barnsliga ståndpunkt (v. 21). 
Men Edens lustgård skulle icke vara skådeplatsen för striden 


mellan ondt och godt. Menniskan skulle icke i sitt syndiga 
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tillstånd omedelbart få uträcka sin hand för att äta af lifvets 
träd och vinna evigt lif. Hon skulle genomgå botgöring, upp- 
rättelse och helgelse, och skådeplatsen härför skulle vara en 
Jord, som bar törne och tistel. Menniskorna utdrefvos derför 
ur lustgården och kerubers svärd — fruktansvärda företeelser i 
naturen — afskräckte dem från att gå dit tillbaka (v. 22—24". 

Blandningen af förbannelse och nåd i Guds förhållande 
till menniskan samt af bittert och ljuft i menniskans eget lif 
motsvarar hennes inre beskaffenhet efter syndafallet, hvilken 
utgör en blandning af ondt och godt. Det goda hos alla men- 
niskor utgöres af menniskans andliga väsen. Menniskan är fort- 
farande till sitt innersta väsen Guds afbild (1 Mos. 9: 6; Jak. 3: 9). 
Hon är af Guds slägte (Apg. 17: 28). På grund af sitt för- 
nuftiga väsen i det hela eger hon förmåga att förnimma det 
osynliga och eviga och upptaga detta som en kraft i sitt lif. 
Hon eger anlag för tro, hon känner en dragning af Gud 
(Joh. 6: 44). I sitt samvete har hon ett inre ljus i sig, hvilket 
dock kan genom sjelfförvållad synd förmörkas (Matt. 6: 23), 
en inre lag, som gifver till känna hvad som är ondt eller 
godt (Rom. 2: 15), och hennes ande är villig till det goda 
(Matt. 26: 41). På grund häraf finnes för henne möjlighet att 
genom Guds ande varda förnyad till sin förnuftige ande (Ef. 
4: 23). Men det goda hos menniskan kan efter syndafallet 
icke fullkomligt genomtränga och beherska hela hennes lif. 
Rom. 7: 18: »ÅAtt vilja står mig fritt, men att bringa det 
goda till stånd, finner jag ej utväg». 

Detta beror derpå, att äfven synden utgör en magt i men- 
niskans lif, hon 607 i menniskan (Rom. 7: 20) och utgör en lag 
i hennes lemmar, hvilken förer krig mot hennes förnufts lag 
(Rom. 7: 23). Denna magt är så vida en öfvermagt, som hon 
icke kan med menniskans andliga kraft, ej ens i allvarlig kamp, 
öfvervinnas. Menniskan är »såld under synden» (Rom. 7: 14" 
Såsom i sitt själs- och kroppslif besmittad af synden kallas 
menniskan £özsslig (Rom. 7: 14) och £özt (Joh. 3: 6). Syndens 
magt ligger närmast i en benägen/Aet för det onda, i följd af 
hvilken det kan sägas att menniskans hjertas uppsåt är ondt 
alltfrån ungdomen (1 Mos. 8: 21). Det är denna benägenhet, 
som ärfves från föräldrar till barn och som derför kallas a»r/f- 
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synd. Ps. 51: 7; Joh. 3: 6: »Det som är födt af kött, det är 
kött. Som ärfd ådrager densamma icke menniskan personlig 
skuld; men ett Guds misshag måste på grund af sakens natur 
hvila öfver den menskliga naturens orena beskaffenhet. Der- 
för herskar döden som konung jemväl öfver dem, hvilka icke 
syndat i likhet med Adam genom öfverträdelse af ett för dem 
kändt gudomligt bud (Rom. s5: 14). 

I förhällande till synden, som sålunda ur djupet af men- 
niskans egen besmittade natur lurar på menniskan för att 
blifva upptagen i hennes medvetna och sjelfbestämda lif, är 
menniskans uppgift att råda öfver henne, att mot henne 
sätta sin vilja, sin vaksamhet och kamp (1 Mos. 4: 7). Göra 
vi icke detta, utan gifva näring åt böjelsen för det onda i vårt 
inre lif medelst orena föreställningar och oren åtrå och i yttre 
ord eller gerningar, så blifver synden hos oss verkspnd. Ut- 
öfvas denna derjemte i motsats mot en på ett eller annat sätt 
känd gudomlig lag, så blifver hon öfverträdelse och medför 
personlig skuld. Rom. 4: 15: »Der icke lag är, der är icke 
heller öfverträdelse». Rom. 5: 13; 7: 7: »Begärelsen skulle 
jag icke veta af, om icke lagen sade: du skall icke begära». 
Da menniskan medvetet och sjelfvilligt öfverträder en känd 
gudomlig lag och sälunda efterföljer den första olydnaden i 
verlden, är hon icke blott syndig till sin natur, utan blifver 
personligen syndare (Rom. 5: 19), hon föröfvar det onda (Rom. 
2: 9). Hon icke blott är köttslig, utan hon >»sår i sitt kött> 
(Gal. 6: 8). Syndens upptagande i viljan förorsakar mörker i 
förståndet (Ef. 4: 18). Menniskan söker råttfärdiga sina syn- 
der genom fåfängliga tankar (Rom. 1: 21) och blifver benägen 
att tro lögnen (2 Tess. 2: 11). Då förständet blifver mindre 
skarpsynt i fråga om sanning och rätt, får det onda ytterli- 
gare ökadt välde i begäret, viljan och gerningen. Hela sinne- 
laget blifver köttsligt .Rom. 8: 7). Den i begäret närda syn- 
den blifver Zidelse, och den i gerningen öfvade synden blifver 
vana och /Zasz. Menniskan blifver så syndens träl, ehuru hon 
synes åtnjuta en otyglad frihet. »>Hvar och en som gör syn- 
den är syndens träl (Joh. 8: 34: Jer. 13: 23). Under detta syn- 
dens välde öfver menniskans medvetna och sjelfbestämda lif 
blifver menniskan död i anseende till det högre Hf, hvilket 
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yttrar sig i sanningens kännedom, i tro, bön och lof samt 
lydnad i förhållande till Gud, i oegennyttig kärlek, i ren glädje 
och saligt hopp. Ef. 2: 1: »I voren döde genom de öfverträ- 
delser och synder, i hvilka I fordom vandraden efter denna 
verlds tidsålder:. Ef. 5: 8: »I voren fordom mörker>s. I detta 
tillstånd måste menniskan känna sig sjelf olycklig, så långt 
hon icke genom njutningens rus eller förströelser i det yttre 
kan döfva samvetet och den inre känslan af ofrid och hopp- 
löshet, och samma olyckliga belägenhet, som hon känner i 
det inre, finner hon äfven bekräftad i hvad som omgifver 
henne. »De ogudaktige äro som hafvet i uppror, hvilket ej 
förmår att vara stilla och hvars vågor vräka upp dy och all 
orenlighet: zngen frid, så säger min Gud, är till för de ogudak- 
tige» (Es. 57:20 f.). »Jehovahs förbannelse är i de ogudaktiges 
hus> (Ordspr. 3: 33). 

På sådant sätt förderfvar synden menniskans själslif. »De 
köttsliga begären föra krig mot själen» (1 Petr. 2: 11). Men 
äfven på kroppen sätter — såsom redan (s. 368) påpekats — 
den i själen boende synden sin pregel. Somliga synder under- 
gräfva kroppens helsa. På grund af syndens inverkan på krop- 
pen i det hela är denna en för synd lätt tillgänglig och till 
synd retande kropp, en »syndens kropp» (Rom. 6: 6), och en ät 
döden hemfallen kropp en »dödens kropp» (Rom. 7: 24). »Syn- 
dens sold är döden» (Rom. 6: 23), och dödens fruktan häller 
syndarne under hela deras lif bundne i träldom (Ebr. 2: 15). 

Syndens olyckliga följder äro å ena sidan naturlig utveck- 
ling af synden sjelf. »Svuden, sedan hon är fullgången, föder 
af sig död» (Jak. 1: 15). Emedan Gud är källan till allt lif 
och all verklig lifsglädje, så måste affallet från Gud med na- 
turnödvändighet medföra död och osalighet. Å andra sidan 
äro dessa olyckliga följder straffdomar från Gud och sålunda 
ett uttryck för Guds afsky för det onda. De gudomliga straff- 
domarne bestå, såsom förut (s. 354) är nämdt, icke blott i sä- 
dant, som är naturnödvändig utveckling af synden, utan äfven 
i särskilda hemsökelser, hvilka Gud i sin verldsregering sän- 
der. Sädana domar komma i tiden ofta långsamt, men likväl 
visst (2 Petr. 2: 3). I tiden är likväl straffdomen förmildrad och 
delvis tillbakahållen genom Guds godhet, som vederfares rätt- 
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färdiga och orättfärdiga (Matt. 5: 45), genom en långmodig- 
het, i hvilken Gud väntar på syndarens bättring, och genom 
tålamodet, i hvilket Gud fördrager det onda, till dess det hun- 
nit sin mognad (Rom. 2: 4'. Men Guds dom sträcker sig äfven 
utom tiden. Döden är för syndaren en förskräckelsens konung 
(Job 18: 14) och förer till dödsriket som ett andarnes fän- 
gelse (1 Petr. 3: 19). Slutligen kommer på Guds vredes och 
rättfärdiga domsuppenbarelses dag (Rom. 2: 5) en sista dom 
utan barmhertighet öfver det onda och alla varelser, hvilka 
under utvecklingens tid ej hafva velat låta det onda hos sig 
bortrensas. 


Sjette kapitlet. 


Syndens tillväxt bland menniskorna och frälsningens 
börjande förberedelse inom en gren af menskligheten. 


Inom de första menniskornas familj visar sig bade godt 
och ondt i utveckling genom fritt val af menniskornas vilja. 
Abel hyser en verklig tro i förhällande till Gud Ebr. 11: 4) 
och dyrkar honom med offer, som frambäres i upprigtighet. 
Kain utöfvar en skrymtaktig gudstjenst, men harmas deröfver, 
att densamma icke lönas af Gud, afundas sin broder och drä- 
per honom, förgripande sig så på sjelfva gudsbilden, fornekar 
derefter först i trots sin synd (icke blott ursäktar henne säsom 
Adam och Eva) och drabbas af en:särskild mot hans synd 
svarande förbannelse. Denna består deri, att han måste af- 
lägsna sig från den mark, som indruckit hans broders blod, 
och från platsen for Guds första uppenbarelse på jorden, samt 
deri, att han måste vara ostadig och flyktig på jorden. Detta 
sistnämda visar sig i synnerhet i forntiden som allmänt ur 
inre nödvändighet framgående straff for mord, som icke träffas 
af den menskliga rättsordningens dom. Då Kain förnimmer 
straffdomens tyngd, gripes han af ett samvetsagg, som ej lin- 
dras genom tro på den gudomliga barmhertigheten. Men 
Guds godhet och tålamod, som äfven Kain far förnimma, foör- 
mildra straftdomen, och han får visshet att varda skonad fran 
framtida blodshämd af menniskor :I Mos. 4: 1—16). Kains 
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efterkommande fortgå på ogudaktighetens väg. De menskliga 
krafterna utvecklas visserligen hos dem, och de upptäcka och 
göra bruk af jordens hjelpmedel till det yttre lifvets förkofran, 
men hängifva sig åt njutningslust och intagas af öfvermod och 
trots (1 Mos. 4: 17—24). Deremot utmärka sig Sezss efter- 
kommande för ett lif i tro och lydnad (1 Mos. 4: 25—5: 32), 
för »åkallande af Guds namn» och »vandring med Gud>. De 
känna vedermödan i lifvet till dess rätta natur, i det de för- 
nimma henne som gudomlig straffdom, men uppfatta äfven 
menniskolifvets ljusa sida till dess rätta natur, i det de tro på 
det gudomliga löftet (5: 29). Genom en uppseendeväckande 
tilldragelse (Henoks borttagande, 5: 24) tändes hos dem äfven 
åtminstone aningsvis en förhoppning om en personlig gemen- 
skap med Gud också efter jordlifvets slut. 

De ogudaktige få dock snart öfverhand på jorden. I ur- 
sinnig njutningslust och hejdlös våldsamhet förderfva de jor- 
den. Ondskan når, efter menniskornas dåvarande ståndpunkt 
i afseende på insigt om sanning och rätt, sin höjdpunkt. Men- 
niskorna hade »blifvit kött> (1 Mos. 6: 3), deras ädlare väsen 
var helt och hållet undertryckt. Då kom den stora flod, som 
från jorden bortrensade det förderfvade slägtet (1 Mos. 6—38. 
Denna var visserligen å ena sidan en naturlig tilldragelse, 
men å andra sidan en straffdom af Gud. Gud förmår nem- 
ligen i sin verldsstyrelse förbinda naturens och rättsordningens 
lagar, så att naturtilldragelser tjena hans rättfärdighet. Den 
genom floden utförda domen var dock icke den högsta art af 
dom, emedan menniskornas synd, ehuru efter deras ståndpunkt 
bragt till sin mognad, likväl i sig sjelf icke var den djupaste 
synd. De från jorden bortsopade menniskornas andar bort- 
föras visserligen till andarnes fängelse, men dem väntar ett 
kommande budskap om förlossning (1 Petr. 3: 19 f£). 

Undan den allmänna domen räddas Voak och hans familj 
som en grundval för menniskoslägtets bibehållande och för- 
ökelse. Till en sådan grundval utvaldes den rättfärdige Noak 
(2 Petr. 2: 5), på det att det uppväxande nya slägtet af sin stam- 
fader skulle erhålla goda lärdomar och föredömen. Öfver det 
nya slägtet hvilar samma välsignelse, som hvilade öfver men- 
niskorna från skapelsen, ehuru med de förandringar, som men- 
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niskornas nu varande egenskap af att vara syndiga gjorde nöd- 
vändiga. Ett förbund slöts mellan Gud och menniskorna 
(1 Mos. 9: 1—17), i hvilket dessa tillförsäkrades att, så 
länge jorden eger bestånd, skonas från en sådan allt om- 


störtande dom, som floden utgjort. Den utlofvade gudomliga 


skonsamheten hade sin grund deri, att menniskornas synd 
såsom ärfd icke allt igenom var sjelfförvållad, och deri, att det 
nya slägtets stamfader genom offret upprigtigt ärade Gud, 
tackade honom och sökte hans nåd, hvilket var en yttring af 
det goda, som bor på djupet af menniskornas natur. Till den 
gudomliga nåden skulle menniskorna se ett tecken i regn- 
bågen, hvilken företeelse särskildt var egnad att ingifva tröst 
och hopp. Tillika inskärptes de allra allmännaste grund- 
valarne för en sedlig ordning, i synnerhet menniskolifvets 
helgd (v. 6). 

Men äfven inom det nya slägtet hyllas och näres det 
onda. Detta framträder först på ett i ögonen fallande sätt i 
Noaks son Kams kränkande af fadersvärdigheten genom tukt- 
löst beteende, hvaremot Noaks båda andre söner bevisade 
vördnad och grannlagenhet mot sin fader. Detta föranledde 
Noaks förutsägelse om en särskild förbannelse inom Kams, 
nemligen i synnerhet inom dennes son Kanaans ätt samt en 
särskild gudomlig välsignelse inom Sems och Jafets ätt, af 
hvilka den förra vinner en rik andlig vålsignelse och den se- 
nare en större yttre utbredning med delaktighet i Sems and- 
liga förmåner (>han skall bo i Sems hyddor», 1 Mos. 9: 18 ff.). 
Som allmänt herskande framträder ett mot Guds afsigter och 
vilja stridande tänkesätt och handlingssatt i den stora /orn- 
byggnaden i Babel (1 Mos. 11: 1—9), genom hvilken menni- 
skorna dels ådagalade öfvermod, dels ville åstadkomma en 
falsk sammanslutning i motsats mot den utbredning öfver jor- 
den, som Gud åsyftade. Ur det inre affall från Gud, hvilket 
detta företag tillkännagaf, framgick dyrkan af afgudar och 
hand i hand med söndringen i olika folk och tungomål äfven 
en söndring i olika hedniska religioner. 

I den kännedom af Gud som herskare, domare och räddare, 
hvilken meddelats från urfädren och från Noaks och hans familjs 
erfarenhet, egde menniskorna en grundfond af gudomlig san- 


376 


ning. De inre förnimmelserna i samvetet samt naturen och 
de enskildes och folkens öden kunde utgöra hjelpmedel för 
denna kunskaps bibehållande och djupare tillegnelse. På detta 
sätt kunde en i det hela ren, om ock ofullkomlig fortsättning af 
urreligionen komma till stånd. En sådan förekom också delvis 
hos Noaks efterkommande, utan tvifvel i synnerhet inom Sems 
ätt, men äfven annorstädes. Ett exempel på sådan är den 
dyrkan af »Gud den högste, hvilken himmel och jord till- 
höra», som på Abrahams tid egde rum i Salem i Kanaan 
(1 Mos. 14: 18 —-20). Men i det stora hela höllo menniskorna 
sanningen undertryckt genom orätttärdighet. De ärade icke 
Gud i hans majestät och tackade honom icke för hans val- 
gerningar. Bristen på vördnad och otacksamheten rättfärdiga- 
des genom falska föreställningar om Guds väsen. I enlighet 
med dessa afbildades Gud genom bilder af skapade varelser 
från menniskan ända till krälande djur. Genom dessa bil- 
der bortskymdes Gud sjelf. Det skapade tjenade snart icke 
längre som bild af Gud, utan dyrkades i Guds stalle. Häri, 
| dyrkan af det skapade i stället för skaparen, hoger hedendo- 
22ens hufvudkännetecken. Då Gud af menniskorna icke hölls 
i ära, så kunde dessa icke heller uppehålla sitt sanna men- 
niskovärde, utan nedsjönko i orenande och vanärande laster, 
och då den vigtigaste grundskilnaden i tillvarelsen: skilnaden 
mellan Gud och skapade varelser för menniskornas medvetande 
utplånades, ofverskredos äfven de gränser, som Gud i skapel- 
sen stadgat, och dermed öppnades vägen för allehanda oren- 
lighet och oraättfardighet (Rom. 1: 18 ff.). Som ett exempel 
från äldre tider på ett djupt sjunket tillstånd, bevisande sig i 
skändliga förbrytelser mot naturordningen för menniskolifvet, 
framstå i skriften Sodom och Gomorra (1 Mos. 18 f.; Es. 3: 9). 

Oaktadt menniskorna så i hedendomen längt aflägsnade 
sig från sanningen, lysa dock i all hedendom aåfven några strå- 
lar från »allt förnufts eviga sol», från Gud. Det finnes hos 
menniskorna i allmänhet ett medvetande om Gud, åtminstone 
i den formen att de känna sig beroende af en högre macgt 
på sådant sätt, att det kan blifva fråga om ett lydnadsförhål- 
lande till densamma och en ansvarighet inför henne. Hos 
folken i allmänhet märkas ock spår af en på historisk väg 
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fortplantad kunskap om Gud. Ett sådant ligger t. ex. i det 
namn, hvarmed den högste bland gudarne af inder, greker och 
romare benämnes (Diaus pitar, Zeus pater, Jupiter), hvilket 
namn betyder himlafadren, äfvensom i den nordiska gudalärans 
omtalande af en Gud, hvilken skulle herska efter magternas 
skymning och hvars namn ingen vågade nämna. Enskilde 
vise bland hedningarne hafva genom sträfvandet efter det goda, 
hvartill deras samvete manat dem, i förening med tankearbete 
vunnit ett klarare medvetande af Gud, än hedningarne i all- 
mänhet hafva. 

Guds förhållande till hedendomen är i stort ett öfverse- 
ende. Gud har >»haft öfverseende med okunnighetens tider» 
(Apg. 17: 30); han har »7 de förgångna tidsåldrarna tillåtit 
alla hedningar gå sina egna vägar» (Apg. 14: 16). Men- 
niskorna skulle uttömma sina krafter i sökandet af lifvets väl- 
färd efter eget godtfinnande; synden skulle utveckla sin magt 
och sina följder i mångfaldiga former, innan frälsning frän Gud 
kunde blifva för menniskorna efterlängtad. »Gud gaf dem 
alla till pris åt ohörsamhet, på det att han skulle förbarma sig 
öfver alla» (Rom. 11: 32; 5: 20). Dock har Gud ätven bland 
hedningarne icke låtit sig vara utan vittnesbörd medelst bäde 
välgerningar (Apg. 14: 17) och strafftdomar — t. ex. domen öfver 
egypterne vid Israels uttåg ur Egypten (2 Mos. 14), ofver 
assyrerne (2 Kon. 19: 35', öfver Babel (Dan. 5); jfr profeter- 
nes talrika domsförkunnelser öfver hednafolken. Som exem- 
pel på en till roten gaende gudomlig straffdom öfver en i för- 
hållande till menniskornas ståndpunkt mognad synd bland 
hedningar framstår i skriften eldsdomen öfver Sodom och 
Gomorra (1 Mos. 19: 24 f£.; Es. 1: 9; Jer. 49: 18; 50: 40. »Gud 
lät en förstörelsedom öfvergå stader sådana som Sodom och 
Gomorra genom att lägga dem i aska och hafver satt dem 
till ett exempel för de gudlöse i kommande tider» (2 Petr. 2: 6). 
Dock var domen öfver samma städers innevånare icke den 
oåterkalleliga domen för evigheten (Hes. 16: 53), emedan deras 
synd icke var den djupaste möjliga (Matt. 11: 23). Genom 
de öden Gud i sin verldsstyrelse lätit folken vederfaras har 
han — såsom redan forut är nämdt — velat bringa dem att 
söka honom (Apg. 17: 27). 
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Tron på den sanne guden synes längst hafva bibehållit 
sig bland kaldeerne, en gren af semiterne. Jemförelsevis renast 
torde hon hafva förekommit hos den slägt, hvilken omkring 
2100 f. K. utvandrade från Kaldeen till Mesopotamien. Då 
samma tro likväl äfven bland denna slägt uppblandats med 
afogudadyrkan, fick en medlem af henne, Abraham förnimma 
en gudomlig röst, hvilken bjöd honom vandra bort från fäder- 
nesland och slägt till ett annat land, hvarpå Gud skulle gifva 
honom anvisning, och hvilken tillika lofvade honom, att af 
honom ett stort folk skulle uppstå, att han skulle genom 
gudomlig välsignelse vinna framgång bland menniskorna och 
seger öfver motståndare samt att han skulle blifva ex välsig- 
nelse för alla slägter på jorden (1 Mos. 12: 1). Utan att 
Abrahams egna utsigter öfverensstämde med det gudomliga 
löftet, litar han dock på detta och följer i lydnad den gudom- 
liga maningen och kommer till Kanaan, hvilket land genom 
ny gudomlig meddelelse utlofvas åt hans ätt (1 Mos. 12: 7). 
Genom Guds ledning och genom fortfarande tro och lydnad 
aå Abrahams sida — bevisade i det hela dermed att han, i tillit 
till Guds löfte, bodde som främling i det utlofvade landet 
(Ebr. 11: 9), äfvensom genom många enskilda prof såsom att 
han till åtlydnad af Guds vilja aflägsnade sin son >efter köt- 
tet» (Gal. 4: 23) Ismael (1 Mos. 21) och att han beslöt sig 
för att åt Gud offra äfven den son, som han fått »efter löftet» 
(1 Mos. 22) — blifva tron och lydnaden hos Abraham så ut- 
preglade i lifvet, att de kunna bilda utgångspunkt och grund- 
val för en kommande utveckling i tro och rättfärdighet. Abra- 
ham blifver de troendes fader (Rom. 4: 11 f). »Gud hafver ut- 
korat honom, på det att han skall befalla sina barn och sitt 
hus efter sig att de skola hålla Jehovahs väg och göra hvad 
rätt och godt är» (1 Mos. 18: 19). Då tron på Gud hos Abra- 
ham vid ett tillfälle på ett afgjordt sätt uttalat sig i motsats 
mot de mörka jordiska utsigterna till det gudomliga löftets 
uppfyllelse, sluter Gud ett förbund med honom och gif- 
ver honom löfte om en son och en öfvermättan talrik ätt 
(1 Mos. 15). Den ingångna förbindelsen med Gud beseglades 
a Abrahams sida genom omskärcdlsens tecken, hvilket utmarkte 
menniskans behof af rening och omskapning till hela hennes 
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natur och en invigning af hela hennes lif åt Gud (1 Mos. 17... 
Abraham erhåller derefter en son, sedan äfven hans hustru 
Sara blifvit förberedd till att i tro på Gud blifva moder 
(1 Mos. 18; Ebr. 11: 11). Denne sons sjelfva födelse vittnar 
om den gudomliga kraftens inverkan till åstadkommande af 
någonting, som för den blotta naturliga menskliga kraften var 
omöjligt (1 Mos. 21), hvarpå hans namn /Zsa& (>man ler») hänty- 
der. Isak bestämdes till stamfader för den egentliga Abrahams- 
ätten (1 Mos. 21: 12: >»J Isak skall din ätt uppkallas»), hvilken 
skulle blifva en välsignelse för jordens alla folk, och genom 
en handling af sinnebildlig betydelse ådagalägges att Abra- 
hamsätten måste helt offras åt Gud för att kunna nå denna 
sin bestämmelse (1 Mos. 22). Den genom Isak grundlagda 
Abrahamsätten fortplantas sedan genom dennes son Jakob. 
Denne hade genom gudomlig bestämmelse dertill blifvit ut- 
korad framför sin broder Esau. Han sjelf satte ock värde på 
det gudomliga löftet och kämpade för dess vinnande först 
medelst mensklig beräkning och äfven med list (1 Mos. 25: 21 ff.), 
men sedan genom de medel, med hvilka allena en gudomlig 
nåd kan vinnas, genom tro och bön (1 Mos. 32). På sin ålder- 
dom flyttade Jakob, föranledd af den gudomliga ledningens 
tydliga anvisning, med sin talrika familj till Egypten, der plats 
var för familjens förökelse ti:l ett folk utan fara för samman- 
blandning med andra folk. På sin dödsbädd förkunnade Jakob 
i en profetia öfver de från hans söner utgående stammarnes 
öden efter deras ankomst till det utlofvade landet, att hans 
son Yudas ätt skulle varda segerrik och vinna herravälde icke 
blott öfver hans öfrige söners ätter, utan öfver alla folk. 
I Mos. 49: 10: » Ej vika skall spiran från Juda, eller herskar- 
stafven från sin plats mellan hans fötter, till dess han kon- 
mer till sitt (område) och honom tillhör folkens lydnad>. Sam- 
manstäld med det ursprungliga löftet till Abraham, innebar 
denna profetia att Juda stam skulle grundlägga ett välde öfver 
folken till dessas egen vaålsignelse. I Abraham och den frän 
honom härstammande familjen grundlades sälunda genom en 
obemärkt och i yttre måtto ringa begynnelse en högre reli- 
gion, än den menniskorna för ofrigt hade. Dennas grundläagg- 
ning skedde derigenom, att en högre gudomlig uppenbarelse 
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begynte. Åt Israels stamfäder meddelades denna uppenbarel- 
ses hufvudsakliga innehåll: löftet. Men detta innehåll fram- 
trädde sedermera allt rikare och klarare under den utveckling, 
som följde. 

Abrahams kallelse att blifva stamfader för ett folk, hvil- 
ket skulle utmärkas af tro på den sanne guden och af rätt- 
färdighet, hvilket skulle blifva segerrikt i förhållande till de 
andra folken på jorden samt varda till en välsignelse för 
dessa, beror på gudomlig utkorelse (1 Mos. 18: 19: »Jag haf- 
ver utkorat honom», nemligen Abraham). Samma gudomliga 
utkorelse gäller Isak i motsats till Abrahams förste son Ismael 
(I Mos. 21: 12; Rom. 9: 7), likaså Jakob i motsats mot Esau 
(1 Mos. 25: 23; Rom. 9: 10—13). Guds särskilda välgernin- 
gar mot dessa stamfäder ansluta sig visserligen till deras mot 
Gud bevisade tro och lydnad, men bero innerst på ren gudom- 
lig gåfva. Det funnos äfven andre, som på Abrahams tid 
efter måttet af sin insigt bevisade tro och lydnad mot Gud 
såsom t. ex. Melkisedek i Salem. Men Abraham blifver genom 
en blott på Gud sjelf hvilande bestämmelse utkorad till stam" 
fader för den ätt, hvilken skulle blifva till välsignelse för mensk- 
ligheten. Denna bestämmelse sammanhänger med den andliga 
utrustning, som den ifrågavarande personen 1 sitt väsen af Gud 
erhållit, och den gudomliga styrelsen af menniskornas oden. 
I denna sin utkorelse är Gud icke orättvis mot de tillbaka- 
satte (Rom. 9 I14—16), emedan desse icke med någon sin 
förtjenst kunde göra anspråk på den gudomliga gåfvan, utan 
tvärtom ådragit sig Guds straff. Den spudiga menskligheten 
är liksom ett ler, hvaraf krukomakaren kan göra den ena 
delen till ett käril till heder och den andra till vanheder Rom. 
9: 215. Dock förbiser Gud icke de öfriga menniskorna vid 
den ifrågavarande utkorelsen, ty målet år en välsignelse for 
hela menskligheten, och det särskilda utväljandet af en ätt, 
för att denna först skulle mottaga en högre uppenbarelse från 
Gud, var enligt den gudomliga vishetens insigt om den rätta 
vägen nödvändigt för uppnäende af målet. Det är icke en 
för ett särskildt folk partisk nationalgud, utan det är Gud 
 allsmägtig, den der himmel och jord tillhörer, hvilken utkorat 
Abraham, Isak och Jakob till ättefäder för ett folk, som skulle 
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blifva ett stamfolk på jorden i andligt hänseende (1 Mos. 
14: 22; 17: 1). 
(Forts.) 7. ÅA. Ekman. 


Tankar ur en afliden persons efter- 
lemnade papper. 


Ju mera kunskaper genom mångläseri sammanträngas i 
hufvudet, ju mindre blifva de till praktiskt gagn och nytta. 
De saker, som ligga i en kappsäck, varda till föga nytta för 
innehafvaren. Ju mera döda minneslexor m. m. packas i gos- 
sens och ynglingens hufvud, ju mindre nytta får han af dem, 
ty de varda allt svårare att packa upp och begagna. 

Snillet hemtar sitt ljus mera från andeingifvelser, än från 
menniskor, men för att förekomma detta, måste gossens ge- 
nialitet förtyngas genom masslexor och inpluggning af men- 
niskosatser. Sä växer kunskapen och förqväfves andens fria 
forskning. 

Vår tid är penningens, maskineriets och uppfinningarnas 
tid. Allt skall gå med vindens hastighet, ty derigenom få 
menniskorna icke tid att tänka på ändamålet med sin härvaro, 
utan lata de materiella behofven taga öfverhanden. Ju lättare 
och fortare dessa behof kunna uppfyllas, desto större näring 
får begäret efter mera, och ju mera tillgångar, desto lättare 
kunna de tillfredsställas. Så drifver det ena det andra och 
allt slutar med materia och åter materia. 

Fester och nöjen höra till dagens frågor bland de rika. 
De fattige afundas, knota och hota, ty de vilja hafva sin andel. 
De gå till krogen och dränka förargelsen, supa bort sin dags- 
penning och låta barnen svälta. De mindre bemedlade skapa 
siv nöjen efter råd och lägenhet, men alla vilja roa sig, om 
det än skall ske på andras bekostnad och med samvetets för- 
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kränkelse. Tiden vill hafva högtidsfirande och glädjesånger, 
om än gråt och sorg följa derpå som en sträng fordrings- 
egare. 

Missnöje, uppror och ett falskt frihetsväsende är den andra 
sidan af tidens anlete. Jag vill inrätta allt i samhället på ett 
bättre sätt och kan och förstår det äfven, säger den oupplyste. 
Jag vill hafva frihet att följa mina lustar och hälla efter de 
högt uppsatte och upplyste, som göra allt bakvändt. Frihet, 
jemnlikhet och broderskap för dem, som tänka lika med mig; 
men bort med dem, som hålla på samhällsordningen och på 
de eviga tingen, hvilka sluga menniskor uppfunnit för att 
hålla folket i tyglen! m. m., m. m. — Tidens Gud tackar eder, 
upprorsmakare och falska frihetsvänner, ty tiden blifver genom 
eder alltmera sinnrik och uppfinningsrik, och arbetar för tidens 
furste, att han må få göra sitt intåg. 

mo. 

Att blifva kristen är ej att vara med på andeliga sam- 
mankomster och afhöra eller hålla flytande och präktiga eller 
själsuppskakande föredrag m. m., utan att gå in uti sig sjelf 
och utransaka sitt innersta väsen. Detta kännes icke behag- 
ligt och ljufligt, såsom det vanliga sättet att öfva sin andakt, 
utan är mödosamt och smärtsamt, ett uppryckande af törne 
och tistel uti menniskans inre, som kostar på för kött och 
blod. 

Man måste följa Guds ord och ej sinligt njuta af det. 
Att sinligt njuta är att blott blifva hänförd, upplifvad eller 
upprymd, och beundra det man hör eller läser, men ej följa 
det och ej hålla sin själ stilla, så att det får verka hvad Gud 
vill verka genom det. 

Man måste först blifva ett Guds Andas käril, som i still- 
het tager emot hvad Guds Ande verkar, innan man kan blifva 
rätt skicklig att inverka på andra. Gör man icke derefter, 
så spiller man bort de första ljusstrålarne och får de andras 
mörker och orena väsen, som man icke kan urskilja, öfver 
sig i stället, hvarigenom Guds Andes verk i själen icke hinner 
till stadga och lätt kan utsläckas. 


& 
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Sinligheten är såsom en sjudande gryta, som menniskan 
hvarje ögonblick måste se efter, om hon icke skall koka öfver, 
äfven när det uppstår hos henne känslor till det som är godt 
och ädelt. Ty om dessa blott bestå i sinliga rörelser, så gå 
de förbi utan någon nytta, likasom de sköna och vackra mol- 
nen på himlahvalfvet, hvilka blott för en stund tjusa ögat. 
Det goda deremot, som verkas af Guds Helige Ande, är en 
stilla helig kraft, hvilken icke blott röres af, utan gör det 
goda och vakar emot frestelsen, i hvilken gestalt den än när- 
mar sig. 

Bönen är för anden en lika nödvändig förutsättning som 
för kroppen att andas. Men den sanna bönen består icke i 
en mängd ord åtföljda af lifliga och andäktiga känslor, utan 
är ett ssi/la bedjande, som ser upp till Gud efter hjelp uti 
allt och drager himlakrafter ned till att göra Guds vilja, hvar- 
igenom anden blifver herre öfver naturen. Klipp derföre af 
hvarje fäfäng tankegång, hvarje onyttigt tankesamtal, som 
hindrar detta stilla bedjande och sträfva beständigt uppåt; 
eljest blifver du lik den, hvilken klättrar upp för ett högt 
berg, men aldrig kommer till spetsen, derför, att han lika ofta 
halkar tillbaka igen, som han har kommit ett stycke uppåt. 
De blifva icke salige, som veta mycket om de himmelska tin- 
cen och andeverlden, ty det blott ökar deras ansvar, utan de, 
som lefva och göra efter det som de veta. 

Den som vill omvända sig till Gud, han mäste blifva som 
ett barn, som frågar Herren om allt, som lyder honom i allt 
och icke är missnöjdt, då det nekas att få något som det 
gerna vill hafva, som är ödmjukt, stilla och tåligt väntande; 
som icke tänker stort om sig, utan ångrar sig när det felat 
och beder om förlåtelse samt sätter barnsligt tro till denna 
förlåtelse; som icke bryr sig om hvad andra tycka, blott det 
är sin fader till behag. 

Menniskorna vilja hafva klyftigheter och högtrafvande 
ord, som de icke förstå, för att hafva något att utfundera och 
beundra; det är det stolta menniskosinnet, som alltid far efter 
det som högt är. Herren talar det som är enkelt och af 
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hvarje menniska, äfven den enfaldigaste kan förstås, och med 
hans ord är sanning och kraft -— kraft att uppväcka och föra 
till lif. | 

Icke vattnar man en planta med konstberedt vin, utan 
med obemängdt vatten, och icke gifver man spenabarn starka 
tillagade rätter, utan mjölk. Så talar äfven Gud till men- 
niskorna, på det de må nedstiga från sina stolta höjder och 


ingå i Guds rike — som barn; sedan, då de lärt sig att vara 
trogna i, det lilla, vill han gifva dem äfven det som mera är. 
oj rr 


I oträngda mål skall menniskan icke begära öfvernatur- 

lig hjelp, der naturlig står till buds. 
RR sg =: 

Anden har egt tillvaro förut och kommer derföre hit mer 
"eller mindre ond eller god för att blifva renad och för- 
bättrad!! Försummar en menniska att verkliggöra denna Guds 
afsigt och slår sig till ro i lätja och beqvämlighet eller lefver 
endast för att njuta och hafva goda dagar, så tilltaga de onda 
böjelserna, från hvilka hon skulle renas, i stället för att aftaga, 
och det går då med henne såsom med den late och försum- 
lige skolgossen, som flyttas ner. Hon förflyttas till en lägre 
verld, der hon får mycket svårare prof och lidanden att ge- 
nomgå. Tänk på den rike mannen; och han hade dock icke 
gjort sig skyldig till några grofva brott, blott försummat att 
utöfva det goda och söka sin själs förbättring! 

Christus har förvärfvat frälsning och nåd åt alla menni- 
skor; men denna nåd måste sökas och vinnes endast genom 
att vandra på den väg, som han vandrat. Försummar men- 
niskan detta, så kommer hon icke till de saligas boningar, 


! Det, som här säges, utgår från preexistenslärans mening om själens till- 
komst, som plägar anföras i de teologiska läroböckerna vid sidan af den s. k. 
Creatianismens, enligt hvilken hvarje enskild menniskosjäl kommer till genom 
en särskild skapelseakt, och Zraducianismens, som läter detta ske på fortplant- 
ningens väg, likasom då ett ljus tändes af ett annat. Vi låta för egen del pro- 
blemet vara på den punkt, der det befinner sig; det är icke otänkbart att något 
af sanning kan ligga i hvar och en af dessa meningar. 


B.-F. 
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dit han gått förut. Men gör hon sig deremot icke skyldig 
till en sådan försummelse, utan med allvar söker sin sanna 
förbättring, så flyttas hon, likasom den flitige och läraktige 
skolgossen, till en högre klass, till en högre verld, och från 
denna till en ännu högre, ända till dess hon blifvit så renad 
genom Jesu blod, att hennes kläder blifvit hvita och hon får 
skåda Gud ansigte emot ansigte, får se honom såsom han är 
i evighet. | 
kon ä 

Den menniska, som vill rätt upplysa en annan, måste 
göra detta i en ödmjuk sinnesstämning och under medvetande 
af egen skuld inför Gud, med kärlek och saktmod. Ty kär- 
leken uppmjukar den andres hjerta, så att han villigt lyssnar 
till orden, och saktmodet öfvervinner den andres högmod och 
stolthet. 

Hvad en menniska vill framkalla hos en annan med sina 
rättelser, det måste hon sjelf ega i en högre grad; eljest har 
hon intet att dela med. Vill menniskan framkalla hos en annan 
ett ödmjukt och förkrossadt sinnelag, så måste hon sjelf vara 
ödmjukt sinnad; vill hon föra en annan till en sann fruktan 
och kärlek till Gud, så måste hon sjelf frukta och älska 
honom 0. s. Vv. 

Menniskorna lida vanligen så mycket af hvarandra der- 
före att de tänka så mycket ondt den ene om den andre, äro 
så partiska for dem de tycka om, och förstora deras fel, som 
de fattat misshag till. 

Gud är rättvis mot alla och älskar både de rättfärdiga 
och orättfärdiga, som han söker föra till bättring. De förra 
stå honom närmast, men de senare vill han föra till sig att 
de komma honom lika nära, om detta också måste ske på 
en läng omväg. Allra mest bekymrar han sig om dem, som 
känna att de äro bortkomne från honom och söka ängsligt 
efter vägen till honom igen. Det är desse som liknas af Her- 
ren Jesus vid det borttappade fåret, som herden går efter och 
lemnar de nio och nittio, till dess han funnit det. 

Så älskar Gud, så skola ock vi älska. 


& R 
23 
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Det finnes en andelig vettgirighet, som samlar rika förråd 
af andelig kunskap, men då den icke användes till andens 
förbättring och bär sädana frukter, som Gud i sitt ord fordrar, 
så blifver denna kunskap till ingen nytta. 

+; - & 


Alla tankar och ord med sin åtföljande kraft upptagas 
först af fantasien. Denna är likasom en försal eller ett mot- 
tagningsrum för all andeinverkan, ifrån Guds Helige Ande 
ända till de lägsta andar. Denna inverkan kan menniskan ej 
förhindra, men vägra att lyssna till och följa. Christus mot- 
tog äfven genom fantasien, som i sig sjelf är en god förmö- 
genhet och helgas genom det heliga, som den får mottaga, 
alla de höga och himmelska tankar, hvilka han erhöll från 
sin Fader. Han sade bland annat: »ffvad Fadren visar mig, 
det gör jag». 

Men han sällade äfven alla tankar och bilder, som hos 
honom instälde sig, och lat endast de heliga sänkas ned uti hjer- 
tat, der de växte till en sådan kraft, att de blefvo en källa 
med springande vatten till evinnerligt Z;/ för alla menniskor, 
som han inbjöd till sig, sägande: » Hvilken svm törstar, han 
komme till mig och dricke», och: »hvilken som dricker af ae! 
valten, som jag honom gifver, han skall icke törsta till evig 
tid, utan det vatten, som jag honom gifver, skall blifva i ho- 
nom en källa med springande vatten till evinnerligt lif-. 

De goda tankar och bilder, som komma uti fantasien, 
skall menniskan med noggranhet taga vara på i förståndet 
och bedja Herrens Ande om nåd att pröfva, huruvida de öfver- 
ensstämma med Skriften i dess hela sammanhang, samt seder- 
mera såsom Maria gömma dem i hjertats djup och följa dem 
i sin vandel. Gör hon icke detta, så förspiller hon i samma 
mon det goda hon får; ty: om de goda tankarne och bilderna 
stadna i fantasien eller minnets förvaringsrum, som ligger 
innanför, så blifva de ofruktbara och framkalla endast en sin- 
lig beundran och förnöjelse. 

De fåfänga och onyttiga tankar, som inkomma i fantasien, 
skall menniskan genom en högre kraft städse söka att stå 
emot, ty de verka retande på nervsystemet och åstadkomma, 


387 


der de icke hållas i tygeln, till slut förvirring och oreda i 
förståndsförmögenheterna. Hon måste kämpa emot deras an- 
fall likt en vandrare, som går emot storm och snöyra; ty lika- 
som denne ej kan förhindra snöns yrande, så kan hon ej mota 
alla tankebilder, som uppstå, att de icke kringhvärfva henne. 
Men likasom vandraren går oförskräckt framåt till sitt mål 
och icke aktar de yrande snöflingorna, så skall hon ej akta 
på och egna sin uppmärksamhet åt alla yrande tankefoster, 
som kastas i hennes väg, utan äfven hon stadigt gå sin väg 
framåt och se efter hjelp och hemta kraft ofvanifrån. 

De oxda tankar, som uppstå i fantasien, skall menniskan 
med ännu större vaksamhet stå emot, ty genom att följa dem 
varder hon mer och mer delaktig af den onde andens natur 
och hans redskap. De kunna till slut alldeles utsläcka allt 
det goda, som finnes hos menniskan genom en högre inver- 
kan, och utbilda henne till full likhet med sig sjelfva i ond- 
ska och lastbarhet. : 

Få menniskor äro så onda, att de med öfverlagdt uppsåt 
göra det onda som ondt, utan de följa blott de onda ingif- 
velserna och förstå ej hvarifrån de komma, till dess de onda 
krafterna med sitt mörker förblinda och förhärda för nästan 
allt godt. 

Låten Guds Helige Ande få rena fantasien hos eder från 
alla onda ingifvelser och helga densamma till ett mottagnings- 
rum för alla goda ingifvelser och andemeddelanden, Herren 
till pris och ära, samt gifva eder ljus till att pröfva dem i 
förståndet och bevara dem i hjertat, så att de medföra kraft 
till evigt lif. 
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En blick på en del svårare ställen i 
de apostoliska brefven'.. 


Philipperbrefvet. 


Ingressen till detta bref erbjuder en del svårigheter, som 
kanske ännu icke funnit sin slutliga lösning, men vi förbigå 
denna ingress för att vända oss till 


Kap. 1: vv. 12—18. 


Apostlen yttrar sig här om sin ställning i Rom, uttalande 
sin glädje öfver utgången af den undersökning, hvilken sent 
omsider egt rum i hans sak, och öfver den uppmuntran, som 
denna utgång beredt åt den romerska församlingens medlem- 
mar. Han skrifver: 

Jag vill låta eder veta, bröder, att det, som skett med 
mig, ännu mera ländt till evangelii framgång, så att orsaken 
till mina bojor tillika med Christus blifvit bekant i hela det 
pråatorianska lägret och för alla de andre, och de fleste af 
bröderna, förtröstande på Herren, mera än förut drista att 
of örskräckt tala ordet på grund af mina bojor. 

Och här gifver han nu ett bevis på sitt högsinnade tänke- 
sätt, som förtjenar att ihågkommas. Bland dem, som för- 
kunnade ordet i Rom under Pauli fångenskap i denna verldens 
hufvudstad, voro äfven sådane, som icke hörde till antalet af 
hans vänner och begagnade sig af hans ställning som Jesu Christi 
fange för att motarbeta honom och nedsätta hans apostoliska 
anseende. Desse motståndare voro utan tvifvel anhängare af 
den lagiska riktning, som öfverallt stälde sig i hans väg; men 
då de ändock i det hela lemnade ett bidrag till evangelii 
bekantvörande i den stora verldsstaden, som kunde vara Guds 
rike till nytta, så håller apostlen dermed till godo, ja fröjdar 
sig i viss mon öfver deras verksamhet. Han fortsätter: 

! Med särskildt afseende på utgifvarens öfversättning af de Paulinska och 
öfriga apostoliska Brefven. 
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Visserligen predika någre Christus äfven af afund och 
stridslystnad, och andre äfven på grund af igen välmening!. 
De ene förkunna Christus af kärlek till mig, emedan de 
veta, alt jag icke kan vara verksam till evangelii försvar; 
de andre för partiändamål på ett icke rent sätt, menande 
sig dermed öka lidandet af mina bojor. Hvad mera, om 
Christus blott på allt sätt förkunnas, vare sig som förevänd- 
ning eller i en sann afsigt? Och derofver fröjdar jag mig. 

»Emedan de veta, att jag icke kan vara verksam till 
evangelit försvars. Denna öfversättning skiljer sig väsendt- 
ligen både från kyrkobiblen och från N. P. Ö., af hvilka den 
förra öfversätter: » Vetandes att jag här ligger till evangelii för- 
svarelse>, och den senare: > Emedan de veta, att jag är satt 
till evangelii försvars. Den förra af dessa öfversättningar är 
språkligt oberättigad, emedan xewwns icke utan vidare kan be- 
tyda: ligga i fängelse; den senare åter, som numera är den 
allmännast antagna, gifver en mening, hvilken är mycket in- 
vecklad. Ty huru förhåller sig Pauli bestämmelse att »för- 
svara evangelium» till hans vänners beslut att »förkunna evan- 
gelium» i hans ställe? Var detta Pauli sak, så var det ju icke 
deras, och tvärtom; och å andra sidan, hvarföre tala i detta 
sammanhang om ett »evangelit försvar?» Det ena och det 
andra hänvisar till behofvet af en annan öfversättning, och en 
sädan erbjuder sig i den anförda: » Emedan de veta, att jag 
icke kan vara verksam till evangelii försvar». — Genom att, 
så har man att förstå under, sätta min förkunnelse af detsamma 
mot de anförda motståndarnes, hindrad af min fångenskap. — 
Så blifver allt klart. Det sått, hvarpå apostlens motståndare 
begagnade sig af hans fångenskap för att motverka honom, 
gjorde hans vänner på stället ondt, icke blott för den skada, 
som ' evangelii sak derigenom kunde komma att lida, utan 
äfven för det lidandes skull, som det icke kunde annat än 
förorsaka honom; och det ena och andra — icke blott ange- 


I Öfversättningen är här forenad med en alldeles särskild svårighet på 
grund af flertydigheten af ordet e€50oxta. Det ser ut som någre i församlingen 
uppträdt för att gendrifva Pauli vedersakare utan att dertill hafva nödiga gåf- 
vor och P. erkänner deras välmening, men kan naturligtvis icke utan vidare god- 
känna deras sätt att föra hans talan. 
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lägenheten om evangelii sanning, utan äfven, hvad P. låter 
förstå att han icke obetingadt är med om, deras personliga 
tillgifvenhet för honom -— dref dem till denna verksamhet i 
evangelii tjenst. Man ser, huru väl detta passar till samman- 
hanget; och nu förstå vi äfven meningen med uttrycket: evan- 
gelit försvar. Det är försvaret för evangelii sanning mot den 
judaiserande riktning, till hvilken dessa antipauliner hörde, 
utan att man kan säga, huru långt de gingo i sina judaise- 
rande påståenden. | 

Men är denna öfversättning: att jag icke kan verka till 
evangelii försvar äfven berättigad genom språkbruket? Som 
svar derpå kunna vi hänvisa till lexica. Verbet i grundtexten 
(xetnur) betyder ligga, icke endast i bemärkelsen af att intaga ett 
visst läge, hvaraf betydelsen: vara satt. vara bestämd till något 
sedan framgår, utan äfven i bemärkelsen af att ligga utan at 
röra sig, t. ex. som en sofvande, en sjuk eller en död, och i 
enlighet dermed: att vara satt utom verksamhet, att vara overk- 
sam och sysslolös — unpuxtetv, desideo, nilil ago o.s.v. Och 
det senare är det, som här ligger till grund. 


Kap. 1: vv. 27—30. 


Apostlen förmanar här sina läsare att hälla modigt ständ 
i kampen för evangelii tro utan att låta skrämma sig på 
något sätt af evangeli fiender, och tillägger, att de så myc- 
ket mindre hafva skäl till det senare, som denna uthållig- 
het sjelf, om de fortfara dermed, är ctt tecken till deras 
egen frälsning och fiendernas undergång. Ffter den vanliga 
kommateringen fortsätter han sedan: »Och detta af Gud, eme- 
dan eder är gifvet... att icke allenast tro på Christus, utan 
äfven lida för honom» m. m. Men hvad P. antagligen har 
velat säga, är väl icke, att det är Gud som bestämt, att denna 
uthällighet skall vara ett sådant tecken (det är en under- 
ordnad tanke, som icke gerna har kunnat falla honom in), 
utan att den är detta, emedan den kraft att tro på Christus 
och lida för honom, som deruti gifver sig tillkänna, är en 
gäfva af Gud, hvilken icke kan hafva gifvit denna gåfva för 
att hon icke skall tjena till något, utan tvärtom. Och denna 
mera passande mening vinnes, om man förbinder dzo 6:65 
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v. 28,icke med 7oö7o, utan med det följande oz mv :yumenn: 
något, hvilket icke omöjliggöres genom de först anförda or- 
dens ställning framför 57:e, såsom många exempel bevisa. Öfver- 
sättningen af detta ställe kommer då att lyda så: 

Endast skicken eder värdigt Christi evangelium. på det 
jag. vare sig jag kommer och får se eder, eller frånvarande 
höra, huru det är med eder. må få se och höra, att I hållen 
stånd och i en ande och med en själ kämpen gemensamt för 
evangeli tro utan att skrämmas af motståndarne i någon 
måtto. Ty det är för dem ett tecken till undergång, men för 
eder till frälsning; och detta, emedan det är af Gud som 
naden blifvit eder gifven till det I gören för Christus?: nåden 
nemligen till att icke blott tro på honom, utan äfven lida 
för honom under utstående af samma kamp, som I hafven 
sett hos mig och nu hören om mig. 


Kap. 2: 1—18. 


Denna innehållsafdelning är framför andra rik på svårig- 
heter i öfversättnings- och tolkningsväg. Redan läsarten af 
det dubbla ee 7: v. I, som öfversättarne i allmänhet icke vågat 
inlåta sig med, ehuru den är den utan fråga starkast intygade ?, 
erbjuder en sådan. Dock löses denna svårighet jemförelsevis 
lätt, i det att ingenting ligger närmare, än att detta uppre- 
pande här, såsom i allmänhet, innebär en stegring i framhål- 
landet af det, hvarom fråga är. Svårare är att afgöra om för- 
hållandet mellan 76 duo gpovetv och 76 Ev gpovetv v. 2 (ty att 
76 Ev, icke 76 av, är den rätta läsarten, kan icke betviflas'. 
Kyrkobiblen ätergifver det förra med: »att vara ens till sin- 
nes:, det senare med: »att vara samhällige>; N. P. Ö. det 
förra med: »att vara ens till sinnes», det senare med: >»att 
hafva ett sinne: (smed ett sinne). Hvad skilnaden är mellan 
det ena och andra, är icke möjligt att säga; och dock måste 
en sådan skilnad af apostlen vara afsedd, så visst som det 
att umgås i sina tankar med »det ena» är ett annat, än a 


+ Dessa ord måste nödvändigt suppleras från det föregående. 

? Orden To uzep gptaton äro förbigångna i N. P. O., medan kyrko- 
biblen åtminstone gjort ett försök att återgifva dem. 

3 Den har äfven blifvit upptagen af IVcstceott & Hort. 
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umgås i sina tankar med >detsamma>. Här är tydligt nog fråga 
om det ena, som först och sist skall vara föremålet för en 
kristens tankar, och hvilket detta är, har icke heller blifvit 
osagdt. Det är det, som följer vv. 3-—5 och får sin afslut- 
ning i orden: Tovtv fUup YPPveaTE Ev VU Am AA Ev Notove 
Inoov, eler: att vara så sinnade inbördes, som det är att 
vara sinnad i Christus Jesus; ty ifrågavarande ord i grund- 
texten äro icke att fatta som en sjelfständig mening för sig, 
utan att förbinda med allt det föregående från början af v. 3: 
och detta, vare sig att v. 3 läses med, eller utan jun. På 
detta sätt vinnes ett sammanhang i framställningen, som går 
alldeles förloradt, der denna upplöses i idel fristående satser; 
och på samma gång slipper man att fatta T6 Ev gpomvubvteS 
v. 2 som ett upprepande af det en gång sagda (likasom apostlen 
hade glömt hvad han sagt!), samt erhåller en närmare forkla- 
ring af detta ena, så rikhaltig, att något mera i detta afseende 
icke kan önskas. Öfversättningen af vv. 1—5 blifver då föl- 
jande: 

Gäller alltså ännu en förmaning i Christus, ännu ett kär- 
lekens ord från hjerta tll hjerta, ännu en andens, ja andens 
gemenskap. ömhet och barmhertighet. så uppfyllen måttet af 
min glädje, att I ären lika sinnade: lifvade af samma kärlek, 
endrägtige. med det ena för edra tankar. Jag menar. icke lem- 
nänrde rum för tankar af sjelfviskhet eller fåfäng ärelystnad, 
utan med ödmjukhet i edra tankar sättande en hvar den andre 
öfver sig sjelf, icke secnde hvar för sig på sitt eget bästa. 
utan äfven på andras hvar och en — varen så sinnade inbör- 
des, som det är att vara sinnad i Christus Jesus. 

Ett vilkor för denna ofversättning, hvilket framgår af det 
anförda, är utbytet af läsarten gpoveiodw i T. R. mot det i alla 
afseenden bättre intygade och af textkritiken nu å godt som 
allmänt antagna gpoverze. Det rup, som följer efter touvtu i T. R. 
och har ett godt stöd i de båda uncialerna Cod. Claromonta- 
nus och Bernerianus jemte gamla öfversättningar och patres, 
men allra mest af inre grunder bör fasthållas, talar äfven mera 
för, än emot densamma. 

Vi öfvergå härifrån till v. 6, som icke gifver efter för de 
föregående i det hänseende, hvarom fråga är. Den återgifves 
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i kyrkobiblen så: » Hvilken, ändock han var i Guds skepelse. 
räknade han icke för rof Gudi jemnlik vara — hvilka ord i 
N. P. Ö. blifvit förändrade till: >» Hvilken, då han var i Guds 
skepelse, icke aktade som ett rof att vara jemnlik Gud>. Om 
den förra af dessa öfversättningar kan endast sägas, att den 
är helt och hållet obegriplig; den senare äter gifver den intet 
sägande mening, att då likheten med Gud tillhörde Christus 
af naturen, så behöfde han icke anse den som något, hvilket 
han hade röfvat till sig. Men huru kommer denna i sig sjeif 
så öfverflödiga tanke öfverens med det, som följer v. 7: Utan 
utblottade sig sjelf m. m.? Det-är tydligt att icke heller denna 
öfversättning kan vara den riktiga; men huru skola vi da 
finna nyckeln till detta crux önterpretum, ty som ett sådant 
kan detta ställe med skäl räknas? 

En fråga, som här allra först inställer sig är denna: Huru 
förhåller sig det att vara iklädd gudsgestalt (ev unpen cm 
”TUNPz0v) v. Ö till det att vara lik Gud, eller stå i likhetsför- 
hållande till honom (tv &vur tru Jew:? Svaret på denna fråga 
kan icke blifva mera än ett; det forhåller sig dertill såsom före- 
teelse till verklighet, eller, närmare uttryckt, på samma sätt som 
Ebr. 1: 3 atavpaopa tns 0055 denn förhåller sig till yn 
TYS URUGTUGEMWF äv) — det är: det att vara en utstrålning af 
Guds härlighet till det att vara den trogna bilden och aftrycket 
af Guds väsen i fråga om Jesus Christus. Likheten med Gud 
på härlighetens vägnar, icke blott likheten med honom 7 ad! 
mänhet, ar det säledes som apostlen tänker på, då han be- 
gagnar sig af det första af dessa uttryck. Men är denna här- 
lighetslikhet att hänföra till ett före, eller efter i fraga om 
Jesu lefnad på jorden? Med andra ord, har det afseende på 
tillständet i praexistensen, eller på tillståndet i upphöjelsen, som 
följde på förnedringen och är ett med sittandet på Fadrens 
högra hand i himmelen? 

För att svara på denna fråga måste vi först göra oss när- 
mare reda för innehållet af grundtextens ord: 047 avruyumv 
vi oaTo TO eva tu Hew. Både kyrkobiblen och N. P. Ö. 
hafva här återgifvit det grekiska substantivet åpruruos med 
rof; men det betyder icke rof, utan röfveri eller sjelfva röfvan- 
dets handling icke pråeda, utan rapinra:; och i enlighet der- 
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med skulle en ordagrann öfversättning af dessa ord komma 
att lyda sälunda: Han ansåg icke det att vara lik Gud vara 
ett röfveri, eller som ett med att röfva och rycka till sig — 
hvad för något, säges icke, men sager sig sjelft. Det var icke 
blott den härlighet, som omtalas vv. 9—11 och utgjorde lönen 
för Jesu välförhållande; det var äfven den jordiska härlighet, 
som han frivilligt försakade för att frälsa oss. Men först och 
sist var det den himmelska härligheten sjelf; och dermed är 
äfven sagdt, huru den härlighetslikhet med Gud, som är ett med 
»att vara iklädd Guds gestalt», v. 6 närmare är att fatta. Den 
kan icke (såsom äfven v. Hofmann anser) vara att förstå om 
preexistensens härlighet, alldenstund dermed detta välförhål- 
lande sjelft, som apostlen uttrycker dermed, att Christus icke 
ryckte till sig det, hvarom fråga är, skulle förläggas till pra: 
existensens tillstånd på ett sätt, som icke låter tänka sig. Ty 
väl kan man afstå från och försaka det, som man hafver; 
men att röfva eller icke röfva till sig det, hvaraf man redan är 
i besittning, är meningslöst. -- Den kan endast vara ett med 
upphöjelsens härlighet, och i följd deraf måste vi äfven betrakta 
Onunywv Vv. Ö som presens, icke som ämperfektum och öfver- 
sätta: /klädd Gudsgestalt, som han är — icke: som han var m. m. 
Det är från det närvarande upphöjelsetillståndet, som blicken 
riktas tillbaka till det föregående förnedringstillståndet på jor- 
den; och detta är äfven, när man vet, hvad tron på detta när- 
varande 1 fråga om Jesus Christus för apostlen har att betyda, 
i sig sjelft det närmast liggande. 

Utan utblottade sig sjelf och tog på sig en tjenaregestali 
— fortsätter apostlen v. 7. Det är vanligt att med dessa ord 
förbinda dem, som följa till versens slut, och återgifva orden 
ev Onmwpatt UuvÄnoROv yevopevos med: vorden lik menniskor 
(G. Ö.: »Och vardt lika som en annan menniskar; N. P. Ö.: 
vOch vardt Uk menniskor2); men detta har emot sig, icke 
allenast den pleonasm 1 framställningen, som deraf blifver en 
följd (>»han antog tjenaregestalt>, »han blef lika menniskor»>, 
»han vardt funnen i åthäfvor som en menniska» — allt detta 
i ctt andedrag), utan äfven språkbruket (jemf. v. Hofmann). 
Vorden till i likhet med menniskor är utan tvifvel den rätta 
öfversättningen af de anförda grekiska orden, hvilka i hvarje 
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fall bäst fattas som början till en ny sats, koordinerad med 
det föregående: utan utblottade sig sjelf m. m. Öfversättnin- 
cen af vv. 6—11 kommer då att lyda som följer: 

Hoilken är iklädd Gudsgestalt, men icke för likhetens 
skull med Gud ansåg sig böra rycka något till sig, utan ut- 
blottade sig sjelf och tog på sig en tjenaregestalt; ja, vorden 
till i lUikhet med menniskor och i sitt sätt att te sig funnen 
som en menniska. förnedrade sig sjelf och vardt lydig intill 
döden. och korsets död. Derföre upphöjde ock Gud honom 
öfver allt, och gaf honom det namnet, som är öfver alla nämn: 
på det att i Fesu namn alla knän skola böja sig, deras som 
äro i himmelen och på jorden och under jorden, och alla tun- 
gor bekänna, alt Fesus Christus är Herre, Gud Fader till ära. 

Efter denna lofsång öfver Jesus Christus väntar man, att 
apostlen skall sluta med en tillämpning af det sagda på sina 
läsare, men efter den vanliga kommateringen och uppfatt- 
ningen följer i stället en deremot föga svarande uppma- 
ning till de senare att, »icke skickande sig annorlunda i 
apostlens frånvaro, än förut i hans närvaro, med fruktan och 
bäfcan arbeta på sin frälsning». Så kan apostlen icke hafva 
velat säga, och det finnes äfven en utväg att undgå nödvän- 
digheten att fatta hans ord på detta sätt. Det är att låta 
hufvudsatsen inträda först med orden 5zip 775 e00nxtus Vv. 13, 
då allt det föregående från xudwsz v. 12 blifver en af za: be- 
roende försats, antingen man fattar &wz i det följande pu ws m. m. 
temporelt, eller icke. Det förra gifver denna mening: Såsom 
I alltid hafven varit lydige, då TT icke allenast i min när- 
varo arbetat, eler: plägen arbeta), utan nu mycket mera i 
min frånvaro med fruktan och bäfvan arbeten på eder fräls- 
ning m. m.; det senare: Såsom I alltid hafven varit lydige och 
icke för att så säga i min närvaro endast, men nu mycket mera 
i min frånvaro med fruktan och bäfvan arbeten på eder fräls- 
ning m.m. Det förra alternativet omöjliggöres icke derigenom, 
att p7 för betoningens skull fått sin plats framför ö;, men det 
senare torde likväl ligga närmare, då w;, om det annars är 
akta (det saknas hos J'azrcanus och har af IHestcott & Hort 
blifvit inneslutet inom klammer) är att förstå som ett förmil- 
drande uttryck, hvarigenom P. velat afböja den tanken, att 
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han skulle lägga en större vigt vid sin egen person, än han 
verkligen gör. Emedlertid var Pauli närvaro i församlingen 
för dennas medlemmar dock alltid ett mäktigt stöd, som 
väl kunde berättiga honom till att säga om dessa det, som 
säges: nemligen, att de under hans frånvaro behöfde an- 
stränga sig för sin själs frälsning mera, än då han var när- 
varande; och detta med fruktan och bäfvan, på grund af den 
fara, för hvilken de voro utsatte, att i saknad af apostlens 
ledning misstaga sig om Guds vilja, och i saknad af hans 
kraftiga understöd duka under för fiendernas list och frestel- 
ser. Att en sådan fruktan äfven eljest var väl befogad, ut- 
säga de parentetiskt tillagda orden: Ty den som verkar i 
eder både vilja och gerning är Gud. — Icke jag eller en annan 
menniska, vill apostlen säga. — Och att hafva att göra med 
Gud i den sak, hvarom här talas: skapandet af det nya sinne- 
lag och den nya vandel, som är vilkoret för själens frälsning, 
det är att hafva att göra med den högste makthafvaren, som 
förtjenar att fruktas. Det är meningen enligt sammanhan- 
get, hvilken mening icke lemnar något öfrigt till att önska. 
Omtvistad är frågan om betydelsen af orden özip 777 
ev0nxtus och deras ställning i sammanhanget. Det vanliga! 
är att hänföra dem till det föregående, då evdoxia fattas dels 
i betydelse af vwviljebetag (så kyrkobiblen: »Gud är den som 
verkar i eder både vilja och gerning efter sitt goda behag»), 
dels i betydelsen af välbehag (så N. P. Ö.: »Gud är den som 
verkar i eder både vilja och gerning för sitt välbehags skull»). 
Mcn omöjligheten af denna sammanställning och öfversättning 
har af v. Hofman på ett verkligen afgörande sätt blifvit ådaga- 
lagd, och det återstår då endast att förbinda dem med det föl- 
jande, då edovxia, 1 betydelsen af det gudomliga välbehaget 
(»valbehaget» i högsta mening eller det, på hvilket det allena 
kommer an), är ett med det välbehag, som hvilade öfver Jesus 
Christus sjelf på grund af hans fullkomliga lydnad enligt det 
föregående. Att göra allt för att vinna detta välbehag, det 
är då, hvad apostlen vill säga; och huru väl detta passar till- 
sammans med innehållet af vv. 6—11, inses af sig sjelft. 


oo! Den ende, som gör ett undantag derifrån, så vidt vi känna, är v. Hof- 
marnn. 
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Äfven orden yapw ar bvyymp Tao mv i slutet af 
v. 17 pläga vanligen förbindas med det föregående, men vida 
battre är att med v. Hofmann låta dem börja en ny mening, 
då ds i versens början måste öfversättas med nar och 
hela den föregående versdelen utgör en mening, bestående 
af både försats och eftersats, i det verbet i den senare supple-, 
ras «från det föregående ozevdonmm. En svårighet gör härvid 
öfversättningen af detta grekiska verb; ty »jag utgjutes till 
ett dryckesoffer», såsom den verbala meningen är, innebär en 
viss hårdhet, under det »jag offras» säger för litet. Hård- 
heten försvinner dock för det bibliska åskådningssättet, att 
sjalen är i blodet, så att när blodet utgjutes, så går själen 
samma väg; och det kan sättas i fråga, om icke den verbala 
öfversättningen, som erinrar om detta åskådningssätt, bör fast- 
hållas. Det är, hvad som i den ofvan anförda öfversättningen 
af de Paulinska brefven äfven skett. 

Med iakttagande af det nu anförda blifver öfversättningen 
af vv. 12—18 följande: 

Derföre, mine älskade, såsom I hafven varit lydige all- 
tid och icke, för att så säga, i min närvaro endast, men nu 
allra mest i min frånvaro arbeten på eder frälsning med 
fruktan och bäfvan (ty den som verkar i eder både vilja 
och gerning är Gud), så gören allt för att vinna Guds väl- 
behag utan knot och invändningar, på det I mågen varda 
ostrafflige och rene — Guds barn utan fläck midt bland 
ett vrångt och förvändt slägte. I hvilket I skinen som ljus 
genom att bära fram ett lifvets ord i denna verld mig till en 
berömmelse för Christi dag, att jag icke hafver lupit fåfängt 
eller arbetat fåfängt, utan, om jag än utgjutes till ett dryckes- 
offer, utgjutes till offret och gudstjensten af eder tro. Jag 
fröjdar mig och fröjdar mig med eder alla; sammaledes fröj- 
dens äfven I och fröjdens med mig. (Forts.) 
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Litteratur. 


Flavit fJosefi Historia om fJudarnes krig mot Romarne.  Redige- 
Sad af NJ. Thunblad, kyrkoherde. Köping 1884 (Stockholm Litte- 
ralurföreningens förlag). Pris 7 kronor. A 

I de gamla evangeliiböckerna förekom ett bihang, innehållande 
historien om >»Jerusalems jemmerliga förstöring» efter Josephus. Vi 
veta icke, hvarföre detta bihang, som på ett lärorikt sätt anslöt 
sig till de evangeliska texterna och Passionshistorien, icke i dessa 
evangeliiböcker fått behålla sitt rum. Säkert är, att detta icke varit 
en vinst, utan en förlust, i synnerhet sedan den gamla öfversätt- 
ningen af Josephi skrifter, utgifven i två dryga qvartband, blifvit 
allt sällsyntare och svårare att ätkomma. Bristen i det senare afse- 
endet har genom ofvanstående skrift, som synes vara en bearbet- 
ning af en del nyare öfversättningar till andra språk, nu till en vig- 
tig del blifvit afhjelpt, och vi kunna icke annat än deröfver betyga 
vår tillfredsställelse. Men på samma gång, som vi göra detta, vilja 
vi för en möjligen af behofvet blifvande ny upplaga lägga förlags- 
firman några önskningar på hjertat. Den ena är en större om- 
sorg vid korrekturläsningen; den andra är att någon person, som 
är tillräcklig kännare af det grekiska språket för att kontrollera 
öfversättningen genom jemförelse med urtexten, måtte associeras 
med företaget. Att dessa önskningar äro befogade, skola några få 
exempel vara nog för att visa. 

Sid. 7 läses Tobet söner. Skall vara Tobie söner. 

Sid. 232 står: »Efter Herodes' af Kalcis död, skänkte Klaudius 
hans konungarike åt sö! brorson, Agrippa den yngre». Skall na- 
turligtvis vara: dl hans brorson, Asrippa den yngre. 

Sid. 382 läsa vi: »Som Valerianus icke skulle emot sin fält- 
herres befallning vågat inlåta sig 1 någon strid, äfven om segern 
varit viss, utan ansåg det farligt att strida med sina få män mot 
de måpga m,. m. Att sammanhanget här icke är sådant det bör 
vara, finner hvar och en. Den rätta öfversättningen är: Men 
Valerianus, som ansåg det vågadt att inlåta sig i strid mot fält- 


! Kurstveradt af anmälaren. 
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herrens order, äfven om han hade varit säker om segren, och far- 
ligt att strida mot många med få o. s. v. 

Sid. 390 läses om sjön Genesareth: »Sjön är 40 stadier bred 
och 140 stadier lång. Likväl är dess vatten sött och mycket godt 
att dricka, ty det är tunnare, än det tjocka vatten, som kommer 
från träsksjöarne, är öfverallt klart, enär sjön vid sina stränder 
har endast ren sand och har en temperatur, som gör att det mycket 
lätt kan ösas.» Att sjöns vatten skulle vara mindre sött och lätt- 
drucket, derföre att den är så stor som det säges, har väl ingen 
kunnat tänka, och det hgger icke heller i den grekiska texten, 
endast man i stället för öjwws läser ös, då öfversättningen blifver: 
» Dess: vatten är på en gång sött och mycket lättdrucket.> Ännu 
värre förhåller det sig med uppgiften, att vattnet har en temperatur, 
som gör att det mycket lätt kan ösas. Den grekiska texten är 
här icke utan sina svårigheter, men den riktiga öfversättningen kan 
icke vara en annan än denna: Och som det på alla sidor slutar 
med stränder och sand, så kan det upphemtas rent och dertill våt 
blandadt (eller sammansatt till sina beståndsdelar). 

Sid. 410: »Förlitade de sig på dessa murar, så visade de 
dermed blott, att de :voro de enda bland Galileerne, som i sin värn- 
löshet blifvit straffade för sin inbilskhet.> Huru många städer i 
Galileen hade dock icke redan före Giskala blifvit detta! Bör vara: 
Förlita de sig på dessa murar, så äro de de ende af Galileerna, som 
visa sill öfvermod midt i krigsfångenskapen (ordagrannt: »visa att 
de äro öfvermodiga krigsfångar». Titus betraktar nemligen Giskalas 
invånare redan som sina fångar, så viss är han om stadens in- 
tagande). 

Med dessa anmärkningar vilja vi icke säga, att icke boken i 
det hela låter väl läsa sig. Om dess betydelse på innehållets väg- 
nar kan icke vara mera än en mening; för den. bibliska profetian 
1 all synnerhet har denna Josephi historia om Judarnes krig med 
Romarne en vigt, som aldrig kommer att upphöra. 


